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UREDBA (EU, Euratom) 2024/2509 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
z dne 23. septembra 2024
o finané¢nih pravilih, ki se uporabljajo za splosni proracun Unije

(prenovitev)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 322(1) navedene pogodbe v povezavi s Pogodbo
o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo in zlasti ¢lena 106a Pogodbe Euratom,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Racunskega sodis¢a ('),

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (3),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Potrebnih je ve¢ sprememb Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta (). Zaradi jasnosti in
pravne varnosti bi bilo treba navedeno uredbo prenoviti.

(2)  Ta uredba doloca finan¢na pravila, ki se uporabljajo za splo$ni prora¢un Unije (v nadaljnjem besedilu: proracun)
v smislu ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), in ne ureja ali vpliva na izvajanje omejevalnih
ukrepov, sprejetih na podlagi PDEU in Pogodbe o Evropski uniji (PEU), tudi v okviru izvr§evanja proratuna.

(3)  Ob upostevanju izkusenj, pridobljenih pri izvajanju finan¢nih pravil, ki se uporabljajo za proracun, in po sprejetju
Uredbe Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 (*) bi bilo treba uvesti nekatere ciljno usmerjene spremembe, da bi ta
finan¢na pravila uskladili z novim pravnim okvirom, jih prilagodili potrebam ucinkovitega kriznega upravljanja in
izboljsali zas¢ito finan¢nih interesov Unije. Poleg tega bi bilo treba izvesti ciljno usmerjene poenostavitve, tehni¢ne
posodobitve in popravke.

(4 Po sprejetju Uredbe (EU, Euratom) 2020/2093 bi bilo treba nadomestiti sklicevanja na temeljne akte, sklice na Sklep
Sveta (EU, Euratom) 2020/2053 (°), Uredbo Sveta (EU, Euratom) 2021/768 (°) in Medinstitucionalni sporazum z dne
16. decembra 2020 o proracunski disciplini, sodelovanju v proracunskih zadevah in dobrem finan¢nem
poslovodenju ter novih virih lastnih sredstev, vkljuéno s ¢asovnim nacrtom za uvedbo novih virov lastnih
sredstev ('), pa dodati sklicem, ki se uporabljajo v tej uredbi.

" UL C 466, 24.11.2022, str. 26.

() Stalisce Evropskega parlamenta z dne 14. marca 2024 (3e ni objavljeno v Uradnem listu) in odlo¢itev Sveta z dne 19. septembra
2024.

() Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za
splosni prorac¢un Unije, spremembi uredb (EU) §t. 1296/2013, (EU) §t. 1301/2013, (EU) t. 1303/2013, (EU) st. 1304/2013, (EU)
§t. 1309/2013, (EU) §t. 1316/2013, (EU) st. 223/2014, (EU) st. 283/2014 in Sklepa $t. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU,
Euratom) §t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).

(*)  Uredba Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 z dne 17. decembra 2020 o dolocitvi vecletnega finanénega okvira za obdobje 2021-2027
(ULL 4331, 22.12.2020, str. 11).

() Sklep Sveta (EU, Euratom) 2020/2053 z dne 14. decembra 2020 o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije in razveljavitvi
Sklepa 2014/335/EU, Euratom (UL L 424, 15.12.2020, str. 1).

() Uredba Sveta (EU, Euratom) 2021/768 z dne 30. aprila 2021 o dolocitvi izvedbenih ukrepov za sistem virov lastnih sredstev
Evropske unije ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) 3t. 608/2014 (UL L 165, 11.5.2021, str. 1).

() ULL 433 I, 22.12.2020, str. 28.
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(5)  Zaradi jasnosti bi bilo treba vsa sklicevanja na razveljavljeno Uredbo (ES) t. 45/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta (*) nadomestiti s sklicevanji na Uredbo (EU) 20181725 Evropskega parlamenta in Sveta (°).

(6)  Zaradi pravne varnosti bi bilo treba popraviti ve¢ navzkriznih sklicevanj.

(7)  Treba je bolje upostevati posebno naravo in delovanje rezervacij za financne obveznosti in proracunska jamstva.
Nekatere opredelitve in pravila o proracunskih jamstvih, proracunskih obveznostih, pravnih obveznostih,
odobritvah placil, prejemnikih in objavi informacij o prejemnikih bi bilo zato treba prilagoditi. Dodati bi bilo
treba opredelitev obdobja oblikovanja rezervacij za financne obveznosti. Poleg tega bi bilo treba posodobiti
opredelitve pojmov, da bi odrazale zlasti spremembe pravil o javnem narocanju in uvedbo pravil o nefinan¢nih
donacijah.

(8)  Za vedjo preglednost prejemnikov sredstev Unije, ki so nevladne organizacije, bi bilo treba uvesti opredelitev
nevladnih organizacij, ki bi dolocala merila za njihovo identifikacijo. Poleg tega bi morali vlozniki vlog za
nepovratna sredstva prijaviti svoj pravni status, vklju¢no s tem, ali so nevladne organizacije.

(9)  V to uredbo bi bilo treba vkljuciti sklic na splo$ni rezim pogojenosti za zai¢ito proracuna iz Uredbe (EU, Euratom)
2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta (*°). Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 je temelj pravnega okvira za
izvrevanje proracuna.

(10)  Bistveno je, da drzave ¢lanice in Komisija pri izvr$evanju proracuna zagotovijo skladnost z Listino Evropske unije
o temeljnih pravicah in spostujejo vrednote Unije iz ¢lena 2 PEU.

(11)  Ta uredba bi morala odredbodajalcem omogociti, da v skladu s pravili za posamezni sektor po potrebi sprejmejo
ustrezne ukrepe in ukrepajo, da bi zaicitili proracun, na primer z zacasno ustavitvijo placil, kadar dejstvo, da drzava
¢lanica ne spostuje ustrezne vrednote in temeljne pravice Unije, vpliva na izvajanje ukrepa, ki se financira iz sredstev
Unije.

(12)  Ohraniti bi bilo treba temeljna proracunska nacela. Obstojeca odstopanja od teh nacel za posamezna podrogja, kot
so raziskave, zunanje delovanje in strukturni skladi, bi bilo treba pregledati in ¢im bolj poenostaviti, pri cemer bi bilo
treba upostevati, ali so Se relevantna, kaksna je njihova dodana vrednost za proracun in kak$no breme nalagajo
deleznikom.

(13)  Pravila o prenosu odobritev bi morala biti predstavljena na bolj jasen nacin in treba bi bilo razlikovati med
samodejnimi in nesamodejnimi prenosi. Zadevne institucije Unije bi morale Evropskemu parlamentu in Svetu
zagotavljati informacije tako o samodejnih kot o nesamodejnih prenosih.

(14)  Prenos in poraba zunanjih namenskih prejemkov za naslednike posameznega programa ali dejavnosti bi morala biti
dovoljena z namenom ucinkovite uporabe teh sredstev. Obstajati bi morala moznost, da se notranji namenski
prejemki lahko prenesejo samo v naslednje proracunsko leto, razen ¢e ta uredba doloca drugace.

(15)  Po sprejetju Uredbe (EU, Euratom) 2020/2093 in z njo povezanih temeljnih aktov bi bilo treba nekatera pravila
v zvezi s proracunskimi naceli, zlasti glede razveljavitve in prenosa, sprostitev obveznosti in ponovne
razpolozljivosti odobritev, ki ustrezajo sprostitvam obveznosti, dolo¢ena v uredbah (EU) 2021/1060 (') in (EU)

(®)  Uredba (ES) 8t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1).

() Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 45/2001 in Sklepa $t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

(") Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2020 o splosnem reZimu pogojenosti za
zacito proracuna Unije (UL L 433 1, 22.12.2020, str. 1).

(") Uredba (EU) 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o dolo¢itvi skupnih dolo¢b o Evropskem skladu za
regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravicni prehod in Evropskem skladu za
pomorstvo, ribistvo in akvakulturo ter finan¢nih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije in vkljuCevanje, Sklad za notranjo varnost
in Instrument za finanéno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L 231, 30.6.2021, str. 159).
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(18)

(20)

(21)

(22)

(24)

(")

20212116 (*?) Evropskega parlamenta in Sveta vkljuciti v to uredbo.

V zvezi z notranjimi namenskimi prejemki bi moralo biti dovoljeno financiranje novih projektov gradnje s prejemki
iz oddaje in prodaje zgradb. V ta namen bi bilo treba taksne prejemke Steti za notranje namenske prejemke, ki se
lahko prenesejo, dokler niso v celoti porabljeni.

Zaradi poenostavitve in boljse uskladitve casovnega okvira prispevkov drzav ¢lanic z ustreznimi potrebami po
placilih bi bilo treba vse dodatne financne prispevke drzav ¢lanic za ukrepe in programe Unije, vklju¢no
s prostovoljnimi prispevki, obravnavati enako in jih Steti za zunanje namenske prejemke.

Za vegjo preglednost in prepoznavnost pri prikazu informacij o namenskih prejemkih in hkratno ohranitev vsebine
predhodno zagotovljenih informacij, bi bilo treba v prilogi, ki je sestavni del proracuna, zagotoviti podrobne
informacije o ocenjenem znesku notranjih in zunanjih namenskih prejemkov, ki bodo prejeti, in predvideni dodelitvi
za ustrezne proracunske postavke. Poleg tega je primerno pojasniti zahteve glede porocanja o izvr$evanju notranjih
in zunanjih namenskih prejemkov v predhodnem letu. To bo zagotovilo, da bodo vse informacije o izvrSevanju
namenskih prejemkov in napovedi namenskih prejemkov, ki jih je treba prejeti, predstavljene na jasen in dostopen
nadin.

Pravila o prerazporeditvah, za katere veljajo posebne dolo¢be, bi bilo treba posodobiti, da bi se upostevala rezerva za
solidarnost in nujno pomo¢, vzpostavljena v skladu z Uredbo (EU, Euratom) 2020/2093. Poleg tega bi bilo treba
izvesti prilagoditve, da bi se upostevalo dejstvo, da predlogi sprememb proracuna niso ve¢ potrebni za uporabo
rezerve za solidarnost in nujno pomoc.

Institucije Unije bi morale imeti moZnost sprejeti kakrsno koli donacijo v korist Unije.

Da se omogodi hiter odziv v izjemnih okolis¢inah, bi morala imeti Komisija moZznost, da sprejme donacije v naravi,
ne glede na njihovo vrednost, kadar so take donacije namenjene humanitarni pomod¢i, nujni pomodi, civilni zasciti ali
pomodi za krizno upravljanje. Za zagotovitev ustreznih zas¢itnih ukrepov bi morala Komisija take donacije sprejeti
le, kadar je njihov sprejem v skladu z naceloma dobrega finan¢nega poslovodenja in preglednosti, ne povzroca
nasprotij interesov, ne $koduje podobi Unije in ne $koduje ali ogroza varnosti ali javnega reda Unije ali drzav ¢lanic.
Donator v trenutku sprejema ne bi smel biti v eni od situacij za izkljucitev v okviru sistema za zgodnje odkrivanje in
izkljucitev ter ne bi smel biti evidentiran kot izkljucen v ustrezni podatkovni zbirki. Kadar Komisija sprejme
donacijo, bi moral odgovorni odredbodajalec informacije o tem zagotoviti v svojem letnem porocilu o dejavnostih.

Uvesti bi bilo treba dolo¢bo, na podlagi katere bi lahko pravna oseba s sredstvi v naravi sponzorirala dogodek ali
dejavnost za namene promocije ali druzbene odgovornosti gospodarskih druzb.

Pojasniti bi bilo treba pojem smotrnosti v povezavi s prora¢unom. Smotrnost bi bilo treba povezati neposredno
z uporabo nacela dobrega financnega poslovodenja. Opredeliti bi bilo treba tudi nacelo dobrega finan¢nega
poslovodenja ter vzpostaviti povezavo med zastavljenimi cilji in kazalniki smotrnosti, rezultati ter gospodarnostjo,
ucinkovitostjo in uspesnostjo porabe odobritev. Zaradi pravne varnosti bi bilo treba opredeliti terminologijo v zvezi
s smotrnostjo, zlasti u€inek in rezultate, pri tem pa se izogibati navzkriZjem z obstoje¢imi okviri smotrnosti
razli¢nih programov.

Zaradi horizontalnega cilja vklju¢evanja nacela enakosti spolov, ciljev za spremljanje porabe in uspesnosti za
podnebne ukrepe ter odhodkov, ki prispevajo k zaustavitvi in obrnitvi trenda upadanja biotske raznovrstnosti, bi
bilo treba uvesti posebne kazalnike smotrnosti za proracun, da bi spremljali porabo za enakost spolov ter porabo za
blazitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter za zas¢ito biotske raznovrstnosti. Taki kazalniki bi morali biti

Uredba (EU) 2021/2116 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. decembra 2021 o financiranju, upravljanju in spremljanju skupne
kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe (EU) $t. 1306/2013 (UL L 435, 6.12.2021, str. 187).
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jedrnati in sorazmerni, preprecevati prekrivanja, biti Steviléno omejeni in ne bi smeli povzrocati prevelikega
upravnega bremena. Temeljiti bi morali na u¢inkoviti, pregledni in celoviti metodologiji ter po potrebi na splosno
priznanih znanstvenih dokazih. Kadar je to primerno, bi bilo treba podatke, zbrane v zvezi s takimi kazalniki,
raz¢leniti po spolu in zbirati tako, da se omogo¢i zdruzevanje takih podatkov v vseh ustreznih programih.

(25)  Glede na pomen obravnavanja podnebnih in okoljskih izzivov in za zagotovitev, da izvrSevanje proracuna prispeva
k doseganju evropskega zelenega dogovora iz sporocila Komisije z dne 11. decembra 2019 o evropskem zelenem
dogovoru, podnebnih in energetskih ciljev Unije ter podnebne nevtralnosti do leta 2050, bi bilo treba pojem
smotrnosti v zvezi s proracunom razsiriti, da bi vkljuceval trajnostno izvajanje programov in dejavnosti, ki ne bi
oviralo doseganja okoljskih ciljev blazitve podnebnih sprememb, prilagajanja podnebnim spremembam, trajnostne
rabe in varstva vodnih in morskih virov, prehoda na krozno gospodarstvo, prepre¢evanja in nadzorovanja
onesnazevanja ter varstva in obnove biotske raznovrstnosti in ekosistemov.

(26)  Pomembno je spodbujati socialne pravice ter postene delovne pogoje in pogoje zaposlovanja v skladu z evropskim
stebrom socialnih pravic in ¢lenom 9 PDEU. Kadar je to izvedljivo in primerno, bi morale Komisija in drzave ¢lanice
pri izvajanju programov in dejavnosti, ki se financirajo iz proracuna, spostovati ustrezno veljavno nacionalno pravo,
pravo Unije, konvencije Mednarodne organizacije dela (MOD) in kolektivne pogodbe.

(27)  V skladu z Medinstitucionalnim sporazumom z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje (**), bi morala biti
zakonodaja Unije visoke kakovosti in bi se morala osredoto¢iti na podrogja, na katerih ima najve¢jo dodano vrednost
za drzavljane, ter kar najbolj u¢inkovita in uspesna pri doseganju skupnih ciljev politik Unije. Uvedba ocenjevanja za
obstojece in nove programe porabe proracunskih sredstev ter dejavnosti s precej$njo porabo proracunskih sredstev
lahko prispeva k doseganju teh ciljev.

(28)  Da bi se uresni¢ila zaveza Komisije, da bo privzeto digitalna ter da bo spodbujala u¢inkovitejse in kakovostnejse
kontrole in revizije s povecanjem ravni zagotovila ob hkratnem zniZanju stroskov, je primerno uvesti izrecno
sklicevanje na uporabo digitalnih orodij in nastajajocih tehnologij, kot so strojno ucenje, robotizirana avtomatizacija
procesov, podatkovno rudarjenje in umetna inteligenca.

(29)  Za boljSo zascito proracuna pred nepravilnostmi, med drugim goljufijami, korupcijo, nasprotji interesov in dvojnim
financiranjem bi bilo treba uvesti standardizirane ukrepe za zbiranje, primerjavo in zdruZevanje informacij
o prejemnikih sredstev Unije. Za ucinkovito preprecevanje, odkrivanje, preiskovanje in odpravljanje goljufij ali
odpravo nepravilnosti je treba zlasti imeti zmoznost, da se identificirajo fizi¢ne osebe, ki imajo kon¢no neposredno
ali posredno korist od financiranja Unije ali zlorabe tega financiranja. Elektronsko evidentiranje in shranjevanje
podatkov o prejemnikih sredstev Unije, vklju¢no z njihovimi dejanskimi lastniki, kot so opredeljeni v ¢lenu 3,
tocka 6, Direktive (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta (%), ter redno dajanje teh podatkov na voljo
v enotnem integriranem in interoperabilnem informacijskem sistemu in sistemu spremljanja, ki vkljucuje enotno
orodje za podatkovno rudarjenje in oceno tveganja (v nadaljnjem besedilu: enotni integrirani informacijski sistem),
ki ga zagotovi Komisija, bi morali olajsati ocenjevanje tveganja za namene izbora, dodeljevanja, finan¢nega
poslovodenja, spremljanja, preiskovanja, kontrole in revizije ter prispevati k u¢inkovitemu preprecevanju, odkrivanju
in odpravljanju nepravilnosti, med drugim goljufij, korupcije, nasprotij interesov in dvojnega financiranja, ter
nadaljnjem ukrepanju v zvezi z njimi. Pravila o evidentiranju, shranjevanju, prenosu in obdelavi podatkov bi morala
biti v skladu z veljavnimi pravili o varstvu podatkov. Enotni integrirani informacijski sistem bi bilo treba razviti, da bi
se izognili dvojnemu porocanju in zmanjali upravno breme za drzave ¢lanice in druge izvajalske subjekte. Komisija
bi morala delovati kot upravljavec in biti odgovorna za razvoj, upravljanje in nadzor enotnega integriranega
informacijskega sistema. Drzave ¢lanice, preiskovalni, kontrolni in revizijski organi Unije, vklju¢no z Evropskim
uradom za boj proti goljufijam (OLAF), Ra¢unskim sodis¢em in Evropskim javnim toZilstvom (EJT), bi morali imeti
dostop do teh podatkov pri izvajanju njihovih pristojnosti. Tak dostop bi moral upostevati naceli potrebnosti in
sorazmernosti. Podatki, ki so na voljo prek enotnega integriranega informacijskega sistema, bi morali biti v okviru
postopka razresnice Komisiji na voljo Evropskemu parlamentu in Svetu za vsak primer posebej, in sicer v obsegu, ki
je potreben in sorazmeren z izvajanjem njunih pristojnosti.

(") ULL 123, 12.5.2016, str. 1.
() Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o preprecevanju uporabe finan¢nega sistema za
pranje denarja ali financiranje terorizma (UL L 141, 5.6.2015, str. 73).
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(30)

(31)

(32)

(33)

(36)

Enotni integrirani informacijski sistem bi moral temeljiti na interoperabilnosti, pri ¢emer bi bilo treba iz tega sistema
pridobiti najnovejse informacije in podatke o prejemnikih sredstev Unije in jih vanj prenesti samodejno, po
moznosti v realnem casu, med drugim s pomocjo ustreznih nacionalnih podatkovnih zbirk, notranjih sistemov
ustreznih nacionalnih organov, upravljavskih in pla¢ilnih organov, nacionalnih podatkovnih zbirk o javnih naro¢ilih
in razpisih, javno dostopnih podatkov ter podatkov iz drugih podatkovnih zbirk Komisije, s ¢imer bi zagotovili
celovitost in popolnost informacij in podatkov.

Enotni integrirani informacijski sistem bi moral biti zasnovan in vzpostavljen tako, da bi omogocal zdruZevanje
ustreznih informacij v zvezi z istimi prejemniki v razli¢nih programih financiranja Unije. Uporabljati bi moral samo
kazalnike tveganja, ki so objektivni, sorazmerni in potrebni za oceno tveganja ter temeljijo na zanesljivih
informacijah in virih podatkov, po moznosti posodobljenih v realnem casu. Zasnovan bi moral biti tako, da se
uporablja v skladu s splosnimi naceli varstva podatkov, vklju¢no z naceloma najmanjsega obsega in omejitve hrambe
podatkov, ki veljata za obdelavo osebnih podatkov.

Za zagotovitev, da funkcije enotnega integriranega informacijskega sistema Se naprej potekajo v skladu z visokimi
standardi, bi bilo treba, kjer je to izvedljivo, izvajati nekatere dejavnosti in ukrepe, med drugim prilagoditev
podatkovnih polj ustreznim nacionalnim informacijskim sistemom in podatkovnim zbirkam ter informacijskim
sistemom in podatkovnim zbirkam Komisije, pri ¢emer je treba za namene orodja za podatkovno rudarjenje in
oceno tveganja poskrbeti za dodatke, vklju¢no z navedbo edinstvene identifikacijske oznake operacij; povezavo
ustreznih nacionalnih informacijskih sistemov in podatkovnih zbirk z enotnim integriranim informacijskim
sistemom za avtomati¢no izmenjavo informacij; omogocanjem uporabnikom, da prilagodijo in zdruzijo kazalnike
tveganja ter njihove ponderje glede na potrebe in posebnosti sklada Unije, programa ali drzave; uporabo umetne
inteligence za analizo in razlago podatkov; omogocanjem ve¢ moznosti uporabnikom pri uporabi funkcij iskanja in
filtriranja; pomocjo uporabnikom pri razlagi in uporabi podatkov in rezultatov ter usposabljanjem o uporabi
enotnega integriranega informacijskega sistema, ocenjevanju tveganj in njihovem upostevanju pri preverjanjih in
revizijah.

V skladu z nacelom preglednosti, dolo¢enim v ¢lenu 15 PDEU, institucije Unije delujejo ¢im bolj odprto. V zvezi
z izvrSevanjem prora¢una uporaba tega nacela predvideva, da bi morali biti drzavljani seznanjeni s tem, kje in
v katere namene Unija porablja sredstva. Tak$ne informacije spodbujajo demokraticno razpravo, prispevajo
k udelezbi drzavljanov v procesu sprejemanja odlocitev Unije, krepijo institucionalni nadzor in pregled nad odhodki
Unije ter prispevajo k spodbujanju njene verodostojnosti. Komuniciranje bi moralo biti bolj ciljno usmerjeno in bi
moralo biti usmerjeno v vecanje prepoznavnosti prispevka Unije med drzavljani. Taki cilji bi se morali dosegati
z objavo, Ce je le mogoce s pomocjo sodobnih komunikacijskih orodij, ustreznih informacij o vseh prejemnikih
sredstev, ki se financirajo iz proracuna, ob upostevanju legitimnih interesov teh prejemnikov do zaupnosti in
varnosti, v primeru fizi¢nih oseb pa pravice do zasebnosti in varstva njihovih osebnih podatkov. V skladu z nacelom
sorazmernosti bi morale institucije Unije pri objavi informacij zato uporabiti selektivni pristop. Odlo¢itve o objavi bi
morale temeljiti na ustreznih merilih, da bi bile podane informacije smiselne.

Brez poseganja v pravila o varstvu osebnih podatkov bi si bilo treba prizadevati za kar najve¢jo mozno preglednost,
kar zadeva informacije o prejemnikih. Informacije o prejemnikih sredstev Unije bi bilo treba objaviti na
centraliziranem in posebnem spletnem mestu institucij Unije, kot je sistem finan¢ne preglednosti, morale pa bi biti
tudi enostavno dostopne s pomo¢jo ustreznih in varnih tehni¢nih resitev. Zahteve glede objave bi morale zajemati
vse nacine izvr$evanja proracuna, tudi s strani drugih institucij in organov Unije.

Komisija bi morala imeti moznost posrednega izvr§evanja proracuna prek organizacij drzave clanice. Zaradi pravne
varnosti je organizacijo drzave ¢lanice ustrezno opredeliti kot subjekt s sedezem v drzavi ¢lanici, ki je subjekt javnega
prava oziroma subjekt zasebnega prava, ki ga ta drzava ¢lanica pooblasti za opravljanje javne storitve in mu zagotovi
ustrezna finan¢na jamstva. Finan¢no podporo, ki jo drzava ¢lanica zagotavlja tak$nim subjektom zasebnega prava
v skladu z obstojecimi zahtevami prava Unije v obliki, o kateri odlo¢i ta drzava ¢lanica in ki ne zahteva nujno
ban¢nega jamstva, bi bilo treba $teti za ustrezna finan¢na jamstva.

Osebni podatki fizi¢nih oseb ne bi smeli biti javno dostopni dlje od obdobja, v katerem prejemnik uporablja prejeta
sredstva, in bi jih bilo zato treba po dveh letih odstraniti.

V vedini primerov, ki jih zajema ta uredba, se objava nanasa na pravne osebe. Kadar gre za fizi¢ne osebe, bi morala
objava osebnih podatkov spostovati nacela sorazmernosti med velikostjo dodeljenega zneska in potrebo po nadzoru
najustreznej$e porabe sredstev. V taksnih primerih je objava regije na ravni 2 po skupni klasifikaciji statisticnih
teritorialnih enot (v nadaljnjem besedilu: raven NUTS) skladna s ciljem objave informacij o prejemnikih in zagotavlja
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enako obravnavanje med drzavami ¢lanicami razli¢nih velikosti ter spostuje pravico prejemnikov do zasebnega
zivljenja in zlasti varstva njihovih osebnih podatkov.

(38)  Zaradi pravne varnosti in v skladu z nac¢elom sorazmernosti bi bilo treba dolo¢iti, v katerih okolis¢inah se te
informacije ne bi smele objaviti. Na primer ne bi se smele objaviti informacije glede stipendij ali drugih oblik
neposredne pomodi, placane fizi¢nim osebam, ki jo najbolj potrebujejo, dolocenih narodil zelo nizke vrednosti ali
finan¢ne podpore iz finanénih instrumentov ali prek prora¢unskih jamstev, ki je nizja od dolo¢ene mejne vrednosti,
ali v primerih, v katerih razkritje ogroza pravice in svobo$¢ine vpletenih posameznikov, kot jih varuje Listina
Evropske unije o temeljnih pravicah, ali skodi poslovnim interesom prejemnikov. Vendar za nepovratna sredstva ne
bi smelo biti nobenega posebnega izvzetja od obveznosti objave informacij na podlagi posebnega praga, da se ohrani
trenutna praksa in se omogo¢i preglednost.

(39) Kadar so osebni podatki prejemnikov objavljeni za namene preglednosti v zvezi s porabo sredstev Unije in
nadzorom nad postopki dodeljevanj, bi morali biti ti prejemniki obves¢eni o tak$ni objavi ter o svojih pravicah in
postopkih, ki se uporabljajo za uveljavljanje teh pravic v skladu z uredbama (EU) 2018/1725 in (EU) 2016679 (*°)
Evropskega parlamenta in Sveta.

(40)  Da bi bilo mogoce zagotoviti spostovanje nacela enakega obravnavanja med vsemi prejemniki, bi bilo treba objavo
informacij, povezanih s fizi¢nimi osebami, objaviti tudi v skladu z obveznostjo drzav ¢lanic, da zagotovijo visoko
stopnjo preglednosti narocil, ki presegajo mejne vrednosti, dolocene v Direktivi 2014/24/EU Evropskega parlamenta
in Sveta (*°).

(41)  V primeru posrednega in deljenega upravljanja bi morale informacije o prejemnikih in konénih prejemnikih na
razpolago dati osebe, subjekti ali imenovani organi, ki izvriujejo sredstva Unije. V primeru deljenega upravljanja bi
morale biti informacije objavljene v skladu s pravili za posamezni sektor. Drzave ¢lanice, ki prejemajo sredstva Unije
in jih izvrSujejo v okviru neposrednega upravljanja, bi morale dati na razpolago informacije o svojih prejemnikih
v skladu s to uredbo. Komisija bi morala dati na razpolago informacije o enotnem spletnem mestu, vklju¢no
z navedbo svojega naslova, na katerem je mogoce najti informacije o prejemnikih in konénih prejemnikih.

(42)  Za povecanje berljivosti in preglednosti podatkov o finanénih instrumentih, ki se izvrujejo v okviru neposrednega in
posrednega upravljanja, je ustrezno zdruzZiti vse obveznosti porocanja v en sam delovni dokument, ki se priloZi
predlogu proracuna.

(43)  Za zagotovitev preglednosti, prepreCevanje nekaterih podvajanj in uskladitev ¢asovnega okvira porocanja
z razpolozljivostjo ustreznih podatkov in hkrati za zagotovitev, da se nobena informacija ne izgubi, bi bilo treba
informacije o proracunskih jamstvih, skupnem skladu za rezervacije in pogojnih obveznostih, kritih z zgornjo mejo
lastnih sredstev, zbrati v okviru teh treh kategorij in jih celovito predstaviti v ustreznih poro¢ilih.

(44)  Za vegjo preglednost in tocnost pri poro¢anju bi morale informacije o finan¢nih instrumentih, predstavljene
v delovinem dokumentu, priloZzenem predlogu proracuna, vkljucevati informacije o realiziranih izgubah iz sredstev.

(45) Da bi se zagotovila usklajenost s ¢asovnim okvirom za sprejetje nacrta prihodkov in odhodkov, bi bilo treba
predlogu proracuna priloziti delovni dokument o nepremic¢ninski politiki Komisije.

(46)  Komisija bi morala zaradi spodbujanja dobrih praks pri izvajanju Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR),
Evropskega socialnega sklada (ESS), Kohezijskega sklada, Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP)
in Evropskega sklada za pomorstvo, ribistvo in akvakulturo (ESPRA) ter Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada
(EKJS) imeti mozZnost, da organom, odgovornim za upravljanje in kontrolo, v informativne namene da na voljo
nezavezujo¢ metodoloski priro¢nik, v katerem dolo¢i lastno strategijo kontrole in s tem povezani pristop, vklju¢no
s kontrolnimi seznami ter primeri dobrih praks. Ta priro¢nik bi se moral po potrebi posodabljati.

(**)  Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL
L 119, 4.5.2016, str. 1).

(") Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem narocanju in razveljavitvi Direktive
2004/18/ES (UL L 94, 28.3.2014, str. 65).
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(47)

(48)

)

Sodna praksa (”), v skladu s katero mora Komisija placati obresti ali druge dajatve za zneske glob, ki jih je Sodisce
Evropske unije razveljavilo ali znizalo, je povzrocila novo, nepredvidljivo situacijo. Zato je treba omogociti, da se od
prihodkov proracuna odstejejo vse dolgovane obresti ali druge dajatve na zneske razveljavljenih ali znizanih glob,
drugih kazni ali sankcij, vkljuéno z morebitnimi negativnimi donosi v zvezi s temi zneski. Izjema od prepovedi
negativnih prihodkov bi morala biti omejena na to konkretno situacijo. Da se zagotovi upostevanje splosnega nacela
vrnitve v prejSnje stanje (restitutio in integrum), ki se uporablja za globe, druge kazni ali sankcije, ki jih nalozZijo
institucije Unije, Sodis¢e Evropske Unije pa jih pozneje razveljavi ali zniZa, je treba zagotoviti, da se morebitni
negativni donos zacasno pobranega zneska takih glob, drugih kazni ali sankcij, ki jih nalozijo institucije Unije, ne
odsteje od zneska, ki ga je treba vrniti. Za nadomestilo izgube uZzivanja denarnih sredstev od datuma, ko je zadevna
tretja stran Komisiji zacasno placala globo, do datuma vracila bi bilo treba znesek, ki ga je treba vrniti, povecati za
obresti po obrestni meri, ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja,
povecani za eno odstotno tocko in pol, kot ustrezno nadomestilo taksni tretji strani v takih primerih, kar izklju¢uje
potrebo po uporabi katere koli druge obrestne mere za ta znesek. Poleg tega ta obrestna mera ustreza obrestni meri,
ki se uporablja za dolznika, kadar se dolznik odlo¢i odloziti placilo globe, druge kazni ali sankcije in namesto placila
zagotovi finan¢no jamstvo. Tak3ne obresti in dajatve bi se morale odbiti kot negativni prihodki le do 31. decembra
2027, dokler ne bo sprejeta dokoncna resitev za vecletni finan¢ni okvir po letu 2027 v zvezi z obrestno mero in
drugimi dajatvami, ki bi jih bilo treba placati kot ustrezno nadomestilo za povracilo razveljavljenih ali znizanih glob,
drugih kazni ali sankcij. Ta dokonéna resitev bi morala upostevati pretekle izkusnje in pri¢akovani prihodnji razvoj
ter biti v skladu z uporabo proracunskih nacel iz te uredbe. Da se zagotovi zadosten denarni tok za nadomestilo
zadevnim tretjim stranem za izgubo uZivanja denarnih sredstev, kadar so bile globe, druge kazni ali sankcije
razveljavljene ali njihov znesek znizan, bi bilo treba omogociti, da se zneski, prejeti v obliki glob, drugih kazni ali
proracunskega leta. Za zagotovitev popolne preglednosti tega mehanizma bi morala Komisija Evropskemu
parlamentu in Svetu zagotoviti vse informacije, ki so na voljo v okviru letnega proracunskega postopka.

Glede na povecan obseg operacij najemanja in dajanja posojil, ki jih Komisija izvaja v imenu Unije za financiranje
okrevanja po pandemiji COVID-19, bi bilo treba v zvezi s temi operacijami dodatno okrepiti preglednost. Da bi se
obravnavala vse vedja zapletenost teh operacij in zagotovila vedja prepoznavnost njihove vsebine, bi bilo treba
dokumentu, prilozenemu oddelku proracuna, ki se nanasa na Komisijo, dodati celovit pregled operacij najemanja in
dajanja posojil, ki jih izvaja Komisija. Ta pregled bi moral med drugim vkljucevati podrobne informacije
o zapadlostih, rokih placil, zapadlih obrestih na skupni ravni, bazi vlagateljev na primarnem trgu ter po potrebi
o razseznostih in stroskih zdruzenih likvidnih sredstev, na katerih temelji diverzificirana strategija financiranja, ter
o nadrtu najemanja posojil. Poleg tega bi bilo treba v tem pregledu navesti osnovne podatke in metodologijo, ki jih je
Komisija uporabila za izracun nastalih obresti in oceno zapadlih obresti, pri ¢emer se ne sme vkljuciti kakrsnih koli
trzno obcutljivih informacij.

Institucijam Unije je primerno omogociti, da med seboj sklepajo sporazume o ravni storitve, da se olajsa izvr$evanje
njihovih odobritev, ter uvesti moznost sklepanja taksnih sporazumov med oddelki institucij Unije, organi Unije,
evropskimi uradi, organi ali osebami, pooblas¢enimi za izvajanje dolocenih ukrepov skupne zunanje in varnostne
politike (SZVP) na podlagi naslova V PEU, ter Uradom generalnega sekretarja sveta guvernerjev Evropskih $ol, in
sicer za opravljanje storitev, dobavo blaga ali izvedbo gradenj ali pogodb o nepremi¢ninah.

Zaradi pravne varnosti je treba pojasniti, da veljavno pravo, v skladu s katerim je treba sprejeti ustrezne ukrepe
v zvezi z nasprotji interesov, vkljuCuje pravo Unije in nacionalno pravo, ki se nanasata na nasprotja interesov.

Da bi se povecalo vkljucevanje, bi bilo treba na seznam subjektov, katerim se lahko poveri naloge v zvezi
z izvr$evanjem proracuna, dodati subjekte zasebnega prava ali prava Unije, ki imajo sedez v drzavi ¢lanici in se jim
lahko v skladu s pravili za posamezni sektor poveri izvrSevanje sredstev Unije ali prora¢unskih jamstev, ¢e so pod
nadzorom subjektov javnega prava ali subjektov zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, ki jih je mogoce
izvajati v okviru posrednega upravljanja, in imajo ustrezna finan¢na jamstva. Kadar taksni subjekti zasebnega prava

Sodba Sodii¢a z dne 11. junija 2024, Evropska komisija/Deutsche Telekom AG, C-221/22 P, ECLLEU:C:2024:488.
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ali prava Unije nimajo finan¢ne podpore, ki jo zagotovi drzava ¢lanica, bi morala biti ustrezna finan¢na jamstva
v obliki solidarne odgovornosti nadzornih teles ali enakovrednih finanénih jamstev.

(52)  Primerno je doloiti postopek za ustanovitev novih evropskih uradov ter razlikovati med obveznimi in neobveznimi
nalogami takih uradov. Uvesti bi bilo treba moznost, da institucije Unije, organi Unije in drugi evropski uradi
pooblastila odredbodajalca prenesejo na direktorja evropskega urada. Evropskim uradom bi bilo prav tako treba
omogoditi, da sklepajo sporazume o ravni storitve za opravljanje storitev, dobavo blaga ali izvedbo graden;j ali
izvajanje pogodb o nepremi¢ninah. Ustrezno je dolociti posebna pravila za pripravo proracunskih evidenc, dolocbe,
ki pooblascajo racunovodjo Komisije, da nekatere svoje naloge prenese na usluzbence v teh uradih, in operativne
postopke za ban¢ne racune, katere bi lahko odprla Komisija v imenu evropskih uradov.

(53)  Da se izboljsa stroskovna ucinkovitost izvajalskih agencij in upostevajo prakticne izkusnje, pridobljene v drugih
organih Unije, bi bilo treba omogociti, da se lahko ra¢unovodji Komisije poverijo vse naloge racunovodje zadevne
izvajalske agencije ali njihov del.

(54)  Zaradi pravne varnosti je treba pojasniti, da direktorji izvajalskih agencij pri upravljanju odobritev za poslovanje za
programe, prenesene na njihovo agencijo, delujejo kot odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil. Da se doseze
polni ucinek povecane ucinkovitosti celovite centralizacije nekaterih podpornih storitev, bi bilo treba izrecno
dolo¢iti moznost, da izvajalske agencije izvrsujejo upravne odhodke.

(55) Treba je dolociti pravila glede pooblastil in odgovornosti finanénih udelezencev, zlasti odredbodajalcev in
racunovodij.

(56)  Evropski parlament, Svet, Racunsko sodis¢e in racunovodja Komisije bi bilo v treba v dveh tednih od dneva
imenovanja ali razresitve obvestiti o imenovanju ali razresitvi odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil,
notranjega revizorja in racunovodje.

(57)  Odredbodajalci bi morali biti v celoti odgovorni za izvrSevanje vseh prihodkov in odhodkov v okviru svojih
pristojnosti, tudi v smislu sistemov notranje kontrole, in bi morali odgovarjati za svoja dejanja, po potrebi tudi
v disciplinskih postopkih.

(58)  Treba bi bilo dolociti tudi naloge, odgovornosti in nacela postopkov, ki jih morajo upostevati odredbodajalci.
Odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil bi morali zagotoviti, da odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa
pooblastil in njihovi usluzbenci prejemajo informacije in usposabljanje v zvezi s standardi za kontrole ter metodami
in tehnikami za ta namen, ter zagotoviti, da se sprejmejo ukrepi za zagotovitev delovanja kontrolnih sistemov.
Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil bi moral svoji instituciji Unije v obliki letnega porocila porocati
o izvajanju nalog. To porocilo bi moralo vkljucevati zahtevane finan¢ne in poslovodne informacije, ki potrjujejo
izjavo tega odredbodajalca o zanesljivosti opravljanja njegovih nalog, vklju¢no z informacijami o splo$ni kakovosti
izvedenih operacij. Dokazila o izvedenih operacijah bi bilo treba hraniti vsaj pet let. O vseh razli¢nih oblikah
postopkov za oddajo javnih narocil s pogajanji bi moral odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil pripraviti
posebno porocilo za zadevno institucijo Unijje, ta institucija Unije pa bi morala pripraviti porocilo za Evropski
parlament in Svet, ker ti postopki pomenijo odstopanje od obi¢ajnih postopkov dodeljevanja.

(59)  Upostevati bi bilo treba dvojno vlogo vodij delegacij Unije, in v njihovi odsotnosti njihovih namestnikov, kot
odredbodajalcev na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil za Evropsko sluzbo za zunanje delovanje (ESZD) in -
v zvezi z odobritvami za poslovanje — za Komisijo.

(60)  Prenos pooblastila za izvrSevanje prora¢una na namestnike vodij delegacij, ki ga v zvezi z odobritvami za poslovanje
iz svojega oddelka proracuna izvede Komisija, bi moral biti omejen na primere, v katerih morajo namestniki vodij
delegacij Unije nujno izvajati te naloge, da se zagotovi neprekinjeno poslovanje v odsotnosti vodij delegacij Unije.
Namestnikom vodij delegacij Unije ne bi smelo biti dovoljeno, da ta pooblastila izvajajo sistemati¢no ali zaradi
notranje delitve dela.

(61)  Racunovodja bi moral biti odgovoren za pravilno izvr$evanje placil, pobiranje prejemkov in izterjavo terjatev.
Racunovodja bi moral upravljati zakladnico, ban¢ne racune in spise tretjih oseb, voditi zaklju¢ni ra¢un in biti
odgovoren za pripravo racunovodskih izkazov institucij Unije. Ra¢unovodja Komisije bi moral biti edina oseba, ki
ima pravico dolocati racunovodska pravila in harmoniziran kontni okvir, medtem ko bi morali racunovodje vseh
drugih institucij Unije dolocati racunovodske postopke, ki se uporabljajo v njihovih institucijah.
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(64)

(65)
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Prav tako bi bilo treba doloditi ureditve za imenovanje in razresitev racunovodje.

Racunovodja bi moral vzpostaviti postopke za zagotovitev, da rac¢uni, odprti za potrebe upravljanja zakladnice, in
racuni izloCenih sredstev ne izkazujejo negativnega stanja.

Primerno je, da se placilna sredstva, odobrena za upravljanje zakladnice, uskladijo s sodobnimi metodami
placevanja, vkljucno s kreditnimi karticami in digitalnimi denarnicami.

Glede na to, da se placila delegacij Unije na podlagi standardnih pravil za proracunske, zakladniske in ra¢unovodske
operacije (proracunski postopki) vse pogosteje izvriujejo prek centralne zakladnice, zaradi ¢esar se $tevilo transakcij
in zneskov, placanih prek ra¢unov izlo¢enih sredstev, zmanjsuje, je primerno poenostaviti pravila o vzpostavitvi,
vodenju in kontroli raunov izlo¢enih sredstev.

Dolociti bi bilo treba tudi pogoje za uporabo racunov izlocenih sredstev, to je sistema poslovodenja, ki pomeni
izjemo od obicajnih proracunskih postopkov in zadeva le omejene zneske, ter naloge in odgovornosti skrbnikov
racunov izloCenih sredstev, pa tudi odredbodajalca in ra¢unovodje v zvezi s kontrolo racunov izlo¢enih sredstev.
Zaradi ve¢je u¢inkovitosti bi se morali v delegacijah Unije vzpostaviti ra¢uni izlo¢enih sredstev, in sicer za odobritve
iz oddelkov proracuna za Komisijo in ESZD skupaj. Prav tako je ustrezno, da se pod posebnimi pogoji dovoli
uporaba racunov izloCenih sredstev v delegacijah Unije, in sicer za placila omejenih zneskov v proracunskih
postopkih. Kar zadeva imenovanje skrbnikov racunov izlocenih sredstev, bi moralo biti mozno, da se izberejo tudi
izmed osebja Komisije na podrocju pomoci za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne pomoci, ¢e ni na
voljo usluzbencev Komisije, za katere veljajo Kadrovski predpisi za uradnike Evropske unije in pogoji za zaposlitev
drugih usluzbencev Unije, dolo¢eni v Uredbi Sveta (EGS, Euratom, ESP)) $t. 259/68 (*%) (kadrovski predpisi).

Da se upostevajo situacija na podro¢ju ukrepov v okviru pomoci za krizno upravljanje in humanitarne pomodi,
kadar ni na voljo usluzbencev Komisije, za katere veljajo kadrovski predpisi, in tehni¢ne tezave pri zagotavljanju, da
vse pravie obveznosti podpiSe odgovorni odredbodajalec, bi bilo treba usluzbencem Komisije na tem podrocju
dovoliti, da sklepajo pravne obveznosti zelo nizke vrednosti do 2 500 EUR, ki so povezane s placili, izvrsenimi
z racunov izlocenih sredstev, ter da lahko pravne obveznosti po navodilu odgovornega odredbodajalca Komisije
sklepajo vodje delegacij Unije ali njihovi namestniki.

Ko so naloge in odgovornosti finan¢nih udelezencev opredeljene, ti odgovarjajo le pod pogoji, dolocenimi
v kadrovskih predpisih. V institucijah Unije so bile na podlagi Uredbe (EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta (') ustanovljene posebne komisije za finan¢ne nepravilnosti. Vendar je zaradi omejenega stevila
zadev, ki se jim predloZijo v obravnavo, in zaradi uinkovitosti ustrezno, da se njihove naloge prenesejo na
medinstitucionalno komisijo, ustanovljeno na podlagi te uredbe (v nadaljnjem besedilu: posebna komisija). Posebno
komisijo bi bilo treba ustanoviti za ocenjevanje zahtevkov in izdajo priporocil glede potrebe po sprejetju odlocitev
o izkljucitvah in nalozitvi denarnih kazni, katere ji predlozijo Komisija ali druge institucije in organi Unije, brez
poseganja v njihovo upravno samostojnost v zvezi z njihovimi usluzbenci. Namen tega prenosa nalog je tudi
preprecevanje podvajanja in zmanj$anje tveganj nasprotujocih si priporo¢il ali stalis¢ v primerih, ko sta v postopek
vkljucena tako gospodarski subjekt kot usluzbenec institucije ali organa Unije. Potrebno je ohraniti postopek,
s katerim je odredbodajalcu omogoceno, da zahteva potrditev navodila, za katero ta odredbodajalec meni, da je
nepravilno ali v nasprotju z nacelom dobrega financnega poslovodenja, in je tako oproscen vsake odgovornosti.
Kadar ima posebna komisija to vlogo, bi bilo treba spremeniti njeno sestavo. Posebna komisija ne bi smela imeti
preiskovalnih pooblastil.

Kar zadeva prihodke, bi bilo treba obravnavati negativne popravke lastnih sredstev, ki jih urejata uredbi Sveta (EU,
Euratom) $t. 609/2014 (*°) in (EU, Euratom) 2021/770 (*!). Razen posebnega primera lastnih sredstev je treba
ohraniti naloge in kontrole, za katere so odgovorni odredbodajalci v razli¢nih fazah postopka: ocena in ugotovitev
terjatev, izdajanje nalogov za izterjavo, posiljanje zaznamka o nastanku terjatve, s katerim se dolznik obvesti

UL L 56, 4.3.1968, str. 1.

Uredba (EU, Euratom) §t. 966/2012 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o finanénih pravilih, ki se uporabljajo
za splosni proracun Unije in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 (UL L 298, 26.10.2012, str. 1).

Uredba Sveta (EU, Euratom) $t. 609/2014 z dne 26. maja 2014 o nacinih in postopkih za dajanje tradicionalnih lastnih sredstev ter
lastnih sredstev iz naslovov DDV in BND na razpolago ter ukrepih za zagotavljanje denarnih sredstev (UL L 168, 7.6.2014, str. 39).
Uredba Sveta (EU, Euratom) 2021/770 z dne 30. aprila 2021 o izra¢unu lastnih sredstev iz naslova odpadne plasti¢ne embalaZe, ki
se ne reciklira, na¢inih in postopkih za dajanje teh lastnih sredstev na razpolago, o ukrepih za zagotavljanje denarnih sredstev in
o nekaterih vidikih lastnih sredstev iz naslova bruto nacionalnega dohodka (UL L 165, 11.5.2021, str. 15).
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0 ugotovitvi terjatve, in po potrebi odlocitev o opustitvi izterjave upravicenega zneska ob upostevanju meril, ki
zagotavljajo skladnost z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja, da se prihodki u¢inkovito pobirajo.

(70)  Odredbodajalec bi moral imeti moZnost, da v celoti ali delno opusti iztetjavo ugotovljene terjatve, e je dolznik
v katerem koli postopku v primeru insolventnosti, kot so opredeljeni v Uredbi (EU) 2015/848 Evropskega
parlamenta in Sveta (*2), zlasti v primerih postopkov prisilne poravnave, dogovorov ali drugih podobnih postopkov.

(71)  Dolo¢iti bi bilo treba posebne dolo¢be o postopkih za prilagoditev ali zniZanje na ni¢ ocene zneska terjatev.

(72)  Treba je pojasniti, kdaj se v prorac¢un vkljucijo zneski iz glob, drugih kazni in sankcij ter ustreznih obresti ali drugih
prihodkov od njih.

(73)  Zaradi nedavnih dogodkov na finan¢nih trgih in obrestne mere, ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih
operacijah glavnega refinanciranja, je treba pregledati dolocbe glede obrestne mere za globe ali druge kazni.

(74)  Da se izrazi posebna narava zneskov terjatev v obliki glob ali drugih kazni, ki jih institucije Unije naloZijo na podlagi
PDEU ali Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo (Pogodba Euratom), je treba dolociti
posebne dolo¢be o obrestnih merah, ki se uporabljajo za dolgovane, a Se neplacane zneske, za primer, da bi taksne
zneske Sodis¢e Evropske unije povisalo.

(750 Pravila o izterjavi bi bilo treba pojasniti in okrepiti. Zlasti bi bilo treba dolociti, da racunovodja izterja dolgovane
zneske tudi s pobotom terjatve z zneski, ki jih dolzniku dolguje izvajalska agencija pri izvr$evanju proracuna.

(76)  Da se zagotovita pravna varnost in preglednost, bi bilo treba doloiti pravila glede rokov, v katerih je treba poslati
zaznamek o nastanku terjatve.

(77)  Zaradi zavarovanja upravljanja sredstev in hkratne prednostne obravnave cilja zavarovanja in likvidnosti denarnih
sredstev bi bilo treba zneske v zvezi z globami, drugimi kaznimi ali sankcijami, naloZenimi na podlagi PDEU ali
Pogodbe Euratom, kot so izpodbijane globe na podrocju konkurence, zacasno pobrati. Komisija bi morala imeti tudi
moznost, da te zneske nalozi v finan¢na sredstva in doloc¢i razporeditev njihovega donosa. Ker Komisija ni edina
institucija Unije, ki ima pravico naloziti globe, druge kazni ali sankcije, je treba dolo¢iti dolocbe v zvezi s tak$nimi
globami, drugimi kaznimi ali sankcijami, ki jih naloZijo druge institucije Unije, ter dolo¢iti pravila za njihovo
izterjavo, ki bi morala biti enakovredna pravilom, ki se uporabljajo za Komisijo.

(78)  Za zagotovitev, da ima Komisija vse potrebne informacije za sprejetje sklepov o financiranju, je treba dolociti
minimalne zahteve za vsebino sklepov o financiranju v zvezi z nepovratnimi sredstvi, javnim narocanjem,
skrbniskimi skladi Unije za zunanje ukrepe (skrbniski skladi Unije), nagradami, finan¢nimi instrumenti,
mehanizmi ali platformami meSanega financiranja in proracunskimi jamstvi. Hkrati je treba za zagotovitev
dolgoro¢ne perspektive potencialnim prejemnikom dovoliti, da se sklepi o financiranju sprejemajo za vec kot eno
proracunsko leto ob poudarku, da je njihovo izvajanje pogojeno z razpoloZljivostjo proracunskih odobritev
v zadevnem proracunskem letu. Poleg tega je treba zmanjsati stevilo obveznih elementov sklepov o financiranju.
V skladu z namenom poenostavitve bi morali biti sklepi o financiranju hkrati tudi letni ali ve¢letni program dela. Ker
so prispevki organom Unije iz ¢lenov 70 in 71 Ze uveljavljeni v proracunu, se ne bi smelo zahtevati, da se v ta namen
sprejme poseben sklep o financiranju.

(79)  Kar zadeva odhodke, bi bilo treba pojasniti razmerje med sklepi o financiranju, skupnimi proracunskimi
obveznostmi in posameznimi proracunskimi obveznostmi ter pojma prevzemanja proracunskih in pravnih
obveznosti, da se vzpostavi jasen okvir za razli¢ne faze izvr$evanja proracuna.

(80)  Da se uposteva zlasti Stevilo pravnih obveznosti, ki jih sklenejo delegacije Unije in predstavniStva Unije, ter tecajna
nihanja, s katerimi se spoprijemajo, bi bilo treba omogociti, da se zacasne proracunske obveznosti prevzemajo tudi
v primerih, ko sta kon¢ni prejemnik in znesek znana.

(*¥  Uredba (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o postopkih v primeru insolventnosti (UL L 141,
5.6.2015, str. 19).
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(81)

(82)

(83)

(88)

(90)

(92)

(93)

*)
*9

Da se EKJS, takoj ko je to tehni¢no izvedljivo, uskladi s splosnimi ra¢unovodskimi in prora¢unskimi postopki, bi bilo
treba dovoliti, da se za izvrSevanje placil prevzamejo posamezne proracunske obveznosti, ne da bi bilo treba za
izvr$evanje placil najprej prevzeti celotno zacasno obveznost, ki ji sledijo posamezne obveznosti v najve¢ dveh
mesecih ali pod dolocenimi pogoji v daljsem obdobju. Da bi se lahko prevzemale posamezne proracunske
obveznosti in izvrSevala placila za prvi mesec proracunskega leta v decembru, je treba rutinske izdatke za upravljanje
EKJS dodati vrstam izdatkov, za katere so odobrena vnaprejsnja placila.

Kar zadeva tipologijo placil, ki jih lahko opravijo odredbodajalci, bi bilo treba v skladu z nacelom dobrega
finan¢nega poslovodenja pojasniti razlicne vrste placil. Pravila za obracun placil predhodnega financiranja bi bilo
treba Se razjasniti, zlasti za situacije, ko vmesni obra¢un ni mogo¢. V ta namen bi bilo treba v sklenjene pravne
obveznosti vkljuciti ustrezne dolocbe.

V tej uredbi bi moralo biti doloceno, da je treba placila izvrsiti do dolocenih rokov in da bodo v primeru
neupostevanja taksnih rokov upniki upraviceni do zamudnih obresti v breme proracuna, razen v primeru drzav
¢lanic, Evropske investicijske banke (EIB) in Evropskega investicijskega sklada (EIS).

Klju¢ni elementi elektronskih racunov v javnih narocilih bi morali temeljiti na pravilih iz Direktive 2014/55/EU
Evropskega parlamenta in Sveta (*).

Zaradi jasnosti bi bilo treba spremeniti opredelitev pojma neustreznih ponudb v javnih narocilih, da bi vkljuceval
ponudbe, pri katerih gospodarski subjekt nima dostopa do naro¢il.

Pojasniti je treba, da se lahko posamezna narocila na podlagi okvirnih pogodb, sklenjenih z enim samim
gospodarskim subjektom, oddajo in spremenijo v skladu s pogoji, predvidenimi v okvirni pogodbi.

Glede na to, da so ukrepi predhodnega obvescanja enaki za odprte, omejene in konkurenéne postopke s pogajanji, bi
bilo treba pod doloc¢enimi pogoji dovoliti uporabo postopka s pogajanji brez predhodne objave obvestila o narocilu
po neuspesnem konkurenénem postopku s pogajanji.

Iz podro¢ja uporabe pravil o javnem narocanju iz te uredbe je treba izkljuciti storitve overjanja in avtentikacije
dokumentov, ki jih opravljajo notarji, v primerih, ko postopki, ki urejajo taksne storitve v zadevni drzavi ¢lanici, niso
odprti za konkurenco.

Primerno je predvideti mozZnost postopkov s pogajanji brez predhodne objave za storitve, ki jih zagotavljajo
organizacije drzav ¢lanic, ki ne morejo sodelovati v konkurenénih postopkih.

Za zagotovitev skladnosti s sodno prakso Sodisca Evropske unije (*) bi moral odredbodajalec zahtevati predlozitev
dokazov o merilih za izkljucitev in pogojih za sodelovanje pred odlocitvijo o oddaji javnega narocila.

Ustrezno je, da se dolo¢be o potrditvi in odobritvi odhodkov vkljucijo v en ¢len ter se uvede opredelitev sprostitve
obveznosti. Ker se transakcije izvr$ujejo v racunalniskih sistemih, bi moral pojem ,elektronsko zas¢iten podpis®,
s ¢imer se izrazi odloditev o potrditvi, nadomestiti prej$nji pojem ,podpis zaznamka ,odobreno za placilo®, razen
v omejenem Stevilu primerov. Prav tako je treba razjasniti, da se potrjevanje odhodkov uporablja za vse upravicene
stroske, vklju¢no, kar je primer pri obracunu pladil predhodnega financiranja, s stroski, ki niso povezani

z zahtevkom za placilo.

Za zmanjSanje kompleksnosti, poenostavitev obstojecih pravil in izbolj$anje berljivosti te uredbe bi bilo treba
doloéiti pravila, ki so skupna ve¢ instrumentom za izvrSevanje proracuna. Zato bi bilo treba nekatere dolocbe znova
zbrati skupaj, besedilo drugih dolo¢b in njihovo podrocje uporabe pa bi bilo treba uskladiti in odstraniti nepotrebne
ponovitve ter navzkrizno sklicevanje.

Vsaka institucija Unije bi morala vzpostaviti odbor za spremljanje poteka notranjih revizij, katerega naloga je
zagotavljanje neodvisnosti notranjega revizorja, spremljanje kakovosti notranjega revizijskega dela ter zagotavljanje,
da njene sluzbe ustrezno upostevajo in spremljajo priporocila notranjih in zunanjih revizij. O sestavi tega odbora za

Direktiva 2014/55/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o izdajanju elektronskih ra¢unov pri javnem narocanju
(UL L 133, 6.5.2014, str. 1).
Sodba Splosnega sodis¢a z dne 8. julija 2020, Securitec/Komisija, T-661/18, ECLLEU:T:2020:319.
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spremljanje poteka notranjih revizij odlo¢i vsaka institucija Unije, pri Cemer upoSteva svojo organizacijsko
samostojnost in pomen neodvisnega strokovnega svetovanja.

(94)  Vegji poudarek bi bilo treba dati smotrnosti in rezultatom projektov, ki se financirajo iz proracuna. Zato je ustrezno
opredeliti dodatno obliko financiranja, ki ni povezana s stroski relevantnih operacij in dopolnjuje obstojece oblike
prispevkov Unije, ki so Ze dobro uveljavljene (povracilo upravicenih stroskov, ki so dejansko nastali, stroski na enoto,
pavsalni zneski in financiranje po pavsalni stopnji). Dodatna oblika financiranja bi morala temeljiti na vnaprej$njem
izpolnjevanju nekaterih pogojev ali na doseganju rezultatov, ki se merijo glede na predhodno dolo¢ene mejnike ali
s pomodjo kazalnikov smotrnosti.

(95)  Kadar je prispevek Unije v obliki financiranja, ki ni povezano s stroski, in kadar povracilo temelji na rezultatih, bi
bilo treba doseganje teh rezultatov meriti z vnaprej doloc¢enimi mejniki ali cilji, doseganje takih mejnikov ali ciljev pa
bi bilo treba preveriti pred izplacilom prispevka. Evidence in dokazila, povezana z doseganjem ciljev ali mejnikov, bi
bilo treba hraniti za namene naknadnih pregledov ali revizij, tudi s strani Racunskega sodisca.

(96)  Kadar Komisija izvaja ocene operativne in finan¢ne sposobnosti prejemnikov sredstev Unije ali njihovih sistemov in
postopkov, bi morala imeti moznost, da se opre na ocene, ki jih je Ze izvedla sama ali pa so jih izvedli drugi subjekti
ali donatorji, kot so nacionalne agencije in mednarodne organizacije, da bi se preprecilo podvajanje ocenjevanja istih
prejemnikov. Moznost navzkriznega opiranja na ocene, ki so jih izvedli drugi subjekti, bi bilo treba uporabiti, kadar
so bile taksne ocene pripravljene ob upostevanju pogojev, ki ustrezajo pogojem iz te uredbe za nacin izvrSevanja, ki
se uporablja. Zato bi morala Komisija za spodbujanje navzkriznega opiranja na ocene med donatorji spodbujati
priznavanje mednarodno sprejetih standardov ali mednarodnih dobrih praks.

(97)  Pomembno se je tudi izogniti veckratnim revizijam prejemnikov sredstev Unije s strani razli¢nih subjektov glede
porabe teh sredstev. Zato bi moralo biti mozno opreti se na revizije, ki so jih Ze izvedli neodvisni revizorji, pod
pogojem, da obstajajo zadostni dokazi o njihovi usposobljenosti in neodvisnosti, ter pod pogojem, da revizijsko delo
temelji na mednarodno sprejetih revizijskih standardih, ki zagotavljajo razumno zagotovilo, in so bile izvedene na
podlagi ratunovodskih izkazov in poro¢il, v katerih je opredeljena poraba prispevka Unije. Taksne revizije bi morale
biti nato osnova za splosno zagotovilo glede porabe sredstev Unije. V ta namen je pomembno zagotoviti, da se na
zahtevo Evropskemu parlamentu, Komisiji, Racunskemu sodi$¢u in revizijskim organom drzav ¢lanic da na voljo
porocilo neodvisnih revizorjev in s tem povezana revizijska dokumentacija.

(98)  Za namen opiranja na ocene in revizije ter za zmanjSanje upravnega bremena za osebe in subjekte, ki prejemajo
sredstva Unije, je pomembno zagotoviti, da se vse informacije, ki so Ze na voljo v institucijah Unije, organih
upravljanja ali drugih organih in subjektih, ki izvrSujejo sredstva Unije, znova uporabijo, da bi se izognili veckratnim
zahtevkom, naslovljenim na prejemnike ali upravicence.

(99)  Da bi se vzpostavil mehanizem za dolgorocno sodelovanje s prejemniki, bi bilo treba opredeliti moznost podpisa
sporazumov o okvirnem finanénem partnerstvu. Okvirna financna partnerstva bi bilo treba izvajati prek
nepovratnih sredstev ali prek sporazumov o prispevku z osebami in subjekti, ki izvr$ujejo sredstva Unije. V ta namen
bi bilo treba dolo¢iti minimalno vsebino tak$nih sporazumov o prispevku. Okvirna finan¢na partnerstva ne bi smela
neupraviceno omejevati dostopa do financiranja Unije.

(100) Pogoje in postopke za prekinitev, preklic ali zmanjSanje prispevka Unije bi bilo treba med razli¢nimi instrumenti
izvr$evanja proracuna, kot so na primer nepovratna sredstva, javno narocanje, posredno upravljanje, nagrade, itd.,
uskladiti. Opredeliti bi bilo treba podlago za taksno prekinitev, preklic ali zmanjSanje. Kadar se nepravilnosti ali
goljufije, ki so se zgodile med postopkom dodeljevanja, odkrijejo naknadno, bi moral odgovorni odredbodajalec
sprejeti nekatere popravne ukrepe, razen Ce je upravieno, da tega ne stori, na primer kadar je izvajanje pravne
obveznosti v interesu zadevne institucije ali organa ali kadar je treba zagotoviti neprekinjeno delovanje.

(101) Ta uredba bi morala dolo¢iti standardna obdobja, v katerih bi morali prejemniki hraniti dokumente v zvezi
s prispevki Unije, da bi se izognili odstopajo¢im ali nesorazmernim pogodbenim zahtevam, pri cemer bi se Komisiji,
Racunskemu sodis¢u ter OLAF Se vedno zagotovilo dovolj ¢asa, da pridobijo dostop do taksnih podatkov in
dokumentov ter opravijo naknadna preverjanja in revizije. Poleg tega bi bilo treba vsem osebam ali subjektom, ki
prejemajo sredstva Unije, naloziti obveznost, da sodelujejo pri zas¢iti finan¢nih interesov Unije.
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Da se udelezencem in prejemnikom zagotovijo ustrezne informacije in se jim da priloznost za uveljavljanje njihove
pravice do obrambe, bi jim moralo biti dovoljeno, da predlozijo svoje pripombe pred sprejetjem katerega koli
ukrepa, ki $koduje njihovim pravicam, ter bi morali biti obves¢eni o pravnih sredstvih, ki so jim na voljo za
izpodbijanje taksnega ukrepa.

V okviru postopka dodeljevanja ni potrebno, da odgovorni odredbodajalec udelezencu omogoci predlozitev
pripomb, ¢e je bil ta udeleZenec zavrnjen v postopku dodeljevanja. Za zagotovitev pravne varnosti bi bilo treba to
opredeliti tudi v dolocbi o raz¢is¢evalnih postopkih in pravnih sredstvih.

Glede na vse bolj zahtevno geopoliti¢no okolje s hitro spreminjajo¢imi se hibridnimi in kibernetskimi groznjami ter
potrebo po digitalni preobrazbi, ki je vedno izpostavljena tehni¢nim ranljivostim, mora Unija za§¢ititi varnost in
javni red Unije ali njenih drzav ¢lanic, kakor se to odraza v javnem redu in pravu. To zadeva ohranjanje temeljnih
interesov druzbe, kot so zagotavljanje zanesljive oskrbe z energijo, boj proti organiziranemu kriminalu in goljufijam.
Pri dodeljevanju sredstev Unije v zvezi s strateskimi sredstvi in interesi, kot so digitalna ali vesoljska infrastruktura,
komunikacijski in informacijski sistemi in storitve, se lahko ob upostevanju vseh mednarodnih sporazumov Unije
zahteva uporaba posebnih pogojev za zagotovitev take zacite, tudi za celovitost komunikacijskih in informacijskih
sistemov ter s tem povezanih dobavnih verig. Pojasniti bi bilo treba vrste pogojev in zahtev za njihovo uporabo.
Vseeno se lahko zato, ker posebni pogoji iz te uredbe niso iz¢rpni, v temeljni akt vkljucijo posebni pogoji, ¢e se s tem
ne spremenijo zahteve in postopki iz te uredbe v zvezi z za$cito varnosti in javnega reda ali ¢e se s tem od njih ne
odstopa.

Komisija bi morala zaradi zai¢ite finan¢nih interesov Unije vzpostaviti enoten sistem za zgodnje odkrivanje in
izkljucitev.

Sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev bi bilo treba uporabljati za udelezence, prejemnike, subjekte, na katerih
sposobnost se namerava opreti kandidat ali ponudnik, podizvajalce izvajalca, dejanske lastnike in povezane subjekte
izkljucenega subjekta, fizi¢ne osebe, izdajatelje jamstva ter vse osebe ali subjekte, ki prejemajo sredstva Unije, kadar
se proracun izvrsuje v okviru posrednega upravljanja, vse osebe ali subjekte, ki prejemajo sredstva Unije v okviru
finan¢nih instrumentov, ki se izvr3ujejo v okviru neposrednega upravljanja, udeleZence ali prejemnike, katerim so
subjekti, ki izvrSujejo proracun v okviru deljenega upravljanja, zagotovili informacije, in sponzorje.

Da bi se izboljsala zas¢ita finan¢nih interesov Unije, bi bilo treba okrepiti sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev.
Pomembno je prepreciti, da bi lahko oseba ali subjekt, ki je v situaciji za izkljucitev, zaprosil za sredstva Unije ali bil
izbran za njihovo izvrSevanje ali prejel taka sredstva na podlagi programa, ki se izvaja z deljenim upravljanjem.
Kadar obstaja pravnomoc¢na sodba ali pravnomocna upravna odlocba, bi se moralo odgovornemu odredbodajalcu
omogoditi, da izkljuci osebo ali subjekt, ¢e je ta v situaciji za izkljucitev in se $teje za nezanesljivega, ker je bil vpleten
v dolocene resne krsitve. Brez poseganja v obveznosti obve$¢anja iz drugih temeljnih aktov bi morali osebe in
subjekti, ki izvrSujejo proracun v okviru deljenega upravljanja, Komisiji prek katerega koli uradnega kanala, kot je
avtomatizirani informacijski sistem, ki ga je vzpostavila Komisija in se trenutno uporablja za porocanje o goljufijah
in nepravilnostih (v nadaljnjem besedilu: sistem za upravljanje nepravilnosti), posredovati informacije, ki se nanasajo
na ugotovljena dejstva in ugotovitve v okviru takih pravnomoénih sodb ali pravnomocnih upravnih odlocb le
v zvezi z razlogi iz ¢lena 138(1), tocki (c)(iv) in (d), ko se seznanijo s takimi informacijami. Ce ni pravnomo¢ne sodbe
ali pravnomocne upravne odlocbe, bi moralo biti odgovornemu odredbodajalcu omogoceno, da na podlagi
predhodne pravne opredelitve, ki jo pripravi posebna komisija, izvr$i izkljucitev ob upostevanju dejstev in
ugotovitev, ugotovljenih v okviru revizij ali preiskav, ki jih izvajajo OLAF, EJT ali Rac¢unsko sodise, ali katerega koli
drugega preverjanja, revizije ali kontrole, opravljenih na odgovornost odredbodajalca. Taksno izkljucitev bi bilo treba
evidentirati v podatkovni zbirki sistema za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev. Osebe in subjekti, ki izvriujejo
proracun v okviru deljenega upravljanja, bi morali pred dodelitvijo sredstev Unije ali izbiro udelezencev in
upraviCencev preveriti podatkovno zbirko sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev. To preverjanje bi moralo
zadevati osebo ali subjekt, ki je zaprosil za sredstva Unije ali je bil izbran za njihovo izvrevanje. Za zagotovitev
ucinkovitega izvajanja sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev bi morali pristojni organi drzav ¢lanic izvrSevati
izkljucitve, zabeleZene v podatkovni zbirki, glede oseb ali subjektov, ki zaprosajo za sredstva Unije ali so bili izbrani
za njihovo izvrievanje, v celotnem obdobju izkljucitve. S taksno izkljucitvijo bi se morala ohraniti integriteta
postopka javnega narocanja ali izbirnega postopka in ga za§Cititi pred sodelovanjem posameznikov ali subjektov,
vpletenih v hujso krsitev. Zahtevki za placilo iz drzav ¢lanic v okviru deljenega upravljanja, ki vkljucujejo odhodke,
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povezane z osebo ali subjektom, ki je bil izkljucen, se ne bi smeli povrniti. Kadar se sredstva izplacajo drzavam
¢lanicam na podlagi okvirov, ki temeljijo na smotrnosti, bi se morala uporabljati posebna pravila, kot je dolo¢eno
v pravilih za posamezni sektor.

(108) Pomembno je poudariti, da bi se moral sistem za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev uporabljati le za sredstva Unije,
izplacana drzavam clanicam v okviru neposrednega upravljanja, pri cemer so drzave ¢lanice odgovorne za sprejetje
vseh ustreznih ukrepov za zascito finan¢nih interesov Unije, in sicer le, kadar ima Komisija ustrezne pristojnosti na
podlagi zadevnega pravnega okvira. Zato bi morale biti pristojnosti Komisije omejene na obveznost predlozitve
zadeve posebni komisiji za namen izkljucitve osebe ali subjekta, ¢e odredbodajalec izve za resne krsitve na podlagi
pravnomo¢nih sodb, pravnomo¢nih upravnih odlocb ali dejstev in ugotovitev, ugotovljenih v okviru revizij ali
preiskav, ki jih v zvezi s temi sredstvi izvajajo OLAF, EJT ali Racunsko sodis¢e, ali na podlagi katerega koli drugega
preverjanja, revizije ali kontrole, opravljenih na odgovornost odredbodajalca. Drzave ¢lanice so brez poseganja v te
pristojnosti Komisije $e naprej odgovorne za preverjanje informacij o odlo¢itvah o izkljucitvi, evidentiranih
v podatkovni zbirki sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev, za izvr$evanje takih odlocitev in za zagotovitev, da
se ne predloZi noben zahtevek za placilo, ki se nanasa na osebo ali subjekt, ki je v taki situaciji za izkljucitev. Brez
poseganja v pravila za posamezni sektor in prostovoljno uporabo se sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev ne bi
smel uporabljati za Uredbo (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta (¥*).

(109) Pojasniti bi bilo treba, da kadar se odlo¢itev o evidentiranju osebe ali subjekta v podatkovni zbirki sistema za zgodnje
odkrivanje in izkljucitev sprejme na podlagi situacij za izkljucitev fizicne ali pravne osebe, ki je ¢lan upravnega,
vodstvenega ali nadzornega organa navedene osebe ali subjekta ali ki ima pooblastila za zastopanje, odlocanje ali
nadzor v zvezi z navedeno osebo ali subjektom, ali fizi¢ne ali pravne osebe, ki prevzame neomejeno odgovornost za
dolgove te osebe ali subjekta, ali fizicne osebe, ki je nujna za dodelitev ali izvrsitev pravne obveznosti, informacije,
evidentirane v podatkovni zbirki, vklju¢ujejo informacije o teh osebah.

(110) Odlotitev o izkljucitvi osebe ali subjekta iz sodelovanja v postopkih dodeljevanja ali o nalozitvi denarne kazni osebi
ali subjektu ter odlocitev o objavi s tem povezanih informacij bi moral zaradi svoje neodvisnosti v upravnih zadevah
sprejeti odgovorni odredbodajalec. Ce ni nobene pravnomocne sodbe ali pravnomoéne upravne odlocbe in ¢e gre za
resno krsitev pogodbenih obveznosti, bi moral odgovorni odredbodajalec svojo odlocitev sprejeti na podlagi
predhodne pravne opredelitve, ob upostevanju priporocila posebne komisije. Posebna komisija bi morala oceniti
tudi trajanje izkljucitve, kadar to trajanje ni bilo dolo¢eno ze v pravnomoéni sodbi ali pravnomoéni upravni odlocbi.

(111) Vloga posebne komisije bi morala biti, da zagotavlja dosledno delovanje sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev.
Posebno komisijo bi morali sestavljati stalni predsednik, stalni podpredsednik, ki bi moral biti namestnik
predsednika, dva predstavnika Komisije in predstavnik odredbodajalca, ki vloZi zahtevo.

(112) Da bi se sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev uskladil s pravili o javnem narocanju in povecala njegova
ucinkovitost, bi bilo treba poskus vplivanja na dodeljevanje sredstev Unije ali neupraviceno pridobitev sredstev Unije,
vklju¢no v zvezi z nasprotji interesov, izrecno vkljuciti kot posebno situacijo za izkljucitev na podlagi hude krsitve

poklicnih pravil.

(113) Odgovorni odredbodajalec bi moral ob ustreznem upostevanju nacela sorazmernosti izkljuciti osebo ali subjekt, e
pokaze pomanjkanje integritete z vpletenostjo v kakrsno koli protipravno ravnanje, ki ni zdruzljivo z vrednotami iz
¢lena 2 Pogodbe o Evropski uniji in Listine Evropske unije o temeljnih pravicah, kot so spodbujanje k diskriminaciji,
sovra§tvu ali nasilju, ki se nanasa na skupino oseb ali pripadnika skupine, kadar lahko ravnanje negativno vpliva na
izvajanje narocila.

(114) 'V primeru namerne in neupravicene odklonitve sodelovanja v okviru preiskav, preverjanj ali revizij, ki jih izvajajo
odredbodajalec, OLAF, EJT ali Racunsko sodisce, bi bilo treba dodati samostojni razlog za izkljucitev, saj lahko to
resno vpliva na zaicito finan¢nih interesov Unije.

(¥)  Uredba (EU) 2021/241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. februarja 2021 o vzpostavitvi Mehanizma za okrevanje in
odpornost (UL L 57, 18.2.2021, str. 17).
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Predhodna pravna opredelitev ne prejudicira konéne ocene ravnanja zadevne osebe ali subjekta, ki jo v skladu
z nacionalnim pravom opravijo pristojni organi drzav ¢lanic. Po uradnem obvestilu o taksni konéni oceni bi bilo
torej treba pregledati priporocilo posebne komisije in odlocitev odgovornega odredbodajalca.

Odgovorni odredbodajalec bi moral izkljuciti osebo ali subjekt, kadar je bila oseba ali subjekt s pravnomoéno sodbo
ali pravnomoc¢no upravno odlo¢bo spoznana za krivo hude krsitve poklicnih pravil, namernega ali nenamernega
neizpolnjevanja obveznosti, povezanih s placevanjem prispevkov za socialno varnost ali davkov, ustanovitve
subjekta v drugi jurisdikciji z namenom izogniti se davénim, socialnim ali drugim pravnim obveznostim, goljufije
v Skodo proracuna, korupcije, sodelovanja v hudodelski zdruzbi, pranja denarja in financiranja terorizma,
teroristicnih kaznivih dejanj oziroma dejanj, povezanih s teroristicnimi kaznivimi dejanji, glede dela otrok ali
drugega kaznivega dejanja v zvezi s trgovino z ljudmi ali nepravilnosti. Osebo ali subjekt bi bilo treba izkljuciti tudi
v primeru resne krsitve pravne obveznosti, med drugim krsitve zahteve glede izpolnjevanja pogodbe v skladu
z najvisjimi strokovnimi standardi, ali v primeru stecaja ali v primerih zavrnitve sodelovanja v preiskavah,
preverjanjih ali revizijah. Pri presoji teh razlogov za izkljucitev bi se lahko nerazumno $kodljiva dejanja, ki veljajo kot
kriitev v mednarodnem trgovinskem pravu, Stela za pomemben dejavnik, ¢e vklju¢ujejo hudo krsitev poklicnih
pravil.

V skladu s sodbo Sodis¢a Evropske unije z dne 15. februarja 2023 (*) bi se moral odredbodajalec pri sprejemanju
odlocitve o izkljucitvi osebe ali subjekta zaradi hude krsitve poklicnih pravil opreti na dovolj natan¢ne, prepricljive
in konkretne dokaze, in bi zato lahko jasno in nedvoumno dokazal, da je vloznik ravnal protipravno ter da njegovo
ravnanje vpliva na njegovo strokovno verodostojnost in je storjeno naklepno ali iz hude malomarnosti v smislu te
uredbe.

Odgovorni odredbodajalec bi moral pri odlo¢itvi, ali naj izklju¢i osebo ali subjekt oziroma osebi ali subjektu nalozi
denarno kazen in objavi s tem povezane informacije, zagotoviti spoStovanje nacela sorazmernosti, zlasti
z upostevanjem resnosti poloZaja, njegovega vpliva na proracun, Casa, ki je pretekel od zadevnega ravnanja, trajanja
in ponovitev tega ravnanja, namernosti ali stopnje malomarnosti ter sodelovanja osebe ali subjekta z zadevnim
pristojnim organom v preiskavi in prispevka te osebe ali subjekta k preiskavi.

Prav tako bi moralo biti odgovornemu odredbodajalcu omogoceno, da izkljuci osebo ali subjekt, kadar je fizicna ali
pravna oseba, ki prevzame neomejeno odgovornost za dolgove gospodarskega subjekta, v stecaju ali podobnem
insolventnem stanju oziroma fizi¢na ali pravna oseba ne izpolnjuje svojih obveznosti glede placevanja prispevkov za
socialno varnost ali davkov, kadar to vpliva na finan¢ni polozaj gospodarskega subjekta.

Da bi se dodatno izboljsala zascita finan¢nih interesov Unije, bi moralo biti odredbodajalcu omogoceno, da dejanske
lastnike in povezane subjekte izkljuCenega subjekta, ki so bili vpleteni v krsitev izkljuCenega subjekta, izkljuci ali jim
nalozi denarno kazen. Z omogocitvijo izklju¢itve dejanskih lastnikov in povezanih subjektov se namerava prepreciti,
da bi lahko oseba ali subjekt, ki je bil izkljucen iz izbora za izvrSevanje sredstev Unije, Se naprej sodeloval
v postopkih javnega narocanja in dodeljevanja prek novega podjetja ali obstojecih povezanih subjektov.

Da bi se povecala u¢inkovitost sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev, bi se moral ta uporabljati tudi za fizi¢ne
osebe, ki se stejejo za odgovorne za krsitve subjekta, tako da ne bi mogle sodelovati v postopkih dodeljevanja ali biti
izbrane za izvrSevanje sredstev Unije bodisi osebno bodisi prek nove korporativne identitete, brez poseganja
v pravico do izjave.

Posebni komisiji sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev bi moralo biti omogoceno, da na zahtevo
odredbodajalca izda priporocila po hitrem postopku, brez poseganja v pravico do izjave. Tak postopek bi bilo treba
uporabiti, kadar to zahtevajo okoli§¢ine ali narava zadeve, na primer kadar je organ drzave clanice izdal
pravnomocno sodbo ali pravnomocno upravno odlo¢bo, vendar trajanje izkljucitve ni dolo¢eno; ali je tretja drzava
izdala pravnomo¢no sodbo ali pravnomoéno upravno odlocbo; ali je bila osebi ali subjektu s sklepom mednarodnih
organizacij Ze nalozena sankcija, enakovredna izkljucitvi.

Sodba Splosnega sodis¢a z dne 15. februarja 2023, RH/Komisija, T-175/21T, ECLLEU:T:2023:77, odstavek 62.
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(123) Glede osebe ali subjekta se ne bi smela sprejeti odlocitev o izkljucitvi, ¢e je sprejel popravne ukrepe in s tem dokazal
svojo zanesljivost. Ta moznost se ne bi smela uporabljati za najhujsa kazniva dejanja.

(124) Zaradi nacela sorazmernosti bi bilo treba razlikovati med primeri, v katerih se denarna kazen lahko nalozi kot
alternativa izkljucitvi na eni strani in primeri, v katerih se zaradi resnosti ravnanja prejemnika v zvezi s poskusom
neupravicene pridobitve sredstev Unije denarna kazen upravi¢eno nalozi kot dopolnilo izkljucitvi z namenom
zagotovitve odvracilnega ucinka na drugi strani. Dolo¢iti bi bilo treba tudi najvisji znesek denarne kazni, ki jo lahko
nalozi javni naro¢nik.

(125) Denarno kazen bi bilo treba naloziti samo prejemniku, ne pa tudi udelezencu, saj se znesek nalozene denarne kazni
izra¢una na podlagi vrednosti zadevne pravne obveznosti.

(126) Moznost sprejetja odlocitve o izkljucitvi ali nalozitve denarnih kazni ni odvisna od moznosti uporabe pogodbenih
kazni, kot so pavsalne odskodnine.

(127) Trajanje izkljucitve bi moralo biti ¢asovno omejeno, kot se zgodi tudi za primere na podlagi Direktive 2014/24/EU,
in bi moralo biti skladno z nacelom sorazmernosti.

(128) Dolociti je treba datum zacetka in trajanje zastaralnega roka za sprejetje odlocitev o izkljucitvi ali nalozitev denarnih
kazni.

(129) Pomembno je omogociti okrepitev odvracilnega ucinka, dosezenega z izkljucitvijo in denarno kaznijo. V tem smislu
bi bilo treba odvracilni u¢inek okrepiti z moznostjo, da se ob doslednem spostovanju zahtev glede varstva podatkov
iz uredb (EU) 2018/1725 in (EU) 2016/679 objavijo informacije, ki se nanasajo na izkljucitev infali denarno kazen.
Taksna objava bi morala prispevati k zagotovitvi, da se enako ravnanje ne ponovi. Zaradi pravne varnosti in v skladu
z naCelom sorazmernosti bi bilo treba dolociti, v katerih okolid¢inah se te informacije ne bi smele objaviti.
Odgovorni odredbodajalec bi moral pri svojem ocenjevanju upostevati morebitna priporocila posebne komisije. Ce
gre za fizi¢ne osebe, bi se smeli osebni podatki objaviti le v izjemnih okolis¢inah, ki jih upravic¢uje resnost dejanja ali
njegov ucinek na finan¢ne interese Unije.

(130) Informacije, ki se nanasajo na izkljucitev ali denarno kazen, bi moralo biti mogoce objaviti le v dolo¢enih primerih,
kot na primer v primeru hude krsitve poklicnih pravil, goljufije, znatne pomanjkljivosti pri izpolnjevanju glavnih
obveznosti prevzete pravne obveznosti, financirane iz proracuna, ali nepravilnosti ali v primeru ustanovitve subjekta
v drugi jurisdikciji z namenom izogniti se davénim, socialnim in drugim pravnim obveznostim.

(131) Merila za izkljucitev bi morala biti jasno locena od meril, ki so razlog za morebitno zavrnitev sodelovanja
v postopku dodeljevanja.

(132) Informacije o zgodnjem odkrivanju tveganj in o odlocitvah o izkljucitvi in nalozZitvi denarnih kazni osebam ali
subjektom bi bilo treba centralizirati. V ta namen bi bilo treba zadevne informacije shranjevati v podatkovni zbirki,
ki jo vzpostavi in vodi Komisija kot lastnica centraliziranega sistema. Pri vodenju tega sistema bi bilo treba v celoti
upostevati pravico do zasebnosti in do varstva osebnih podatkov.

(133) Za vzpostavitev in delovanje sistema za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev bi morala biti odgovorna Komisija, vendar
pa bi morali v sistemu sodelovati tudi druge institucije in organi Unije ter sploh vse osebe in subjekti, ki izvrsujejo
sredstva Unije v okviru neposrednega, deljenega in posrednega upravljanja, in sicer s posiljanjem relevantnih
informacij Komisiji. Odgovorni odredbodajalec in posebna komisija bi morala osebi ali subjektu zagotavljati pravico
do obrambe. Enako pravico v okviru zgodnjega odkrivanja bi morala imeti oseba ali subjekt, kadar bi lahko akt, ki bi
ga nameraval sprejeti odredbodajalec, negativno vplival na pravice zadevne osebe ali subjekta. V primeru goljufije,
korupcije ali katerega koli drugega nezakonitega ravnanja, ki $kodi finan¢nim interesom Unije, za katero $e ni bila
izreCena pravnomocna sodba, bi morala biti odgovornemu odredbodajalcu dana moznost, da odlozi uradno
obvestitev osebe ali subjekta, posebni komisiji pa, da odlozi pravico osebe ali subjekta do predlozitve pripomb.
Tak$na odlozitev bi morala biti upravi¢ena le, kadar za to obstajajo nujni upraviceni razlogi zaradi ohranjanja
zaupnosti preiskave ali nacionalnega sodnega postopka.

(134) Sodis¢e Evropske unije bi moralo imeti v zvezi z odlo¢itvami o izkljuéitvi in denarnimi kaznimi, naloZenimi na
podlagi te uredbe, v skladu s ¢lenom 261 PDEU neomejeno pristojnost.
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Da bi se obravnavali poskusi subjektov, da bi se izognili morebitnim $kodljivim posledicam svojih krsitev, bi bilo
treba dolociti pravila o obves¢anju pod natanénimi pogoji v okviru postopkov za zgodnje odkrivanje in izkljucitev.
Poleg tega bi se moral za take postopke uporabljati sistem za elektronsko izmenjavo.

Da bi bila ne glede na nacin izvrSevanja prora¢una omogocena zaiita finan¢nih interesov Unije, bi morali osebe in
subjekti, vkljuceni v izvrSevanje proracuna, imeti dostop do podatkovne zbirke za zgodnje odkrivanje in izkljucitev
ter preverjati izkljucitve, o katerih odlocijo odredbodajalci na ravni Unije. Pred dodelitvijo sredstev Unije ali izbiro
osebe ali subjekta za upravljanje s temi sredstvi bi bilo treba vpogledati v podatkovno zbirko za zgodnje odkrivanje
in izkljucitev. To ne posega v moznost vpogleda v podatkovno zbirko v drugih fazah izvajanja pravne obveznosti.

Ta uredba bi morala spodbujati cilj uvedbe e-uprave, zlasti uporabo elektronskih podatkov za izmenjavo informacij
med institucijami Unije in tretjimi stranmi.

Napredek pri uveljavljanju elektronske izmenjave informacij in elektronske predlozitve dokumentov, po potrebi
vklju¢no z elektronskim javnim narocanjem, ki je pomemben poenostavitveni ukrep, bi morali spremljati jasni
pogoji za sprejetje sistemov, ki se bodo uporabljali, da se vzpostavi pravno stabilno okolje ter hkrati ohrani proznost
pri upravljanju sredstev Unije za udeleZence, prejemnike in odredbodajalce, kot doloca ta uredba.

Za izboljsanje upravljanja in kakovosti interoperabilnih digitalnih javnih storitev bi morale drzave clanice, institucije
Unije, izvajalske agencije in organi Unije v najve¢ji mozni meri uporabljati evropski okvir interoperabilnosti.

Dolo¢iti bi bilo treba pravila o sestavi in nalogah odbora, ki je odgovoren za oceno dokumentacije vloge v postopkih
javnega narocanja, postopkih za dodelitev nepovratnih sredstev in natecajih za nagrade. Odbor bi moral imeti
moznost, da vklju¢i zunanje strokovnjake, kadar je ta moznost dolocena v temeljnem aktu.

V skladu z nacelom dobrega upravljanja bi moral odredbodajalec pojasnila ali manjkajoce dokumente zahtevati ob
upostevanju nacela enakega obravnavanja in brez vsebinske spremembe dokumentacije vloge. Odredbodajalec bi
moral imeti moznost, da se odlo¢i, da tega ne zahteva le v ustrezno utemeljenih primerih. Poleg tega bi moral imeti
odredbodajalec moznost, da popravi ocitne administrativne napake ali popravek zahteva od udelezenca.

V skladu z dobrim finan¢nim poslovodenjem bi se morala Komisija zascititi, in sicer tako, da bi ob izplacilu
predhodnega financiranja zahtevala predlozitev jamstva. Zahteva za izvajalce in upravicence, da zagotovijo jamstva,
ne bi smela biti samodejna, temve¢ bi morala temeljiti na analizi tveganja. Kadar odredbodajalec med izvr§evanjem
ugotovi, da izdajatelj jamstva ni ali ni ve¢ pooblas¢en za izdajo jamstev v skladu z veljavnim nacionalnim pravom, bi
moral imeti moznost, da zahteva nadomestitev jamstva.

Razli¢ni sklopi pravil za neposredno in posredno upravljanje, zlasti v zvezi s konceptom ,naloge izvr§evanja
proracuna®, so uvedli zmedo in povzrocili tveganje napak v zvezi s kvalifikacijo tako za Komisijo kot za njene
partnerje ter bi jih bilo zato treba poenostaviti in uskladiti.

Dolocbe v zvezi s predhodnim stebrnim ocenjevanjem oseb in subjektov, ki izvrSujejo sredstva Unije v okviru
posrednega upravljanja, bi bilo treba revidirati, da se Komisiji omogoci, da se lahko ¢im bolj opre na sisteme, pravila
in postopke, vklju¢no s skrbnim pregledom, teh oseb in subjektov, ki so bili ocenjeni za enakovredne sistemom in
postopkom Komisije. Poleg tega je treba pojasniti, da bi Komisija morala imeti moZnost da, kadar se v oceni
razkrijejo podro¢ja, na katerih vzpostavljeni postopki ne zadosajo za zascito finan¢nih interesov Unije, podpise
sporazume o prispevkih, pri Cemer sprejme ustrezne nadzorne ukrepe. Pomembno je tudi razjasniti, v katerih
primerih lahko Komisija sprejme odlocitev, da predhodne stebrne ocene pri podpisu sporazumov o prispevkih ne bo
zahtevala.

Za zagotovitev ucinkovitega izvrSevanja proracuna je primerno dodatno pojasniti uporabo nacela sorazmernosti pri
posrednem upravljanju. Ceprav nacelo sorazmernosti ne more vplivati na naravo obveznosti, ki jih nalaga zadevni
veljavni pravni okvir, bi ga bilo treba sistemati¢no uporabljati v sodelovanju z izvajalskimi partnerji Unije, da se
doseze pravo ravnovesje med zaicito finan¢nih interesov Unije in ohranjanjem sposobnosti Unije za izvajanje njenih
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politik. Potrebne so nekatere prilagoditve in prestrukturiranje ustreznih dolo¢b. Tega se ne bi smelo razumeti, da se
v praksi omejijo tiste pravice in dostop, ki jih odgovorni odredbodajalec, EJT za tiste drzave ¢lanice, ki so vkljucene
v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe Sveta (EU) 2017/1939 (¥), OLAF, Racunsko sodis¢e in po potrebi
ustrezni nacionalni organi potrebujejo za celovito izvrSevanje svojih pristojnosti.

(146) 'V skladu z nacelom sorazmernosti je treba doloiti, da se obveznosti iz te uredbe uporabljajo za konéne prejemnike,
ki prejemajo podporo iz proracuna v okviru finan¢nih instrumentov ali prora¢unskih jamstev. Ta uporaba bi morala
ustrezno upostevati naravo konénih prejemnikov in ukrepa ter biti sorazmerna z njo ter ustrezno upostevati
povezana financna tveganja. Izogibati bi se bilo treba nepotrebnemu upravnemu bremenu, zlasti kadar so kon¢ni
prejemniki mikro podjetja ter mala in srednja podjetja (MSP) in primerljivi gospodarski subjekti z enakovrednim
prometom ali bilan¢no vsoto.

(147) Financna pravila iz te uredbe bi morala biti preprosta in jasna, da bi se izognili ¢ezmernemu prenasanju zakonodaje
in dodatnim upravnim bremenom za prejemnike sredstev Unije, drzave ¢lanice, institucije Unije ali druge osebe in
subjekte, ki izvriujejo proracun.

(148) Nacelo sorazmernosti je treba uporabiti tudi pri oceni pravil, sistemov in postopkov subjektov, ki so Ze bili uspesno
ocenjeni, kot so subjekti, ki uporabljajo pravila, ki jih dolo¢i Komisija, in bi morali biti izvzeti iz predhodne ocene. Iz
predhodne ocene bi moralo biti mogoce izvzeti tudi organizacije drzav ¢lanic, ki so pooblai¢ene za izvrevanje
sredstev Unije v okviru deljenega upravljanja.

(149) Pojasniti je treba, da se, kadar so subjekti izbrani za delo v okviru posrednega upravljanja na podlagi razpisa za
prijavo interesa, uporabljata naceli enakega obravnavanja in nediskriminacije.

(150) Nadomestila osebam in subjektom, ki izvrSujejo proracun, kadar je ustrezno in mogoce, temeljijo na smotrnosti.

(151) Da se zagotovi integriteta prora¢una, kadar se izvr$uje v okviru posrednega upravljanja, je primerno od izvajalskih
partnerjev zahtevati, da Komisijo obvestijo o domnevnih primerih goljufije, korupcije ali kakrsnega koli drugega
nezakonitega ravnanja, in da to obveznost vklju¢ijo v sporazume, ki jih sklenejo s tretjimi stranmi v okviru
posrednega upravljanja.

(152) Komisija sklepa partnerstva s tretjimi drzavami na podlagi sporazumov o financiranju. Pomembno je pojasniti
vsebino tak$nih sporazumov o financiranju, zlasti za tiste dele ukrepa, ki jih izvrSuje tretja drzava v okviru
posrednega upravljanja.

(153) Treba je priznati posebno naravo mehanizmov ali platform mesanega financiranja, kadar Komisija kombinira svoje
prispevke s prispevki finan¢nih institucij, in pojasniti uporabo dolocb o finan¢nih instrumentih in proracunskih
jamstvih.

(154) Pravila in nacela javnega narocanja, ki se uporabljajo za javna narocila, ki jih institucije Unije oddajo v lastnem
imenu, bi morala temeljiti na pravilih iz Direktive 2014/23/EU Evropskega parlamenta in Sveta (*) in Direktive
2014/24/EU.

(155) Izku$nje so pokazale, da uporaba pravil o javnem narocanju iz te uredbe ni primerna za oddajo javnih narocil za
finan¢ne storitve, ki so povezane z izdajo, prodajo, nakupom ali prenosom vrednostnih papirjev ali drugih finan¢nih
instrumentov v smislu Direktive 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta (%), ki jih Komisija uporablja v okviru
svojih operacij najemanja in dajanja posojil, operacij upravljanja premozZenja in zakladniskih operacij. To vkljucuje
storitve, ki jih zagotavljajo centralne banke, evropski mehanizem za stabilnost, EIB in druge mednarodne finan¢ne
institucije ter nacionalni subjekti, pooblag¢eni za izdajanje in upravljanje drzavnih dolzniskih instrumentov. Iz tega
razloga in v skladu s ¢lenom 10 Direktive 2014/24/EU se pravila o javnem narodanju iz te uredbe ne bi smela
uporabljati za te storitve.

(*)  Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v zvezi z ustanovitvijo Evropskega
javnega tozilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1).

(**)  Direktiva 2014/23/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o podeljevanju koncesijskih pogodb (UL L 94,
28.3.2014, str. 1).

(*)  Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finan¢nih instrumentov ter spremembi
Direktive 2002/92ES in Direktive 2011/61/EU (UL L 173, 12.6.2014, str. 349).
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Glede na pandemijo COVID-19 je primerno spremeniti opredelitev krizne situacije, ki se uporablja zlasti za skupne
dolocbe in javna narocila na podro¢ju zunanjih ukrepov ter bi morala zajemati javno zdravje in zdravje Zzivali,
izredne razmere na podro¢ju zanesljive preskrbe s hrano in varnosti hrane in svetovne groZnje za zdravje. Da se
omogodi proznost, potrebna za zagotovitev hitrega odziva na nepredvidene okolis¢ine skrajne nujnosti, ki so
posledica krizne situacije, bi bilo treba javnemu naro¢niku omogociti, da uporabi poenostavljena pravila o javnem
naro¢anju, kot so uporaba postopka s pogajanji brez predhodne objave obvestila o naro¢ilu, ki se uporablja v kriznih
razmerah, ter sprejetje dokazil o merilih za izklju¢itev in pogojih za sodelovanje od verjetnega uspesnega ponudnika
po odloditvi o oddaji narocila, v vsakem primeru pa pred podpisom pogodbe. Javnemu naro¢niku bi se za odziv na
krizno situacijo morala omogociti tudi proznost, da brez postopka javnega narocanja izjemoma spremeni pogodbo
ali okvirno pogodbo tudi tako, da preseze ustrezne mejne vrednosti. Poleg tega bi moralo biti v kriznih razmerah
izjemoma mogoce dodati nove javne naro¢nike po zacetku postopka za oddajo javnega narodila in pred podpisom
pogodbe ali po spremembi pogodbe, ne da bi pri tem omejevali konkurenco. Pred uporabo taksnih poenostavljenih
pravil bi se morala v skladu z ustreznimi notranjimi pravili zahtevati razglasitev krizne situacije, razen za javna
narocila na podro¢ju zunanjih ukrepov, kadar taka razglasitev ni potrebna. Poleg tega bi morali odgovorni
odredbodajalci za vsak primer posebej utemeljiti skrajno nujnost, ki izhaja iz razglasene krizne situacije.

Pri meSanih narocilih bi bilo treba pojasniti metodologijo javnih naro¢nikov za dolocanje pravil, ki se uporabljajo.

V zvezi z naro€ili, katerih vrednost je enaka ali vi§ja od mejnih vrednosti, dolo¢enih v Direktivi 2014/24/EU, pa tudi
v zvezi s tistimi, katerih vrednost je niZja ter v zvezi z narodili, ki ne spadajo na podro¢je uporabe navedene
direktive, bi bilo treba pojasniti predhodne in naknadne ukrepe za obves¢anje javnosti, ki so potrebni za zacetek
postopka javnega narocanja.

Ta uredba bi morala vkljucevati iz¢rpen seznam vseh postopkov javnega narocanja, ki so na voljo institucijam Unije,
ne glede na mejne vrednosti.

Zaradi upravne poenostavitve in spodbujanja sodelovanja MSP bi bilo treba zagotoviti postopke s pogajanji za javna
narocila srednjih vrednosti.

Po potrebi bi moralo biti mogoce izvesti skupno javno naro¢anje med enim ali ve¢ javnimi naro¢niki iz drzav ¢lanic
na eni strani ter institucijami in organi Unije ali izvajalskimi agencijami na drugi strani, ne da bi bile te institucije,
organi ali agencije zavezane k nakupu gradenj, blaga ali storitev. Da bi javni naro¢niki lahko v celoti izkoristili
potencial notranjega trga v smislu ekonomije obsega ter delitve tveganja in koristi, bi bilo treba razsiriti moznosti
institucij Unije, organov Unije ali izvajalskih agencij, da v imenu dveh ali ve¢ drzav ¢lanic kupujejo blago ali storitve.
Institucija Unije, organ Unije ali izvajalska agencija bi morali imeti moZznost, da izvedejo ustrezen postopek javnega
narocanja v imenu ali za racun drZav ¢lanic na podlagi sporazuma med pogodbenicami ali delujejo kot veletrgovec,
ki kupuje, skladis¢i in ponovno prodaja ali daruje blago in storitve, vklju¢no z najemi, izbranim drzavam ¢lanicam
ali partnerskim organizacijam. V skladu s pravili o skladnosti sekundarne zakonodaje s to uredbo lahko drugi
zakonodajni akti Unije vsebujejo podrobnejsa pravila o skupnem javnem narocanju ali javnem naro¢anju v imenu ali
za raCun drzav clanic. Pri tem bi bilo treba v takih aktih jasno navesti taka odstopanja in posebne razloge, ki jih
upravicujejo.

V skladu z Direktivo 2014/24/EU bi morala ta uredba omogocati preverjanje trga pred zacetkom postopka javnega
narocanja. Da se zagotovi uporaba partnerstva za inovacije samo, kadar potrebne gradnje, blago in storitev $e ne
obstajajo na trgu ali Se niso prisotni kot razvojna dejavnost, ki je skoraj zrela za trg, bi bilo treba v tej uredbi dolociti
obveznost, da se pred uporabo partnerstva za inovacije izvede tak$no predhodno preverjanje trga.

Pojasniti bi bilo treba, kako lahko javni naroéniki prispevajo k varstvu okolja in spodbujanju trajnostnega razvoja,
hkrati pa zagotovijo, da bodo lahko za svoja narocila dosegli najbolj$e razmerje med kakovostjo in ceno, zlasti
z zahtevanjem posebnih oznak ali uporabo ustreznih nacinov oddaje narocil.

V skladu s cilji evropskega zelenega dogovora bi bilo treba zagotoviti napredek pri izvajanju vidikov ekologizacije
z vkljucitvijo zelenih pogojev za sodelovanje ali meril za oddajo v pozive k oddaji ponudb, kadar je to ustrezno, kar
bo gospodarske subjekte spodbudilo k ponudbi bolj trajnostnih moznosti.
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(165) Za zagotovitev, da gospodarski subjekti pri izvajanju narocil upostevajo veljavne obveznosti iz okoljskega, socialnega
in delovnega prava, dolo¢ene v pravu Unije, nacionalnem pravu, kolektivnih pogodbah ali mednarodnih socialnih in
okoljskih konvencijah, navedenih v Prilogi X k Direktivi 2014/24/EU, bi morale biti take obveznosti del minimalnih
zahtev, ki bi jih opredelil javni naro¢nik, in bi morale biti vkljucene v pogodbe, ki jih podpise javni naro¢nik.

(166) Ustrezno je dolociti razlicne situacije, obicajno opredeljene kot nasprotje interesov, in te situacije razlicno
obravnavati. Pojem ,nasprotje interesov* bi bilo treba uporabljati samo, ¢e bi se v taksni situaciji znasla oseba ali
subjekt, pristojna za nacrtovanje in izvrSevanje proraluna, izvajanje revizij ali kontrol, oziroma uradnik ali
usluzbenec katere od institucij Unije ali nacionalnih organov na kateri koli ravni. Poskuse neupravi¢enega vplivanja
na postopek dodeljevanja ali pridobitve zaupnih informacij bi bilo treba obravnavati kot hudo krsitev poklicnih
pravil, ki lahko privede do zavrnitve sodelovanja v postopku dodeljevanja in/ali izkljucitve iz sredstev Unije. Poleg
tega bi gospodarski subjekti lahko bili v polozaju, ko zaradi nasprotnih poklicnih interesov ne bi smeli biti izbrani za
izvedbo narocila. Na primer druzba ne bi smela ocenjevati projekta, pri katerem je sodelovala, revizor pa ne bi smel
revidirati zaklju¢nih racunov, ki jih je predhodno potrdil. Pri ocenjevanju nasprotij interesov in obveznosti
vzpostavitve sistemov za odkrivanje in prepreCevanje takih nasprotij bi bilo treba spostovati nacelo sorazmernosti.
Z ustreznimi smernicami za ocenjevanje nasprotij interesov bi morali zagotoviti dodatna pojasnila tistim, ki
ocenjujejo take situacije na ravni Unije in nacionalni ravni, da bi prispevali k pravni varnosti.

(167) Za zagotovitev, da ne obstajajo nasprotni poklicni interesi, ki lahko vplivajo ali bi lahko vplivali na sposobnost
izvedbe narocila na neodvisen, nepristranski in objektiven nacin, je treba pojasniti obveznosti javnega naro¢nika in
kandidatov ali ponudnikov. Na eni strani bi morali kandidati, ponudniki in po potrebi subjekti, na katerih
zmogljivosti se ti opirajo, ter predvideni podizvajalci podati izjavo o odsotnosti takih nasprotnih interesov in na
zahtevo predloziti s tem povezane informacije. Na drugi strani bi moral javni naro¢nik ob podaji izjave ali na podlagi
dodatnih informacij oceniti obstoj takih nasprotnih poklicnih interesov. Ce se ugotovijo taki nasprotni poklicni
interesi, bi bilo treba oddajo narocila zavrniti.

(168) Konkurencen in odprt notranji trg bi moral zagotoviti enake konkurenéne pogoje ter evropskim in tujim
gospodarskim subjektom omogociti konkuriranje na podlagi dosezkov. Tuje subvencije lahko izkrivljajo notranji trg
in ogrozijo enake konkurenc¢ne pogoje v postopkih javnega narocanja, kadar na primer imajo gospodarski subjekti,
ki so jim dodeljena sredstva, koristi od tujih subvencij. Za odpravo tega tveganja so bila z Uredbo (EU) 2022/2560
Evropskega parlamenta in Sveta (**) dolocena pravila in postopki za preiskovanje tujih subvencij, ki dejansko ali
potencialno izkrivljajo notranji trg, in po potrebi za zagotovitev odprave teh izkrivljanj. Za zagotovitev skladnosti
med pravili, ki se uporabljajo za drzave clanice, in postopki javnega narocanja na podlagi te uredbe bi morali
institucije Unije, organi Unije in izvajalske agencije smiselno uporabljati enaka pravila in postopke za tuje subvencije,
kot so doloceni v Uredbi (EU) 2022/2560.

(169) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila v zvezi
s postopkovnimi podrobnostmi in povezanimi vprasanji v zvezi s predhodnim pregledom in poglobljeno preiskavo
vseh tujih finan¢nih prispevkov, pridobljenih v postopku javnega narocanja. Navedena izvedbena pooblastila bi bilo
treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta (*!).

(170) 'V skladu z Direktivo 2014/24/EU bi moralo biti omogoceno, da se preveri morebitna izklju¢enost gospodarskega
subjekta, uporabijo pogoji za sodelovanje in merila za oddajo ter preveri skladnost z dokumentacijo za postopek
javnega narocanja, in to v kakr$nem koli vrstnem redu. Posledi¢no bi moralo biti mogoce zavrniti ponudbo na
podlagi meril za oddajo, ne da bi bilo treba pred tem preveriti, ali so bila pri zadevnem ponudniku izpolnjena merila
za izkljucitev ali pogoji za sodelovanje.

(171) Narocila bi bilo treba oddati na podlagi ekonomsko najugodnej$e ponudbe skladno s clenom 67 Direktive
2014/24/EU.

() Uredba (EU) 2022/2560 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o tujih subvencijah, ki izkrivljajo notranji trg (UL
L 330, 23.12.2022, str. 1).

(*')  Uredba (EU) $t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi splosnih pravil in nacel, na podlagi
katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELL http:|/data.europa.
eufeli/reg/2011/182/0j).
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Zaradi pravne varnosti je treba razjasniti, da so pogoji za sodelovanje strogo povezani z oceno kandidatov ali
ponudnikov, merila za oddajo pa z oceno ponudb. Da bi se pravila Unije o javnem naroc¢anju uskladila z Direktivo
2014/24/EU, bi bilo treba javnim naro¢nikom omogociti tudi, da kot merilo za oddajo uporabijo organiziranost,
usposobljenost in izkusnje osebja, zadolZenega za izvedbo javnega narocila, e to lahko bistveno vpliva na kakovost
izvedbe javnega narocila in posledi¢no na ekonomsko vrednost ponudbe. Javni naro¢niki, ki uporabljajo katero koli
od teh meril za oddajo, bi morali z ustreznimi pogodbenimi sredstvi zagotoviti, da osebje, dodeljeno za izvajanje
narocila, dejansko izpolnjuje dolo¢ene standarde kakovosti. Javni naro¢niki bi morali dati soglasje za kakrsno koli
zamenjavo takega osebja in preveriti ali nadomestno osebje zagotavlja enakovredno raven kakovosti kot
nadomesceno osebje. Poleg tega bi bilo treba zagotoviti, da ne pride do prekrivanja in dvojnega ocenjevanja istega
elementa v okviru pogojev za sodelovanje in meril za oddajo.

Da bi skraj$ali dolgotrajne postopke in da bodo lahko javni naro¢niki v celoti izkoristili moZnosti, ki jih ponuja ta
metoda nabave, je treba poenostaviti pravila, ki urejajo dinami¢ne nabavne sisteme, Ti sistemi bi morali zlasti
delovati v obliki omejenega postopka, kar bi vsakemu gospodarskemu subjektu, ki predlozi prijavo za sodelovanje
ter izpolnjuje merila za izkljucitev in pogoje za sodelovanje, omogodilo sodelovanje v postopkih javnega narocanja,
ki se izvajajo prek dinami¢nega nabavnega sistema v obdobju njegove veljavnosti, ki ne bi smelo biti omejeno na $tiri
leta. Ponudbe se lahko predlozijo tudi v obliki elektronskega kataloga, zlasti za standardne proizvode ali storitve, ki
so splosno dostopni na trgu. Poleg tega bi bilo treba za zmanjSanje upravnega bremena opustiti zahtevo po
imenovanju komisije za odpiranje in ocenjevanje za posamezna javna naroCila v okviru dinami¢nega nabavnega
sistema.

Glede na napredek pri digitalizaciji postopkov javnega narocanja bi bilo treba pojasniti, da se lahko javna odpiranja
ponudb za odprte postopke organizirajo na daljavo prek videokonferenc.

Zaradi poenostavitve in uskladitve s pravili, ki se uporabljajo za javna narocila, ki jih institucije Unije oddajo za svoj
racun, bi bilo treba na podrodju zunanjih ukrepov odpraviti obveznost objave seznama izbranih kandidatov, ki bodo
povabljeni k oddaji ponudbe, na spletis¢u Komisije.

Javno narocanje Unije bi moralo zagotavljati, da so sredstva Unije u¢inkovito, pregledno in ustrezno porabljena,
obenem pa zmanjsati upravno breme za prejemnike sredstev Unije. V tem smislu bi moralo e-javno narocanje
prispevati k boljsi porabi sredstev Unije in razsiriti dostop do narocil za vse gospodarske subjekte. Vse institucije
Unije, ki izvajajo javno narocanje, bi morale na svojih spletnih mestih objaviti jasna pravila v zvezi z nabavo,
odhodki in spremljanjem ter vsa oddana narocila, vklju¢no z njihovo vrednostjo.

Pri elektronskem javnem narocanju bi se morala elektronska izmenjava informacij z udeleZenci v najvecji mozni
meri opirati na obstojece standarde, kot so enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila in standardi
izdajanja elektronskih racunov, ki jih doloca Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/7 (*) oziroma Direktiva
2014/55[EU.

Pojasniti bi bilo treba, da bi morali vsak postopek sestavljati faza odpiranja in ocena. Odlocitev o oddaji narocila bi
morala vedno temeljiti na oceni.

Kadar se kandidati in ponudniki uradno obvestijo o izidu postopka, bi jih bilo treba obvestiti tudi o razlogih za
sprejetje odlocitve in jim posredovati podrobno izjavo o razlogih, ki bi temeljila na vsebini porocila o oceni.

Primerno je doloditi, da bi bilo treba neuspesnim ponudnikom, katerih predlozena ponudba izpolnjuje pogoje, na
zahtevo sporoditi informacije o znacilnostih in sorazmernih prednostih izbrane ponudbe. Neuspesni ponudniki bi
morali na zahtevo prejeti dodatne informacije, tudi ¢e skladnost njihove ponudbe ni bila preverjena zaradi izbranega
vrstnega reda meril. Pojasniti bi bilo treba tudi, da zavrnjeni ponudniki ne bi smeli imeti dostopa do takih informacij.

Pri okvirnih pogodbah s ponovnim odpiranjem konkurence ne bi smelo biti obveznosti sporocanja informacij
o znacilnostih in sorazmernih prednostih uspesne ponudbe neuspe$nemu izvajalcu, saj bi prejetje taksnih informacij
ob vsakokratnem ponovnem odpiranju konkurence utegnilo ogroziti lojalno konkurenco med strankami iste
okvirne pogodbe.

Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/7 z dne 5. januarja 2016 o dolocitvi standardnega obrazca za enotni evropski dokument
v zvezi z oddajo javnega narocila (UL L 3, 6.1.2016, str. 16).
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(182) Javni naro¢nik bi moral imeti moznost, da postopek javnega narocanja preklice ali delno preklice, v primeru
postopkov, oddanih v sklopih, ali javnih narocil z ve¢ izvajalci, pred podpisom pogodbe, ne da bi bili kandidati ali
ponudniki upraviceni zahtevati odskodnino. To ne bi smelo posegati v primere, pri katerih je javni naro¢nik ravnal
tako, da je lahko odgovoren za $kodo v skladu s splo$nimi naceli prava Unije.

(183) 'V ustrezno utemeljenih primerih bi bilo treba dovoliti oddajo javnih narocil z ve¢ izvajalci, zlasti da bi se izognili
prekomernemu zanasanju na enega samega ponudnika za kritiéno opremo in storitve, ob upostevanju ciljev
tehnoloske neodvisnosti in kontinuitete storitev.

(184) Kot je navedeno v Direktivi 2014/24/EU, je treba pojasniti, pod katerimi pogoji se lahko spremeni narocilo med
njegovim izvajanjem brez novega postopka javnega narocanja. Zlasti se novega postopka javnega narocanja ne bi
smelo zahtevati v primeru upravnih sprememb, univerzalnega pravnega nasledstva ter uporabe jasnih in
nedvoumnih klavzul o reviziji ali opcij, ki ne spreminjajo minimalnih zahtev prvotnega postopka. Nov postopek
javnega narocanja bi bilo treba zahtevati v primeru bistvenih sprememb prvotnega narocila, zlasti glede obsega in
vsebine vzajemnih pravic ter obveznosti pogodbenih strank, vklju¢no s porazdelitvijo pravic intelektualne lastnine.
Take spremembe kazejo, da se nameravajo pogodbene stranke ponovno pogajati o klju¢nih dolo¢ilih ali pogojih tega
narocila, zlasti ¢e bi spremembe vplivale na izid postopka, kolikor bi bila spremenjena dolocila ali pogoji del
prvotnega postopka.

(185) Pridobljene izkusnje so pokazale, da je treba pojasniti, v katerih primerih se sprememba Steje za spremembo
predmeta narocila.

(186) V primeru gradenj, blaga in kompleksnih storitev je treba zagotoviti moznost, da se zahteva jamstvo za dobro
izvedbo pogodbenih obveznosti, da se zagotovi izpolnjevanje bistvenih pogodbenih obveznosti in ustrezno izvajanje
naroCila ves ¢as trajanja pogodbe. V skladu z obi¢ajno prakso v zadevnih sektorjih je treba zagotoviti tudi moznost,
da se zahteva jamstvo za vracilo zadrzanih zneskov, ki bo krilo obdobje pogodbene odgovornosti.

(187) Za dolocitev postopkov in mejnih vrednosti, ki se bodo uporabljali, je treba pojasniti, ali institucije, izvajalske
agencije in organi Unije $tejejo za javne naro¢nike. Dejansko ne bi smeli $teti za javne naroc¢nike, kadar kupujejo pri
osrednjem nabavnem organu. Poleg tega tvorijo institucije Unije en sam pravni subjekt in njihove sluzbe med sabo
ne morejo sklepati pogodb, temvec le sporazume o ravni storitve.

(188) Ustrezno bi bilo v to uredbo vkljuciti sklic na mejne vrednosti, ki so v Direktivi 2014/24/EU dolocene za javna
narocila gradenj in javna narocila blaga in storitev ter v Direktivi 2014/23/EU za koncesije. Revizija teh mejnih
vrednosti, kakor je doloceno v direktivah 2014/24/EU in 2014/23EU, bi se torej morala neposredno uporabljati za
javno narocanje oziroma za koncesije na podlagi te uredbe.

(189) Podeljevanje koncesijskih pogodb bi bilo treba poenostaviti z uporabo mejnih vrednosti iz Direktive 2014/23[EU za
koncesije.

(190) Standardne postopke, ki se uporabljajo pri javnem narocanju, bi bilo treba zaradi uskladitve in poenostavitve
uporabljati tudi za nakupe, dolocene v okviru enostavnejse ureditve za narocila za socialne in druge posebne storitve
iz clena 74 Direktive 201424 /EU. Zato bi bilo treba mejno vrednost za nakupe v okviru enostavnejse ureditve
uskladiti z mejno vrednostjo za javna narocila storitev.

(191) Za boljso prilagoditev postopkov narocanja trznim razmeram zunaj Unije bi morala ta uredba vkljucevati posebne
dolocbe, v skladu s katerimi delegacije Unije oddajo narocila za svoj ra¢un v tretjih drzavah. Zato je primerno
revidirati mejne vrednosti za oddajo narocil, ki jih uporabljajo delegacije Unije v tretjih drzavah, in jih uskladiti
s tistimi, ki se uporabljajo za oddajo naro¢il na podro¢ju zunanjih ukrepov.

(192) Pojasniti je treba pogoje uporabe obdobja mirovanja, katero se uposteva pred podpisom narocila ali okvirne
pogodbe.

(193) Pravila javnega narocanja, ki se uporabljajo za podro¢je zunanjih ukrepov, bi morala biti skladna z naceli iz direktiv
2014/23/EU in 2014/24[EU.
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(202)

(203)

(204)
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Pravila o dostopu do javnega narocanja, ki se uporabljajo ob predlozitvi ponudbe in med izvajanjem pogodbe, bi
morala vkljucevati pogoje, dolocene v izvedbenih aktih (ukrepi instrumenta za mednarodno javno narocanje),
sprejetih v skladu z Uredbo (EU) 2022/1031 Evropskega parlamenta in Sveta (*), ter ustrezne obveznosti za uspesne
ponudnike iz navedene uredbe.

Z namenom zmanjsanja kompleksnosti, poenostavitve obstojecih pravil in izboljsanja berljivosti pravil o javnem
narocanju je treba zdruziti splosne dolo¢be o javnem narocanju in posebne dolocbe, ki se uporabljajo za javno
naroCanje na podrodju zunanjih ukrepov, prav tako pa je treba odstraniti nepotrebne ponovitve in navzkrizno
sklicevanje.

Pojasniti je treba, kateri gospodarski subjekti imajo glede na kraj svojega sedeza dostop do javnega narocanja na
podlagi te uredbe, in izrecno omogociti dostop do teh narocil tudi mednarodnim organizacijam.

V ustrezno utemeljenih primerih, ko naj bi naroc¢ilo oddala delegacija Unije v tretji drzavi ali bi se oddalo izklju¢no
v interesu delegacije Unije v tretji drZavi, bi moral imeti odgovorni odredbodajalec moznost, da odpre dostop do
postopka javnega narocanja fiziénim ali pravnim osebam s sedezem v tretji drzavi, ki z Unijo nima sklenjenega
posebnega sporazuma na podro¢ju javnega narocanja. To proznost bi bilo treba zagotoviti zlasti, kadar ni fizicnih ali
pravnih oseb s sedezem v drzavah, ki imajo dostop do javnega narocanja na podlagi posebnega sporazuma z Unijo
na podrocju javnega narocanja in ki bi lahko zagotovile potrebne gradnje, blago ali storitve.

Da se doseZe ravnovesje med potrebo po preglednosti in ve¢jo skladnostjo pravil o javnem naroc¢anju na eni strani
ter potrebo po zagotovitvi proznosti glede nekaterih tehni¢nih vidikov navedenih pravil na drugi strani, bi bilo treba
tehni¢na pravila o javnem narocanju zdruziti v prilogi k tej uredbi ter pooblastilo za sprejetje aktov v skladu
s ¢lenom 290 PDEU o spremembah navedene priloge prenesti na Komisijo.

Pojasniti je treba podrocje uporabe naslova o nepovratnih sredstvih, zlasti glede vrst ukrepov ali organov,
upravi¢enih do nepovratnih sredstev, pa tudi glede oblik pravnih obveznosti, ki se lahko uporabijo za kritje
nepovratnih sredstev. Zlasti bi bilo treba postopno ukiniti sklepe o nepovratnih sredstvih zaradi njihove omejene
uporabe ter postopne uvedbe elektronskih nepovratnih sredstev. Poenostaviti bi bilo treba strukturo, in sicer
s premikom dolo¢b o instrumentih, ki niso nepovratna sredstva, v druge dele Uredbe. Pojasniti bi bilo treba naravo
organov, ki lahko prejemajo nepovratna sredstva za poslovanje, saj je pojem organov, ki si prizadevajo za cilj
v splosnem interesu Unije, zajet v pojmu organov, Katerih cilj je del politike Unije in jo podpira.

Za poenostavitev postopkov in boljSo berljivost te uredbe bi bilo treba poenostaviti in racionalizirati dolocbe v zvezi
z vsebino vlog za nepovratna sredstva, razpisov za zbiranje predlogov in sporazumov o nepovratnih sredstvih.

Z namenom omogocanja izvajanja ukrepov, ki jih financira ve¢ donatorjev, kadar v ¢asu prevzema obveznosti za
prispevek Unije splo$no financiranje ukrepa ni znano, je treba pojasniti, kako je opredeljen prispevek Unije in kako
se preverja njegova poraba.

Uvesti bi bilo treba novo kategorijo nepovratnih sredstev zelo nizke vrednosti v visini do 15.000 EUR, da bi
poenostavili upravne zahteve za prosilce za sredstva Unije. Glede na zelo nizko vrednost takih nepovratnih sredstev
bi bilo treba opustiti zahteve za predloZitev Castne izjave in oceno finan¢ne sposobnosti.

Za nadaljnjo poenostavitev vlog za nepovratna sredstva v skladu z dobrim finan¢nim poslovodenjem bi moralo biti
odredbodajalcu omogoceno, da se na podlagi ocene tveganja odlo¢i, da se preverjanje financne zmogljivosti
osredoto¢i samo na glavnega vloznika.

Izku$nje, pridobljene pri uporabi pavialnih zneskov, stroskov na enoto ali financiranja po pavSalni stopnji, so
pokazale, da taksne oblike financiranja znatno poenostavijo upravne postopke in znatno zmanjsajo tveganje napak.
Ne glede na podrocje posredovanja Unije so pavSalni zneski, stroski na enoto in pavSalne stopnje primerne oblike
financiranja, zlasti za standardizirane in ponavljajoce se ukrepe, kot so mobilnost ali dejavnosti usposabljanja. Poleg

Uredba (EU) 2022/1031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. junija 2022 o dostopu gospodarskih subjektov, blaga in storitev
tretje drzave do trgov javnih narocil in koncesij Unije ter postopkih za podporo pogajanjem o dostopu gospodarskih subjektov,
blaga in storitev iz Unije do trgov javnih narocil in koncesij tretjih drzav (instrument za mednarodno javno narocanje, IPI) (UL
L 173, 30.6.2022, str. 1).
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tega je ob dejstvu, da sodelovanje med javnimi upravami drzav ¢lanic ter upraviencev in partnerski h drzav
(v nadaljnjem besedilu: medinstitucionalno sodelovanje) izvajajo institucije drzav ¢lanic, uporaba mozZnosti
poenostavljenega obracunavanja stroskov upravi¢ena in bi jo bilo treba spodbujati. Drzave ¢lanice in drugi
prejemniki sredstev Unije bi zaradi vedje ucinkovitosti morali biti sposobni pogosteje uporabiti moznosti
poenostavljenega obracunavanja stroskov. Pri tem bi bilo treba zagotoviti ve¢jo proZnost pogojev za uporabo
pav$alnih zneskov, stroskov na enoto in pavialnih stopenj. Izrecno je treba doloditi enkratne pavsalne zneske, ki
zajemajo celotne upraviCene stroske ukrepa ali programa dela. Poleg tega bi bilo treba, da bi spodbudili
osredotocenost na rezultate, dati prednost financiranju, ki temelji na uc¢inku. Pav3alni zneski, stroski na enoto in
pavsalne stopnje, ki temeljijo na vlozkih, bi morali ostati mozni, kadar ni mogoce ali ni primerno, da temeljijo na
ucinku.

(205) Za zagotovitev pravne varnosti je treba pojasniti, da kadar so nepovratna sredstva v obliki financiranja, ki ni
povezano s stroski, se dolocbe o nalrtu proracuna, sofinanciranju in prepre¢evanju dvojnega financiranja ne
uporabljajo, saj jih ni mogoce uporabiti v primeru, ko je znesek, ki ga je treba povrniti, povezan z opredeljenimi
pogoji ali rezultati in je locen od osnovnih stroskov.

(206) Upravne postopke za odobritev pavialnih zneskov, stroskov na enoto in pavsalnih stopenj bi bilo treba poenostaviti,
in sicer s prenosom pooblastil za tak$no odobritev na pristojnega odredbodajalca. Kadar je ustrezno, lahko taksno
pooblastilo da Komisija glede na naravo dejavnosti ali odhodkov oziroma glede na $tevilo zadevnih odredbodajalcev.

(207) Za premostitev vrzeli v razpolozljivosti podatkov, ki se uporabijo za dolocitev pavsalnih zneskov, stroskov na enoto
in pavialnih stopenj, bi bilo treba dovoliti uporabo strokovne presoje.

(208) Zagotoviti bi bilo treba, da se pri izkori§¢anju moznosti za bolj pogosto uporabo poenostavljenih oblik financiranja
zagotovi upostevanje nacela dobrega financnega poslovodenja, zlasti pa nacela gospodarnosti, nacela ucinkovitosti
in nacela preprecevanja dvojnega financiranja. V ta namen bi morale poenostavljene oblike financiranja zagotoviti,
da so porabljena sredstva primerna glede na cilje, ki jih je treba doseci, da se isti stroski ne financirajo ve¢ kot enkrat
iz proracuna, da se spostuje nacelo sofinanciranja in da ne pride do splosne prekomerne kompenzacije prejemnikov.
Zato bi morale poenostavljene oblike financiranja temeljiti na statisti¢nih ali racunovodskih podatkih, podobnih
objektivnih elementih ali strokovni presoji. Poleg tega bi bilo treba $e naprej izvajati primerna preverjanja, kontrole
in redno ocenjevanje.

(209) Pojasniti bi bilo treba obseg preverjanj in kontrol v nasprotju z rednim ocenjevanjem pavsalnih zneskov, stroskov na
enoto ali pavsalnih stopenj. Ta preverjanja in kontrole bi morali biti osredotoceni na izpolnjevanje pogojev, ki
sprozijo izplacilo pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali pavSalnih stopenj, po potrebi vkljuéno z doseganjem
ucinkov in/ali rezultatov. Ti pogoji ne bi smeli zahtevati poro¢anja o dejansko nastalih stroskih upravicenca. Kadar je
pavsalne zneske, stroske na enoto ali financiranje po pavsalni stopnji predhodno dolo¢il odgovorni odredbodajalec
ali Komisija, jih z naknadnimi kontrolami ne bi smelo biti mogoce izpodbijati. To ne bi smelo prepreciti moznosti,
da se nepovratna sredstva v primeru slabega, delnega ali poznega izvrSevanja ali v primeru nepravilnosti, goljufije ali
krditve druge obveznosti zmanjSajo. Zmanj$ati bi jih bilo treba zlasti takrat, kadar pogoji, ki sprozijo izplacilo
pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali pavsalnih stopenj, niso izpolnjeni. Pogostost in obseg rednega ocenjevanja
bi morala biti odvisna od gibanja in narave stroskov, pri ¢emer se zlasti upostevajo ve¢je spremembe trznih cen in
druge relevantne okolis¢ine. Redno ocenjevanje bi lahko privedlo do prilagoditev pavsalnih zneskov, stroskov na
enoto ali pavSalnih stopenj, ki se uporabljajo za prihodnje sporazume, vendar se ne bi smelo uporabljati za
ugotavljanje vrednosti Ze dogovorjenih pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali pavialnih stopenj. Za redno
ocenjevanje pavialnih zneskov, stroskov na enoto ali pavsalnih stopenj bi lahko bil potreben dostop do zaklju¢nih
ra¢unov upravicenca v statistine in metodoloske namene in takSen dostop je potreben tudi za preprecevanje in
odkrivanje goljufij.

(210) Kadar so nepovratna sredstva v obliki pavsalne stopnje, stroskov na enoto ali pavsalnega zneska in zato ni
naknadnega preverjanja osnovnih stroskov, ni mogoce preveriti, ali so upraviceni strodki nastali v ¢asu trajanja
ukrepa. Za zagotovitev pravne varnosti bi bilo treba pojasniti, da se bo z naknadnimi preverjanji in kontrolami
upravicencev preverilo, ali so bili v obdobju izvajanja izpolnjeni pogoji, ki sprozijo izplatilo pavialne stopnje,
stro§kov na enoto ali pavSalnega zneska.
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Da se omogoci sodelovanje majhnih organizacij pri izvajanju politik Unije v okolju z omejeno razpolozljivostjo
virov, je treba vrednost dela, ki ga opravijo prostovoljci, priznati kot upravicene stroske. Na podlagi tega bi morale
take organizacije imeti mozZnost, da se v ve¢ji meri oprejo na delo prostovoljcev, da bi pridobile sofinanciranje za
ukrepe ali program dela. Brez poseganja v najvisjo dovoljeno stopnjo sofinanciranja, doloceno v temeljnem aktu, bi
morala biti v tak$nih primerih nepovratna sredstva Unije omejena na znesek ocenjenih upravicenih stroskov razen
tistih, ki zajemajo delo prostovoljcev. Glede na to, da je delo prostovoljcev delo, ki ga zagotovijo tretje strani, ne da bi
jim upravicenec to delo placal, je z omejitvijo prepreceno vracilo stroskov, ki jih upravi¢enec ni imel. Poleg tega
vrednost dela prostovoljcev ne bi smela presegati 50 % prispevkov v naravi in drugih oblik sofinanciranja.

Za zagotovitev pravne varnosti bi bilo treba pojasniti, da kadar so prispevki v naravi tretjih strani v obliki dela
prostovoljcev v naértu proracuna predstavljeni kot upraviceni stroski, bi moralo sofinanciranje, za katero se
uporablja zgornja meja 50 %, vkljuCevati vse vire financiranja, tj. nepovratna sredstva Unije, prispevke v naravi in
druge vire financiranja.

V tej uredbi bi bilo treba ohraniti nacelo neprofitnosti in s tem zascititi eno od temeljnih nacel javnih financ.

Za zagotovitev pravne varnosti pri izracunu prispevka Unije v primeru dobicka pri nepovratnih sredstvih, ki se
financirajo iz proracuna, bi bilo treba pojasniti, da se pri izterjavi odstotka dobicka, ki ustreza prispevku Unije
k upravicenim stroskom, ne bi smelo razlikovati med dejansko nastalimi in poenostavljenimi stroski.

Nepovratna sredstva bi bilo na¢eloma treba dodeljevati na podlagi razpisa za zbiranje predlogov. Kadar so dovoljene
izjeme, bi jih bilo treba razlagati in uporabljati restriktivno v smislu podro¢ja uporabe in trajanja. Izjemna moznost,
da se nepovratna sredstva dodelijo brez razpisa za zbiranje predlogov organom, ki imajo dejanski ali pravni
monopol, bi se lahko uporabila le, kadar so zadevni organi edini, ki lahko izvajajo ustrezne vrste dejavnosti ali ki jim
je bil taksen monopol zaupan po zakonu ali s strani javnega organa.

V okviru prehoda na e-nepovratna sredstva in e-javno narocanje bi bilo treba vloznike in ponudnike zaprositi, da
dokaz o svojem pravnem statusu in finan¢ni vzdrznosti priskrbijo le enkrat v dolo¢enem obdobju, in se od njih ne bi
smelo zahtevati, da dokazila ponovno predlozijo v vsakem postopku dodeljevanja. Zato je nujno uskladiti zahteve
glede tega, za koliko let bodo zahtevani dokumenti v okviru postopkov za dodelitev nepovratnih sredstev in
postopkov javnega narocanja.

Upravicenec do nepovratnih sredstev lahko zagotovi finan¢no podporo tretji strani na podlagi izpolnjevanja
nekaterih pogojev, znesek, placan kateri koli tretji strani, pa ne bi smel presegati 60 000 EUR. Moralo bi biti mogoce
preseci ta znesek, kadar bi bilo sicer doseganje ciljev ukrepov nemogoce ali pretirano otezeno. Da bi se omogocila
vedja proznost pri izvrSevanju proracuna v kriznih situacijah in izrednih razmerah, bi moralo biti mogoce tudi
preseci ta znesek brez utemeljitve za vsak primer posebej v primerih humanitarne pomodi, operacij zagotavljanja
nujne pomoci, operacij civilne zasite ali pomoci za krizno upravljanje. Odredbodajalec bi moral o takih primerih
porocati.

Kadar mora upravicenec za izvedbo ukrepa ali programa dela izvesti javno narodilo, bi bilo treba pojasniti, da lahko
vsak upravic¢enec uporabi svoje lastne nabavne prakse, ¢e zagotavljajo najboljse razmerje med kakovostjo in ceno ali,
Ce je to primerno, najnizZjo ceno, ne glede na to, ali upravicenec odda javno narocilo in je javni naro¢nik v smislu te
uredbe. Ustrezno bi bilo treba spremeniti opredelitev pojma narocilo.

Uporabo nagrad kot dragocene oblike financne podpore, ki ni povezana s predvidljivimi stroski, bi bilo treba
poenostaviti ter pojasniti veljavna pravila. Nagrade bi bilo treba razumeti, kot da dopolnjujejo druge instrumente
financiranja, kot so nepovratna sredstva, in ne kot da jih nadomes¢ajo.

Za povecanje proZnosti izvr$evanja nagrad bi bilo treba obveznost iz Uredbe (EU, Euratom) $t. 966/2012 o objavi
natecajev za nagrade v vrednosti 1 000 000 EUR ali ve¢ v izkazih, ki spremljajo predlog proracuna, nadomestiti
z obveznostjo predlozitve predhodnih informacij Evropskemu parlamentu in Svetu ter izrecno navedbo tak$nih
nagrad v sklepu o financiranju.

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j
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(221) Nagrade bi morale biti podeljene v skladu z naceli preglednosti in enakega obravnavanja. Glede na to bi bilo treba
dolo¢iti minimalne znacilnosti natecajev, zlasti ureditve za izplacilo nagrade zmagovalcem v primeru podelitve, ter
ustrezne nacine objave. Vzpostaviti je treba tudi jasno opredeljen postopek podeljevanja, od vlozitve vlog do
posiljanja informacij vloznikom in uradnega obvestila izbranemu kandidatu, ki bo odrazal postopek za dodelitev
nepovratnih sredstev.

(222) Ta uredba bi morala dolocati nacela in pogoje, ki veljajo za finan¢ne instrumente, proracunska jamstva in finan¢no
pomo¢ ter pravila o omejevanju finanéne obveznosti Unije, preprecevanju goljufij in pranj a denarja, opustitvi
finan¢nih instrumentov in porocanju.

(223) 'V zadnjih letih je Unija vse pogosteje uporabljala finan¢ne instrumente, ki omogocajo, da se s proracunom dosega
vedji ucinek vzvoda, vendar ti hkrati ustvarjajo finan¢no tveganje za proracun. Ti finan¢ni instrumenti ne vkljucujejo
le finan¢nih instrumentov, ki so zajeti v Uredbi (EU, Euratom) §t. 966/2012, ampak tudi druge instrumente, kot so
proracunska jamstva in finan¢na pomo¢, ki so jih pred tem urejala samo pravila, dolocena v njihovih posameznih
temeljnih aktih. Pomembno je vzpostaviti skupni okvir, s katerim bi se zagotovila enotnost nacel, ki se uporabljajo
za ta sklop instrumentov, in jih zdruziti v okviru novega naslova v tej uredbi, ki bo poleg obstojecih pravil, ki se
uporabljajo za finan¢ne instrumente, zajemal poglavja o proracunskih jamstvih in o finan¢ni pomo¢i drzavam
¢lanicam ali tretjim drzavam.

(224) Finanéni instrumenti in proratunska jamstva so lahko koristni pri povecevanju ucinka sredstev Unije, kadar so ta
sredstva zdruZena z drugimi sredstvi in vkljucujejo uinek finan¢nega vzvoda. Finanéni instrumenti in proracunska
jamstva bi se morali izvrievati le, ¢e ni tveganja izkrivljanja konkurence na notranjem trgu ali neskladnosti s pravili
o drzavni pomo¢i.

(225) V okviru letnih odobritev, ki jih za dolocen program odobrita Evropski parlament in Svet, bi se morali finan¢ni
instrumenti in proracunska jamstva uporabljati na podlagi predhodne ocene, s katero se dokaze njihova u¢inkovitost
pri doseganju ciljev politik Unije.

(226) Financne instrumente, proracunska jamstva in finan¢no pomoc¢ bi bilo treba odobriti s temeljnim aktom. Kadar se
v ustrezno utemeljenih primerih finan¢ni instrumenti vzpostavijo brez temeljnega akta, bi jih morala v proraunu
odobriti Evropski parlament in Svet.

(227) Instrumente, ki bi lahko spadali v naslov X, kot so posojila, jamstva, kapitalske nalozbe, nalozbe v navidezni lastniski
kapital in instrumenti delitve tveganja, bi bilo treba opredeliti. Omogociti bi bilo treba, da opredelitev instrumentov
delitve tveganja lahko vklju¢uje izbolj$anje kreditne kakovosti za projektne obveznice, s &imer bi se pokrilo tveganje,
povezano s servisiranjem dolga za posamezen projekt, in omejilo kreditno tveganje imetnikov obveznic
z izboljSanjem kreditne kakovosti v obliki posojila ali jamstva.

(228) Morebitna vracila iz finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva bi bilo treba uporabiti za instrument ali
jamstvo, iz katerega izhaja povracilo, da se okrepi ucinkovitost tega instrumenta ali jamstva, razen Ce je v temeljnem
aktu drugace doloceno, in bi jih bilo treba upostevati pri predlogih za bodoce odobritve za ta instrument ali jamstvo.

(229) Ta uredba doloca, da je Komisija v ustreznem temeljnem aktu pooblas¢ena, da si v imenu Unije ali Euratoma
izposodi ustrezne zneske za nadaljnje posojanje drzavam ¢lanicam upravi¢enkam ali tretjim drzavam pod pogoji, ki
se uporabljajo za najeta posojila. V tem smislu se denarni tokovi med izposojenimi sredstvi in posojili ujemajo ena
na ena. To pomeni, da bi morala Unija izvajati trzne operacije na podlagi potreb po izpladilu za vsak posamezni
primer dajanja posojil, kar omejuje moznost skladnega nacrtovanja razli¢nih operacij najemanja posojil in
strukturiranja zapadlosti, da bi se dosegli najboljsi stroski.

(230) Financiranje posameznih programov finanéne pomoc¢i z loCenimi metodami financiranja ustvarja stroske in
povecuje kompleksnost, saj razli¢ni programi finan¢éne pomoci tekmujejo za omejeno $tevilo moznosti financiranja.
S tem se razdrobi ponudba dolzniskih vrednostnih papirjev Unije ter zmanjsujeta likvidnost in zanimanje vlagateljev
za loCene programe, Ceprav imajo vsi dolzniski vrednostni papirji Unije enako visoko kreditno kakovost. Finan¢no
pomoc bi bilo zato treba organizirati na podlagi enotne metode financiranja, ki povecuje likvidnost obveznic Unije
ter privlacnost in stroskovno ucinkovitost izdaj Unije.
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Nedavne izku$nje s potrebami Ukrajine po financiranju so izpostavile slabosti razdrobljenega pristopa k organizaciji
dolga Unije. Za okrepitev polozaja Unije kot izdajatelja dolzniskih instrumentov, denominiranih v eurih, je bistveno,
da se vse nove izdaje organizirajo po enotni metodi financiranja, razen v ustrezno utemeljenih primerih, kot so
izdaja Euratoma, manjse izdaje in financiranje programov finan¢ne pomodi, za katere so temeljni akti zaceli veljati
pred 9. novembrom 2022.

Vzorec za enotno metodo financiranja in vecina elementov infrastrukture, potrebne za njeno izvajanje, sta bila Ze
vzpostavljena v obliki diverzificirane strategije financiranja na podlagi Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053. Ta strategija
je omogocila uspesno mobilizacijo sredstev za nepovratna sredstva in posojila na podlagi Uredbe (EU) 2021/241 ter
za vrsto drugih programov Unije iz Uredbe Sveta (EU) 2020/2094 (**). Glede na pricakovano kompleksnost operacij,
ki so potrebne za zadovoljitev nujnih potreb Ukrajine po financiranju, in za predvidevanje morebitnih prihodnjih
operacij najemanja in dajanja posojil je primerno diverzificirano strategijo financiranja dolo¢iti kot enotno metodo
financiranja za izvajanje operacij najemanja posojil.

Diverzificirana strategija financiranja bi morala omogoditi prozno izvajanje programa financiranja ob polnem
spoStovanju nacel proracunske nevtralnosti in ravnoteZja proracuna iz ¢lena 310(1) PDEU. Stroske programa
financiranja bi morali v celoti kriti upravi¢enci na podlagi enotne metodologije za razporeditev stroskov, ki
zagotavlja pregledno in sorazmerno razporejanje stroskov. Obveznosti vracila bi morali nositi upraviéenci do
finan¢ne pomoci v skladu s to uredbo.

Izvajanje diverzificirane strategije financiranja bi zahtevalo, da se v vseh programih najemanja in dajanja posojil, ki se
opirajo na to strategijo, uposteva enoten sklop pravil.

Diverzificirana strategija financiranja bi morala Komisiji zagotoviti ve¢jo proznost glede ¢asovnega okvira in
zapadlosti posameznih posojilnih transakcij ter omogociti redna in stalna izplacila razlicnim drzavam
upraviCenkam. Taka strategija bi morala temeljiti na zdruzevanju instrumentov financiranja. To bi Komisiji
omogodilo proznost pri organizaciji placil upravicencem neodvisno od trznih pogojev v Casu izplacila ter tudi
zmanj$alo tveganje, da bi Komisija morala zbirati fiksne zneske v nestanovitnih ali neugodnih pogojih.

Za zagotovitev vecje proznosti Komisiji bi bilo treba vzpostaviti zdruZena likvidna sredstva. Po zaslugi take
centralizirane likvidnostne funkcije bi se povecala odpornost zmogljivosti Unije za financiranje, ki bi na podlagi
zanesljive zmogljivosti za napovedovanje likvidnosti lahko vzdrzala zacasna neskladja med vsemi prilivi in odlivi.

Komisija bi morala vse potrebne transakcije izvajati ob hkratnem prizadevanju za redno prisotnost na kapitalskem
trgu, doseganje najboljsih moznih stroskov financiranja in olajsanje transakcij z dolzniskimi vrednostnimi papirji
Unije in Euratoma.

Ob razsiritvi diverzificirane strategije financiranja na $ir$i nabor programov je zato primerno, da Komisija doloci
potrebne ureditve za njeno izvajanje. Te ureditve bi morale vkljuevati okvir upravljanja, postopke obvladovanja
tveganja in metodologijo za razporeditev stroskov, ob upostevanju ¢lena 223(4), tocka (e), te uredbe. Za zagotovitev
preglednosti bi morala Komisija redno in iz¢rpno obvescati Evropski parlament in Svet o vseh vidikih svojega
najemanja posojil in strategije upravljanja dolga.

Zaradi pravne varnosti in jasnosti v zvezi z ze odobreno finanéno pomog¢jo in v zvezi z makrofinan¢no pomod¢jo na
podlagi Uredbe (EU) 2022/2463 Evropskega parlamenta in Sveta (*), bi bilo treba pravila o diverzificirani strategiji
financiranja iz te uredbe uporabljati le za programe finan¢ne pomoci, za katere temeljni akti zacnejo veljati
9. novembra 2022 ali pozneje.

Pomembno je, da se revidirani ra¢unovodski izkazi za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva, ki se izvriujejo
v okviru posrednega upravljanja, predloZijo pravocasno, da jih lahko Racunsko sodis¢e uposteva pri oblikovanju
opazanj o zacasnem zaklju¢nem racunu.

Uredba Sveta (EU) 2020/2094 z dne 14. decembra 2020 o vzpostavitvi Instrumenta Evropske unije za okrevanje v podporo
okrevanju po krizi zaradi COVID-19 (UL L 433 1, 22.12.2020, str. 23).

Uredba (EU) 2022/2463 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o vzpostavitvi instrumenta za zagotavljanje
podpore Ukrajini za leto 2023 (makrofinan¢na pomo¢ +) (UL L 322, 16.12.2022, str. 1).
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(241) Primerno je priznati usklajevanje interesov v prizadevanjih za cilje politik Unije in zlasti, da imata EIB in EIS
specifi¢no strokovno znanje za izvrevanje finan¢nih instrumentov in proracunskih jamstev.

(242) EIB in EIS, ki delujeta kot skupina, bi morala imeti moZnost prenesti del izvrSevanja drug na drugega, kadar bi taksen
prenos lahko koristil izvajanju danega ukrepa in kakor je nadalje opredeljeno v relevantnem sporazumu s Komisijo.

(243) Zaradi doslednosti in upostevanja vecletnega finanénega okvira za obdobje 2021-2027 je treba v zvezi s finan¢nimi
instrumenti in proracunskimi jamstvi pojasniti nekatere dolocbe o porocanju oseb ali subjektov, ki sredstva Unije
izvriujejo v okviru posrednega upravljanja, o uporabi naslova X v primeru njihovega kombiniranja z dopolnilno
podporo iz proracuna, vkljuéno z nepovratnimi sredstvi, in o kombinaciji s sredstvi Unije, ki se izvrSujejo v okviru
deljenega upravljanja.

(244) Pojasniti bi bilo treba, da je pri kombiniranju finan¢nih instrumentov ali prorac¢unskih jamstev z dodatnimi oblikami
podpore iz proracuna treba uporabljati pravila za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva za celoten ukrep.
Kadar je primerno, bi bilo treba taksna pravila dopolniti s specifi¢nimi zahtevami, ki izhajajo iz pravil za posamezni
sektor.

(245)  Pri izvrSevanju finan¢nih instrumentov in proracunskih jamstev, financiranih iz proracuna, bi bilo treba upostevati
politiko Unije glede nekooperativnih jurisdikcij v davéne namene, in njene posodobitve, kot je dolo¢eno v ustreznih
pravnih aktih Unije in sklepih Sveta, zlasti sklepih Sveta z dne 8. novembra 2016 o merilih in postopku za
oblikovanje seznama EU z nekooperativnimi jurisdikcijami v davéne namene (*°) in pripadajoci prilogi ter sklepih
Sveta z dne 5. decembra 2017 o seznamu EU z jurisdikcijami, ki niso pripravljene sodelovati v davéne namene (*’) in
pripadajocih prilogah.

(246) Proracunska jamstva in finan¢na pomo¢ drzavam ¢lanicam ali tretjim drzavam so na splo$no zunajproracunske
operacije z znatnim ucinkom na bilanco stanja Unije. Ceprav bodo na splosno to $e naprej zunajproracunske
operacije, njihova vkljuditev v to uredbo pomeni moc¢nej$o zascito finan¢nih interesov Unije in jasnejsi okvir za
njihovo odobritev, upravljanje in obra¢unavanje.

(247) Unija je zacela pomembne pobude na podlagi proracunskih jamstev, kot sta Evropski sklad za strateske nalozbe
(EFSI) in Evropski sklad za trajnostni razvoj (EFSD). Za te instrumente je znacilno, da ustvarjajo pogojno obveznost
za Unijo in pomenijo rezervacijo sredstev, s katerimi se zagotovi likvidnostna rezerva, ki omogoca redno odzivanje
proracuna na placevanje obveznosti, ki bi lahko nastale na podlagi teh pogojnih obveznosti. Za zagotovitev dobre
bonitetne ocene Unije in s tem njene sposobnosti za zagotavljanje ucinkovitega financiranja je nujno, da se pri
odobritvi pogojnih obveznosti, rezervaciji sredstev zanje in njihovem spremljanju uposteva stabilen sklop pravil, ki
bi ga bilo treba uporabljati za vsa proracunska jamstva.

(248) Pogojne obveznosti, ki izhajajo iz proracunskih jamstev, lahko zajemajo $irok nabor operacij financiranja in
nalozbenih operacij. MoZnosti unov¢itve proracunskega jamstva ni mogoce povsem zanesljivo nacrtovati na letni
osnovi, kot je to mogoce s posojili, ki imajo natan¢no dolocen razpored za vracilo. Zato je nujno treba vzpostaviti
okvir za odobritev in spremljanje pogojnih obveznosti, da se v vsakem trenutku zagotovi polno spostovanje
zgornjih mej za letne odobritve placil, dolo¢enih v Sklepu (EU, Euratom) 2020/2053.

(249) Ta okvir bi moral dolocati tudi upravljanje in kontrolo, vklju¢no z rednim poroc¢anjem o finanéni izpostavljenosti
Unije. Stopnja rezervacij za finanéne obveznosti bi morala biti dolo¢ena na podlagi resni¢ne ocene tveganja v zvezi
s finan¢nimi tveganji, ki izhajajo iz povezanih instrumentov. Trajnost pogojnih obveznosti bi bilo treba ocenjevati
letno v okviru proracunskega postopka. Vzpostaviti bi bilo treba mehanizem zgodnjega opozarjanja, da ne bi
zmanjkalo rezervacij za kritje finan¢nih obveznosti.

(250) Vse intenzivnej$a uporaba finan¢nih instrumentov, proracunskih jamstev in finanéne pomodéi zahteva precejSen
obseg odobritev placil, ki jih je treba uporabiti in rezervirati. Da se ob ustrezni ravni zasCite pred finan¢nimi
obveznostmi zagotovi finan¢ni vzvod, je pomembno optimizirati znesek potrebnih rezervacij in povecati
ucinkovitost z zdruzevanjem teh rezervacij v skupni sklad za rezervacije. Poleg tega proznejsa uporaba teh
zdruzenih rezervacij zagotavlja dejansko skupno stopnjo rezervacij, ki omogoca zahtevano zascito z optimalnim
zneskom virov.

(% UL C 461, 10.12.2016, str. 2.
() UL C 438, 19.12.2017, str. 5.
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Pravila, ki se uporabljajo za rezervacije in skupni sklad za rezervacije, bi morala zagotoviti trden notranji kontrolni
okvir. Smernice, ki se uporabljajo za upravljanje sredstev iz skupnega sklada za rezervacije, bi morala dolo¢iti
Komisija po posvetovanju z racunovodjo Komisije. Odredbodajalci finan¢nih instrumentov, proracunskih jamstev ali
financéne pomoc¢i bi morali aktivno spremljati financne obveznosti, ki spadajo v njihovo pristojnost, finan¢ni
upravitelj sredstev iz skupnega sklada za rezervacije pa bi moral pri upravljanju denarja in sredstev sklada upostevati
pravila in postopke, ki jih dolo¢i ra¢unovodja Komisije.

Proralunska jamstva in finan¢na pomo¢ bi morala upostevati isti sklop nacel, ki so uveljavljena za finan¢ne
instrumente. Se posebej bi morala biti proracunska jamstva nepreklicna, brezpogojna in na zahtevo. Morala bi se
izvrSevati v okviru posrednega upravljanja oziroma le v izjemnih primerih v okviru neposrednega upravljanja.
Zajemati bi morala le operacije financiranja in nalozbene operacije, partnerji proracunskih jamstev pa bi morali
k tem operacijam prispevati lastna sredstva.

Finan¢na pomo¢ drzavam ¢lanicam ali tretjim drzavam bi morala biti v obliki posojila ali kreditne linije ali katerega
koli drugega instrumenta, ki se Steje za ustreznega zagotoviti uspesnost podpore. V ta namen bi bilo treba,
v ustreznem temeljnem aktu, pooblastiti Komisijo za izposojo potrebnih sredstev na kapitalskih trgih ali od
finan¢nih institucij in se izogniti vklju¢evanju Unije v kakrsno koli spremembo zapadlosti, ki bi jo izpostavila
tveganju spremembe obrestne mere ali kakr$nemu koli drugemu poslovnemu tveganju.

Dolocbe, ki se nanasajo na finan¢ne instrumente, bi se morale zaceti uporabljati ¢im prej, da se doseZeta potrebna
poenostavitev in uspesnost. Dolocbe v zvezi s proracunskimi jamstvi in finanéno pomocjo ter skupnim skladom za
rezervacije bi se morale uporabljati od zacetka veljavnosti vecletnega finan¢nega okvira za obdobje po letu 2020. Ta
Casovni razpored bo omogocil temeljito pripravo novih orodij za upravljanje pogojnih obveznosti. Prav tako bo
omogodil, da bo z naceli iz naslova X po eni strani usklajen predlog za vecletni finanéni okvir po letu 2020, po drugi
strani pa posebni programi, povezani s tem okvirom.

Uredba (EU, Euratom) §t. 1141/2014 Evropskega parlamenta in Sveta (*) doloca pravila, ki se med drugim nanasajo
na financiranje politi¢nih strank in politicnih fundacij na evropski ravni, zlasti kar zadeva pogoje financiranja ter
dodelitev in razdelitev financiranja, donacij in prispevkov, financiranje kampanj za volitve v Evropski parlament,
povracljive izdatke, prepoved dolocenega financiranja, ra¢unovodske izkaze, porocanje in revizijo, izvrevanje
in kontrolo, kazni, sodelovanje med Organom za evropske politi¢ne stranke in fundacije, odredbodajalcem
Evropskega parlamenta in drzavami ¢lanicami ter preglednost.

V to uredbo bi bilo treba vkljuditi pravila o prispevkih iz prora¢una za evropske politi¢ne stranke, kot dolo¢a Uredba
(EU, Euratom) $t. 1141/2014.

Finan¢no podporo evropskim politicnim strankam bi bilo treba dodeljevati v obliki posebnega prispevka, ki bi
ustrezal njihovim posebnim potrebam.

Ceprav se finan¢na podpora dodeljuje, ne da bi bilo za to treba predloziti letni program dela, bi morale evropske
politi¢ne stranke naknadno utemeljiti, da so sredstva Unije porabile gospodarno. Zlasti bi moral odgovorni
odredbodajalec preveriti, ali so bila sredstva porabljena za placilo povracljivih izdatkov, kot so dolo¢eni v razpisu za
prispevke, v rokih, dolocenih v tej uredbi. Prispevki za evropske politi¢ne stranke bi se morali porabiti do konca
proracunskega leta, ki sledi letu njihove dodelitve, po tem obdobju pa bi moral pristojni odredbodajalec vsa
neporabljena sredstva izterjati.

Sredstva Unije, dodeljena za financiranje stroskov delovanja evropskih politi¢nih strank, se ne bi smela porabiti za
druge namene kot za tiste, ki so dolo¢eni v Uredbi (EU, Euratom) $t. 1141/2014, zlasti za neposredno ali posredno
financiranje tretjih strani, kot so nacionalne politicne stranke. Evropske politicne stranke bi morale prispevke
porabiti za placilo odstotnega deleza tekocih in prihodnjih izdatkov, ne pa izdatkov in dolgov, nastalih pred
vlozitvijo vlog za prispevke.

Tudi dodeljevanje prispevkov bi bilo treba poenostaviti in ga prilagoditi posebnim znacilnostim evropskih politi¢nih
strank, zlasti z odpravo pogojev za sodelovanje, oblikovanjem enotnega placila predhodnega financiranja kot
splosnega pravila ter uvedbo moznosti uporabe financiranja s pavsalnimi zneski, pavsalnimi stopnjami in stroki na
enoto.

Uredba (EU, Euratom) §t. 1141/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2014 o statutu in financiranju evropskih
politiénih strank in evropskih politi¢nih fundacij (UL L 317, 4.11.2014, str. 1).
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(261) Prispevke iz proracuna bi bilo treba prekiniti, zmanjsati ali preklicati, ¢e evropske politicne stranke krsijo Uredbo
(EU, Euratom) $t. 1141/2014.

(262) Kazni, dolo¢ene tako v tej uredbi kot v Uredbi (EU, Euratom) §t. 1141/2014, bi morale biti naloZene na usklajen
nacin in ob upostevanju nacela ne bis in idem. V skladu z Uredbo (EU, Euratom) $t. 1141/2014 se upravne in/ali
denarne kazni, dolocene v tej uredbi, ne naloZijo v primerih, v katerih so bile Ze naloZene kazni na podlagi Uredbe
(EU, Euratom) $t. 1141/2014.

(263) S to uredbo bi moral biti vzpostavljen splodni okvir, v skladu s katerim je mogoce proracunsko podporo uporabiti
kot instrument na podrocju zunanjih ukrepov, vklju¢no z obveznostjo, da morajo tretje drzave Komisiji predloziti
zadostne in pravocasne informacije za oceno, ali so dogovorjeni pogoji izpolnjeni in doloc¢be, s katerimi se
zagotavlja zacita finan¢nih interesov Unije, upostevane.

(264) Da bi okrepili vlogo Evropskega parlamenta in Sveta, bi bilo treba razjasniti postopek za ustanovitev skrbnigkih
skladov Unije. Treba je tudi dolo¢iti nacela, ki se uporabljajo za prispevke v skrbniske sklade Unije, $e posebej, kako
pomembno je zagotoviti prispevke drugih donatorjev, kar upravicuje njihovo ustanovitev z vidika dodane vrednosti.
Prav tako je treba razjasniti odgovornosti finan¢nih udeleZzencev in upravnega odbora skrbniskega sklada Unije ter
opredeliti pravila za pravi¢no zastopanje udelezenih donatorjev v upravnem odboru skrbniskega sklada Unije in
potrebo, da Komisija glasuje za porabo sredstev. Pomembno je tudi podrobneje dolo¢iti zahteve za porocanje, ki
veljajo za skrbniske sklade Unije.

(265) Unija bi morala imeti moznost sodelovati v svetovnih pobudah, kadar tako sodelovanje prispeva k doseganju ciljev
politik Unije. Da bi se zagotovil ustrezen pravni okvir za sodelovanje Unije v svetovnih pobudah, bi bilo treba
prispevek Unije k takim pobudam vkljuciti kot nov instrument za izvrSevanje proracuna. Uporaba tega novega
finan¢nega nosilca bi bila pogojena, izpolnjevanje teh pogojev pa bi zagotovilo raven zascite, primerljivo z drugimi
instrumenti za izvr$evanje proracuna. Taki pogoji bi morali vkljucevati obstoj ustreznih notranjih in zunanjih
sistemov za boj proti goljufijam in nepravilnostim, pri ¢emer bi bilo treba sisteme, ki jih upravljajo subjekti, ki
izvajajo svetovno pobudo, obravnavati kot zunanje sisteme. Uporaba dolo¢b, povezanih s svetovnimi pobudami, bi
morala biti omejena na primere, ko drugi instrumenti za izvrSevanje proracuna ne omogocajo doseganja zadevnih
ciljev politik Unije z enakim obsegom in u¢inkom. Komisija bi se morala, kadar je to mogoce in ustrezno, pridruziti
vsakemu upravnemu odboru ali enakovrednemu usmerjevalnemu odboru svetovne pobude, da se zagotovi
ucinkovita zastopanost interesov Unije. Zaradi preglednosti in ucinkovitega odlocanja bi morala Komisija
Evropskemu parlamentu in Svetu ¢im prej zagotoviti podrobne informacije o vseh nacrtovanih prispevkih k svetovni
pobudi, da bi jima omogocila ustrezno upostevanje teh informacij.

(266) Da bi se prilagodili napredku na podro¢ju digitalizacije, bi morali biti seznami zunanjih strokovnjakov, pripravljeni
na podlagi razpisa za prijavo interesa, veljavni dlje od trajanja vecletnega programa, pod pogojem, da se zagotovi
rotacija strokovnjakov in da lahko svoj interes izrazijo novi strokovnjaki. Poleg tega je treba institucijam Unije
omogoditi privabljanje visoko usposobljenih zunanjih strokovnjakov, da se zagotovi visoka kakovost ocenjevalnega
postopka ter posebnih mnenj in svetovanj, ki jih zagotavljajo strokovnjaki. Za uspesno konkuriranje drugim
udelezencem na trgu bi bilo treba institucijam Unije omogociti, da v izjemnih in ustrezno utemeljenih primerih
ponudijo konkurencnejse placilo. Nazadnje, zaradi pravne varnosti bi bilo treba pojasniti pravila, ki se uporabljajo za
placane zunanje strokovnjake, da bi odrazala razli¢ne faze postopka dodeljevanja.

(267) Da bi se institucijam Unije zagotovil jasen pravni okvir za darovanje storitev, blaga ali gradenj, bi bilo treba kot nov
instrument za izvrSevanje proracuna vkljuciti nefinan¢ne donacije. Tega instrumenta ne bi smeli zamenjevati
s splosnim okvirom podpore, ki jo Unija zagotavlja tretjim drzavam in je $irSe narave, vendar lahko vkljucuje
nefinan¢ne donacije. V kontekstu pandemije COVID-19 in vojne agresije Rusije proti Ukrajini bi moral tak
instrument omogo¢iti stabilno pravno podlago, zlasti za prihodnje krize situacije in izredne razmere, ter zagotoviti,
da bodo imele institucije Unije ustrezna orodja prora¢unske podpore za pomo¢ drzavam ¢lanicam, drugim osebam
in subjektom, kadar bo podpora najbolj potrebna. Ta instrument bi bilo treba izvajati v okviru neposrednega
upravljanja ali v okviru posrednega upravljanja s strani organa Unije. Povezane dolocbe, kot so opredelitve pojmov,
prekinitev, preklic in zmanjsanje ter komisija za ocenjevanje, bi bilo treba ustrezno prilagoditi. V interesu dobrega
financnega upravljanja nepokvarljive zaloge, ki se financirajo iz upravnih odobritev, ne bi smele biti predmet
donacije, dokler njihova vrednost ni delno amortizirana.

30/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024

SL

(268)

(269)

(270)

271)

(272)
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(274)

(275)

(276)

Podobno kot pri uvedbi nefinan¢nih donacij bi morale imeti institucije Unije moZznost, da podeljujejo nagrade, ki
niso finanéne. To je pomembno tudi zato, da se omogocijo natecaji med mladimi, ki v svoji drzavi ¢lanici nimajo
ban¢nega racuna, vendar lahko brez tezav prejmejo nagrado v prakti¢ni obliki. V ta namen bi bilo treba ustrezno
prilagoditi opredelitev pojma in dolo¢be o ,nagradah“.

V skladu z racionalizacijo obstojecih pravil in z namenom preprecitve nepotrebnih ponovitev bi bilo treba posebne
dolocbe iz drugega dela Uredbe (EU, Euratom) t. 966/2012, ki se uporabljajo za EKJS, raziskave, zunanje ukrepe in
posebne sklade Unije, vnesti le v relevantne dele te uredbe, pod pogojem, da so te dolo¢be $e v uporabi in so
ustrezne.

Doloc¢be o pripravi zaklju¢nega racuna in racunovodstvu bi bilo treba poenostaviti in razjasniti. Zato je primerno, da
se vse dolocbe o letnem zakljuénem rac¢unu in drugem finanénem porocanju zberejo skupaj.

Roke za opazanja Racunskega sodi§¢a o zacasnem zakljuénem ra¢unu in za predloZitev konénega zaklju¢nega
racuna bi bilo treba prilagoditi, da se upostevajo roki za postopek razresnice.

Racuni vseh prihodkov in odhodkov Unije, tudi v zvezi z namenskimi prejemki in povezanimi specifi¢nimi
postavkami odhodkov, kon¢no stanje ter sredstva in obveznosti Unije, prikazani v bilanci stanja, tudi tisti, ki izhajajo
iz najemanja in dajanja posojil, bi morali biti zajeti v sklepu o razresnici. Podobno bi moralo Racunsko sodisce
v pregled vseh prihodkov vkljuciti namenske prejemke in z njimi povezane odhodkovne postavke.

Izboljsati bi bilo treba nacin sedanjega porocanja institucij Unije o projektih gradnje Evropskemu parlamentu in
Svetu. Institucijam Unije bi moralo biti dovoljeno, da nove projekte gradnje financirajo z dohodki, ki jih prejmejo za
ze prodane zgradbe. Zato bi bilo treba v dolo¢be o projektih gradnje vnesti sklicevanje na dolo¢be o notranjih
namenskih prejemkih. Tako bi bilo mogoce izpolniti spreminjajoce se potrebe v gradbeni politiki institucij Unije ter
pri tem prihraniti stroske in zagotoviti ve¢ proznosti.

Komisija v sporocilu o evropskem zelenem dogovoru spodbuja prenovo stavb, da bi se zmanjsale njihove emisije in
povecala njihova energijska u¢inkovitost. Ob upostevanju hitrega razvoja trga za energijsko ucinkovite stavbe morajo
institucije Unije zaveze iz evropskega zelenega dogovora nujno vkljuciti v svojo gradbeno politiko in prenoviti svoje
zgradbe ter dati prednost energetsko najucinkovitej$im nalozbam. Poleg tega je treba zaradi nedavnega razvoja
delovnih metod, ki ga je pospesila pandemija COVID-19, prilagoditi pisarniske zmogljivosti institucij Unije, da se
razvije dinami¢na pisarniska politika. Zato bi bilo treba dovoliti financiranje strukturnih prenov s posojili, pod
pogojem, da to privede do prihrankov, v skladu z nac¢elom dobrega finan¢nega poslovodenja. Evropski parlament in
Svet bi morala prejeti dovolj informacij za namene predhodne odobritve, vklju¢no z dodano vrednostjo predvidene
strukturne prenove in njenim prispevkom k zelenemu prehodu. Razlago pojma novih projektov gradnje bi bilo treba
raz§iriti, zlasti pa vkljuciti projekte v zvezi s strukturno prenovo.

Z namenom prilagoditve pravil, ki se uporabljajo za nekatere organe Unije, podrobnih pravil o javnem narocanju in
podrobnih pogojev ter minimalnega razmerja dejanske stopnje rezervacije, bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejetje aktov v skladu s ¢lenom 290 PDEU v zvezi z okvirno financno uredbo za organe,
ustanovljene na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom, vzor¢no finan¢no uredbo za organe javno-zasebnih partnerstev,
spremembami Priloge I k tej uredbi, podrobnimi pogoji in metodologijo za izracun dejanske stopnje rezervacij ter
spremembe opredeljenega minimalnega razmerja dejanske stopnje rezervacij, ki ne bi smela biti dolo¢ena po stopnji
nizji od 85 %. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vklju¢no na
ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu z nacleli, dolocenimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri
pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav
¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo
pripravo delegiranih aktov.

Nekatere spremembe v zvezi z zagotavljanjem dostopa Komisiji do podatkov o prejemnikih za namene objave ter
v zvezi z elektronskim evidentiranjem in shranjevanjem podatkov o prejemnikih in njihovih dejanskih lastnikih ter
dostopa enotnega integriranega informacijskega sistema za podatkovno rudarjenje in ocenjevanje tveganj za analizo
teh podatkov bi se morale uporabljati le za programe, sprejete in financirane na podlagi vecletnega finan¢nega okvira
po letu 2027, da se da na voljo dovolj ¢asa za potrebno prilagoditev elektronskih podatkovnih sistemov in ustreznih
sporazumov ter zagotavljanje smernic in usposabljanja in s tem zagotovi nemoten prehod.
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(277) Komisija bi morala do konca leta 2027 predloziti oceno pripravljenosti enotnega integriranega informacijskega
sistema. V oceni bi morala ugotoviti, ali je interoperabilnost zagotovljena z ustreznimi informacijskimi sistemi in
podatkovnimi zbirkami, vklju¢no s sistemi in podatkovnimi zbirkami drzav ¢lanic, kar omogoc¢a samodejni prenos
ustreznih informacij v realnem casu, kadar je to izvedljivo, in preprecuje podvajanje porocanja; ali so kazalniki
tveganja, ki jih uporablja enotni integrirani informacijski sistem, dovolj enotni, objektivni, sorazmerni in potrebni za
oceno tveganja ter temeljijo na zanesljivih virih informacij; ali enotni integrirani informacijski sistem dovoljuje
uporabo umetne inteligence za analizo in razlago podatkov ter ali enotni integrirani informacijski sistem izpolnjuje
splodna nacela varstva podatkov.

(278) Opravljeno je bilo posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov v skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe
(EU) 2018/1725, ki je mnenje podal 7. julija 2022.

(279) Ta uredba bi morala zaceti veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

NASLOV 1
PREDMET UREJANJA, OPREDELITEV POJMOV IN SPLOSNA NACELA

Clen 1

Predmet urejanja

Ta uredba doloca pravila za oblikovanje in izvrSevanje splosnega proracuna Evropske unije in Evropske skupnosti za
atomsko energijo (v nadaljnjem besedilu: proracun) ter pripravo in revizijo njunih zaklju¢nih racunov.

Clen 2

Opredelitev pojmov
V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) ,vloznik“ pomeni fizi¢no osebo ali subjekt, ki je ali ni pravna oseba, ki je vlozil vlogo v postopku za dodelitev
nepovratnih sredstev, v postopku za dodelitev nefinan¢ne donacije ali v natecaju za nagrade;

(2) ,dokumentacija vloge* pomeni ponudbo, prijavo za sodelovanje, vlogo na podlagi razpisa za prijavo interesa, vlogo za
nepovratna sredstva, vlogo za nefinan¢no donacijo ali vlogo v natecaju za nagrade;

(3) ,postopek dodeljevanja“ pomeni postopek javnega narocanja, postopek za dodelitev nepovratnih sredstev, natecaj za
nagrade, postopek za dodelitev nefinan¢ne donacije ali postopek za izbiro strokovnjakov ali oseb ali subjektov, ki
izvriujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c);

(4) ,temeljni akt“ pomeni pravni akt, razen priporocila ali mnenja, ki daje pravno podlago ukrepom in izvr$evanju
ustreznih odhodkov, knjizenih v proracun, ali proracunskega jamstva ali finan¢ne pomodi, ki se krije iz proracuna, in
ki je lahko v kateri koli od naslednjih oblik:

(a) priizvajanju Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) in Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko
energijo (Pogodbe Euratom) v obliki uredbe, direktive ali sklepa v smislu ¢lena 288 PDEU ali

(b) pri izvajanju naslova V Pogodbe o Evropski uniji (PEU) v eni od oblik iz ¢lenov 28(1) in 31(2), ¢lena 33 ter
Clenov 42(4) in 43(2) PEU;

(5) ,upravicenec* pomeni fizino osebo ali subjekt, ki je ali ni pravna oseba, s katerim je bil podpisan sporazum
o nepovratnih sredstvih;
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(6) ,mehanizem ali platforma me$anega financiranja“ pomeni okvir sodelovanja, vzpostavljen med Komisijo in razvojnimi
institucijami ali drugimi javnimi finan¢nimi institucijami z namenom kombiniranja nepovratnih oblik podpore in/ali
finan¢nih instrumentov infali prorac¢unskih jamstev iz proracuna ter odpla¢nih oblik podpore iz razvojnih institucij ali
drugih javnih finan¢nih institucij, kot tudi iz finan¢nih institucij zasebnega sektorja in od zasebnih vlagateljev;

(7) .izvrSevanje proracuna“ pomeni izvajanje dejavnosti v zvezi z upravljanjem, spremljanjem, kontrolo in revizijo
proracunskih odobritev v skladu z metodami iz ¢lena 62;

(8) ,proracunska obveznost“ pomeni operacijo, s katero odgovorni odredbodajalec rezervira proracunske odobritve,
potrebne za kritje naknadnih placil za izpolnitev pravnih obveznosti;

(9) ,proracunsko jamstvo“ pomeni instrument, preko katerega Unija podpre program ukrepov s sprejetjem
v proracun nepreklicne in brezpogojne finan¢ne obveznosti, ki se lahko uporabi, ¢e bi med izvajanjem programa
prislo do dolocenega dogodka, in ki ostaja veljavna za obdobje zapadlosti obveznosti, prevzetih v okviru podprtega
programa;

(10) ,pogodba o nepremi¢ninah“ pomeni pogodbo, ki zajema nakup, izmenjavo, dolgoro¢ni zakup, uzitek, financni zakup,
najem ali nakup s pridrzanim lastni§tvom z moznostjo odkupa ali brez nje za zemljis¢a, zgradbe ali druge
nepremicnine. Zajema obstojeCe zgradbe in zgradbe, ki $e niso dokoncane, pod pogojem, da je kandidat pridobil
veljavno gradbeno dovoljenje zanje. Ne zajema zgradb, zasnovanih v skladu s specifikacijami javnega narocnika, ki jih
krijejo narocila gradenj;

(11) ,kandidat“ pomeni gospodarski subjekt, ki zaprosi za povabilo k sodelovanju ali je povabljen k sodelovanju
v omejenem postopku, konkurenénem postopku s pogajanji, konkurenénem dialogu, partnerstvu za inovacije,
projektnem natecaju ali postopku s pogajanji;

(12) ,osrednji nabavni organ“ pomeni javnega narocnika, ki izvaja centralizirane nabavne dejavnosti, in, kadar je ustrezno,
pomozne nabavne dejavnosti;

(13) ,preverjanje“ pomeni preverjanje specifiénih vidikov prihodkov ali odhodkov;

(14) ,koncesijska pogodba“ pomeni pisno sklenjeno odpla¢no pogodbo med enim ali ve¢ gospodarskimi subjekti ter enim
ali ve¢ javnimi naro¢niki v smislu ¢lenov 177 in 181, s katero se izvedba gradenj ali opravljanje in upravljanje storitev
zaupa gospodarskemu subjektu (v nadaljnjem besedilu: koncesija), pri cemer:

(a) je nadomestilo zgolj pravica do uporabe gradenj ali storitev oziroma ta pravica skupaj s placilom;

(b) podelitev koncesijske pogodbe vkljuCuje prenos operativnega tveganja pri uporabi teh gradenj ali storitev, kar
zajema s povprasevanjem povezano tveganje ali z dobavo povezano tveganje ali oboje, na imetnika koncesije. Steje
se, da imetnik koncesije prevzame operativno tveganje, kadar pod obicajnimi pogoji poslovanja ni zagotovljeno,
da se mu bodo povrnile nalozbe ali stroski, ki nastanejo pri upravljanju zadevnih gradenj ali storitev;

(15) ,obdobje oblikovanja rezervacij pomeni obdobje, v katerem se skupne rezervacije vplacujejo v skupni sklad za
rezervacije;

(16) ,pogojna obveznost“ pomeni potencialno finan¢no obveznost, ki bi lahko nastala glede na izid prihodnjega dogodka;

(17) ,narocilo“ pomeni javno narocilo ali koncesijsko pogodbo ali, v primeru naslova VIII, podizvajalsko ali kupno
pogodbo, ki jo sklene upravicenec;

(18) ,izvajalec* pomeni gospodarski subjekt, s katerim je bilo podpisano javno narocilo;

(19) ,sporazum o prispevku“ pomeni sporazum, sklenjen z osebami ali subjekti, ki izvriujejo finan¢na sredstva Unije na
podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocke (c)(ii) do (viii);
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(20) ,kontrola“ pomeni vsak ukrep za ustrezno zagotovilo glede uspesnosti, u¢inkovitosti in gospodarnosti operacij,
zanesljivosti porocanja, varovanja premoZenja in informacij, preprecevanja, ugotavljanja ter odprave goljufij in
nepravilnosti, nadaljnjega ukrepanja v zvezi z njimi in ustreznega obvladovanja tveganj v zvezi z zakonitostjo in
pravilnostjo osnovnih transakcij ob upostevanju vecletne narave programov in narave zadevnih placil. Kontrole lahko
vkljuCujejo razna preverjanja ter izvajanje kakr$nih koli politik in postopkov za dosego ciljev iz prvega stavka;

(21) ,partner pomeni stranko, ki se ji odobri prora¢unsko jamstvo;

(22) ,krizna situacija“ pomeni:

(a) stanje neposredne ali neizogibne nevarnosti, ki bi lahko preraslo v oborozen spopad ali destabiliziralo drzavo ali
njeno sosescino;

Cx

stanje, ki ga povzrocijo naravne nesrece, kriza, ki jo povzroci ¢lovek, kot so vojne in drugi konflikti, ali izredne
okolis¢ine s primerljivimi posledicami, povezane med drugim s podnebnimi spremembami, javnim zdravjem in
zdravjem Zivali, izrednimi razmerami na podrocju zanesljive preskrbe s hrano in varnosti hrane in globalnimi
groznjami za zdravje, kot so epidemije in pandemije, propadanjem okolja, odvzemom dostopa do energije in
naravnih surovin ali hudo revicino;

(23) ,sprostitev obveznosti“ pomeni operacijo, s katero odgovorni odredbodajalec v celoti ali deloma preklice rezervacijo
odobritev, ki je bila predhodno oblikovana s prevzemom proracunske obveznosti;

(24) ,dinamicni nabavni sistem“ pomeni popolnoma elektronski postopek za obicajne nabave predmetov, ki so na trgu
splodno dostopni;

(25) ,gospodarski subjekt” pomeni katero koli fizi¢no ali pravno osebo, tudi osebo javnega prava, ali skupino takih oseb, ki
ponuja dobavo blaga, izvedbo gradenj ali opravljanje storitev ali dobavo nepremicnine;

(26) ,kapitalska nalozba“ pomeni zagotovitev kapitala druzbi, ki se vlozi neposredno ali posredno v zameno za popolno ali
delno lastnistvo te druzbe in pri ¢emer lahko kapitalski vlagatelj prevzame dolo¢eno upravljavsko kontrolo nad
druzbo in lahko sodeluje pri dobicku druzbe;

(27) ,evropski urad“ pomeni upravno strukturo, ki jo ustanovi Komisija ali Komisija z eno ali ve¢ drugimi institucijami
Unije za izvajanje specifi¢nih horizontalnih nalog;

(28) ,pravnomocna upravna odlocba“ pomeni odlo¢bo upravnega organa, ki je koné¢na in zavezujoca v skladu z veljavnim
pravom;

(29) ,finan¢no sredstvo“ pomeni katero koli sredstvo v obliki denarja, lastniskega instrumenta subjekta v javni ali zasebni
lasti ali pogodbene pravice do prejetja denarja ali drugega finan¢nega sredstva od takega subjekta;

(30) ,finan¢ni instrument pomeni ukrep Unije v obliki finan¢ne podpore iz prora¢una za uresnievanje enega ali ve¢
posameznih ciljev politik Unije, ki ima lahko obliko nalozb v kapital ali navidezni lastniski kapital, posojil ali jamstev
ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je to ustrezno, pa se lahko kombinira z drugimi oblikami finan¢ne
podpore ali s sredstvi v okviru deljenega upravljanja ali sredstvi Evropskega razvojnega sklada (ERS);

(31) ,finan¢na obveznost“ pomeni pogodbeno obveznost za izrocitev denarja ali drugega finan¢nega sredstva drugemu
subjektu;

(32) ,tuja subvencija“ pomeni finan¢ni prispevek v smislu ¢lena 3(2) Uredbe (EU) 20222560, ki ga zagotovi tretja drzava
in ustreza opisu iz ¢lena 3(1) navedene uredbe;

(33) ,okvirna pogodba“ pomeni javno narocilo, sklenjeno med enim ali ve¢ gospodarskimi subjekti in enim ali ve¢ javnimi
naro¢niki, katerega namen je dolo¢itev pogojev, s katerimi se urejajo posamezna narodila, ki temeljijo na njej in ki se
oddajo v dolo¢enem obdobju, zlasti glede cene in po potrebi glede predvidene koli¢ine;
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,skupne rezervacije” pomeni skupni znesek sredstev, za katera se smatra, da so potrebna v celotnem obdobju trajanja
proracunskega jamstva ali finan¢ne pomodi tretji drzavi, kot posledica uporabe stopnje rezervacij iz ¢lena 214(1) za
znesek proracunskega jamstva ali finanéne pomodi tretji drzavi, odobrenega v temeljnem aktu iz ¢lena 213(1), tocki

(b) in (c);

Jhepovratna sredstva“ pomeni finan¢ni prispevek v obliki donacij. Kadar je takSen prispevek zagotovljen v okviru
neposrednega upravljanja, se zanj uporablja naslov VIII;

L,jamstvo“ pomeni pisno zavezo za prevzem odgovornosti za celoten dolg tretje strani ali njegov del oziroma celotno
obveznost tretje strani ali njen del ali za uspesno izpolnitev obveznosti s strani te tretje strani, e nastopi primer, ki
sprozi taksno jamstvo, kot je neodplacevanje posojila;

,jamstvo na zahtevo“ pomeni jamstvo, ki ga mora izdajatelj jamstva na zahtevo partnerja izpolniti, ne glede na
morebitne pomanjkljivosti v izvrsljivosti osnovne obveznosti;

Lprispevek v naravi“ pomeni nefinan¢na sredstva, ki jih tretje strani brezpla¢no dajo na razpolago upravicencu;

,pravna obveznost“ pomeni akt, s katerim odgovorni odredbodajalec sklene ali dolo¢i obveznost, ki povzrodi
naknadno placilo in pripoznanje odhodkov, ki jih krije proracunska obveznost, ali obveznost zagotovitve nefinanéne
donacije, in ki vkljucuje posebne dogovore in pogodbe, sklenjene na podlagi sporazumov o okvirnem finanénem
partnerstvu ter okvirnih pogodb;

Jucinek vzvoda“ pomeni znesek vracljivega financiranja, zagotovljen upravienim kon¢nim prejemnikom, deljen
z zneskom prispevka Unije;

Llikvidnostno tveganje“ pomeni tveganje, da finan¢no sredstvo, ki se hrani v skupnem skladu za rezervacije, mogoce
ne bo prodano v dolo¢enem ¢asovnem obdobju brez bistvene izgube;

,posojilo” pomeni sporazum, ki zavezuje posojilodajalca, da posojilojemalcu da na razpolago dogovorjen znesek
denarja za dogovorjeno obdobje, in ki posojilojemalca zavezuje, da mora ta znesek v dogovorjenem roku odplacati;

Jnepovratna sredstva nizke vrednosti“ pomeni nepovratna sredstva, ki so nizja od 60 000 EUR ali enaka temu znesku;

,organizacija drzave ¢lanice“ pomeni subjekt s sedezem v eni od drzav ¢lanic kot subjekt javnega prava ali subjekt
zasebnega prava, poobla$¢en za opravljanje javne storitve in ki ima ustrezna finan¢na jamstva s strani drzave ¢lanice;

Jnadin izvrSevanja“ pomeni kateri koli nacin izvrSevanja proracuna iz ¢lena 62, in sicer neposredno upravljanje,
posredno upravljanje in deljeno upravljanje;

wukrep z ve¢ donatorji“ pomeni vse ukrepe, pri katerih so sredstva Unije zdruzena s sredstvi vsaj e enega donatorja;

wjavno narocilo z ve¢ izvajalci pomeni javno narocilo, pri katerem se namerava hkrati skleniti ve¢ pisnih pogodb med
enim ali vec javnih naro¢nikov v smislu ¢lena 177(1) ter ve¢ gospodarskimi subjekti, da se razli¢nim izvajalcem zaupa,
da hkrati izvedejo enake ali skoraj enake storitve, dobavijo enako ali skoraj enako blago ali izvedejo enake ali skoraj
enake gradnje;

~multiplikacijski u¢inek“ pomeni nalozbo upravicenih kon¢nih prejemnikov, deljeno z zneskom prispevka Unije;

,nevladna organizacija“ pomeni prostovoljno, od vlade neodvisno, neprofitno organizacijo, ki ni politi¢na stranka ali
sindikat;

Jucinek” pomeni dosezke, dosezene z ukrepom in dolocene v skladu s pravili za posamezni sektor;

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j

35/239



SL UL L, 26.9.2024

(51) ,udelezenec* pomeni kandidata ali ponudnika v postopku javnega narolanja, vloznika v postopku za dodelitev
nepovratnih sredstev ali v postopku za dodelitev nefinan¢ne donacije, strokovnjaka v postopku za izbiro
strokovnjakov, vloznika v natecaju za nagrade ali osebo ali subjekt, ki sodeluje v postopku za izvrSevanje sredstev
Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c);

(52) ,verjetni uspesni ponudnik“ pomeni vsakega ponudnika v postopku javnega narocanja, ki je uvr§cen na prvo mesto,
pri ¢emer se pozneje izvedejo dodatna preverjanja in predlozijo dokazila glede meril za izkljucitev in/ali pogojev za
sodelovanje, da lahko komisija za ocenjevanje zadevnega ponudnika predlaga kot uspesnega ponudnika. Kadar je
v postopku dodeljevanja predvideno, da se narocilo odda ve¢ ponudnikom, se Steje, da se verjetni uspesni ponudnik
nanasa na najboljse uvri¢ene ponudnike, katerih Stevilo ustreza Stevilu pogodb, ki bodo sklenjene;

(53) ,nagrada“ pomeni prispevek, podeljen kot nagrada na podlagi natecaja. Kadar je taksen prispevek zagotovljen v okviru
neposrednega upravljanja, se zanj uporablja naslov IX;

(54) ,javno narocanje” pomeni pridobitev gradenj, blaga ali storitev s pogodbo o izvedbi javnega narocila ter pridobitev ali
najem zemljis¢, zgradb ali drugih nepremicnin s strani enega ali ve¢ javnih naro¢nikov od gospodarskih subjektov, ki
jih ti javni naro¢niki izberejo;

(55) ,dokumentacija za postopek javnega narocanja“ pomeni vsak dokument, ki ga pripravi ali navaja javni naro¢nik, da
opise ali dolo¢i elemente postopka javnega narocanja, vkljucno z:

(a) ukrepi za obvescanje javnosti iz ¢lena 166;
(b) povabilom k oddaji ponudb;

(c) razpisnimi zahtevami, vklju¢no s tehni¢nimi specifikacijami in zadevnimi merili, ali — ¢e gre za konkuren¢ni
dialog — opisnimi dokumenti;

(d) osnutkom pogodbe;

(56) ,nasprotni poklicni interesi“ pomeni situacijo, v kateri predhodne ali tekoce poklicne dejavnosti gospodarskega
subjekta vplivajo ali bi lahko vplivale na njegovo sposobnost neodvisnega, nepristranskega in objektivnega izvajanja
narocila;

(57) ,javno narocilo“ pomeni pisno sklenjeno odplacno pogodbo med enim ali ve¢ gospodarskimi subjekti ter enim ali ve¢
javnimi naro¢niki v smislu ¢lenov 177 in 181, da bi proti placilu cene, ki se v celoti ali delno placa iz proracuna,
pridobili premi¢nine ali nepremi¢nine, izvedbo gradenj ali opravljanje storitev, kar vklju¢uje:

(a) pogodbe o nepremic¢ninah;
(b) narocila blaga;

(c) narocila gradenj;

(d) narocila storitev;

(58) ,nalozba v navidezni lastniski kapital“ pomeni vrsto financiranja, ki je med kapitalom in dolgom, saj ima vecje tveganje
kot dolg, ki se placuje prednostno, ter manjse tveganje kot navadni lastniski temeljni kapital, ter je lahko strukturirano
kot dolg, navadno nezavarovan in podrejen, in ga je mogoce v nekaterih primerih preoblikovati v lastniski kapital ali
v prednostni lastniski kapital;

(59) ,prejemnik® pomeni upravicenca, izvajalca, placanega zunanjega strokovnjaka ali osebo ali subjekt, ki prejema
nagrade, nefinan¢ne donacije ali podporo iz proracuna v okviru finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva ali
izvriuje sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c);

(60) ,pogodba o zacasni prodaji“ pomeni prodajo vrednostnih papirjev za denar ob dogovoru o njihovem ponovnem
odkupu na dogovorjen datum v prihodnosti ali na zahtevo;
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(61) ,odobritev za raziskave in tehnoloski razvoj“ pomeni odobritev, ki se knjizi bodisi v enega od prorac¢unskih naslovov
za podrocja politik, povezana s ,posrednimi raziskavami“ ali ,neposrednimi raziskavami®, bodisi v poglavje za
raziskave v drugem naslovu;

(62) ,rezultat* pomeni uéinke izvajanja ukrepa, dolocene v skladu s pravili za posamezni sektor;

(63) ,instrument delitve tveganja“ pomeni finan¢ni instrument, ki omogoca delitev opredeljenega tveganja med dvema ali
ve¢ subjekti v zameno za dogovorjeno nadomestilo, kadar je to ustrezno;

(64) ,narocilo storitev* pomeni narocilo, ki zajema vse intelektualne in neintelektualne storitve, razen storitev, zajetih
v narocilih blaga in gradenj ter v pogodbah o nepremicninah;

(65) ,dobro finan¢no poslovodenje“ pomeni izvr§evanje proracuna v skladu z naceli gospodarnosti, ucinkovitosti in
uspesnosti;

(66) ,kadrovski predpisi“ pomeni Kadrovske predpise za uradnike Evropske unije in pogoje za zaposlitev drugih
usluzbencev Evropske unije, dolocene v Uredbi (EGS, Euratom, ESPJ) st. 259/68;

(67) ,podizvajalec pomeni gospodarski subjekt, ki ga kandidat, ponudnik ali izvajalec predlaga za izvedbo dela narocila
oziroma ki ga upravic¢enec predlaga za izvedbo dela nalog, ki se sofinancirajo iz nepovratnih sredstev;

(68) ,clanarina“ pomeni vsote, ki se placajo organom, katerih ¢lanica je Unija, v skladu s proracunskimi odlocitvami in
pogoji placila, ki jih dolo¢i zadevni organ;

(69) ,narocilo blaga“ pomeni narocilo, ki zajema nakup, finan¢ni zakup, najem ali nakup s pridrzanim lastnistvom
z moznostjo odkupa ali brez nje za blago in ki lahko vkljucuje tudi povezana namestitvena in instalacijska dela;

(70) ,tehni¢na pomo¢“ pomeni podporne dejavnosti in dejavnosti za krepitev zmogljivosti, ki so potrebne za izvedbo
programa ali ukrepa, brez poseganja v pravila za posamezni sektor, predvsem dejavnosti pripravljanja, upravljanja,
spremljanja, ocenjevanja, revizije in kontrole;

(71) ,ponudnik pomeni gospodarski subjekt, ki je predlozil ponudbo;
(72) ,Unija“ pomeni Evropsko unijo, Evropsko skupnost za atomsko energijo ali oboje, odvisno od konteksta;

(73) ,institucija Unije“ pomeni Evropski parlament, Evropski svet, Svet, Komisijo, Sodi§¢e Evropske unije, Racunsko
sodis¢e, Evropski ekonomsko-socialni odbor, Odbor regij, Evropskega varuha clovekovih pravic, Evropskega
nadzornika za varstvo podatkov in Evropsko sluzbo za zunanje delovanje (ESZD); Evropska centralna banka ne 3teje
za institucijo Unije;

(74) ,potencialni ponudnik pomeni gospodarski subjekt, vpisan na seznam potencialnih ponudnikov, ki bodo povabljeni
k predlozitvi prijave za sodelovanje v ponudbi ali k oddaji ponudbe;

(75) ,nepovratna sredstva zelo nizke vrednosti“ pomeni nepovratna sredstva, ki so nizja od 15 000 EUR ali enaka temu
znesku;

(76) ,prostovoljec* pomeni osebo, ki na prostovoljni osnovi brez placila deluje za organizacijo;

(77) ,gradnja“ pomeni zaklju¢eno visoko ali nizko gradnjo kot celoto, ki je samozadostna pri izpolnjevanju svoje
gospodarske ali tehni¢ne funkcije;

(78) ,narocilo gradenj“ pomeni narocilo, ki zajemo eno od naslednjega:
(a) izvajanje oziroma izvajanje in projektiranje gradnje ali

(b) izvajanje oziroma izvajanje in projektiranje gradenj v zvezi z eno od dejavnosti iz Priloge II k Direktivi
2014/24[EU ali

(c) izvedbo gradnje na kakrSen koli nacin, ki ustreza zahtevam javnega naro¢nika, ki odlo¢ilno vpliva na vrsto ali
projektiranje gradnje.
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Clen 3

Skladnost sekundarne zakonodaje s to uredbo

1. Dolocbe o izvr$evanju prihodkov in odhodkov proracuna, ki jih vsebuje temeljni akt, morajo spostovati proracunska
nacela iz naslova II.

2. Brez poseganja v odstavek 1 se v uvodnih izjavah in v obrazloZzitvenem memorandumu katerih koli predlogov ali
sprememb k predlogom, ki se predloZijo zakonodajnemu organu in vsebujejo odstopanja od dolo¢b te uredbe, ki niso
dolocbe iz naslova I, ali od delegiranih aktov, sprejetih na podlagi te uredbe, jasno navedejo taksna odstopanja in posebni
razlogi, ki upravicujejo odstopanja ali spremembe.

Clen 4
Obdobja, datumi in roki

Ce v tej uredbi ni doloceno drugace, se za roke, dolocene v tej uredbi, uporablia Uredba Sveta (EGS, Euratom)
it. 1182/71 ().

Clen 5

Varstvo osebnih podatkov

Ta uredba ne posega v uredbi (EU) 2016/679 in (EU) 2018/1725.

NASLOV 1I
NACELA

Clen 6

Upostevanje proracunskih nacel in splosni rezim pogojenosti za zas¢ito prora¢una Unije

1. Proracun se oblikuje in izvrSuje v skladu z naceli enotnosti, to¢nosti, enoletnosti, ravnotezja, obracunske enote,
univerzalnosti, specifikacije, dobrega finan¢nega poslovodenja in preglednosti, kakor je doloc¢eno v tej uredbi.

2. Oblikovanje in izvr$evanje proracuna mora biti skladno tudi z dolo¢bami Uredbe (EU, Euratom) 2020/2092.

3. Drzave ¢lanice in Komisija pri izvrSevanju proratuna zagotovijo skladnost z Listino Evropske unije o temeljnih
pravicah v skladu s ¢lenom 51 Listine in spostujejo vrednote Unije iz ¢lena 2 PEU, ki so pomembne za izvrievanje
proracuna.

POGLAVJE 1

Naceli enotnosti in toinosti proracuna

Clen 7
Obseg proracuna

1.V proracunu se za vsako proracunsko leto napovejo in odobrijo vsi prihodki in odhodki, ki se Stejejo za potrebne za
Unijo. Proracun zajema:

(a) prihodke in odhodke Unije, vklju¢no z upravnimi odhodki, ki nastanejo na podlagi izvajanja dolo¢b PEU v zvezi
s skupno zunanjo in varnostno politiko (SZVP), in odhodki iz poslovanja v zvezi z izvajanjem teh dolocb, kadar
bremenijo proracun;

(*)  Uredba (EGS, Euratom) 3t. 1182/71 Sveta z dne 3. junija 1971 o dolo¢itvi pravil glede rokov, datumov in iztekov rokov (UL L 124,
8.6.1971, str. 1).
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(b) prihodke in odhodke Evropske skupnosti za atomsko energijo.

2. Proratun vsebuje diferencirana sredstva, ki jih sestavljajo odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil, in
nediferencirana sredstva.

Odobritve, odobrene za tekoce proracunsko leto, sestavljajo:

(a) odobritve, dolocene v proracunu, skupaj s spremembami proraluna;

(b) odobritve, prenesene iz predhodnih proracunskih let;

(c) odobritve, ki se lahko znova dajo na voljo v skladu s ¢lenom 15;

(d) odobritve iz placil predhodnega financiranja, ki so bile vrnjene v skladu s ¢lenom 12(4), to¢ka (b);

(e) odobritve iz namenskih prejemkov v teko¢em proracunskem letu ali prenesene iz predhodnih proracunskih let.

3. S pridrzkom ¢lena 114(2) odobritve za prevzem obveznosti zajemajo skupne stroske pravnih obveznosti, prevzetih
v proracunskem letu.

4. Odobritve placil zajemajo placila za poravnavanje pravnih obveznosti, prevzetih v proracunskem letu ali
v predhodnih proracunskih letih. Zajemajo tudi rezervacije za finanéne obveznosti iz ¢lena 214.

5. Odstavka 2 in 3 tega ¢lena ne preprecujeta, da se odobritve prevzemajo v celoti ali da se proracunske obveznosti
prevzemajo v letnih obrokih, kot je dolo¢eno v ¢lenu 112(1), prvi pododstavek, tocka (b), oziroma v ¢lenu 112(2).

Clen 8

Posebna pravila o nacelih enotnosti in toénosti proracuna
1. Vsi prihodki in odhodki se knjizijo na proracunsko postavko.

2. Brez poseganja v odobrene odhodke, ki izhajajo iz pogojnih obveznosti iz ¢lena 213(2), ni mogoce nobenega
odhodka prevzeti kot obveznost ali ga odobriti zunaj okvira odobritev.

3. Odobritev se knjizi v proracun le, e je namenjena za odhodkovno postavko, ki $teje za potrebno.

4. Obresti iz placil predhodnega financiranja, izvrenih iz proracuna, se ne izplacajo Uniji, razen ¢e je v sporazumih
o prispevkih ali zadevnih sporazumih o financiranju dolo¢eno drugace.

POGLAVJE 2

Nacelo enoletnosti

Clen 9
Opredelitev

Odobritve, knjizene v proracun, se odobrijo za proracunsko leto, ki traja od 1. januarja do 31. decembra.

Clen 10

Proracunsko ra¢unovodstvo za prihodke in odobritve

1. Prihodki proracunskega leta se knjizijo v zaklju¢ni ra¢un za to leto na osnovi zneskov, ki so bili zbrani med tem
letom. Lastna sredstva za mesec januar naslednjega prora¢unskega leta pa se lahko dajo na razpolago vnaprej v skladu
z Uredbo (EU, Euratom) §t. 609/2014.
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2. Knjizbe lastnih sredstev iz naslovov davka na dodano vrednost (DDV) in bruto nacionalnega dohodka se lahko
prilagodijo v skladu z Uredbo (EU, Euratom) $t. 609/2014.

3. Knjizbe lastnih sredstev iz ¢lena 2(1), tocka (c), Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053 se lahko prilagodijo v skladu
z Uredbo (EU, Euratom) 2021/770.

5. Placila se knjizijo v zaklju¢ni racun za proracunsko leto na podlagi placil, ki jih je racunovodja izvrsil do 31. decembra
navedenega leta.

6.  Z odstopanjem od odstavkov 4 in 5:

Komisije drzavam ¢lanicam do 31. decembra navedenega leta, pod pogojem, da je ra¢unovodja prejel nalog za placilo
do 31. januarja naslednjega proracunskega leta;

podlagi vracil Komisije drzavam ¢lanicam do 31. decembra navedenega leta, vklju¢no z odhodki, obra¢unanimi do
31. januarja naslednjega proracunskega leta, kot je dolo¢eno v ¢lenih 30 in 31.

Clen 11

Prevzemanje obveznosti za odobritve

1. Ko je proracun dokon¢no sprejet, se lahko zaénejo obveznosti za odobritve, knjizene v proracun, prevzemati
s 1. januarjem.

2. 0Od 15. oktobra proracunskega leta dalje se lahko vnaprej prevzemajo naslednji odhodki v breme odobritev za
naslednje proracunsko leto:

(a) rutinski upravni odhodki, pod pogojem, da so bili taksni odhodki odobreni v zadnjem proracunu, ki je bil pravilno
sprejet, in le do najve¢ ene Cetrtine skupnih ustreznih odobritev, ki sta jih odobrila Evropski parlament in Svet za tekoce
proracunsko leto;

(b) rutinski odhodki za upravljanje EKJS, pod pogojem, da je podlaga za takine odhodke dolocena v obstojeCem temeljnem
aktu, in le do najvec treh Cetrtin skupnih ustreznih odobritev, ki sta jih odobrila Evropski parlament in Svet za tekoce
proracunsko leto.

Clen 12

Razveljavitev in prenos odobritev

1. Odobritve, ki ostanejo neporabljene ob koncu proracunskega leta, za katero so bile knjizene, se razveljavijo, razen ce
se prenesejo v skladu z odstavki 2 do 8.

2. Naslednje odobritve se lahko prenesejo na podlagi odlocitve, sprejete v skladu z odstavkom 3, vendar samo
v naslednje proracunsko leto:

(a) odobritve za prevzem obveznosti in nediferencirana sredstva, za katere je bila vecina pripravljalnih faz v postopku za
prevzem obveznosti konc¢ana do 31. decembra proracunskega leta. Za tak$ne odobritve se obveznosti lahko prevzamejo
do 31. marca naslednjega proracunskega leta, razen za nediferencirana sredstva, povezana s projekti gradnje, za katera
se lahko obveznosti prevzamejo do 31. decembra naslednjega proracunskega leta;

(b) odobritve, ki so potrebne, ¢e je zakonodajni organ sprejel temeljni akt v zadnjem Cetrtletju proracunskega leta in
Komisija ni mogla prevzeti obveznosti za odobritve, dolo¢ene za ta namen, do 31. decembra navedenega leta. Za taksne
odobritve se obveznosti lahko prevzamejo do 31. decembra naslednjega proracunskega leta;
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(c) odobritve placil, ki so potrebne za kritje obstoje¢ih obveznosti ali obveznosti, povezanih s prenesenimi odobritvami za
prevzem obveznosti, kadar odobritve placil, ki so dolo¢ene na ustreznih proracunskih postavkah za naslednje
proracunsko leto, ne zadostujejo;

(d) odobritve, za katere obveznosti niso prevzete, v zvezi z ukrepi iz ¢lena 5(2) Uredbe (EU) 2021/2116.

Z odstopanjem od prvega pododstavka, tocka (d), tega odstavka se odobritve kmetijske rezerve, za katere obveznosti niso
prevzete, iz ¢lena 16 Uredbe (EU) 2021/2116 prenesejo v naslednja proracunska leta, da se kmetijska rezerva financira za
obdobje, ki je navedeno v clenu 16(2), tretji pododstavek, navedene uredbe in za morebitno obdobje po letu 2027,
doloéeno v veljavnih pravilih za posamezni sektor.

V zvezi s prvim pododstavkom, tocka (c), tega odstavka zadevna institucija Unije najprej porabi odobritve, ki so odobrene
za tekoce proracunsko leto, in dokler te niso porabljene, ne uporablja prenesenih odobritev.

Prenosi odobritev, za katere obveznosti niso prevzete, iz prvega pododstavka, tocka (d), tega odstavka zneska prilagoditve
neposrednih placil, ki se izvede v skladu s ¢lenom 17 Uredbe (EU) 2021/2116 v predhodnem proracunskem letu, ne smejo
presegati za ve¢ kot 2 % zacetnih odobritev, ki sta jih izglasovala Evropski parlament in Svet. Prenesene odobritve se vrnejo
v proracunske postavke, ki zajemajo ukrepe iz ¢lena 5(2), tocka (d), Uredbe (EU) 2021/2116.

3. Zadevna institucija Unije odlocitev o prenosih iz odstavka 2 sprejme do 15. februarja naslednjega proracunskega leta.
O sprejeti odloditvi o prenosu do 15. marca navedenega leta obvesti Evropski parlament in Svet. Za vsako prora¢unsko
postavko tudi navede, kako je za posamezen prenos uporabila merila iz odstavka 2, prvi pododstavek, tocke (a), (b) in (c).

4. Odobritve se samodejno prenesejo za:

(a) odobritve za rezervo za solidarnost in nujno pomo¢ in za Solidarnostni sklad Evropske unije. Tak$ne odobritve se lahko
prenesejo samo v naslednje proracunsko leto, uporabiti pa jih je mogoce do 31. decembra navedenega leta;

G

odobritve, ki ustrezajo notranjim namenskim prejemkom. Taksne odobritve se lahko prenesejo samo v naslednje
proracunsko leto in zanje se lahko obveznosti prevzamejo do 31. decembra navedenega leta, razen notranjih namenskih
prejemkov iz naslova oddajanja v najem in prodaje zgradb in zemljiS¢, ki se lahko prenesejo do njihove kon¢ne porabe.
Odobritve za prevzem obveznosti, navedene v Uredbi (EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (**), Uredbi
(EU) §t. 514/2014 Evropskega parlamenta in Sveta (*)) in Uredbi (EU) 2021/1060, ki izhajajo iz vracil placil
predhodnega financiranja in so na voljo 31. decembra, se lahko prenesejo do zakljucka programa ter se lahko uporabijo
po potrebi, pod pogojem, da druge odobritve za prevzem obveznosti niso ve¢ na voljo;

(c) odobritve, ki ustrezajo zunanjim namenskim prejemkom. Taksne odobritve se v celoti porabijo do zakljucka izvedbe
vseh operacij v zvezi s programom ali ukrepom, za katerega so namenjene, ali pa se lahko prenesejo in uporabijo za
naslednike zadevnega programa ali ukrepa. To ne velja za prihodke iz ¢lena 21(2), tocka (g)(iii), za katere se odobritve,
za katere v petih letih niso prevzete obveznosti, razveljavijo;

(d) odobritve placil v zvezi z EKJS, ki izhajajo iz zacasnih prekinitev v skladu s ¢leni 40, 41 in 42 Uredbe (EU) 2021/2116.

5. Zunanji namenski prejemki iz odstavka 4, tocka (c), tega ¢lena, ki izhajajo iz sodelovanja drzav Evropskega zdruzenja
za prosto trgovino (EFTA) v nekaterih programih Unije, v skladu s ¢lenom 21(2), to¢ka (e), so skladni s Protokolom 3t. 32,
prilozenim k Sporazumu o Evropskem gospodarskem prostoru (v nadaljnjem besedilu: Sporazum EGP).

(*9  Uredba (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih dolocbah o Evropskem skladu za
regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in
Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o splosnih dolocbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem
skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) t. 1083/2006 (UL
L 347, 20.12.2013, str. 320).

(*)  Uredba (EU) 3t. 5142014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o splosnih dolo¢bah o Skladu za migracije, azil in
vkljuCevanje ter o instrumentu za financno podporo na podroéju policijskega sodelovanja, preprecevanja kriminala in boja proti
njemu ter obvladovanja kriz (UL L 150, 20.5.2014, str. 112).
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6.  Zadevna institucija Unije Evropskemu parlamentu in Svetu — poleg informacij iz odstavka 3 — predlozi informacije
o odobritvah, ki so bile samodejno prenesene, vklju¢no z zadevnimi zneski in dolo¢bo tega ¢lena, na podlagi katere so bile
odobritve prenesene.

7. Nediferencirana sredstva, za katera so ob koncu proracunskega leta prevzete pravne obveznosti, se placajo do konca
naslednjega proracunskega leta.

8.  Brez poseganja v odstavek 4 se odobritve, ki se razporedijo v rezervo, in odobritve za odhodke za zaposlene ne
prenesejo. Za namene tega ¢lena odhodki za zaposlene obsegajo place in nadomestila ¢lanov in usluzbencev institucij Unije,
za katere veljajo kadrovski predpisi.

Clen 13

Podrobne dolocbe o razveljavitvi in prenosu odobritev

1. Odobritve za prevzem obveznosti in nediferencirana sredstva iz ¢lena 12(2), prvi pododstavek, tocka (a), se lahko
prenesejo samo, ¢e obveznosti ni bilo mogoce prevzeti pred 31. decembrom proracunskega leta iz razlogov, ki jih ni
mogoce pripisati odredbodajalcu, in ¢e so pripravljalne faze izvedene v zadostni meri, da je razumno pricakovati, da bo
obveznost prevzeta do 31. marca naslednjega proracunskega leta oziroma — za projekte gradnje — do 31. decembra
naslednjega proracunskega leta.

2. Pripravljalne faze iz ¢lena 12(2), prvi pododstavek, tocka (a), ki morajo biti konc¢ane do 31. decembra proracunskega
leta, da se lahko dovoli prenos v naslednje proracunsko leto, so zlasti:

(a) kar zadeva posamezne proracunske obveznosti v smislu ¢lena 112(1), prvi pododstavek, tocka (a), je koncano izbiranje
potencialnih izvajalcev, upravicencev, nagrajencev ali pooblas¢encev;

(b) kar zadeva celotne proracunske obveznosti v smislu ¢lena 112(1), prvi pododstavek, tocka (b), je sprejet sklep
o financiranju ali zaklju¢eno posvetovanje zadevnih sluzb v vsaki posamezni instituciji Unije o sprejetju sklepa
o financiranju.

3. Odobritve, prenesene v skladu s ¢lenom 12(2), prvi pododstavek, tocka (a), za katere ni prevzeta obveznost do
31. marca naslednjega proracunskega leta oziroma — za zneske, povezane s projekti gradnje — do 31. decembra naslednjega
proracunskega leta, se samodejno razveljavijo.

Komisija obvesti Evropski parlament in Svet o odobritvah, ki so bile razveljavljene v skladu s prvim pododstavkom, v enem
mesecu po razveljavitvi.

Clen 14

Sprostitev obveznosti

1. Kadar se proracunske obveznosti sprostijo v proracunskem letu, ki sledi letu, v katerem so bile prevzete, ker ukrepi, za
katere so bile namenjene, v celoti ali delno niso bili izvedeni, se odobritve, ki ustrezajo tak$nim sprostitvam obveznosti,
razveljavijo, ¢e ni v Uredbi (EU) $t. 1303/2013, Uredbi (EU) $t. 223/2014 Evropskega parlamenta in Sveta (*}) ter uredbah
(EU) $t. 514/2014, (EU) 2021/1060 in (EU) 2021/2116 doloceno drugace ter ne glede na ¢len 15 te uredbe.

2. Odobritve za prevzem obveznosti iz uredb (EU) st. 1303/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) st. 514/2014, (EU)
2021/1060 in (EU) 2021/2116 se samodejno sprostijo v skladu z navedenimi uredbami.

3. Ta clen se ne uporablja za zunanje namenske prejemke iz ¢lena 21(2).

(**)  Uredba (EU) st. 223/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2014 o Skladu za evropsko pomo¢ najbolj ogrozenim
(UL L 72, 12.3.2014, str. 1).
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Clen 15

Ponovna razpoloZzljivost odobritev, ki ustrezajo sprostitvam obveznosti

1. Odobritve, ki ustrezajo sprostitvam obveznosti iz uredb (EU) §t. 1303/2013, (EU) §t. 223/2014, (EU) $t. 5142014,
(EU) 2021/1060 in (EU) 2021/2116, se lahko znova dajo na razpolago v primeru o¢itne napake, ki jo je mogoce pripisati
izklju¢no Komisiji.

V ta namen Komisija preveri sprostitve obveznosti iz predhodnega proracunskega leta in se do 15. februarja tekocega
proracunskega leta na podlagi potreb odlodi, ali je treba ustrezne odobritve znova dati na razpolago.

2. Poleg primera iz odstavka 1 tega ¢lena se odobritve, ki ustrezajo sprostitvam obveznosti, znova dajo na razpolago
v primeru sprostitve sredstev, ki so bila prerazporejena nazaj v sklad, iz katerega so bila prvotno prerazporejena v skladu
s ¢lenom 26 Uredbe (EU) 2021/1060.

3. Odobritve za prevzem obveznosti v visini zneska sprostitev, do katerih je prislo zaradi celotne ali delne neizvedbe
ustreznih raziskovalnih projektov, se lahko tudi znova dajo na razpolago raziskovalnemu programu, v katerega spadajo
projekti, ali njegovemu nasledniku v okviru prora¢unskega postopka.

Clen 16

Pravila, ki se uporabljajo v primeru poznejsega sprejetja proracuna

1. Ce proratun na zacetku proracunskega leta Se ni dokoncno sprejet, se uporablja postopek iz prvega odstavka
¢lena 315 PDEU (ureditev zacasnih dvanajstin). Obveznosti se lahko prevzemajo in placila izvrSujejo v okviru omejitev iz
odstavka 2 tega ¢lena.

2. Obveznosti se lahko prevzemajo po poglavijih do najve¢ ene Cetrtine skupnih odobritev za zadevno poglavje
proracuna za predhodno proracunsko leto, ki se za vsak preteCeni mesec povecajo za eno dvanajstino.

Omejitev odobritev, dolo¢ena v predlogu proracuna, se ne sme prekoraciti.

Placila se lahko izvriujejo mesecno po poglavjih do najve¢ ene dvanajstine odobritev za zadevno poglavje proracuna za
predhodno proracunsko leto. Vendar ta vsota ne sme presegati ene dvanajstine odobritev, dolocenih v istem poglavju
predloga proracuna.

3. Odobritve za zadevno poglavje proracuna za predhodno proracunsko leto iz odstavkov 1 in 2 se razumejo kot
odobritve, izglasovane v proracunu, vkljuéno s spremembami proracuna, in po prilagoditvi za prerazporeditve
v navedenem proracunskem letu.

4. Ceje to potrebno zaradi kontinuitete delovanja Unije in za potrebe upravljanja, lahko Svet s kvalificirano ve¢ino na
predlog Komisije poleg obveznosti in placil v zneskih, ki so samodejno na razpolago v skladu z odstavkoma 1 in 2, odobri
dodatne odhodke, ki presegajo eno zacasno dvanajstino, a brez preseganja skupnega zneska $tirih zacasnih dvanajstin,
razen v ustrezno utemeljenih primerih. Svet svoj sklep o odobritvi brez odlasanja poslje Evropskemu parlamentu.

Sklep iz prvega pododstavka zac¢ne veljati 30 dni po sprejetju, razen e Evropski parlament sprejme katerega koli od
naslednjih ukrepov:

(a) z vecino vseh poslancev odlo¢i zmanjsati odhodke pred iztekom 30 dni; v tem primeru Komisija predlozi nov predlog;
(b) obvesti Svet in Komisijo, da ne Zeli zmanj$ati odhodkov; v tem primeru sklep za¢ne veljati pred iztekom 30 dni.

Dodatne dvanajstine se odobrijo v celoti in niso deljive.
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5. Ce za dano poglavje odobritev tirih zacasnih dvanajstin v skladu z odstavkom 4 ne zadostuje za kritje odhodkov,
potrebnih za preprecitev prekinitve kontinuitete delovanja Unije na podrocju, ki ga pokriva zadevno poglavje, se lahko
izjemoma dovoli prekoracitev zneska odobritev, knjizenih v ustrezno poglavje prora¢una za predhodno proracunsko leto.
Evropski parlament in Svet ukrepata v skladu s postopki iz odstavka 4. V nobenem primeru pa se ne sme prekoraciti skupni
znesek odobritev, ki je razpolozljiv v proracunu za predhodno proracunsko leto ali v predlogu proracuna.

POGLAVJE 3

Nacelo ravnotezja

Clen 17

Opredelitev in podrodje uporabe
1. Prihodki in odobritve placil morajo biti uravnoteZeni.

2. Unija in organi Unije iz ¢lenov 70 in 71 ne najemajo posojil v okviru proracuna.

Clen 18

Bilanca proracunskega leta

1. Bilanca vsakega proracunskega leta se v primeru presezka knjizi v proraun za naslednje proracunsko leto kot
prihodek ali v primeru primanjkljaja kot odobritev placil.

2. Ocene prihodkov ali odobritev placil iz odstavka 1 tega ¢lena se knjiZijo v prora¢un v proracunskem postopku in
v dopolnilno pismo, ki se predlozi na podlagi ¢lena 42 te uredbe. Ocene se pripravijo v skladu s ¢lenom 1 Uredbe (EU,
Euratom) 2021/768.

3. Po pripravi zaCasnega zaklju¢nega ra¢una za vsako proracunsko leto se vsa odstopanja med tem zakljuénim ra¢unom

V takem primeru Komisija v 15 dneh po predlozitvi zaCasnega zakljucnega ra¢una Evropskemu parlamentu in Svetu hkrati
predlozi predlog spremembe proracuna.

POGLAVJE 4

Nacelo obraunske enote

Clen 19

Uporaba eura

1. Vecletni finan¢ni okvir in proracun se pripravita in izvrSujeta v eurih, prav tako se v eurih pripravi zaklju¢ni racun.
Vendar lahko za namene denarnega toka iz ¢lena 77 ra¢unovodja in, v primeru ra¢unov izlo¢enih sredstev, skrbnik ra¢unov
izloCenih sredstev in, za potrebe upravnega poslovodenja Komisije in ESZD, odgovorni odredbodajalec izvajajo posle
v drugih valutah.

2. Brez poseganja v posebne dolocbe, dolocene v pravilih za posamezni sektor ali v posameznih narocilih, sporazumih
o nepovratnih sredstvih, sporazumih o prispevkih in sporazumih o financiranju, odgovorni odredbodajalec izvede preracun
po dnevnem deviznem teCaju eura, ki je objavljen v seriji C Uradnega lista Evropske unije, na dan, na katerega sluzba za
odobravanje pripravi nalog za placilo ali nalog za izterjavo.

Ce takSen dnevni tecaj ni objavljen, odgovorni odredbodajalec uporabi tecaj iz odstavka 3.

3. Za namene zaklju¢nih racunov iz ¢lenov 82, 83 in 84 se preracun med eurom in drugo valuto izvede na podlagi
mesecnega racunovodskega deviznega tecaja eura. Ta racunovodski devizni tecaj dolo¢i racunovodja Komisije iz katerega
koli vira informacij, za katerega se meni, da je zanesljiv, na podlagi deviznega teCaja na predzadnji delovni dan v mesecu
pred mesecem, za katerega se doloca devizni tecaj.
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4. Preracun valut se izvede tako, da se prepreci znaten vpliv preracuna na raven sofinanciranja Unije ali $kodljiv vpliv na
proracun. Kadar je to ustrezno, se lahko menjalno razmerje med eurom in drugimi valutami izra¢una z uporabo povpredja
dnevnih deviznih tecajev v danem obdobju.

POGLAVJE 5

Nacelo univerzalnosti

Clen 20
Podrodje uporabe
Brez poseganja v ¢len 21 skupni prihodki pokrivajo skupne odobritve placil. Brez poseganja v ¢len 27 se vsi prihodki in

odhodki knjizijo v proracun v celoti brez neto izravnave.

Clen 21

Namenski prejemki
1. Zafinanciranje posebnih postavk odhodkov se uporabljajo zunanji namenski prejemki in notranji namenski prejemki.
2. Zunanji namenski prejemki so:

(a) posebni dodatni finan¢ni prispevki drzav ¢lanic, vkljuéno s prostovoljnimi prispevki, za programe, instrumente in
dejavnosti Unije;

(b) odobritve v zvezi s prihodki iz Raziskovalnega sklada za premog in jeklo, ustanovljenega s Protokolom 3t. 37
o finanénih posledicah izteka Pogodbe ESP]J ter o Raziskovalnem skladu za premog in jeklo, prilozenim k PEU in PDEU;

(c) obresti na depozite in globe, dolocene v Uredbi Sveta (ES) §t. 1467/97 (*);

(d) prejemki, predvideni za dolocen namen, kot so prihodki od fundacij, subvencije, darila in volila, skupaj z namenskimi
prejemki, ki so specifi¢ni za vsako institucijo Unije;

(e) finan¢ni prispevki za dejavnosti Unije od tretjih drzav ali od organov, ki niso tisti, ki so ustanovljeni na podlagi PDEU ali
Pogodbe Euratom;

(f) notranji namenski prejemki iz odstavka 3, kolikor so postranske narave k zunanjim namenskim prejemkom iz tega
odstavka;

(2) prihodki od konkuren¢nih dejavnosti, ki jih izvaja Skupno raziskovalno sredis¢e (JRC), ki zajemajo kar koli od
naslednjega:

(i) postopke za nepovratna sredstva in postopke javnega narocanja, v katerih sodeluje JRC;
(ii) dejavnosti JRC v imenu tretjih strani;

(ili) dejavnosti v okviru upravnih sporazumov z drugimi institucijami Unije ali drugimi sluzbami Komisije v skladu
s ¢lenom 59 za zagotavljanje znanstveno-tehnicnih storitev.

3. Notranji namenski prejemki so:
(a) prihodki od tretjih strani za blago, storitve ali gradnje, dobavljene na njihovo zahtevo;

(b) prihodki iz vracil nepravilno izplacanih zneskov v skladu s ¢lenom 101;

(¥)  Uredba Sveta (ES) §t. 1467/97 z dne 7. julija 1997 o pospesitvi in razjasnitvi izvajanja postopka v zvezi s ¢ezmernim primanjkljajem
(UL L 209, 2.8.1997, str. 6).
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(c) prihodki od dobave blaga, storitev in gradenj za druge sluzbe znotraj institucije Unije ali drugih institucij ali organov
Unije, vklju¢no z vradili stroskov sluzbenih potovanj, ki so bili izplacani v imenu drugih institucij ali organov Unije;

(d) prejete zavarovalnine;

(e) prihodki od oddajanja v najem in prodaje zgradb in zemljis¢;

(f) povracila finan¢nim instrumentom ali proraunskim jamstvom na podlagi ¢lena 212(3), drugi pododstavek;
(@) prihodki iz poznejsih povracil davkov na podlagi ¢lena 27(3), prvi pododstavek, tocka (b).

4. Namenski prejemki se prenesejo in prerazporejajo v skladu s ¢lenom 12(4), tocki (b) in (c), in s ¢lenom 32.

5. Temeljni akt lahko za namenske prejemke dolo¢i posebne postavke odhodkov. Ce v temeljnem aktu ni dolo¢eno
drugace, so taki prihodki notranji namenski prejemki.

6.  Proracun vsebuje postavke, v katere se uvr$Cajo zunanji namenski prejemki in notranji namenski prejemki, po
moznosti pa se navede tudi znesek.

Clen 22

Struktura namenskih prejemkov in zagotavljanje ustreznih odobritev

1. Brez poseganja v odstavek 2, prvi pododstavek, tocka (c), tega Clena in ¢len 24 struktura, v katero se uvricajo
namenski prejemki v prora¢unu, obsega:

(a) v izkazu prihodkov v oddelku prora¢una za vsako posamezno institucijo Unije proratunsko postavko, na katero se
vpiSe prejemek;

(b) v izkazu odhodkov, v pripombah, vklju¢no s splosnimi pripombami, navedbo, katere proracunske postavke lahko
prejmejo odobritve v visini namenskih prejemkov, ki so dani na razpolago;

(c) v izkazu odhodkov prilogo, ki je sestavni del proracuna, v kateri so navedene vse proracunske postavke, za katere so
predvideni notranji ali zunanji namenski prejemki, in informacije o ocenjenem znesku tak$nih prejemkov, ki bodo
prejeti, ter o ocenjenem znesku tak$nih prejemkov, ki se bodo prenesli iz predhodnih let za vsako proracunsko
postavko.

V primeru iz prvega pododstavka, tocka (a), se vpiSe zaznamek pro memoria, znesek nacrtovanih prihodkov pa se navede
kot informacija v pripombah.

2. Ko institucija Unije prejme prejemek, se odobritve v visini namenskih prejemkov samodejno dajo na razpolago kot
odobritve za prevzem obveznosti in kot odobritve placil, razen v naslednjih primerih:

(a) v primeru iz ¢lena 21(2), tocka (a), se lahko za finan¢ne prispevke iz drzav ¢lanic, kadar je sporazum o prispevku
izrazen v eurih, odobritve za prevzem obveznosti dajo na razpolago po tem, ko drzava ¢lanica podpiSe sporazum
o prispevku;

(b) v primerih iz ¢lena 21(2), tocka (b), in ¢lena 21(2), tocki (g)(i) in (iii), se odobritve za prevzem obveznosti dajo na
razpolago takoj, ko se oceni terjatev;

(c) v primeru iz ¢lena 21(2), tocka (c), se ob knjizbi zneskov v izkaz prihodkov v izkazu odhodkov zagotovijo odobritve za
prevzem obveznosti in odobritve placil.

Odobritve iz prvega pododstavka, tocka (c), tega odstavka se izvrujejo v skladu s ¢lenom 20.

3. Ocene terjatev iz ¢lena 21(2), tocki (b) in (g), finan¢ne uredbe se posljejo racunovodji za evidentiranje.
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Clen 23

Prispevki drzav ¢lanic za raziskovalne programe

1. Prispevki drzav ¢lanic za financiranje dolocenih dodatnih raziskovalnih programov iz ¢lena 5 Uredbe (EU, Euratom)
§t. 609/2014 se placajo na naslednji nacin:

(a) sedem dvanajstin zneska, ki je vpisan v proracunu, se izplaca do 31. januarja tekocega proracunskega leta;
(b) preostalih pet dvanajstin se izplaca do 15. julija tekocega proraunskega leta.

2. Kadar proracun do zacetka proracunskega leta e ni dokon¢no sprejet, prispevki iz odstavka 1 temeljijo na znesku, ki
je bil knjiZen v proracunu za predhodno proracunsko leto.

3. Vsak prispevek ali dodatno placilo, ki ga v proracun dolgujejo drzave ¢lanice, se knjizi na racun ali ratune Komisije
v tridesetih koledarskih dneh po vpoklicu sredstev.

4. Placila se knjizijo na racun, ki je dolocen v Uredbi (EU, Euratom) 3t. 609/2014, in zanje veljajo pogoji, doloceni
v navedeni uredbi.

Clen 24

Namenski prejemki na podlagi sodelovanja drzav Efte v nekaterih programih Unije
1. Struktura proracuna za vkljucitev prihodkov iz sodelovanja drzav Efte v dolo¢enih programih Unije je naslednja:

(a) v izkaz prihodkov se vklju¢i proracunska postavka z zaznamkom pro memoria, na katero se knjizi celoten znesek
prispevka vsake od drzav Efte za proracunsko leto;

(b) v izkazu odhodkov se v prilogi, ki je sestavni del proracuna, dolocijo proracunske postavke, ki pokrivajo dejavnosti
Unije, v katerih sodelujejo drzave Efte, in vkljucujejo informacije o ocenjenem znesku sodelovanja vsake od drzav Efte.

2. Na podlagi ¢lena 82 Sporazuma EGP so zneski letnega prispevka drzav Efte, ki jih Komisiji potrdi Skupni odbor
Evropskega gospodarskega prostora v skladu s ¢lenom 1(5) Protokola §t. 32, priloZenega k Sporazumu EGP, podlaga, da se
na zacetku proracunskega leta zagotovi celoten znesek ustreznih odobritev za prevzem obveznosti in odobritev placil.

3. Poraba prejemkov iz finan¢nih prispevkov drzav Efte se spremlja lo¢eno.

Clen 25

Donacije

1. Institucije Unije lahko sprejmejo kakrsno koli donacijo v korist Unije, kot so prihodki od fundacij, subvencij, daril in
volil.

2. Sprejem donacije v vrednosti 50 000 EUR ali ve¢, ki pomeni tudi finanéno obremenitev, vkljuéno s stroski nadaljnjega
ukrepanja, in presega 10 % vrednosti izplacane donacije, odobrita Evropski parlament in Svet. Evropski parlament in Svet
sprejmeta odlocitev v dveh mesecih od prejema zahteve za takino odobritev od zadevnih institucij Unije. Ce v tem ¢asu ne
ugovarjata, zadevne institucije Unije sprejmejo kon¢no odlocitev v zvezi s sprejemom donacije. Zadevne institucije Unije
v svoji zahtevi Evropskemu parlamentu in Svetu pojasnijo stroske finan¢nih storitev, ki izhajajo iz sprejema donacij v korist
Unije.

3. Ne glede na odstavek 2 lahko Komisija v izjemnih okoli§¢inah sprejme kakr$no koli donacijo v naravi Uniji, ne glede
na njeno vrednost, kadar je taka donacija namenjena humanitarni pomoc¢i, nujni pomodi, civilni za¢iti ali pomoci za
krizno upravljanje.
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Komisija lahko sprejme tako donacijo, pod pogojem, da:

(a) je njen sprejem v skladu z naceloma dobrega finan¢nega poslovodenja in preglednosti;

(b) ne povzroca nasprotja interesov;

(c) ne skodi podobi Unije;

(d) ne skodi varnosti ali javnemu redu Unije ali drzav ¢lanic niti ne predstavlja tveganja za to;

(e) donator v ¢asu njenega sprejema ni v eni od situacij iz ¢lenov 138(1) in 143(1) ter v podatkovni zbirki iz ¢lena 144(1)
ni vpisan kot izkljucen. Donator predlozi izjavo iz ¢lena 139.

Odgovorni odredbodajalec v letnem porocilu o dejavnostih iz ¢lena 74(9) poda informacije o vseh primerih, v katerih je

Komisija sprejela donacijo v skladu s prvim pododstavkom tega odstavka.

Clen 26

Korporacijsko sponzorstvo

1. ,Korporacijsko sponzorstvo” pomeni sporazum, na podlagi katerega pravna oseba podpre v naravi dogodek ali
dejavnost za namene promocije ali druzbene odgovornosti gospodarskih druzb.

2. Institucije in organi Unije lahko na podlagi specifi¢nih internih pravil, ki se objavijo na njihovih spletnih mestih,
izjemoma sprejmejo korporacijsko sponzorstvo, pod pogojem, da:

(a) so na vseh stopnjah postopka za sprejetje korporacijskega sponzorstva ustrezno upostevana nacela nediskriminacije,
sorazmernosti, enakega obravnavanja in preglednosti;

(b) prispeva k pozitivni podobi Unije in je neposredno povezano z glavnim ciljem dogodka ali dejavnosti;
(c) ne ustvari nasprotja interesov niti se ne nanasa izklju¢no na druzabne dogodke;
(d) se dogodek ali dejavnost ne financira izklju¢no s korporacijskim sponzorstvom;

(e) je storitev v zameno za korporacijsko sponzorstvo omejena na javno prepoznavnost blagovne znamke ali imena
sponzorja;

(f) sponzor v &asu postopka sponzorstva ni v eni od situacij iz ¢lenov 138(1) in 143(1) ter v podatkovni zbirki iz ¢lena
144(1) ni vpisan kot izkljucen.

3. Kadar vrednost korporacijskega sponzorstva presega 5000 EUR, se sponzor vpiSe v javni register, ki vkljucuje

informacije o vrsti dogodka ali dejavnosti, ki se sponzorira.

Clen 27

Pravila o odbitkih in popravkih deviznega tecaja
1. Naslednji odbitki se lahko odstejejo od zahtevkov za plaéilo, ki se nato posredujejo v izplacilo neto zneska:
(a) kazni, naloZene strankam naro¢il ali upravi¢encem;
(b) popusti, povracila in znizanja na posameznih racunih in izkazih stroskov;
(c) obresti iz placil predhodnega financiranja;

(d) popravki za neupraviceno izplacane zneske.
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Popravki iz prvega pododstavka, tocka (d), so lahko izvedeni tako, da se neposredno odbijejo od novega vmesnega placila ali
placila razlike zneska istemu prejemniku na podlagi poglavja, ¢lena in v proracunskem letu, za katero je bilo izvrSeno
previsoko placilo.

Za odbitke iz prvega pododstavka, tocki (c) in (d), se uporabljajo racunovodska pravila Unije.

2. Stroski proizvodov ali storitev za Unijo, ki vkljucujejo davke, ki jih drzave ¢lanice vrnejo v skladu s Protokolom st. 7
o privilegijih in imunitetah Evropske unije, prilozenim k PEU in PDEU, bremenijo proracun za znesek brez davka.

3. Stroski proizvodov ali storitev za Unijo, ki vkljucujejo davke, ki jih vrnejo tretje drzave na podlagi ustreznih
sporazumov, lahko bremenijo proracun za katerega koli od naslednjih zneskov:

(a) znesek brez davka;

(b) znesek, ki vklju¢uje davek.

V primeru iz prvega pododstavka, tocka (b), se poznejsa povracila davkov Stejejo za notranje namenske prejemke.

4. Popravki so dovoljeni za tecajne razlike, ki nastanejo pri izvr$evanju proracuna. Konéni dobicek ali izguba se vkljuci

v bilanco za proracunsko leto.

POGLAVJE 6

Nacelo specifikacije

Clen 28

Splosne dolocbe
1. Odobritve se doloc¢ijo za posebne namene po naslovu in poglavju. Poglavja se dalje raz¢lenijo na ¢lene in postavke.

2. Komisija in druge institucije Unije lahko prerazporejajo odobritve znotraj proracuna, ¢e so izpolnjeni posebni pogoji
iz ¢lenov 29 do 32.

Odobritve se lahko prerazporedijo samo na proracunske postavke, za katere so v prora¢unu odobritve ali imajo zaznamek
pro memoria.

Omejitve iz ¢lenov 29, 30 in 31 se izracunajo, ko se pripravi zahtevek za prerazporeditev in z upostevanjem odobritev,
dolocenih v proracunu, skupaj s spremembami proracuna.

Za zadevni znesek za namene izracunavanja omejitev iz ¢lenov 29, 30 in 31 se Steje vsota sredstev za prerazporeditev
s proracunske postavke, s katere se prerazporeja, po prilagoditvi zaradi prejsnjih prerazporeditev. Ne upostevajo se zneski
prerazporeditev, ki jih Komisija ali katera koli druga zadevna institucija Unije opravi samostojno brez odlocitve Evropskega
parlamenta in Sveta.

Predlogom za prerazporeditev in vsem informacijam za Evropski parlament in za Svet v zvezi s prerazporejanjem na
podlagi ¢lenov 29, 30 in 31 se priloZijo ustrezna in podrobna dokazila, ki prikazujejo najnovejse razpolozljive informacije
glede porabe odobritev in ocene potreb do konca proracunskega leta tako za proracunske postavke, na katere naj bi se
odobritve prerazporedile, kot za postavke, s katerih naj bi se prerazporedile.

Clen 29

Prerazporeditve, ki jih izvajajo institucije Unije razen Komisije
1. Katera koli institucija Unije razen Komisije lahko v svojem oddelku proracuna prerazporedi odobritve:

(a) z enega naslova na drugega do najve¢ 10 % odobritev za proracunsko leto za proracunsko postavko, s katere se sredstva
prerazporedijo;
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(b) iz enega poglavja v drugo neomejeno.

2. Brez poseganja v odstavek 4 tega ¢lena institucija Unije tri tedne pred prerazporeditvijo iz odstavka 1 o svoji nameri
obvesti Evropski parlament in Svet. Ce Evropski parlament ali Svet v tem obdobju iz ustrezno utemeljenih razlogov temu
nasprotuje, se uporabi postopek iz ¢lena 31.

3. Katera koli institucija Unije razen Komisije lahko v svojem oddelku prora¢una Evropskemu parlamentu in Svetu
predlaga prerazporeditve z enega naslova na drugega, ki presegajo omejitve iz odstavka 1, tocka (a), tega ¢lena. Za te
prerazporeditve se uporablja postopek iz ¢lena 31.

4. Katera koli institucija Unije razen Komisije lahko v svojem oddelku prora¢una izvede prerazporeditve med ¢leni, ne da
bi o tem predhodno obvestila Evropski parlament in Svet.

Clen 30

Prerazporeditve Komisije
1. Komisija lahko v svojem oddelku proracuna samostojno:
(a) prerazporedi odobritve znotraj posameznega poglavja;

(b) v zvezi z odhodki za zaposlene in upravo, ki so skupni ve¢ naslovom, prerazporedi z enega naslova na drugega najve¢
10 % odobritev za proracunsko leto na proracunski postavki, s katere se odobritve prerazporedijo, in najve¢ 30 %
odobritev za proracunsko leto na proracunski postavki, na katero se odobritve prerazporedijo;

(c) v zvezi z odhodki iz poslovanja prerazporedi med poglavji v okviru istega naslova najve¢ 10 % odobritev za
proracunsko leto na proracunski postavki, s katere se odobritve prerazporedijo;

(d) v zvezi z odobritvami za raziskave in tehnoloski razvoj, ki jih izvaja JRC, v okviru naslova proracuna, ki se nanasa na
podro¢je politike ,neposredne raziskave, prerazporedi odobritve med poglavji do najve¢ 15% odobritev na
proracunski postavki, s katere se odobritve prerazporedijo;

(e) v zvezi z raziskavami in tehnoloskim razvojem prerazporedi odobritve za poslovanje z enega naslova na drugega, pod
pogojem, da se odobritve porabijo v isti namen;

(f) v zvezi z odhodki iz poslovanja za sredstva, ki se izvr$ujejo v okviru deljenega upravljanja, razen za EKJS, prerazporedi
odobritve z enega naslova na drugega, pod pogojem, da so zadevne odobritve za isti cilj v smislu uredbe o ustanovitvi
zadevnega sklada ali predstavljajo odhodke za tehni¢no pomo¢;

(g) prerazporedi odobritve iz proraunske postavke proracunskega jamstva na proracunsko postavko drugega
proracunskega jamstva v izjemnih primerih, ko oblikovane rezervacije v skupnem skladu za rezervacije slednjega ne
zados¢ajo za placilo zahtevka za unovcitev jamstva ter pod pogojem, da se naknadno povrne znesek, ki je bil
prerazporejen v skladu s postopkom iz ¢lena 215(4).

Odhodki iz prvega pododstavka, tocka (b), tega odstavka zajemajo, za vsako podrocje politike, postavke iz ¢lena 47(4).

Kadar Komisija prerazporedi odobritve za EKJS v skladu s prvim pododstavkom po 31. decembru, sprejme svojo odlocitev
do 31. januarja naslednjega proracunskega leta. Komisija Evropski parlament in Svet obvesti v dveh tednih po tem, ko je
sprejela odlocitev glede teh prerazporeditev.

Komisija tri tedne pred prerazporeditvijo iz prvega pododstavka, tocka (b), tega odstavka o svoji nameri obvesti Evropski
parlament in Svet. Ce Evropski parlament ali Svet v tem obdobju iz ustrezno utemeljenih razlogov temu nasprotuje, se
uporabi postopek iz ¢lena 31.
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Z odstopanjem od Cetrtega pododstavka lahko Komisija v zadnjih dveh mesecih proracunskega leta samostojno
prerazporedi odobritve, ki se nanasajo na odhodke za zaposlene, zunanje usluzbence in druge sodelavce, z enega naslova na
drugega do vklju¢no najve¢ 5 % odobritev za zadevno leto. Komisija Evropski parlament in Svet obvesti v dveh tednih po
tem, ko je sprejela odlocitev glede teh prerazporeditev.

2. Komisija lahko v okviru svojega oddelka proracuna odlo¢a o naslednjih prerazporeditvah odobritev z enega naslova
na drugega, pod pogojem, da o svoji odlo¢itvi nemudoma obvesti Evropski parlament in Svet:

(a) prerazporeditev odobritev z naslova ,rezervacije” iz clena 49 te uredbe, pri cemer je edini pogoj za sprostitev sredstev iz
rezerve sprejetje temeljnega akta na podlagi ¢lena 294 PDEU;

(b) v ustrezno utemeljenih izjemnih primerih, kot so mednarodne humanitarne nesrede in krize, ki se zgodijo po
1. decembru proracunskega leta, prerazporeditev neporabljenih odobritev, ki so v tem letu $e na razpolago za tiste
naslove, ki spadajo v razdelek vecletnega financnega okvira, namenjen zunanjemu delovanju Unije, na ustrezne naslove
za pomoc za krizno upravljanje in ukrepe v okviru humanitarne pomo¢i.

Clen 31

Predlogi prerazporeditev, ki jih institucije Unije predloZijo Evropskemu parlamentu in Svetu
1. Vsaka institucija Unije svoje predloge prerazporeditev hkrati predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu.

2. Komisija lahko predlozi predloge prerazporeditev za odobritve placil za sklade, ki se izvrsujejo v okviru deljenega
upravljanja, razen za EKJS, Evropskemu parlamentu in Svetu do 10. januarja naslednjega proracunskega leta.
Prerazporeditve odobritev placil se lahko opravijo s katere koli prora¢unske postavke. V tak$nih primerih se obdobje
Sestih tednov iz odstavka 4 skrajsa na tri tedne.

Ce Evropski parlament in Svet prerazporeditve ne odobrita ali jo odobrita zgolj delno, ustrezni del odhodka iz ¢lena 10(7),
tocka (b), bremeni odobritve placil naslednjega proracunskega leta.

3. Evropski parlament in Svet sprejmeta odlocitve o prerazporeditvah odobritev v skladu z odstavki 4 do 8.

4. Evropski parlament in Svet, slednji s kvalificirano vecino, o vsakem predlogu prerazporeditve odlocita v Sestih tednih
od njegovega prejema s strani obeh institucij, razen v nujnih okolis¢inah. V nujnih primerih Evropski parlament in Svet
odlo¢ita v treh tednih od prejema predloga.

5. Kadar namerava Komisija prerazporediti odobritve za EKJS v skladu s tem ¢lenom, predlozi predloge prerazporeditev
Evropskemu parlamentu in Svetu do 10. januarja naslednjega proracunskega leta. V taksnih primerih se obdobje estih
tednov iz odstavka 4 skrajsa na tri tedne.

6.  Predlog prerazporeditve se odobri ali $teje za odobrenega, ¢e se v obdobju Sestih tednov zgodi kaj od naslednjega:
(a) Evropski parlament in Svet predlog odobrita;

(b) predlog odobri Evropski parlament ali Svet, medtem ko druga institucija ne sprejme odlocitve v zvezi z njim;

(c) niti Evropski parlament niti Svet ne sprejme odlocitve o spremembi ali zavrnitvi predloga prerazporeditve.

7. Razen Ce Evropski parlament ali Svet zahteva drugace, se obdobje Sestih tednov iz odstavka 4 skrajsa na tri tedne
v naslednjih primerih:

(a) prerazporeditev pomeni manj kot 10 % odobritev na proracunski postavki, s katere se prerazporejajo odobritve, in ne
presega 5000 000 EUR;

(b) prerazporeditev zadeva samo odobritve placil in skupni znesek prerazporeditve ne presega 100 000 000 EUR.
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8. Cebodisi Evropski parlament bodisi Svet spremeni znesek prerazporeditve, medtem ko ga druga institucija odobri ali
ne sprejme odlocitve v zvezi z njim, ali ¢e znesek prerazporeditve spremenita tako Evropski parlament kot Svet, se za
odobrenega Steje nizji od teh dveh zneskov, razen ¢e zadevna institucija Unije svoj predlog prerazporeditve umakne.

Clen 32

Prerazporeditve, za katere veljajo posebne dolocbe

1. Odobritve v vi§ini namenskih prejemkov se lahko prerazporedijo samo, ¢e se taksni prejemki porabijo za namene, za
katere so doloceni.

2. Odlo¢itve o prerazporeditvah, s katerimi se dovoli uporaba rezerve za solidarnost in nujno pomo¢ iz ¢lena 9(1),
tocka (b), Uredbe (EU, Euratom) 2020/2093, sprejmeta Evropski parlament in Svet na predlog Komisije.

Za namene tega odstavka se uporablja postopek iz ¢lena 31(3) in (4). Ce Evropski parlament in Svet ne soglasata
s predlogom Komisije in ne moreta doseci skupnega stalisca, odlocitve o tem predlogu ne sprejmeta.

Predlogom prerazporeditev sredstev iz rezerve za solidarnost in nujno pomo¢ za pomoc¢ iz ¢lena 9(1), tocka (b), Uredbe
(EU, Euratom) 2020/2093 se priloZijo ustrezna in podrobna dokazila, ki dokazujejo:

(a) najnovejse razpolozljive informacije glede izvrSevanja odobritev in ocene potreb do konca proracunskega leta za
proracunsko postavko, na katero naj bi se odobritve prerazporedile;

(b) analizo moZnosti prerazporeditve odobritev.

POGLAVJE 7

Nacelo dobrega financnega poslovodenja in smotrnost

Clen 33

Smotrnost ter nacela gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti

1. Odobritve se uporabljajo v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja, kar pomeni, da se izvrsujejo ob
upostevanju naslednjih nacel:

(a) nacelom gospodarnosti, ki zahteva, da se sredstva, ki jih zadevna institucija Unije uporablja za izvajanje svojih
dejavnosti, dajo na razpolago pravocasno, v ustrezni koli¢ini in ustrezni kakovosti ter za najugodnejso ceno;

(b) nacelom ucinkovitosti, ki se nanasa na najbolje razmerje med uporabljenimi sredstvi, izvedenimi dejavnostmi in
doseganjem ciljev;

(c) nacelom uspesnosti, ki se nanasa na obseg, v katerem se zasledovani cilji doseZejo preko izvedenih dejavnosti.
2.V skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja je poudarek porabe odobritev na smotrnosti, zaradi cesar:
(a) se cilji programov in dejavnosti dolocijo vnaprej;

(b) se napredek pri uresni¢evanju ciljev, vklju¢no s cilji glede vklju¢evanja vidika spola, kadar je to ustrezno, spremlja na
podlagi kazalnikov smotrnosti;

(c) se o napredku in tezavah pri uresnicevanju ciljev poroca Evropskemu parlamentu in Svetu v skladu s ¢lenom 41(3), prvi
pododstavek, tocka (h), in ¢lenom 253(1), tocka (e);
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(d) je treba programe in dejavnosti, kadar je to izvedljivo in ustrezno, v skladu z ustreznimi pravili za posamezni sektor
izvajati tako, da se dosezejo zastavljeni cilji, ne da bi se bistveno $kodovalo okoljskim ciljem blazitve podnebnih
sprememb, prilagajanja podnebnim spremembam, trajnostne rabe ter varstva vodnih in morskih virov, prehoda na
krozno gospodarstvo, prepreCevanja in nadzorovanja onesnazevanja ter varstva in ohranjanja biotske raznovrstnosti in
ekosistemov, kot so doloceni v ¢lenu 9 Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta (*4);

(e) je treba programe in dejavnosti, kadar je to izvedljivo in ustrezno, v skladu z ustreznimi pravili za posamezni sektor
izvajati tako, da se dosezejo zastavljeni cilji, pri cemer se upostevajo delovni in zaposlitveni pogoji v skladu z veljavnim
nacionalnim pravom, pravom Unije, konvencijami MOD in kolektivnimi pogodbami;

(f) je treba programe in dejavnosti, kadar je to izvedljivo in ustrezno, v skladu z ustreznimi pravili za posamezni sektor
izvajati ob upostevanju nacela enakosti spolov in v skladu z ustrezno metodologijo vklju¢evanja nacela enakosti spolov.

3. Kadar je to ustrezno, se opredelijo specifi¢ni, merljivi, dosegljivi, ustrezni in ¢asovno doloceni cilji iz odstavkov 1 in 2
ter kazalniki, ki so ustrezni, sprejeti, verodostojni, preprosti, zanesljivi ter temeljijo na splosno priznanih znanstvenih
dokazih in uc¢inkoviti, pregledni in celoviti metodologiji. Kadar je to primerno, bi bilo treba podatke, zbrane v zvezi s takimi
kazalniki, raz¢leniti po spolu in zbirati tako, da jih je mogoce zdruzZiti za vse ustrezne programe.

Clen 34

Ocenjevanja

1. Za programe in dejavnosti, ki imajo za posledico ve¢jo porabo, se izvedeta predhodna in naknadna ocena, ki sta
sorazmerni s cilji in odhodki.

2. Predhodne ocene, ki so podlaga za pripravo programov in dejavnosti, temeljijo na dokazilih glede smotrnosti
povezanih programov ali dejavnosti ter opredeljujejo in analizirajo vprasanja, ki jih je treba obravnavati, dodano vrednost
udelezbe Unije, cilje, pricakovane ucinke razli¢nih moznosti ter ureditve spremljanja in ocenjevanja.

Za velike programe ali dejavnosti, za katere se pricakuje, da bodo imeli znatne ekonomske, okoljske ali socialne ucinke, se
lahko predhodna ocena izvede v obliki ocene ucinka, ki poleg tega, da izpolnjuje zahteve iz prvega pododstavka, analizira
razliéne moznosti v zvezi z nadini izvrSevanja.

3. Z naknadnimi ocenami se ocenjuje smotrnost programa ali dejavnosti, vklju¢no z vidiki, kot so uspesnost,
ucinkovitost, skladnost, ustreznost in dodana vrednost EU. Naknadne ocene temeljijo na informacijah, pridobljenih na
podlagi ureditev spremljanja in kazalnikov, dolo¢enih za zadevni ukrep. Izvedejo se vsaj enkrat v obdobju vsakega
vecletnega finan¢nega okvira in, kadar je to mogoce, dovolj zgodaj, da je ugotovitve mogoce upostevati pri predhodnih
ocenah ali ocenah u¢inka, na podlagi katerih se pripravijo povezani programi in dejavnosti.

Clen 35

Obvezna ocena finan¢nih posledic

1. Vsakemu predlogu ali pobudi, ki ga Komisija, visoki predstavnik Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko
(v nadaljnjem besedilu: visoki predstavnik) ali drzava ¢lanica predlozi zakonodajnemu organu in ima lahko posledice za
proracun, vkljuéno s spremembami Stevila delovnih mest, se priloZijo ocena finan¢nih posledic, ki prikazuje ocene v obliki
odobritev placil in odobritev za prevzem obveznosti, ocena razli¢nih razpoloZljivih moznosti financiranja ter predhodna
ocena ali ocena ucinka iz ¢lena 34.

Vsaki bistveni spremembi predloga ali pobudi, ki se predlozi zakonodajnemu organu in ki ima lahko znatne posledice za
proracun, vkljuéno s spremembami $tevila delovnih mest, se priloZi ocena finan¢nih posledic, ki jo pripravi institucija Unije,
ki predlaga spremembo.

(*)  Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi okvira za spodbujanje trajnostnih
nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198, 22.6.2020, str. 13).
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Ocena finan¢nih posledic mora vsebovati finan¢ne in gospodarske podatke, ki so potrebni, da lahko zakonodajni organ
oceni, ali mora Unija ukrepati. Ocena finan¢nih posledic vsebuje ustrezne informacije glede skladnosti z drugimi
dejavnostmi Unije in vseh mozZnosti sinergije.

V primeru vecletnih dejavnosti ocena finan¢nih posledic vsebuje predvidljiv nacrt letnih potreb v smislu odobritev za
prevzem obveznosti in odobritev placil in delovnih mest, vklju¢no za zunanje usluzbence, ter oceno njihovih srednjero¢nih
in, kadar je to mogoce, dolgoro¢nih finan¢nih posledic.

2. Med proracunskim postopkom Komisija zagotavlja potrebne informacije za primerjavo sprememb zahtevanih
odobritev in zacetnih napovedi v oceni finan¢nih posledic z vidika napredka pri obravnavi predloga ali pobude, predlozene
zakonodajnemu organu.

3. ZazmanjSanje tveganja goljufij, nepravilnosti in neizpolnitve ciljev se v oceni finan¢nih posledic navedejo informacije
o vzpostavljenem sistemu notranje kontrole, oceni stroskov in koristi kontrol, ki bi nastali zaradi takSnega sistema, in
o oceni pric¢akovane stopnje tveganja napak ter informacije o obstojecih in nacrtovanih ukrepih za preprecevanje goljufij in
zas¢itnih ukrepih.

Tak$na ocena uposteva verjetno Stevilo in vrsto napak ter posebne pogoje za zadevno podrocje politik ter pravila, ki se
uporabljajo za to podrogje.

4. Komisija ob predlozitvi spremenjenih ali novih predlogov za porabo oceni stroske in koristi kontrolnih sistemov ter

pricakovano stopnjo tveganja napak, kot je doloceno v odstavku 3.

Clen 36

Notranja kontrola izvrSevanja proracuna

1. Na podlagi nacela dobrega finan¢nega poslovodenja se proracun izvriuje v skladu z uspesno in uéinkovito notranjo
kontrolo, ustrezno za posamezen nacin izvrievanja, in v skladu z ustreznimi pravili za posamezni sektor.

2. Zanamene izvrSevanja proracuna se notranja kontrola izvaja na vseh ravneh upravljanja in je namenjena razumnemu
zagotovilu o doseganju naslednjih ciljev:

(a) uspesnosti, u¢inkovitosti in gospodarnosti operacij;
(b) zanesljivosti porocanja;
(c) varovanja sredstev in informacij;

(d) preprecevanja, odkrivanja ter odprave nepravilnosti, vklju¢no z goljufijami, korupcijo, nasprotji interesov in dvojnim
financiranjem, ter nadaljnjega ukrepanja v zvezi z njimi, tudi prek prostovoljne uporabe enotnega integriranega in
interoperabilnega informacijskega sistema in sistema spremljanja, ki vklju¢uje enotno orodje za podatkovno rudarjenje
in oceno tveganja, ki ga zagotovi Komisija in ki omogoca dostop do podatkov o prejemnikih sredstev Unije, tudi
o njihovih dejanskih lastnikih, kot so opredeljeni ¢lenu 3, tocka 6, Direktive (EU) 2015/849, in njihov elektronski
samodejni priklic, evidentiranje, shranjevanje in analizo, v skladu s pravili za posamezni sektor;

(e) ustreznega obvladovanja tveganj v zvezi z zakonitostjo in pravilnostjo osnovnih transakcij ob upostevanju vecletne
narave programov in narave zadevnih placil.

3. Uspesna notranja kontrola temelji na najboljsih mednarodnih praksah in vkljucuje zlasti naslednje elemente:

(a) locevanje nalog;

(b) ustrezno strategijo obvladovanja tveganja in ustrezno strategijo kontrole, ki vkljucuje kontrolo na ravni prejemnika;
(c) ustrezne revizijske sledi in celovitost podatkov v podatkovnih sistemih, vklju¢no z elektronskimi sistemi;

(d) postopke za spremljanje uspesnosti in ucinkovitosti;
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(e) postopke za nadaljnje ukrepanje pri ugotovljenih pomanjkljivostih in izjemah notranje kontrole;
(f) redno oceno dobrega delovanja sistema notranje kontrole.
4. Ucinkovita notranja kontrola temelji na naslednjih elementih:

(a) izvajanju ustrezne strategije obvladovanja tveganja in strategije kontrole, ki je bila usklajena med ustreznimi udelezenci
v verigi kontrole;

(b) dostopnosti rezultatov izvedenih kontrol za vse ustrezne udeleZence v verigi kontrole;

(c) po potrebi na zanasanju na izjave izvajalskih partnerjev o upravljanju in neodvisna revizijska mnenja, pod pogojem, da
je kakovost v zvezi s tem opravljenim delom ustrezna in sprejemljiva ter da je bilo delo opravljeno v skladu
z dogovorjenimi standardi;

(d) pravocasni uporabi korektivnih ukrepov, ki po potrebi vkljucujejo odvracilne kazni;

(e) jasni in nedvoumni zakonodaji, na kateri temeljijo zadevne politike, vklju¢no s temeljnimi akti o elementih notranje
kontrole;

(f) odpravi veckratnih kontrol;
(g) izboljSanju razmerja med stroski in koristmi kontrol.

5. Ceje med izvajanjem stopnja napak nenehno visoka, Komisija opredeli pomanjkljivosti v kontrolnih sistemih, preuci
stroske in koristi morebitnih korektivnih ukrepov in ustrezno ukrepa ali predlaga ustrezne ukrepe, na primer poenostavitev
veljavnih dolocb, izboljsanje kontrolnih sistemov in preoblikovanje programa ali izvedbenih sistemov.

6.  Zanamene odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena in brez poseganja v drugi pododstavek tega odstavka institucije in organi
Unije ter osebe ali subjekti, ki izvr§ujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), Komisiji v elektronski obliki ter v interoperabilnem
in strojno berljivem formatu dajo na voljo naslednje informacije:

(a) o prejemniku: vse informacije iz ¢lena 38(2), tocke (a), (b) in (c), in ¢lena 38(6), drugi pododstavek, in, &e gre za fizi¢no
osebo, tudi datum rojstva;

(b) o operaciji: vse informacije iz ¢lena 38(2), tocki (d) in (e), ter edinstveno identifikacijsko oznako operacije;

(c) o dejanskem(-ih) lastniku(-ih) prejemnika, kadar prejemnik ni fizicna oseba: ime(-na), priimek(-ki), datum rojstva in
identifikacijska(-e) stevilka(-e) za DDV ali davéna(-e) stevilka(-e), Ce je(so) na voljo, ali druga edinstvena identifikacijska
oznaka na ravni drzave.

Za namene tega Clena drzave ¢lanice, kadar prejmejo in izvrSujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), Komisiji zagotovijo
dostop do informacij iz prvega pododstavka le, ¢e morajo take informacije beleZiti in hraniti v skladu s pravili za posamezni
sektor. Ce v pravilih za posamezni sektor ni take obveznosti, lahko drzave ¢lanice Komisiji prostovolino zagotovijo dostop
do informacij, ki jih imajo, kot je navedeno v prvem pododstavku.

Komisija do konca leta 2027 predstavi oceno pripravljenosti sistema iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena ob upostevanju
naslednjih meril:

(a) zagotovljena je interoperabilnost z ustreznimi informacijskimi sistemi in podatkovnimi zbirkami, vklju¢no s sistemi in
podatkovnimi zbirkami drzav ¢lanic, kar omogoca samodejni prenos ustreznih informacij v realnem ¢asu, kadar je to
izvedljivo, in preprecuje podvajanje porocanja;

(b) kazalniki tveganja, ki jih uporablja sistem iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena, so dovolj enotni, objektivni, sorazmerni in
potrebni za oceno tveganja ter temeljijo na zanesljivih virih informacij;

(c) sistem iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena dovoljuje uporabo umetne inteligence za analizo in razlago podatkov;
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(d) sistem iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena je skladen s splosnimi naceli varstva podatkov.

Za namene tega Clena interoperabilnost® pomeni minimalno potrebno zbiranje podatkov iz razliénih virov in
komunikacijo med razli¢nimi viri za u¢inkovito oceno podatkov in oceno morebitnih tvegan;.

Institucije in organi Unije, drzave ¢lanice ter osebe ali subjekti, ki izvrSujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), lahko
prostovoljno uporabljajo sistem iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena.

7. Sistem iz odstavka 2, tocka (d), tega clena je zasnovan tako, da olajSuje oceno tveganja za namene izbora,
dodeljevanja, finan¢nega poslovodenja, spremljanja, preiskovanja, kontrole in revizije ter prispeva k ucinkovitemu
preprecevanju, odkrivanju in odpravljanju nepravilnosti, vklju¢no z goljufijami, korupcijo, nasprotji interesov in dvojnim
financiranjem, ter nadaljnjem ukrepanju v zvezi z njimi in:

(a) uporablja samo kazalnike tveganja, ki so objektivni, sorazmerni in potrebni za oceno tveganja ter temeljjjo na
zanesljivih virih podatkov in informacij;

(b) je zasnovan tako, da se uporablja v skladu s splosnimi naceli varstva podatkov, vklju¢no z naceloma najmanjsega obsega
in omejitve hrambe podatkov, ki veljata za obdelavo osebnih podatkov.

Dostop do podatkov, ki se obdelujejo v sistemu iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena, je v skladu z veljavnimi pravili o varstvu
podatkov, z naCeloma potrebnosti in sorazmernosti ter je omejen na institucije in organe Unije, ki izvrSujejo proracun,
drzave clanice, ki izvrSujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), drzave ¢lanice, ki prejemajo
sredstva Unije in jih izvrSujejo v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), osebe ali subjekte, ki izvrsujejo
proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), preiskovalne, kontrolne in revizijske organe Unije, vklju¢no
z OLAF, Racunskim sodis¢em in EJT, v okviru izvajanja njihovih pristojnosti. Podatki, ki so na voljo prek sistema iz
odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena, bi morali biti v okviru postopka razresnice Komisiji na voljo Evropskemu parlamentu in
Svetu za vsak primer posebej, in sicer v obsegu, ki je potreben in sorazmeren z izvajanjem njunih pristojnosti.

Komisija je upravljavec v smislu ¢lena 3(8) Uredbe (EU) 2018/1725 in je odgovorna za razvoj, upravljanje in nadzor sistema
iz odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena, zagotavljanje varnosti, celovitosti in zaupnosti podatkov, avtentikacijo uporabnikov ter
zasCito informacijskega sistema pred slabim upravljanjem in zlorabo.

Podatki se hranijo toliko ¢asa, kolikor je potrebno in sorazmerno za izpolnitev namena, dolo¢enega v odstavku 2, tocka (d).
Najdaljse mozno obdobje hrambe ne presega deset let od zadnjega zahtevka za placilo za obdobje, predlozenega Komisiji.

8. Zanamene odstavka 2, tocka (d), tega ¢lena, ¢lena 144(2) in ¢lena 147 ter poleg vseh veljavnih sektorskih pravil osebe
in subjekti, ki izvrSujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), ter osebe in subjekti, ki izvrsujejo
sredstva, kadar se proracun izvrsuje z drzavami ¢lanicami na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), Komisiji prek
katerega koli uradnega kanala, kot je avtomatizirani informacijski sistem, ki ga je vzpostavila Komisija in se trenutno
uporablja za porocanje o goljufijah in nepravilnostih (v nadaljnjem besedilu: sistem za upravljanje nepravilnosti),
posredujejo informacije o dejstvih in ugotovitvah, ugotovljenih samo v okviru pravnomoénih sodb ali pravnomoénih
upravnih odlo¢b, v zvezi z razlogi iz ¢lena 138(1), tocka (c)(iv) in tocka (d), ko se seznanijo s takimi informacijami. Za iste
namene drZave ¢lanice posredujejo tudi vse druge potrebne informacije, ki jih zahteva Komisija, zlasti informacije
o nadaljnjih upravnih ukrepih.

9.  Drzave clanice, ki prejemajo sredstva Unije in jih izvrSujejo na podlagi clena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a),
uporabljajo odstavke 1 do 7 tega ¢lena.

10.  Za namene uporabe zahtev iz odstavkov 2, 3 in 6 tega clena s strani drzav ¢lanic, ki izvrujejo proracun na podlagi
¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), se sklicevanja na prejemnike razumejo kot sklicevanja na ¢len 38(1), drugi
pododstavek.

11.  Komisija v okviru svoje strategije kontrole po potrebi oblikuje in izvaja kontrole in revizije, pri katerih se uporabljajo
avtomatizirana orodja IT in nastajajoCe tehnologije.
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POGLAVJE 8

Nacelo preglednosti

Clen 37

Objava zaklju¢nega racuna in proracunov
1. Proracun se dolo¢i in izvriuje ter zaklju¢ni ra¢un pripravi v skladu z nacelom preglednosti.

2. Predsednik Evropskega parlamenta objavi proracun in vsako spremembo proracuna, kakor so dokoné¢no sprejeti,
v Uradnem listu Evropske unije.

Proracuni se objavijo v treh mesecih po datumu razglasitve njihovega dokonénega sprejetja.

Do uradne objave v Uradnem listu Evropske unije se kon¢ni podrobni zneski prora¢una na pobudo Komisije objavijo v vseh
jezikih na spletnem mestu institucij Unije ¢im prej in najpozneje v Stirih tednih po konénem sprejetju proracuna.

Konsolidirani letni zaklju¢ni racun se objavi v Uradnem listu Evropske unije in na spletnem mestu institucij Unije.

Clen 38

Objava informacij o prejemnikih in drugih informacij

1. Komisija na centraliziranem spletnem mestu da na razpolago informacije o prejemnikih sredstev, financiranih iz
proracuna, najpozneje do 30. junija leta po proracunskem letu, v katerem so bile za sredstva prevzete pravne obveznosti,
kadar proracun izvriuje sama v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), ter kadar proracun izvrsujejo institucije
Unije v skladu s ¢lenom 59(1) in organi Unije iz ¢lenov 70 in 71.

Kadar se proracun izvriuje v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocki (b) in (c), ter z drzavami ¢lanicami v skladu
s Clenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), Komisija na svojem centraliziranem spletnem mestu iz prvega pododstavka
tega odstavka da na razpolago informacije o prejemnikih najpozneje do 30. junija leta po prora¢unskem letu, v katerem je
bila sklenjena pogodba ali sporazum, ki dolo¢a pogoje za podporo. Kadar se proracun izvrsuje v skladu s ¢lenom 62(1),
prvi pododstavek, tocka (b), se sklicevanja na prejemnike v tem ¢lenu razumejo kot sklicevanja na prejemnike, izvajalce,
podizvajalce in upravicence, kot so omenjeni v pravilih za posamezni sektor. Informacije iz odstavka 2 tega ¢lena za take
prejemnike se objavijo, Ce pravila za posamezni sektor zahtevajo njihovo zbiranje in shranjevanje.

2. Razen v primerih iz odstavka 3 se objavijo naslednje informacije v odprtem, interoperabilnem in strojno berljivem
formatu, ki omogoca, da se podatki razvricajo, isCejo, izpiSejo, primerjajo in ponovno uporabijo, pri ¢emer se ustrezno
upostevajo zahteve glede zaupnosti in varnosti, zlasti glede varstva osebnih podatkov:

(a) ali je prejemnik fizi¢na ali pravna oseba;

(b) polna firma prejemnika v primeru pravne osebe in njegova identifikacijska stevilka za DDV ali dav¢na Stevilka, ¢e je na
voljo, ali druga edinstvena identifikacijska oznaka, dolo¢ena na ravni drzave, v primeru fizi¢ne osebe pa ime in priimek
prejemnika;

(c) lokacija prejemnika, in sicer:
(i) naslov prejemnika, kadar gre za pravno osebo;

(ii) regija na ravni NUTS 2, kadar je prejemnik fizicna oseba in ima stalno prebivalisée v Uniji, ali drzava, kadar je
8y J€ prej p ) J
prejemnik fiziéna oseba in nima stalnega prebivalis¢a v Uniji;

(d) znesek prevzetih obveznosti in v primeru prevzetih obveznosti z ve¢ prejemniki raz¢lenitev tega zneska na prejemnika,
kadar je mogoce;
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(e) narava in namen ukrepa.
3. Informacije iz odstavka 2 tega ¢lena se ne objavijo in se ne predloZijo v objavo v skladu z odstavkom 6 tega ¢lena:

(a) za izobrazevalno podporo, placano fizi¢nim osebam, in drugo neposredno pomo¢, placano fizicnim osebam, ki jo
najbolj potrebujejo, iz clena 194(4), tocka (b);

(b) za narocila zelo nizke vrednosti, dodeljena strokovnjakom, izbranim na podlagi ¢lena 242(2), in narocila zelo nizke
vrednosti pod zneskom iz tocke 14.4 Priloge I;

(c) za finan¢no podporo, ki se zagotovi iz finan¢nih instrumentov ali proracunskih jamstev, za znesek, niZji od
500 000 EUR;

(d) kadar razkritje ogroza pravice in svoboi¢ine zadevnih oseb ali subjektov, kot jih varuje Listina Evropske unije
o temeljnih pravicah, ali $kodi poslovnim interesom prejemnikov;

(e) kadar jih ni treba objaviti na podlagi pravil za posamezni sektor, kadar se proracun izvruje v skladu s ¢lenom 62(1),
prvi pododstavek, tocka (b).

V primerih iz prvega pododstavka, tocka (c), se informacije, ki se dajo na razpolago, omejijo na statisticne podatke,
zdruzene v skladu z relevantnimi merili, kot so geografska lega, gospodarska tipologija prejemnikov, vrsta prejete podpore
in podrogje politike Unije, v katero spada zagotovljena podpora.

V primeru fizi¢nih oseb mora razkritje informacij iz odstavka 2 temeljiti na relevantnih merilih, kot so pogostost ali vrsta
ukrepa in zadevni zneski.

4. Osebe ali subjekti, ki izvrSujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), objavijo informacije
o prejemnikih v skladu s pravili in postopki teh oseb ali subjektov, kolikor se ta pravila stejejo za enakovredna po oceni,
izvedeni s strani Komisije na podlagi ¢lena 157(3) in (4), prvi pododstavek, tocka (e), in pod pogojem, da za kakr$no koli
objavo osebnih podatkov veljajo zas¢itni ukrepi, enakovredni tistim, dolocenim v tem ¢lenu.

Organi, imenovani na podlagi ¢lena 63(3), objavijo informacije v skladu s pravili za posamezni sektor. Ta pravila za
posamezni sektor lahko v skladu z ustrezno pravno podlago odstopajo od odstavkov 2 in 3 tega ¢lena ter ob upostevanju
posebnih znacilnosti zadevnega sektorja.

Drzave Clanice, ki prejemajo in izvrSujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), zagotovijo
naknadno objavo informacij o svojih prejemnikih na centraliziranem spletnem mestu iz odstavka 1 tega ¢lena v skladu
z odstavkoma 2 in 3 tega ¢lena.

5. Spletna mesta institucij Unije vsebujejo sklic na centralizirano spletno mesto iz odstavka 1, na katerem so na voljo
informacije iz navedenega odstavka.

Komisija na ustrezen nacin in pravo¢asno da na razpolago informacije o centraliziranem spletnem mestu iz odstavka 1,
vkljuéno z navedbo naslova, kjer so na voljo informacije, ki so jih zagotovile drzave ¢lanice, osebe, subjekti ali organi iz
odstavka 4.

6.  Za namene prvega in drugega pododstavka odstavka 1 tega ¢lena ter brez poseganja v odstavka 3 in 4 tega ¢lena in
pravila za posamezni sektor Komisija uporabi relevantne podatke, shranjene v sistemu iz ¢lena 36(2), tocka (d), da na
centraliziranem spletnem mestu iz odstavka 1 tega ¢lena objavi informacije iz odstavka 2 tega ¢lena.

Poleg tega podatki vkljucujejo tudi identifikacijsko Stevilko za DDV ali davéno $tevilko fizi¢nih oseb, ¢e je na voljo, ali drugo
edinstveno identifikacijsko oznako, dolo¢eno na ravni drzave, kar je namenjeno izboljSanju kakovosti poslanih podatkov in
ne njihovi objavi.

7. Kadar so objavljeni osebni podatki, se informacije odstranijo dve leti po koncu prora¢unskega leta, v katerem so bile
za sredstva prevzete pravne obveznosti.
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Kadar se proracun izvriuje v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocki (b) in (c), se osebni podatki odstranijo dve leti
po koncu proracunskega leta, v katerem je bila sklenjena pogodba ali sporazum, ki dolo¢a pogoje za podporo.

NASLOV I
DOLOCITEV IN SESTAVA PRORACUNA

POGLAVJE 1

Dolocitev proratuna

Clen 39
Nacrti prihodkov in odhodkov

1. Vsaka institucija Unije razen Komisije pripravi nacrt svojih prihodkov in odhodkov, ki ga poslje Komisiji in vzporedno
v informacijo Evropskemu parlamentu in Svetu do 1. julija vsako leto.

2. Visoki predstavnik se posvetuje s ¢lani Komisije, pristojnimi za razvojno politiko, sosedsko politiko, mednarodno
sodelovanje ter humanitarno pomo¢ in krizno odzivanje, v zvezi z njihovimi pristojnostmi.

3. Komisija pripravi lastne nacrte, ki jih takoj po njihovem sprejetju poslje Evropskemu parlamentu in Svetu. Pri pripravi
svojih nacrtov Komisija uporablja informacije iz ¢lena 40.

Clen 40

Nacért proracuna organov Unije iz ¢lena 70

V skladu s svojim aktom o ustanovitvi vsak organ Unije iz ¢lena 70 Komisiji ter Evropskemu parlamentu in Svetu do
31. januarja vsako leto poslje osnutek enotnega programskega dokumenta, ki vsebuje njegovo letno in vecletno programsko
nacrtovanje z ustreznim nacrtovanjem ¢loveskih in finan¢nih virov.

Clen 41

Predlog prorauna

1. Komisija predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu predlog proracuna do 1. septembra v letu, ki je pred letom
njegovega izvrSevanja. Ta predlog v vednost poslje nacionalnim parlamentom.

Predlog proracuna vsebuje povzetek splosnega izkaza prihodkov in odhodkov Unije ter konsolidira nacrte iz ¢lena 39.
Vsebuje lahko tudi nacrte, druga¢ne od tistih, ki so jih pripravile institucije Unije.

Predlog proracuna sledi sestavi in prikazu informacij v proracunu iz ¢lenov 47 do 52.
Vsak oddelek predloga proracuna ima uvod, ki ga pripravi zadevna institucija Unije.

Komisija pripravi splosni uvod k predlogu prorac¢una. Splo$ni uvod vklju¢uje finan¢ne tabele, ki vsebujejo glavne podatke
po naslovih ter utemeljitve sprememb odobritev od enega do drugega proracunskega leta po kategorijah odhodkov
vecletnega financnega okvira.

2. Da se zagotovijo natanénejse in zanesljivejse napovedi proracunskih posledic veljavne zakonodaje in zakonodajnih
predlogov v postopku sprejemanja, Komisija predlogu proracuna prilozi okviren finan¢ni nacrt za naslednja leta,
strukturiran po kategorijah odhodkov, podrogjih politike in proracunskih postavkah. Celoten finan¢ni nacrt zajema
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kategorije odhodkov, ki niso zajete v tocki 26 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 16. decembra 2020. Povzetki
podatkov se navedejo za kategorije odhodkov, ki niso zajete v tocki 26 navedenega medinstitucionalnega sporazuma.

Okvirno finan¢no nacrtovanje se po sprejetju proracuna posodobi, tako da se v njem upostevajo rezultati proracunskega
postopka in drugih zadevnih odlocitev.

3. Komisija predlogu proracuna prilozi:

(a) primerjalno tabelo, ki vklju¢uje predlog proracuna za druge institucije Unije in prvotne nacrte drugih institucij Unije,
kakor so jih posredovale Komisiji, in v kateri so, kadar je to ustrezno, navedeni razlogi, zakaj predlog proracuna vsebuje
nacrte, ki se razlikujejo od tistih, ki so jih pripravile druge institucije Unije;

(b) vse delovne dokumente, za katere meni, da so koristni v zvezi s kadrovskimi nacrti institucij Unije, ki prikazujejo zadnje
odobrene kadrovske nacrte in predstavljajo:

(i) vse zaposlene Unije, prikazane glede na vrsto pogodbe o zaposlitvi;
i) izjavo o politiki delovnih mest in zunanjih usluzbencih ter o uravnoteZeni zastopanosti spolov;
J p ) p p

(iii) Stevilo delovnih mest, dejansko zapolnjenih na zadnji dan leta pred letom, v katerem je predlozen predlog
proracuna, in letno povpredje ekvivalentov polnega delovnega Casa, dejansko zapolnjenih za navedeno predhodno
leto, z navedbo njihove razporeditve po pla¢nih razredih, po spolu in po upravnih enotah;

(iv) seznam delovnih mest, raz¢lenjen po podrocjih politike;

(v) za vsako kategorijo zunanjih usluzbencev prvotno predvideno stevilo ekvivalentov polnega delovnega casa na
podlagi odobritev ter Stevilo oseb, ki so dejansko zaposlene na zacetku leta, v katerem je predlozen predlog
proracuna, z navedbo njihove razporeditve po funkcionalnih skupinah in po potrebi po pla¢nih razredih;

(c) za organe Unije iz ¢lenov 70 in 71 delovni dokument, ki prikazuje prihodke in odhodke, ter vse informacije
o zaposlenih iz tocke (b) tega pododstavka;

(d) delovni dokument o na¢rtovanem izvrSevanju odobritev za proracunsko leto, informacije o izvrSevanju namenskih
prejemkov v predhodnem letu, vkljuéno z informacijami o zneskih, prenesenih v proracunsko leto, in neporavnanih
obveznostih;

(e) kar zadeva odobritve za upravo, delovni dokument, ki predstavlja upravne odhodke, ki jih bo izvrevala Komisija
v okviru svojega oddelka proracuna, in delovni dokument o nepremi¢ninski politiki Komisije iz ¢lena 272(1);

(f) delovni dokument o pilotnih projektih in pripravljalnih ukrepih, ki vsebuje tudi oceno rezultatov in predvidene
nadaljnje ukrepe;

(g) v zvezi s financiranjem mednarodnih organizacij delovni dokument, ki vsebuje:
(i) povzetek vseh prispevkov z razélenitvijo po programu ali skladu Unije in mednarodni organizaciji;
(ii) obrazlozitev, zakaj je za Unijo ucinkoviteje financirati te mednarodne organizacije kakor ukrepati neposredno;
(h) izjave o programih ali katere koli druge zadevne dokumente, ki vsebujejo naslednje:
(i) navedbo politik in ciljev Unije, h katerim bo program prispeval;
(i) jasno utemeljitev, zakaj je potrebno posredovanje na ravni Unije v skladu z, med drugim, nacelom subsidiarnosti;

(ili) napredek glede doseganja ciljev programa, kot je doloceno v ¢lenu 33;
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(iv) popolno utemeljitev, vklju¢no z analizo stroskov in koristi predlaganih sprememb v visini odobritev;

(v) informacije o stopnjah izvrSevanja programa za tekoCe in predhodno proracunsko leto;

(i) zbirni pregled rokov placil, ki po programih in po razdelkih povzema placila, zapadla v naslednjih proracunskih letih,
za poravnavo proracunskih obveznosti, predlaganih v predlogu proracuna, knjizenih v predhodnih proracunskih letih.

Kadar javno-zasebna partnerstva uporabljajo finanéne instrumente, se informacije v zvezi s temi instrumenti vkljucijo
v delovni dokument iz odstavka 4.

4. Kadar Komisija uporabi finan¢ne instrumente, predlogu proracuna prilozi delovni dokument, ki za vsak finan¢ni
instrument navaja:

(a) navedbo finan¢nega instrumenta in njegovega temeljnega akta skupaj s splosnim opisom instrumenta, njegovimi
posledicami za proracun, njegovim trajanjem ter dodano vrednostjo prispevka Unije;

(b) financne institucije, ki sodelujejo pri izvrSevanju, vklju¢no z vsemi vprasanji glede uporabe ¢lena 158(2);

(c) prispevek finan¢nega instrumenta k doseganju ciljev zadevnega programa, kot se meri po uvedenih kazalnikih, po
potrebi vklju¢no z geografsko diverzifikacijo;

(d) predvidene operacije, vklju¢no s ciljnimi obsegi na podlagi ciljnega vzvoda in pricakovanega zasebnega kapitala, ki se
uporabi, ali, ¢e ta ni na voljo, na podlagi u¢inka vzvoda, izhajajocega iz obstojecih finan¢nih instrumentov;

(e) proracunske postavke, ki ustrezajo relevantnim operacijam, ter skupne proracunske obveznosti in placila iz prora¢una;

(f) povprecno obdobje, ki pretece od prevzema proracunskih obveznosti za finan¢ne instrumente in pravnih obveznosti za
posamezne projekte v obliki kapitala ali dolga, kadar to obdobje presega tri leta;

() prihodke in povracila iz ¢lena 212(3), predstavljene loceno, vklju¢no z oceno njihove porabe;

(h) vrednost kapitalskih nalozb glede na predhodna leta;

(i) skupni znesek rezervacij za tveganja in obveznosti, pa tudi vse informacije o izpostavljenosti Unije finan¢nim
tveganjem, vklju¢no z morebitnimi pogojnimi obveznostmi;

(j) realizirane izgube iz sredstev in unovéena jamstva, tako za predhodno leto kot za zadevne skupne zneske;

(k) smotrnost finan¢nega instrumenta, vkljuéno z realiziranimi nalozbami, ciljni in doseZeni ucinek vzvoda in
multiplikacijski u¢inek ter tudi znesek uporabljenega zasebnega kapitala;

(I) zagotovljena sredstva v skupnem skladu za rezervacije in po potrebi stanje na skrbniskem rac¢unu.

Delovni dokument iz prvega pododstavka vsebuje tudi pregled upravnih odhodkov zaradi provizij za upravljanje ter druge
finan¢ne in operativne stroske za upravljanje finan¢nih instrumentov v celoti ter na posameznega upravljavca in upravljani
finan¢ni instrument.

Komisija pojasni razloge za obdobje iz prvega pododstavka, tocka (f), in, kadar je to ustrezno, predlozi akcijski nacrt za
skrajsanje obdobja v okviru letnega postopka razresnice.

V delovnem dokumentu iz prvega pododstavka so v jasni in natanéni tabeli povzete informacije za posamezen finan¢ni
instrument.
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5. Kadar je Unija odobrila proracunsko jamstvo, Komisija predlogu proracuna prilozi delovni dokument, ki za vsako
proracunsko jamstvo in za skupni sklad za rezervacije navaja:

(a) navedbo proracunskega jamstva in njegovega temeljnega akta skupaj s splo$nim opisom proracunskega jamstva,
njegovimi posledicami za finan¢ne obveznosti prora¢una, njegovim trajanjem ter dodano vrednostjo podpore Unije;

(b) partnerje za proracunska jamstva, vklju¢no z vsemi vprasanji glede uporabe ¢lena 158(2);

(c) prispevek proracunskega jamstva k doseganju ciljev proracunskega jamstva, kot se meri po ustaljenih kazalnikih, po
potrebi vklju¢no z geografsko diverzifikacijo in uporabo sredstev zasebnega sektorja;

(d) informacije o operacijah, ki so zajete v prora¢unskem jamstvu, na skupni osnovi po sektorjih, drzavah in instrumentih,
po potrebi vklju¢no s portfelji in kombinirano podporo z drugimi ukrepi Unije;

(e) znesek, prenesen na prejemnike, in oceno uéinka vzvoda, ki so ga dosegli projekti, ki jih podpira proracunsko jamstvo;

(f) informacije, zdruZene na isti skupni osnovi, kot je navedena v tocki (d), o zahtevkih za unov¢itev proracunskega
jamstva, izgubah, donosih, izterjanih zneskih in vseh drugih prejetih placilih;

(g) znesek rezervacij za obveznosti, ki izhajajo iz vsakega proracunskega jamstva, ter oceno ustreznosti njegove stopnje
rezervacij in potrebe po dopolnitvah sredstev;

(h) dejansko stopnjo oblikovanja rezervacij za skupni sklad za rezervacije in po potrebi naknadne operacije v skladu
s Clenom 216(4).

6. Kadar Komisija uporabi skrbniske sklade Unije za zunanje ukrepe, predlogu prora¢una prilozi podroben delovni
dokument o dejavnostih, ki se podpirajo s sredstvi teh skrbniskih skladov, vklju¢no:

(a) o njihovem izvajanju, ki med drugim vsebuje informacije o ureditvah spremljanja s subjekti, ki izvajajo skrbniske sklade;
(b) s stroski njihovega upravljanja;

(c) s prispevki drugih donatorjev kot Unije;

(d) s predhodno oceno o njihovi smotrnosti na podlagi pogojev iz ¢lena 238(3);

(e) z opisom, kako njihove dejavnosti prispevajo k ciljem, dolo¢enim v temeljnem aktu instrumenta, iz katerega je Unija
zagotovila prispevek v skrbniske sklade.

7. Komisija predlogu proracuna prilozi seznam svojih sklepov o nalozitvi glob na podro¢ju konkurenénega prava in
znesek posamezne nalozene globe, skupaj z informacijami o tem, ali so globe postale dokon¢ne oziroma ali so ali pa bi
lahko postale predmet pritozbe pred Sodis¢em Evropske unije, ter, kadar je to mogoce, informacijami o tem, kdaj se
pricakuje, da bo posamezna globa postala dokonéna. Komisija predlogu proracuna prilozi tudi seznam svojih odlocitev in
zneskov, ki so se ali bi se lahko knjizili kot negativni prihodki v proracun na podlagi ¢lena 48(2), tocka (b).

8.  Komisija predlogu proracuna priloZi tudi vse dodatne delovne dokumente, za katere Steje, da so za Evropski
parlament in Svet koristni za oceno proracunskih zahtev.

9.  Vskladu s ¢lenom &(5) Sklepa Sveta 2010/427[EU (**) Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu skupaj s predlogom
proracuna predlozi delovni dokument, v katerem podrobno navede:

(*)  Sklep Sveta 2010/427[EU z dne 26. julija 2010 o organizaciji in delovanju Evropske sluzbe za zunanje delovanje (UL L 201,
3.8.2010, str. 30).
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(a) vse upravne odhodke in odhodke iz poslovanja, povezane z zunanjimi ukrepi Unije, vklju¢no z nalogami SZVP ter
skupne varnostne in obrambne politike, ki se financirajo iz proracuna;

(b) skupne upravne odhodke ESZD za predhodno leto, raz¢lenjene na odhodke po delegacijah Unije in odhodke za
osrednjo upravo ESZD, skupaj z odhodki iz poslovanja, raz¢lenjenimi po geografskih obmodjih (regije, drzave),
tematskih podrogjih, delegacijah Unije in misijah.

10.  V delovnem dokumentu iz odstavka 9 poleg tega:

(a) navede $tevilo delovnih mest za vsak pla¢ni razred v posamezni kategoriji ter Stevilo rednih in zacasnih delovnih mest,
vklju¢no z delovnimi mesti pogodbenih in lokalnih usluzbencev, odobrenih v okviru odobritev v vsaki delegaciji Unije,
pa tudi v osrednji upravi ESZD;

(b) navede povecanje ali zmanjSanje 3tevila delovnih mest v primerjavi s predhodnim prorac¢unskim letom po pla¢nih
razredih in kategorijah v osrednji upravi ESZD in v vseh delegacijah Unije;

(c) navede $tevilo delovnih mest, odobrenih za proracunsko leto in predhodno proracunsko leto, kot tudi stevilo delovnih
mest, ki jih zasedajo diplomati, za¢asno napoteni iz drzav ¢lanic, ter uradniki Unije;

(d) zagotovi podroben pregled vseh usluzbencev v delegacijah Unije v ¢asu predlozitve predloga proracuna, vklju¢no
z raz€lembo po geografskih obmog¢jih, spolu, posameznih drzavah in misijah, pri ¢emer lo¢i delovna mesta iz
kadrovskega nacrta, pogodbene usluzbence, lokalne usluzbence in napotene nacionalne strokovnjake ter proracunska
sredstva, zahtevana v predlogu proracuna za te kategorije zaposlenih z ustrezno oceno Stevila ekvivalentov polnega
delovnega Casa na podlagi zahtevanih odobritev.

Clen 42

Dopolnilno pismo k predlogu proracuna

Na podlagi kakr$nih koli novih informacij, ki niso bile na voljo v ¢asu dolocitve predloga proracuna, lahko Komisija na
lastno pobudo ali na zahtevo druge institucije Unije v zvezi z njenim oddelkom prora¢una Evropskemu parlamentu in Svetu
hkrati predloZi eno ali ve¢ dopolnilnih pisem k predlogu proracuna, preden je sklican spravni odbor iz ¢lena 314 PDEU.
Tak$na pisma lahko vklju¢ujejo dopolnilno pismo, zlasti o posodobitvi nacrtovanih odhodkov za kmetijstvo.

Clen 43

Obveznosti drzav ¢lanic kot posledica sprejetja proracuna

1. Predsednik Evropskega parlamenta razglasi, da je proracun dokoncno sprejet po postopku iz ¢lena 314(9) PDEU in
¢lena 106a Pogodbe Euratom.

2. Po razglasitvi, da je proracun dokonéno sprejet, je vsaka drzava ¢lanica od 1. januarja naslednjega proracunskega leta
ali od datuma razglasitve dokon¢nega sprejetja proracuna, ¢e se to zgodi po 1. januarju, zavezana Uniji placati dolgovane
zneske, kakor je dolo¢eno v uredbah (EU, Euratom) $t. 609/2014 in (EU, Euratom) 2021/770.

Clen 44

Predlogi sprememb proracuna

1. Komisija lahko predlozi predloge sprememb proracuna, ki so potrebni predvsem zaradi prihodkov v naslednjih
okolis¢inah:

(a) da se v proracun knjizi stanje iz predhodnega proracunskega leta v skladu s postopkom iz ¢lena 18;
(b) da se popravijo napovedi lastnih sredstev na podlagi popravljenih ekonomskih napovedi;

(c) da se upostevajo popravljene napovedi lastnih sredstev in drugih prihodkov, pa tudi znova preuci razpoloZljivost
odobritev placil in potrebe po njih.
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V neodlozljivih, izjemnih ali nepredvidenih okolis¢inah lahko Komisija predlozi predloge sprememb proracuna, ki so
potrebni predvsem zaradi odhodkov.

2. Institucije Unije, razen Komisije, v istih okolis¢inah, kot so navedene v odstavku 1, zahteve za spremembo prorauna
posljejo Komisiji.

Pred predstavitvijo predloga spremembe proracuna Komisija in druge zadevne institucije Unije preucijo moznosti za
prerazporeditev ustreznih odobritev, pri ¢emer zlasti navedejo vse pricakovane neporabljene odobritve.

Za spremembe proracuna se uporablja ¢len 43. Spremembe proracuna se utemeljijo s sklicevanjem na proracun, katerega
nacrte spreminjajo.

3. Komisija razen v ustrezno utemeljenih izjemnih okoli$¢inah svoje predloge sprememb proracuna predlozi hkrati
Evropskemu parlamentu in Svetu do 1. septembra vsako proracunsko leto. Zahtevam za spremembo prorac¢una drugih
institucij Unije lahko prilozi mnenje.

4. Predlogom sprememb proratuna se prilozijo utemeljitve in informacije o izvrSevanju proratuna za predhodno in
tekoce proracunsko leto, ki so na razpolago v Casu priprave spremembe proraluna.

Clen 45

Zgodnejsa predlozitev nacrtov in predlogov proracunov

Komisija, Evropski parlament in Svet se lahko dogovorijo za skrajsanje nekaterih rokov za predlozitev nalrtov ter za
sprejetje in posiljanje predlogov proracunov. Vendar tak dogovor ne skrajsa ali podaljsa rokov, ki so doloceni za preucitev
takih besedil na podlagi ¢lena 314 PDEU in ¢lena 106a Pogodbe Euratom.

POGLAVJE 2

Sestava in priprava proracuna

Clen 46

Sestava proracuna
Proracun sestavljajo:
(a) splosni izkaz prihodkov in odhodkov;
(b) lo¢eni oddelki za vsako institucijo Unije, z izjemo Evropskega sveta in Sveta, ki imata isti oddelek proracuna, raz¢lenjeni

v izkaze prihodkov in odhodkov.

Clen 47

Proracunska nomenklatura

1. Prihodke Komisije ter prihodke in odhodke drugih institucij Unije Evropski parlament in Svet raz¢lenita po vrstah ali
po namenu, za katerega so doloceni, v okviru naslovov, poglavij, ¢lenov in postavk.

2. Izkaz odhodkov za oddelek proracuna v zvezi s Komisijo se pripravi na podlagi nomenklature, ki jo sprejmeta
Evropski parlament in Svet in je raz¢lenjena po namenu odhodkov.

Vsak naslov se nanasa na eno podrodje politike, vsako poglavje pa praviloma na en program ali eno dejavnost.

Vsak naslov lahko vkljucuje odobritve za poslovanje in upravne odobritve. Upravne odobritve v enem naslovu se zdruzijo
v eno samo poglavje.

Proracunska nomenklatura je skladna z naceli specifikacije, dobrega finan¢nega poslovodenja in preglednosti. Zagotavlja
jasnost in preglednost, ki sta potrebni za proracunski postopek, hkrati pa laja prepoznavanje glavnih ciljev, kot izhajajo iz
ustreznih pravnih podlag, kar omogoca izbiro politi¢nih prednostnih nalog ter u¢inkovito in uspesno izvrevanje.
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3. Komisija lahko zahteva, da se doda zaznamek pro memoria za zneske, za katere ni odobrenih odobritev. Taksna
zahteva se odobri v skladu s postopkom iz ¢lena 31.

4. Kadar so upravne odobritve raz¢lenjene glede na namen, so po posameznih naslovih razvricene takole:

(a) odhodki za zaposlene, odobreni v kadrovskem nacrtu, ki vkljuCujejo znesek odobritev in Stevilo delovnih mest
v kadrovskem nacrtu, ki ustrezajo tem odhodkom;

(b) odhodki za zunanje usluzbence ter drugi odhodki iz ¢lena 30(1), prvi pododstavek, tocka (b), in financirani iz razdelka
Juprava“ vecletnega finan¢nega okvira;

(c) odhodki za zgradbe in drugi s tem povezani odhodki, vkljuéno s ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, najemom,
telekomunikacijami, vodo, plinom in elektriko;

(d) odhodki za zunanje usluzbence in tehni¢no pomo¢, neposredno povezani z izvajanjem programov.
Kateri koli upravni odhodki Komisije, ki so skupni ve¢ naslovom, se navedejo v locenem zbirnem porocilu, razvriceni po

vrstah odhodkov.

Clen 48
Negativni prihodki

1. Proracun ne vsebuje negativnih prihodkov.
2. Z odstopanjem od odstavka 1 tega ¢lena se od prihodkov prora¢una odsteje naslednje:
(a) skupno negativno obrestovanje depozitov;

(b) e Sodis¢e Evropske unije razveljavi ali zniza zneske glob, drugih kazni ali sankcij v skladu s PDEU ali Pogodbo Euratom
iz ¢lena 108(1), vse obresti ali druge dajatve, dolgovane zadevnim stranem, vkljutno z morebitnim negativnim
donosom, povezanim s temi zneski.

V zvezi s prvim pododstavkom, tocka (b), se obresti ali druge dajatve odrazajo v predlogu proracuna v posebni proracunski
postavki, Komisija pa posodobi informacije iz drugega stavka ¢lena 41(7) skupaj s spremembo proracuna iz ¢lena 18(3).

3. Lastna sredstva, ki se placajo na podlagi Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053, so neto zneski in se kot taka prikazujejo
v povzetku izkaza prihodkov proracuna.

Clen 49
Rezervacije

1. Vsak oddelek prorac¢una lahko vsebuje naslov ,rezervacije”. Proracunska sredstva se knjizijo v ta naslov v katerem koli
od naslednjih primerov:

(a) pri dolo¢itvi prora¢una ni temeljnega akta za zadevni ukrep;

(b) obstajajo resni razlogi za dvom glede zadostnosti odobritev ali mozZnosti izvrSevanja odobritev, knjiZenih na zadevne
proracunske postavke, pod pogoji, ki so v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja.

Odobritve iz navedenega naslova se lahko uporabljajo Sele po prerazporeditvah v skladu s postopkom iz ¢lena 30(2),
tocka (a), te uredbe, kadar se za sprejetje temeljnega akta uporablja postopek iz ¢lena 294 PDEU, in v skladu s postopkom iz
¢lena 31 te uredbe za vse druge primere.

2.V primeru hudih tezav pri izviSevanju lahko Komisija med proracunskim letom predlaga, da se odobritve
prerazporedijo v naslov ,rezervacije. Evropski parlament in Svet sprejmeta odlocitev o takih prerazporeditvah, kakor je
doloeno v ¢lenu 31.
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Clen 50

Negativna rezerva

Oddelek proracuna v zvezi s Komisijo lahko vkljucuje ,negativno rezervo, ki je omejena na najve¢ 200 000 000 EUR.
Taksna rezerva, ki se knjizi v lo¢en naslov, zajema samo odobritve placil.

Ta negativna rezerva se ¢rpa pred koncem proracunskega leta s prerazporeditvijo v skladu s postopkom iz ¢lenov 30 in 31.

Clen 51

Rezerva za nujno pomo¢
1. Oddelek prora¢una v zvezi s Komisijo vkljucuje rezervo za nujno pomoc¢ tretjim drzavam.
2. Rezerva iz odstavka 1 se érpa pred koncem proracunskega leta s prerazporeditvijo v skladu s postopkom iz ¢lenov 30

in 32.

Clen 52

Priprava proracuna
1. Proracun prikazuje:
(a) v splosnem izkazu prihodkov in odhodkov:
(i) nacrtovane prihodke Unije za tekoce proracunsko leto (leto n);
(ii) nacrtovane prihodke za predhodno proracunsko leto in prihodke za leto n-2;
(ili) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil za leto n;
(iv) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve pladil za predhodno proracunsko leto;
(v) prevzete odhodke in placane odhodke v letu n-2, slednji pa se izrazijo tudi kot odstotek proracuna za leto n;

(vi) ustrezne pripombe za vsako podpodrogje, kot je doloceno v ¢clenu 47(1), vklju¢no z navedbami temeljnega akta,
kadar obstaja, in vse ustrezne obrazlozZitve glede narave in namena odobritev;

(b) v vsakem oddelku prihodke in odhodke z enako strukturo, kot je dolo¢ena v tocki (a);
(¢) v zvezi z usluzbenci:

(i) za vsak oddelek kadrovski nacrt, ki prikazuje Stevilo delovnih mest za vsak placni razred v vsaki kategoriji in v vsaki
sluzbi ter Stevilo odobrenih rednih in zacasnih delovnih mest v okviru odobritev;

(ii) kadrovski nacrt za usluzbence, ki so placani iz odobritev za raziskave in tehnoloski razvoj za neposredne ukrepe, in
kadrovski nacrt za usluzbence, ki so placani iz istih odobritev za posredne ukrepe; kadrovski nacrti se razclenijo po
kategorijah in pla¢nih razredih ter razlikujejo med rednimi in zacasnimi delovnimi mesti, ki se odobrijo v okviru
odobritev;

(iti) kadrovski nacrt, ki prikazuje Stevilo delovnih mest po pla¢nih razredih in kategorijah za vsak organ Unije iz
¢lena 70, ki prejema prispevek v breme proracuna. Kadrovski nacrti poleg tevila delovnih mest, ki so odobrena za
proracunsko leto, prikazujejo tudi Stevilo, ki je bilo odobreno za predhodno leto. Usluzbenci Agencije za oskrbo
Euratom so v kadrovskem naértu Komisije prikazani lo¢eno;
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(d) v zvezi s finan¢no pomocjo in prora¢unskimi jamstvi:

(i) v splosnem izkazu prihodkov proracunske postavke, ki se nanasajo na zadevne posle in so namenjene evidentiranju
povracil prejemnikov, ki prvotno niso izpolnili obveznosti. Te postavke imajo zaznamek pro memoria in so
opremljene z ustreznimi opombami;

(ii) v oddelku prora¢una v zvezi s Komisijo:

— proracunske postavke, ki vsebujejo proracunska jamstva v zvezi z zadevnimi posli. Te postavke imajo zaznamek
pro memoria, pod pogojem, da ne nastanejo dejanski stroski, ki se pokrijejo iz dolo¢enih sredstev;

— opombe, v katerih so navedeni temeljni akt in obseg predvidenih poslov, njihovo trajanje in proracunsko
jamstvo, ki jih zagotavlja Unija za tak$ne posle;

(iti)y v dokumentu, ki je prilozen k oddelku proracuna v zvezi s Komisijo kot kazalnik, tudi ustreznih tveganj:
— kapitalske posle v teku in upravljanje dolgov,
— kapitalske posle in upravljanje dolgov za leto n;

— celovit pregled operacij najemanja in dajanja posojil; ta pregled bi moral med drugim prikazati podrobne
informacije o zapadlostih, rokih placil, zapadlih obrestih na skupni ravni, bazi vlagateljev na primarnem trgu ter
po potrebi o razseznostih in stroskih zdruzenih likvidnih sredstev, na katerih temelji diverzificirana strategija
financiranja, ter o nacrtu najemanja posojil;

(e) v zvezi s finan¢nimi instrumenti, ki se vzpostavijo brez temeljnega akta:
(i) proracunske postavke, ki ustrezajo zadevnim dejavnostim;
(ii) splosen opis finan¢nih instrumentov, vklju¢no z njihovim trajanjem in posledicami za proracun;

(ili) predvidene dejavnosti, vklju¢no s ciljnimi obsegi na podlagi pricakovanega multiplikacijskega ucinka in ucinka
vzvoda;

(f) v zvezi s sredstvi, ki jih izvrSujejo osebe ali subjekti na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c):
(i) navedbo temeljnega akta zadevnega programa;
(ii) ustrezne proracunske postavke;
(i) splosen opis ukrepa, vklju¢no z njegovim trajanjem in posledicami za proracun;

(2) skupni znesek odhodkov za SZVP, knjizen v poglavje z naslovom ,SZVP“ s posebnimi ¢leni, ki zajemajo odhodke za
SZVP in vsebujejo posebne proracunske postavke, v katerih so navedene vsaj posamezne vedje misije.

2. Poleg dokumentov iz odstavka 1 lahko Evropski parlament in Svet prorac¢unu priloZita tudi druge ustrezne

dokumente.

Clen 53

Pravila glede kadrovskih nacrtov za usluzbence

1. Kadrovski naérti iz ¢lena 52(1), tocka (c), predstavljajo absolutno omejitev za vsako institucijo ali organ Unije. Nad to
omejitvijo ni mogoc¢e nobeno imenovanje.
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Razen za placne razrede AD 14, AD 15 in AD 16 lahko vsaka institucija ali organ Unije vendarle spremeni svoje kadrovske
nacrte za najve¢ 10 % odobrenih delovnih mest, ob upostevanju naslednjih pogojev:

(a) obseg odobritev za usluzbence za celotno proracunsko leto se ne spremeni;
(b) omejitev skupnega $tevila delovnih mest, odobrenih s posameznim kadrovskim nac¢rtom, ni prekoracena;

(c) institucija ali organ Unije sodeluje pri primerjalni analizi z drugimi institucijami in organi Unije, kot je to zacela
Komisija z analizo kadrovskih potreb.

Zadevna institucija Unije o svoji nameri obvesti Evropski parlament in Svet vsaj tri tedne pred izvedbo spremembe iz
drugega pododstavka. Ce Evropski parlament ali Svet v tem obdobju iz ustrezno utemeljenih razlogov temu nasprotuje,
zadevna institucija Unije ne izvede sprememb in se uporabi postopek iz ¢lena 44.

2. Z odstopanjem od prvega pododstavka odstavka 1 se lahko ucinki dela s krajsim delovnim ¢asom, ki ga odobri organ

za imenovanje v skladu s kadrovskimi predpisi, izravnajo z drugimi imenovanji.

POGLAVJE 3

Proracunska disciplina

Clen 54

Skladnost z vecletnim finan¢nim okvirom in sklepom o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije

Proracun mora biti skladen z vecletnim finan¢nim okvirom in Sklepom (EU, Euratom) 2020/2053.

Clen 55

Skladnost aktov Unije s prora¢unom
Kadar izvajanje akta Unije preseze razpolozljive odobritve v proracunu, se tak akt finan¢no ne izvrsi, dokler prora¢un ni bil

ustrezno spremenj en.

NASLOV IV
IZVRSEVANJE PRORACUNA

POGLAVJE 1

Splosne dolocbe

Clen 56

IzvrSevanje proracuna v skladu z na¢elom dobrega finanénega poslovodenja

1. Komisija izvr§uje prihodke in odhodke proracuna v skladu s to uredbo na lastno odgovornost in v mejah odobrenih
odobritev.

2. Drzave ¢lanice sodelujejo s Komisijo, da bi zagotovile porabo odobritev v skladu z nacelom dobrega financnega
poslovodenja.
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Clen 57

Informacije o prenosih osebnih podatkov za namene revizije

Potencialni upravicenci, kandidati, ponudniki in udelezZenci se v postopkih dodeljevanja, vklju¢no z vsemi razpisi v zvezi
z nepovratnimi sredstvi, nefinanénimi donacijami, javnim naro¢anjem ali nagradami, ki se izvajajo v okviru neposrednega
upravljanja, v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 obvestijo, da se lahko za namene zascite finan¢nih interesov Unije njihovi
osebni podatki prenasajo sluzbam za notranjo revizijo, Ra¢unskemu sodis¢u, EJT ali OLAF in med odredbodajalci Komisije
ter izvajalskim agencijam iz ¢lena 69 te uredbe in organom Unije iz ¢lenov 70 in 71 te uredbe.

Clen 58

Temeljni akt in izjeme

1. Odobritve, vkljuCene v proracun za kateri koli ukrep Unije, se uporabijo le, ¢e je bil sprejet temeljni akt.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 ter pod pogoji iz odstavkov 3, 4 in 5 se pod pogojem, da ukrepi, ki naj bi se financirali,
spadajo v pristojnost Unije, brez temeljnega akta lahko izvrujejo naslednje odobritve:

(a) odobritve za eksperimentalne pilotne projekte, namenjene preskusanju izvedljivosti ukrepa in njegove uporabnosti;

(b) odobritve za pripravljalne ukrepe na podro¢jih uporabe PDEU in Pogodbe Euratom, namenjene pripravi predlogov za
sprejetje prihodnjih ukrepov;

(c) odobritve za pripravljalne ukrepe na podroéju naslova V PEU;

(d) odobritve za enkratne ukrepe ali za ukrepe za nedolocen ¢as, ki jih izvaja Komisija na podlagi nalog, ki izhajajo iz njenih
pooblastil na institucionalni ravni v skladu s PDEU in Pogodbo Euratom, razen njene pravice do zakonodajne pobude za
predlozZitev predlogov iz tocke (b) tega odstavka, in posebnih pristojnosti, ki jih ima neposredno na podlagi ¢lenov 154,
156, 159 in 160 PDEU, ¢lenov 168(2), 171(2) in 173(2) PDEU, drugega odstavka ¢lena 175 PDEU, ¢lena 181(2) PDEU,
¢lena 190 PDEU in ¢lenov 210(2) in 214(6) PDEU ter ¢lenov 70 in 77 do 85 Pogodbe Euratom;

(e) odobritve za delovanje vsake institucije Unije v okviru njene upravne samostojnosti.

3. Vzveziz odobritvami iz odstavka 2, tocka (a), se ustrezne odobritve za prevzem obveznosti lahko knjizijo v prora¢un
za najveC dve zaporedni proracunski leti. Skupni znesek odobritev za pilotne projekte v posameznem proracunskem letu ne
sme presegati 40 000 000 EUR.

4.V zvezi z odobritvami iz odstavka 2, tocka (b), se pri pripravljalnih ukrepih uporabi skladen pristop, imajo pa lahko
proracunska leta. Postopek za sprejem zadevnega temeljnega akta se zakljuci pred koncem tretjega proracunskega leta.
V tem postopku se pri prevzemanju obveznosti za odobritve upostevajo posebnosti pripravljalnega ukrepa, ki zadevajo
predvidene dejavnosti, zastavljene cilje in prejemnike. Kot posledica tega znesek prevzetih obveznosti ne ustreza znesku,
predvidenem za financiranje samega koncnega ukrepa.

Skupni znesek odobritev za nove pripravljalne ukrepe iz odstavka 2, tocka (b), v posameznem proracunskem letu ne
presega 50 000 000 EUR, skupni znesek dejansko prevzetih obveznosti za odobritve za pripravljalne ukrepe pa ne presega
100 000 000 EUR.

5.V zvezi z odobritvami iz odstavka 2, tocka (c), so pripravljalni ukrepi omejeni na krajse obdobje in namenjeni
vzpostavitvi pogojev za ukrepe Unije, katerih namen je uresnicitev ciljev SZVP in sprejetje potrebnih pravnih instrumentov.

Za namene operacij Unije za krizno upravljanje so pripravljalni ukrepi med drugim namenjeni oceni operativnih zahtev za
zagotovitev hitre zacetne razporeditve sredstev ali za vzpostavitev pogojev na kraju samem, da se lahko operacija za¢ne
izvajati. Pripravljalne ukrepe na predlog visokega predstavnika potrdi Svet.
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Da bi zagotovil hitro izvajanje pripravljalnih ukrepov, visoki predstavnik ¢im prej obvesti Evropski parlament in Komisijo,
da namerava Svet zaceti izvajati pripravljalni ukrep, in zlasti o oceni sredstev, potrebnih za ta namen. Komisija sprejme vse
ukrepe, potrebne za zagotovitev hitrega izplacila sredstev.

Financiranje ukrepov, katere je potrdil Svet za pripravo operacij Unije za krizno upravljanje v skladu z naslovom V PEU,
krije dodatne stroske, ki so neposredno potrebni za posebne misije ali ekipe na terenu, pri katerih med drugim sodelujejo
usluzbenci institucij Unije, vklju¢no z zavarovanjem za visoko stopnjo tveganja, potnimi in nastanitvenimi stroski ter
dnevnicami.

Clen 59

IzvrSevanje proracuna s strani drugih institucij Unije razen Komisije

1. Komisija na druge institucije Unije prenese potrebna pooblastila za izvrSevanje oddelkov proracuna, ki se nanasajo
nanje.

2. Institucije Unije lahko za lazje izvrSevanje svojih odobritev med seboj sklenejo sporazume o ravni storitve, v katerih
dolo¢ijo pogoje, ki urejajo opravljanje storitev, dobavo blaga, izvedbo gradenj ali pogodbe o nepremi¢ninah.

Ti sporazumi omogocijo prerazporeditev odobritev ali povradilo stroskov, ki izhajajo iz njihovega izvrievanja.

3. Sporazumi o ravni storitve iz odstavka 2 se lahko sklepajo tudi med sluzbami institucij Unije, organi Unije,
evropskimi uradi, organi ali osebami, pooblas¢enimi za izvajanje doloc¢enih ukrepov SZVP v skladu z naslovom V PEU, ter
Uradom generalnega sekretarja sveta guvernerjev Evropskih Sol. Komisija in druge institucije Unije Evropskemu parlamentu
in Svetu redno porocajo o sporazumih o ravni storitve, ki jih sklenejo z drugimi institucijami Unije.

Clen 60

Prenos pooblastil za izvrSevanje proracuna

1. Komisija in druge institucije Unije lahko prenesejo pooblastila za izvrSevanje proracuna na svoje sluzbe v skladu
s pogoji, dolocenimi s to uredbo in njihovimi notranjimi pravili, in z omejitvami, ki jih dolocajo instrumenti o prenosu
pooblastil. Tisti, na katere se prenesejo pooblastila, delujejo v okviru pooblastil, ki so bila nanje izrecno prenesena.

2. Poleg odstavka 1 lahko Komisija pooblastila za izvrSevanje proracuna v zvezi z odobritvami za poslovanje v svojem
oddelku proracuna prenese na vodje delegacij Unije in v njihovi odsotnosti na namestnike vodij delegacij, da se zagotovi
neprekinjeno poslovanje. TakSen prenos ne posega v odgovornost vodij delegacij Unije za izvrSevanje prorac¢una. Kadar
odsotnost vodij delegacij Unije presega Stiri tedne, Komisija revidira svojo odlo¢itev o prenosu pooblastil za izvrSevanje
proracuna. Kadar vodje delegacij Unije, in v njihovi odsotnosti njihovi namestniki, delujejo kot odredbodajalci Komisije na
podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, uporabljajo pravila Komisije o izvrSevanju proracuna ter izpolnjujejo enake naloge
in obveznosti kot vsi drugi odredbodajalci Komisije na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil ter nosijo tudi enako
odgovornost.

Komisija lahko v skladu z lastnimi pravili prenos pooblastil iz prvega pododstavka preklice.

Za namene prvega pododstavka visoki predstavnik sprejme potrebne ukrepe za spodbujanje sodelovanja med delegacijami
Unije in sluzbami Komisije.

3. ESZD lahko izjemoma prenese svoja pooblastila za izvr$evanje proracuna v zvezi z upravnimi odobritvami v svojem
oddelku proracuna na usluzbence Komisije v delegacijah Unije, ¢e je to potrebno za zagotovitev neprekinjenega vodenja teh
delegacij v odsotnosti pristojnega odredbodajalca ESZD iz drzave, v kateri ima sedez njegova ali njena delegacija. Kadar
usluzbenci Komisije v delegacijah Unije v izjemnih primerih delujejo kot odredbodajalci ESZD na podlagi nadaljnjega
prenosa pooblastil, uporabljajo interna pravila ESZD o izvr§evanju proracuna ter izpolnjujejo iste naloge in obveznosti kot
vsi drugi odredbodajalci ESZD na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil ter nosijo tudi enako odgovornost.

ESZD lahko v skladu z lastnimi pravili prenos pooblastil iz prvega pododstavka preklice.
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Clen 61

Nasprotje interesov

1. Financni udeleZenci v smislu poglavja 4 tega naslova in druge osebe, vklju¢no z nacionalnimi organi na vseh ravneh,
ki sodelujejo pri izvrSevanju proracuna v okviru neposrednega, posrednega in deljenega upravljanja, vklju¢no
s pripravljalnimi akti v zvezi s tem, ter reviziji ali kontroli, se vzdrzijo vsakrinega dejanja, ki bi lahko povzrocilo
nasprotje njihovih interesov z interesi Unije. Sprejmejo tudi ustrezne ukrepe, da prepredijo pojav nasprotja interesov pri
nalogah v njihovi odgovornosti in odpravijo situacije, ki bi se lahko objektivno dojemale kot nasprotje interesov.

2. Kadar obstaja tveganje za nasprotje interesov, ki zadeva usluzbenca nacionalnega organa, zadevna oseba zadevo
predloZi svojemu nadrejenemu. Kadar obstaja to tveganje v zvezi z zaposlenimi, za katere veljajo kadrovski predpisi,
zadevna oseba zadevo predlozi pristojnemu odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil. Zadevni nadrejeni ali
odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil pisno potrdi, ali obstaja nasprotje interesov. Kadar se ugotovi obstoj nasprotja
interesov, organ za imenovanja ali zadevni nacionalni organ zagotovi, da zadevni uradnik preneha z vsemi dejavnosti
v zvezi z zadevo. Pristojni odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ali ustrezni nacionalni organ zagotovi, da se
kakr3ni koli nadaljnji ustrezni ukrepi sprejmejo v skladu z veljavnim pravom, vkljuéno, ¢e gre za usluzbenca nacionalnega
organa, z nacionalnim pravom, ki se nanasa na nasprotje interesov.

3. Za namene odstavka 1 nasprotje interesov obstaja, kadar je ogroZeno nepristransko in objektivno izvajanje nalog
financnega udeleZenca ali druge osebe iz odstavka 1 zaradi druzinskih, ¢ustvenih, politicnih ali narodnostnih razlogov,
gospodarskega interesa ali kakrsnega koli drugega neposrednega ali posrednega osebnega interesa.

POGLAVJE 2

Nacini izvrsevanja

Clen 62

Nacini izvrsevanja proracuna
1. Komisija izvrSuje proracun na katerega koli od naslednjih nacinov:

(a) neposredno (neposredno upravljanje), kot je dolo¢eno v ¢lenih 125 do 156, z lastnimi sluzbami, vklju¢no s svojim
osebjem v delegacijah Unije pod nadzorom zadevnega vodje delegacije, v skladu s ¢lenom 60(2), ali prek izvajalskih
agencij iz clena 69;

(b) v okviru deljenega upravljanja z drzavami clanicami (deljeno upravljanje), kot je doloceno v ¢lenih 63 in 125 do 129;

(¢) posredno (posredno upravljanje), kot je dolo¢eno v ¢lenih 125 do 152 in 157 do 162, kadar to doloca temeljni akt ali
v primerih iz ¢lena 58(2), tocke (a) do (d), tako da se naloge izvrSevanja proracuna poverijo:

(i) tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo, kot je navedeno v ¢lenu 161;
(i) mednarodnim organizacijam ali njihovim agencijam v smislu ¢lena 159;

(iti) Evropski investicijski banki (EIB) ali Evropskemu investicijskemu skladu (EIS) ali obema, ki delujeta kot skupina
(v nadaljnjem besedilu: skupina EIB);

(iv) organom Unije iz ¢lenov 70 in 71;
(v) subjektom javnega prava, vklju¢no z organizacijami drzav ¢lanic;

(vi) subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, vklju¢no z organizacijami drzav ¢lanic, kolikor imajo ti
subjekti ustrezna finan¢na jamstva;

(vii) subjektom zasebnega prava drzave ¢lanice, ki so pooblasceni za izvajanje javno-zasebnih partnerstev in ki imajo
ustrezna finanéna jamstva;
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(vii) organom ali osebam, pooblas¢enim za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP na podlagi naslova V PEU in
opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu;

(ix) subjektom s sedezem v drzavi ¢lanici, za katere velja zasebno pravo drzave ¢lanice ali pravo Unije in ki so
upraviceni, da se jih v skladu s pravili za posamezni sektor pooblasti za izvrSevanje sredstev Unije ali proracunskih
jamstev, ¢e so taksni subjekti pod nadzorom subjektov iz tocke (v) ali (vi) in imajo ustrezna finan¢na jamstva
v obliki solidarne odgovornosti nadzornih teles ali enakovredna finan¢na jamstva, ki so lahko za vsak ukrep

omejena na najvisji znesek podpore Unije.

V zvezi s tockama (c)(vi) in (vii) prvega pododstavka se lahko znesek zahtevanih finan¢nih jamstev dolodi v ustreznem
temeljnem aktu in omeji na najvisji znesek prispevka Unije zadevnemu organu. V primeru veckratnih izdajateljev jamstva se
porazdelitev zneska skupnih obveznosti, ki jih krijejo jamstva, dolo¢i v sporazumu o prispevku, v katerem je lahko
doloceno, da je odgovornost posameznega izdajatelja jamstva sorazmerna z delezem njegovega prispevka organu.

2. Za namene neposrednega upravljanja lahko Komisija uporabi instrumente iz naslovov VII, VIII, IX, X in XIL

Za namene deljenega upravljanja so instrumenti za izvrSevanje proracuna tisti, ki so dolo¢eni v pravilih za posamezni
sektor.

Za namene posrednega upravljanja Komisija uporabi naslov VI ter, v primeru finan¢nih instrumentov in proracunskih
jamstev, naslova VI in X. Izvajalski subjekti uporabljajo instrumente za izvrSevanje proracuna, dolocene v zadevnem
sporazumu o prispevku.

3. Komisija je odgovorna za izvrSevanje proracuna v skladu s ¢lenom 317 PDEU in teh nalog ne sme prenesti na tretje
strani, kadar tak$ne naloge vkljucujejo veliko mero diskrecije, ki zajema politi¢ne odlocitve.

Komisija na podlagi pogodb v skladu z naslovom VII te uredbe ne sme v zunanje izvajanje oddajati nalog, ki vkljucujejo
izvajanje javne oblasti in pooblastila za diskrecijsko odlocanje.

Clen 63

Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

1. Kadar Komisija izvr$uje proracun v okviru deljenega upravljanja, se naloge, povezane z izvrSevanjem proracuna,
prenesejo na drzave ¢lanice. Komisija in drzave ¢lanice pri upravljanju sredstev Unije upostevajo nacela dobrega finan¢nega
poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije ter zagotavljajo prepoznavnost delovanja Unije. V ta namen Komisija in
drzave clanice izpolnjujejo vsaka svoje obveznosti v zvezi s kontrolo in revizijo ter prevzamejo nastale obveznosti,
dolocene v tej uredbi. Pravila za posamezni sektor vkljucujejo dopolnilne dolocbe.

2. Drzave ¢lanice pri opravljanju nalog, povezanih z izvrSevanjem proracuna, sprejmejo vse potrebne ukrepe, vklju¢no
z zakonodajnimi, regulativnimi in upravnimi ukrepi, za zas¢ito finan¢nih interesov Unije, zlasti:

(a) zagotovijo, da se ukrepi, ki se financirajo iz proracuna, izvajajo pravilno in u¢inkovito ter v skladu z veljavnimi pravili
za posamezni sektor;

(b) imenujejo organe, odgovorne za upravljanje in kontrolo sredstev Unije v skladu z odstavkom 3, in nadzirajo taksne
organe;

(c) preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti in goljufije;

(d) v skladu s to uredbo in pravili za posamezni sektor sodelujejo s Komisijo, OLAF, Racunskim sodi§¢em in za drzave
¢lanice, ki so vkljucene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, tudi z EJT.
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Da bi zascitile finan¢ne interese Unije, drzave ¢lanice ob upostevanju nacela sorazmernosti ter v skladu s tem ¢lenom in
zadevnimi pravili za posamezni sektor izvajajo predhodne in naknadne kontrole, ki po potrebi vkljucujejo preglede
reprezentativnih infali na tveganju temeljecih vzorcev transakcij na kraju samem. Poleg tega izterjajo neupravieno
izplacane zneske in po potrebi v zvezi s tem zacnejo pravni postopek.

Drzave ¢lanice prejemnikom naloZijo uéinkovite, odvracilne in sorazmerne kazni, ¢e to dolocajo pravila za posamezni
sektor ali posebne dolo¢be nacionalnega prava.

Komisija v okviru ocene tveganja in v skladu s pravili za posamezni sektor spremlja upravljavske in kontrolne sisteme,
vzpostavljene v drzavah c¢lanicah. Komisija pri revizijskem delu spostuje nacelo sorazmernosti in uposteva stopnjo
ocenjenega tveganja v skladu s pravili za posamezni sektor.

3. Vskladu z merili in postopki iz pravil za posamezni sektor drzave ¢lanice imenujejo organe na ustrezni ravni, ki so
pristojni za upravljanje in kontrolo sredstev Unije. Taki organi lahko opravljajo tudi naloge, ki niso povezane z upravljanjem
sredstev Unije, in lahko prenesejo nekatere od svojih nalog na druge organe.

Kadar odlo¢ajo o imenovanju organov, lahko drzave ¢lanice svojo odlocitev utemeljijo s tem, ali so upravljavski in kontrolni
sistemi v bistvu enaki kot tisti, ki so Ze veljali za prej$nje obdobje, in ali so slednji delovali uspesno.

Ce rezultati revizije in kontrole pokazejo, da imenovani organi ne izpolnjujejo ve¢ meril, opredeljenih v pravilih za
posamezni sektor, drzave ¢lanice z uvedbo potrebnih ukrepov zagotovijo, da so pomanjkljivosti pri izvajanju nalog teh
organov odpravljene, med drugim s preklicem imenovanja v skladu s pravili za posamezni sektor.

Pravila za posamezni sektor dolo¢ajo vlogo Komisije v postopku, dolocenem v tem odstavku.
4. Organi, imenovani v skladu z odstavkom 3:

(a) vzpostavijo in zagotovijo delovanje uspesnega in u¢inkovitega sistema notranje kontrole, ki se lahko po potrebi opre na
digitalne kontrole iz ¢lena 36(11);

(b) uporabljajo ra¢unovodski sistem, ki pravocasno zagotavlja natanne, popolne in zanesljive informacije;

() posredujejo informacije, ki se zahtevajo v skladu z odstavki 5, 6 in 7;

(d) zagotavljajo naknadno objavo v skladu s ¢lenom 38(2) do (7).

Vsaka obdelava osebnih podatkov mora biti skladna z Uredbo (EU) 2016/679.

5. Organi, imenovani v skladu z odstavkom 3, Komisiji do 15. februarja naslednjega proracunskega leta predlozijo:

(a) obracun odhodkov, ki so nastali v zadevnem referen¢nem obdobju, kakor je opredeljeno v pravilih za posamezni sektor,
pri izvajanju njihovih nalog in so bili predloZeni Komisiji za povracilo;

(b) letni povzetek konénih revizijskih porocil in izvedenih kontrol, vkljuéno z analizo narave in razseznosti napak ter
pomanjkljivosti, ugotovljenih v sistemih, in sprejetimi ali nacrtovanimi korektivnimi ukrepi.

6.  Obracun iz odstavka 5, tocka (a), vkljucuje predhodno financiranje in zneske, v zvezi s katerimi potekajo postopki za
izterjavo ali so bili ti postopki Ze koncani. PriloZzena mu je izjava o upravljanju, ki potrjuje, da po mnenju oseb, ki jim je
poverjeno upravljanje sredstev:

(a) so informacije ustrezno prikazane, popolne in to¢ne;
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(b) so bili odhodki porabljeni za predvideni namen, opredeljen v pravilih za posamezni sektor;

(c) vzpostavljeni kontrolni sistemi zagotavljajo zakonitost in pravilnost osnovnih transakcij.

7. Obracunu iz odstavka 5, tocka (a), in povzetku iz tocke (b) navedenega odstavka se prilozi mnenje neodvisnega
revizijskega organa, pripravljeno v skladu z mednarodno sprejetimi revizijskimi standardi. V tem mnenju se ugotovi, ali
obracun prikazuje verodostojno in posteno sliko, ali so izdatki, za katere se od Komisije zahteva povracilo, zakoniti in
pravilni ter ali vzpostavljeni kontrolni sistemi delujejo pravilno. V mnenju se navede tudi, ali se je pri revizijskem delu
pojavil dvom o trditvah v izjavi o upravljanju iz odstavka 6.

Komisija lahko na podlagi sporocila zadevne drzave ¢lanice rok 15. februar iz odstavka 5 izjemoma podaljsa do 1. marca.

Drzave ¢lanice lahko na ustrezni ravni objavijo informacije iz odstavkov 5 in 6 ter iz tega odstavka.

Poleg tega lahko drzave ¢lanice Evropskemu parlamentu, Svetu in Komisiji posredujejo izjave, podpisane na ustrezni ravni,
na podlagi informacij iz odstavkov 5 in 6 in iz tega odstavka.

8. Da bi zagotovila porabo sredstev Unije v skladu z veljavnimi pravili, Komisija:

(a) uporabi postopke za pregled in sprejetje zaklju¢nih racunov imenovanih organov, pri cemer zagotovi, da je ta zaklju¢ni
ra¢un popoln, natanéen in verodostojen;

(b) iz financiranja s sredstvi Unije izklju¢i placila, ki niso bila izvedena v skladu z veljavnim pravom;

(c) prekine roke za placila ali zacasno ustavi placila, kadar to dolocajo pravila za posamezni sektor.

Komisija delno ali v celoti preklice prekinitev rokov za placila oziroma zacasno ustavitev placil, potem ko drzava ¢lanica
predloZi svoje ugotovitve in takoj ko uvede vse potrebne ukrepe. Letno porocilo o dejavnostih iz ¢lena 74(9) zajema vse
obveznosti iz tega odstavka.

9.  Pravila za posamezni sektor upostevajo potrebe programov evropskega teritorialnega sodelovanja, zlasti glede vsebine
izjave o upravljanju, postopka iz odstavka 3 in revizijske funkcije.

10.  Komisija pripravi register organov, odgovornih za dejavnosti upravljanja, certificiranja in revizije na podlagi pravil za
posamezni sektor.

11.  Drzave clanice lahko uporabljajo vire, ki so jim dodeljeni v okviru deljenega upravljanja, v kombinaciji z operacijami
in instrumenti, ki se izvajajo na podlagi Uredbe (EU) 2015/1017, v skladu s pogoji, dolo¢enimi v zadevnih pravilih za
posamezni sektor.
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POGLAVJE 3

Evropski uradi in organi Unije

Oddelek 1

Evropski uradi

Clen 64

Obseg pristojnosti evropskih uradov

1. Komisija pred ustanovitvijo novega evropskega urada izvede $tudijo stroskov in koristi in oceni povezana tveganja,

proracuna v zvezi s Komisijo.
2. Evropski uradi v okviru svojih pristojnosti:
(a) izvajajo obvezne naloge, dolocene v aktih o njihovi ustanovitvi ali v drugih pravnih aktih Unije;

(b) lahko v skladu s ¢lenom 66 izvajajo neobvezne naloge, ki jih odobrijo njihovi upravni odbori po preucitvi vidikov
stroskov in koristi ter povezanih tveganj za vkljucene strani.

3. Ta oddelek se uporablja za delovanje OLAF, z izjemo odstavka 4 tega ¢lena, ¢lena 66 ter ¢lena 67(1), (2) in (3).

4. Notranji revizor Komisije izvaja vse odgovornosti iz poglavja 8 tega naslova.

Clen 65

Odobritve v zvezi z evropskimi uradi

1. Odobritve za izvajanje obveznih nalog za vsak evropski urad se knjizijo na posebno prorac¢unsko postavko v oddelku
proracuna za Komisijo in se natan¢neje dolocijo v prilogi k navedenemu oddelku.

Priloga iz prvega pododstavka ima obliko izkaza prihodkov in odhodkov, razdeljenega na enak nacin kot oddelki
proracuna.

Odobritve, vpisane v navedeni prilogi:

(a) pokrivajo vse finan¢ne potrebe posameznega evropskega urada pri izvajanju obveznih nalog, dolo¢enih v aktu o njegovi
ustanovitvi ali v drugih pravnih aktih Unije;

(b) lahko pokrivajo finan¢ne potrebe evropskega urada pri izvajanju nalog, ki jih zahtevajo institucije Unije, organi Unije,
drugi evropski uradi in agencije, ustanovljeni s Pogodbama ali na njuni podlagi ter pooblas¢eni v skladu z aktom
o ustanovitvi urada.

2. Komisija v zvezi z odobritvami, ki so v Prilogi vpisane za vsak evropski urad posebej, v skladu s ¢lenom 73 prenese
pooblastila odredbodajalca na direktorja zadevnega evropskega urada.

3. Kadrovski nacrt vsakega evropskega urada se prilozi kadrovskemu naértu Komisije.

4. Direktor vsakega evropskega urada sprejema odlocitve o prerazporeditvah znotraj priloge iz odstavka 1. Komisija
o takih prerazporeditvah obvesti Evropski parlament in Svet.
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Clen 66

Neobvezne naloge

1. Za neobvezne naloge iz ¢lena 64(2), tocka (b), lahko evropski urad:

(a) prejme pooblastilo direktorju od institucij Unije, organov Unijje in drugih evropskih uradov skupaj s prenosom
pooblastila odredbodajalca v zvezi z odobritvami, knjizenimi v oddelek prorac¢una, v zvezi z institucijo Unije, organom
Unije ali drugim evropskim uradom;

(b) sklene ad hoc sporazume o ravni storitve z institucijami Unije, organi Unije, drugimi evropskimi uradi ali tretjimi
stranmi.

2.V primerih iz odstavka 1, tocka (a), institucije Unije, organi Unije in drugi zadevni evropski uradi dolocijo omejitve in
pogoje prenosa pooblastil. Tak prenos se dogovori v skladu z aktom o ustanovitvi evropskega urada, zlasti glede pogojev in
nacinov prenosa.

3.V primerih iz odstavka 1, tocka (b), direktor evropskega urada v skladu z aktom o ustanovitvi slednjega sprejme
specificne dolocbe, ki urejajo izvajanje nalog, povracilo nastalih stroskov in vodenje ustreznih racunovodskih evidenc.
Evropski urad rezultat takih racunovodskih evidenc sporo¢i institucijam Unije, organom Unije ali drugim zadevnim
evropskim uradom.

Clen 67

Racunovodske evidence evropskih uradov

1. Vsak evropski urad pripravi ra¢unovodsko evidenco svojih odhodkov, ki omogoca, da se dolo¢i delez storitev,
opravljenih za vsako od institucij Unije, organe Unije ali druge evropske urade. Direktor zadevnega evropskega urada po
odobritvi upravnega odbora sprejme merila, na katerih temeljijo ra¢unovodske evidence.

2. Pojasnila k proracunski postavki, v kateri so knjizene skupne odobritve za vsak evropski urad, na katerega so bila
prenesena pooblastila odredbodajalca v skladu s ¢lenom 66(1), tocka (a), prikazujejo oceno stroskov storitev, ki jih ta urad
opravi za vsako od institucij Unije, organe Unije in druge zadevne evropske urade. To temelji na racunovodskih evidencah iz
odstavka 1 tega ¢lena.

3. Vsak evropski urad, na katerega so prenesena pooblastila odredbodajalca v skladu s ¢lenom 66(1), tocka (a), uradno
obvesti institucije Unije, organe Unije in druge zadevne evropske urade o rezultatih racunovodskih evidenc iz odstavka 1
tega clena.

4. Racunovodska evidenca vsakega evropskega urada je sestavni del zaklju¢nega racuna Unije v skladu s ¢lenom 247.

5. Racunovodja Komisije lahko na predlog upravnega odbora zadevnega evropskega urada prenese na usluzbenca
evropskega urada nekatere naloge racunovodje v zvezi s pobiranjem prejemkov in placili izdatkov, ki jih je neposredno
izvedel zadevni evropski urad.

6.  Za pokrivanje potreb evropskega urada po denarju lahko Komisija na predlog upravnega odbora v njegovem imenu
odpre ban¢ne racune ali postne ziro ra¢une. Konéno stanje denarja za vsako leto se uskladi in prilagodi med zadevnim
evropskim uradom in Komisijo ob koncu proracunskega leta.
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Oddelek 2

Agencije in organi Unije

Clen 68

Veljavnost za Agencijo za oskrbo Euratom

Ta uredba se uporablja za izvrSevanje proracuna za Agencijo za oskrbo Euratom.

Clen 69

Izvajalske agencije

1. Komisija lahko na izvajalske agencije prenese pooblastila za izvajanje celotnega programa ali projekta Unije ali
njunega dela, vklju¢no s pilotnimi projekti in pripravljalnimi ukrepi ter izvrSevanjem upravnih odhodkov, v njenem imenu
in na njeno odgovornost v skladu z Uredbo Sveta (ES) $t. 58/2003 (*%). Izvajalske agencije se ustanovijo s sklepom Komisije
in so pravne osebe v skladu s pravom Unije. Prejemajo letni prispevek.

2. Direktorji izvajalskih agencij pri izvr§evanju odobritev za poslovanje v zvezi s programi Unije, ki jih v celoti ali delno
upravljajo, delujejo kot odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil.

3. Usmerjevalni odbor izvajalske agencije se lahko s Komisijo dogovori, da bo racunovodja Komisije deloval tudi kot
ra¢unovodja zadevne izvajalske agencije. Usmerjevalni odbor lahko na racunovodjo Komisije prenese tudi del nalog
ra¢unovodje zadevne izvajalske agencije, pri ¢emer uposteva vidike stroskov in koristi. V obeh primerih se sprejmejo ukrepi,
potrebni za preprecitev nasprotja interesov.

Clen 70
Organi, ustanovljeni na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 275 te uredbe, da se ta uredba
dopolni z okvirno finan¢no uredbo za organe, ki so ustanovljeni na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom ter so pravne osebe
in prejemajo prispevke v breme proratuna.

2. Okvirna finan¢na uredba mora temeljiti na nacelih in pravilih iz te uredbe ob upostevanju posebnosti organov iz
odstavka 1.

3. Financna pravila organov iz odstavka 1 ne smejo odstopati od okvirne finan¢ne uredbe, razen kadar to zahtevajo
njihove posebne potrebe in ob predhodnem soglasju Komisije.

4. Razresnico za izvrSevanje proracunov organov iz odstavka 1 da Evropski parlament na priporocilo Sveta. Organi iz
odstavka 1 v celoti sodelujejo z institucijami Unije, ki so vklju¢ene v postopek razresnice, in po potrebi zagotovijo vse
potrebne dodatne informacije, tudi prek udelezbe na sejah ustreznih organov.

5. Notranji revizor Komisije ima v zvezi z organi iz odstavka 1 enaka pooblastila, kakor jih ima v zvezi s Komisijo.

6.  Neodvisni zunanji revizor preveri, da letni zaklju¢ni racuni posameznih organov iz odstavka 1 tega ¢lena ustrezno
prikazujejo prihodke, odhodke in finan¢ni polozaj zadevnega organa pred konsolidacijo v kon¢nem zakljuénem racunu
Komisije. Ce v zadevnem temeljnem aktu ni dolo¢eno drugace, Racunsko sodisce pripravi posebno letno porocilo za vsak
organ v skladu z zahtevami iz ¢lena 287(1) PDEU. Pri pripravi tega porocila Ra¢unsko sodisc¢e uposteva revizijsko delo, ki
ga je opravil neodvisni zunanji revizor, in ukrepe, sprejete na podlagi ugotovitev revizorja.

(*)  Uredba Sveta (ES) $t. 58/2003 z dne 19. decembra 2002 o statutu izvajalskih agencij, pooblas¢enih za izvajanje nekaterih nalog pri
upravljanju programov Skupnosti (UL L 11, 16.1.2003, str. 1).
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7. Za vse vidike neodvisne zunanje revizije iz odstavka 6, skupaj s predstavljenimi ugotovitvami, je v celoti odgovorno
Racunsko sodisce.

Clen 71

Subjekti javno-zasebnega partnerstva

Subjekti, ki so pravne osebe, ustanovljene s temeljnim aktom, in pooblaiCene za izvajanje javno-zasebnega partnerstva,
sprejmejo svoja financna pravila.

Ta pravila zajemajo sklop nacel, ki so potrebna za zagotavljanje dobrega finan¢nega poslovodenja sredstev Unije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 275, da se ta uredba dopolni
z vzoréno finan¢no uredbo za subjekte javno-zasebnega partnerstva, v kateri se dolocijo nacela, potrebna za zagotovitev
dobrega financnega poslovodenja sredstev Unije, in sicer na podlagi ¢lena 157.

Financna pravila subjektov javno-zasebnega partnerstva ne odstopajo od vzor¢ne finan¢ne uredbe, razen ¢e tako zahtevajo
njihove posebne potrebe in s predhodnim soglasjem Komisije.

Za subjekte javno-zasebnega partnerstva se uporablja ¢len 70(4) do (7).

POGLAVJE 4

Financni udeleZenci

Oddelek 1

Nacelo locitve nalog

Clen 72

Locitev nalog
1. Naloge odredbodajalca in racunovodje so locene in med seboj nezdruzljive.
2. Vsaka institucija Unije vsakemu finanénemu udelezencu zagotovi vire, ki jih ta potrebuje za opravljanje svojih nalog,

in pripravi listino, ki podrobno opisuje njegove naloge, pravice in obveznosti.

Oddelek 2
Odredbodajalec

Clen 73
Odredbodajalec

1. Vsaka institucija Unije opravlja naloge odredbodajalca.
2. Za namene tega naslova ,usluzbenci“ pomeni osebe, za katere veljajo kadrovski predpisi.

3. Vsaka institucija Unije v skladu s pogoji v svojem poslovniku naloge odredbodajalca prenese na usluzbence na
ustrezni ravni. V svojih notranjih upravnih pravilih dolo¢i usluzbence, na katere prenese te naloge, obseg prenesenih
pooblastil in ali lahko osebe, na katere se prenesejo pooblastila, pooblastila prenesejo napre;j.

4. Pooblastila odredbodajalca se prenesejo ali prenesejo naprej samo na usluzbence.

5. Odgovorni odredbodajalec deluje v mejah, ki jih doloca instrument o prenosu ali nadaljnjem prenosu pooblastil.
Odgovornemu odredbodajalcu lahko pomaga en ali ve¢ usluzbencev pod njegovo odgovornostjo, ki so jim bile dodeljene
dolocene operacije, potrebne za izvr§evanje proracuna in pripravo finan¢nih in poslovodnih informacij.
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6.  Vsaka institucija Unije in vsak organ Unije iz ¢lena 70 obvesti Evropski parlament, Svet, Racunsko sodis¢e in
ra¢unovodjo Komisije v dveh tednih o imenovanju in razresitvi odredbodajalcev na podlagi prenosa pooblastil, notranjih
revizorjev in ra¢unovodij ter o vseh notranjih pravilih, ki jih sprejme v zvezi s finan¢nimi zadevami.

7. Vsaka institucija Unije obvesti Racunsko sodis¢e o odlocitvah o prenosu pooblastil in imenovanju skrbnikov ra¢unov
izlocenih sredstev iz ¢lenov 79 in 88.

Clen 74
Pooblastila in naloge odredbodajalca

1. Odredbodajalec je v zadevni instituciji Unije odgovoren za izvrSevanje prihodkov in odhodkov v skladu z nacelom
dobrega finan¢nega poslovodenja, tudi z zagotavljanjem porocanja o smotrnosti, in za zagotavljanje, da se upostevajo
zahteve po zakonitosti in pravilnosti ter enaki obravnavi prejemnikov.

2. Zanamene odstavka 1 tega ¢lena odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 36 in minimalnimi
standardi, ki jih sprejme vsaka institucija Unije, ter ob upostevanju tveganj v zvezi s poslovodnim okoljem in naravo
financiranih ukrepov vzpostavi organizacijsko strukturo in sisteme notranje kontrole, ki so ustrezni za opravljanje njegovih
nalog. Vzpostavitev take strukture in sistemov mora temeljiti na celoviti analizi tveganj, pri kateri se upostevajo vprasanja,
povezana s stroskovno ucinkovitostjo in uspesnostjo.

3. ZaizvrSevanje odhodkov odgovorni odredbodajalec prevzema proracunske in pravne obveznosti, potrjuje izdatke in
odobrava placila ter sprejme predhodne ukrepe za izvrSevanje odobritev.

4. Zaizvr$evanje prihodkov odgovorni odredbodajalec pripravi ocene terjatev, ugotovi upravicene zneske, ki jih je treba
izterjati, in izda naloge za izterjavo. Kadar je to ustrezno, odgovorni odredbodajalec odloci, da se ugotovljeni upraviceni
zneski ne izterjajo.

5. Da bi preprecili napake in nepravilnosti pred odobritvijo operacij ter zmanjali tveganje za neizpolnitev ciljev, se za
vsako operacijo izvede vsaj predhodna kontrola njenih operativnih in finan¢nih vidikov, ki temelji na vecletni strategiji
kontrol ob upostevanju tveganj. Kot je navedeno v ¢lenu 36(11), se pri predhodnih kontrolah po potrebi uporabljajo
avtomatizirana orodja IT in nastajajoce tehnologije.

Odgovorni odredbodajalec dolo¢i obseg predhodnih kontrol z vidika pogostosti in temeljitosti, pri tem pa upoSteva
rezultate Ze opravljenih kontrol ter vpraSanja, povezana s tveganji in stroskovno ucinkovitostjo, na podlagi lastne analize
tveganj odgovornega odredbodajalca. V primeru dvomov odredbodajalec, odgovoren za potrditev zadevnih operacij,
v okviru predhodne kontrole zahteva dodatne informacije ali opravi kontrolo na kraju samem, da dobi razumno zagotovilo.

Posameznih operacij ne preverjajo usluzbenci, ki so operacijo zaceli. Usluzbenci, ki izvajajo preverjanje, niso podrejeni
usluzbencem, ki so operacijo zaceli.

6.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko vzpostavi naknadne kontrole za odkrivanje in popravljanje
napak in nepravilnosti pri operacijah, potem ko so bile odobrene. Taksne kontrole se lahko organizirajo na podlagi vzorca
glede na tveganje in upostevajo rezultate Ze opravljenih kontrol, pa tudi vprasanja stroskovne u¢inkovitosti in uspesnosti.
Kot je navedeno v ¢lenu 36(11), se pri naknadnih kontrolah po potrebi uporabljajo avtomatizirana orodja IT in nastajajoce
tehnologije.

Naknadnih kontrol ne smejo opravljati usluzbenci, ki so odgovorni za predhodne kontrole. Usluzbenci, odgovorni za
naknadne kontrole, niso podrejeni usluzbencem, odgovornim za predhodne kontrole.

Pravila in postopki, vklju¢no s asovnimi okviri, za izvedbo revizij upraviencev so jasni, dosledni in pregledni ter se dajo na
razpolago upravicencem ob podpisu sporazuma o nepovratnih sredstvih.
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7. Odgovorni odredbodajalci in usluzbenci, odgovorni za izvrSevanje proracuna, so ustrezno strokovno usposobljeni.
V vsaki instituciji Unije odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil zagotovi:

(a) da odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil in njihovi usluzbenci prejmejo redno posodobljene in
ustrezne informacije ter usposabljanje o standardih za kontrole ter metodah in tehnikah, ki so na razpolago za ta
namen;

(b) da se po potrebi sprejmejo ukrepi za zagotovitev uspesnega in ucinkovitega delovanja kontrolnih sistemov v skladu
z odstavkom 2.

8. Ce usluzbenec, ki sodeluje pri finanénem poslovodenju in kontroli transakcij, meni, da je odlocitev, ki jo mora na
zahtevo nadrejenega izvesti ali potrditi, nepravilna ali v nasprotju z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja ali
strokovnimi pravili, ki jih mora ta usluzbenec upostevati, ustrezno obvesti svojega nadrejenega. Ce usluzbenec to naredi
v pisni obliki, mu nadrejeni odgovori v pisni obliki. Ce nadrejeni ne ukrepa ali potrdi prvotno odlocitev oziroma navodila,
usluzbenec pa meni, da tak$na potrditev ni ustrezen odgovor na njegove pomisleke, usluzbenec pisno obvesti
odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil. Ce ta odredbodajalec ne odgovori v razumnem ¢asu glede na okolis¢ine
zadeve, v vsakem primeru pa v enem mesecu, usluzbenec obvesti zadevno posebno komisijo iz ¢lena 145.

V primeru kakr$nega koli nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki bi lahko $kodovali interesom Unije, usluZzbenec
obvesti organe in telesa, ki so imenovani v kadrovskih predpisih in v sklepih institucij Unije o pogojih in nacinu izvajanja
notranjih preiskav v zvezi s preprecevanjem goljufij, korupcije in kakr$nega koli drugega nezakonitega ravnanja, ki skoduje
interesom Unije. Pogodbe z zunanjimi revizorji, ki opravljajo revizije finan¢nega poslovodenja Unije, dolo¢ajo, da mora
zunanji revizor odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil obvestiti o sumu nezakonitega ravnanja, goljufije ali
korupcije, ki bi lahko $kodovali interesom Unije.

9.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil poro¢a svoji instituciji Unije o opravljanju svojih nalog v obliki letnega
porodila o dejavnostih, ki vsebuje finan¢ne in poslovodne informacije, vklju¢no z rezultati kontrol, ter v katerem izjavi, ¢e
ni v pridrzkih v zvezi z opredeljenimi podro¢ji prihodkov in odhodkov dolo¢eno drugace, da ima razumno zagotovilo, da:

(a) informacije v porocilu predstavljajo resni¢no in posteno sliko dejanskega stanja;

(b) so bila sredstva, namenjena za dejavnosti, opisane v porocilu, porabljena za opredeljeni namen in v skladu z nac¢elom
dobrega finan¢nega poslovodenja in

(c) vzpostavljeni kontrolni postopki zagotavljajo potrebna jamstva glede zakonitosti in pravilnosti osnovnih transakcij.

Letno porocilo o dejavnostih vkljucuje informacije o izvedenih operacijah glede na zastavljena vprasanja v zvezi s cilji in
smotrnostjo iz strateskih nacrtov, tveganjih, povezanih s temi operacijami, uporabi zagotovljenih sredstev ter u¢inkovitosti
in uspesnosti sistemov notranje kontrole. V porocilo se vkljucijo splosna ocena stroskov in koristi kontrol ter informacije
o tem, v kaksni meri odobreni odhodki iz poslovanja prispevajo k doseganju strateskih ciljev Unije in ustvarjajo dodano
vrednost EU. Komisija pripravi povzetek letnih porocil o dejavnostih za predhodno leto.

Letna porocila o dejavnostih za proracunsko leto, ki jih za institucije Unije, organe Unije, evropske urade in agencije
pripravijo odredbodajalci in, kadar je to ustrezno, odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil, se najpozneje 1. julija
naslednjega proracunskega leta objavijo na spletnem mestu posamezne institucije Unije, organa Unije, evropskega urada ali
agencije na lahko dostopen nacin, pri Cemer je treba upostevati ustrezno utemeljena vprasanja glede zaupnosti in varnosti.

10.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil za vsako proracunsko leto pripravi porocilo o pogodbah, sklenjenih
po postopkih s pogajanji v skladu s tocko 11.1, tocke (a) do (f), in tocko 39 Priloge I. Ce se delez pogodb, sklenjenih po
postopkih s pogajanji, glede na Stevilo postopkov, ki jih odda isti odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil, v primerjavi
s prej$njimi leti bistveno poveca ali e je ta delez bistveno visji od povpredja institucije Unije, odgovorni odredbodajalec
poroca instituciji Unije in pri tem opiSe ukrepe, ki jih je sprejel za spremembo tega trenda. Vsaka institucija Unije poslje
porotilo o postopkih s pogajanji Evropskemu parlamentu in Svetu. V primeru Komisije se to poroéilo prilozi povzetku
letnih porocil o dejavnostih iz odstavka 9 tega ¢lena.

80/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j
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Clen 75
Dokazila, ki jih hranijo odredbodajalci

Odredbodajalec vzpostavi papirne ali elektronske sisteme za hranjenje izvirnikov dokazil, ki se nanasajo na izvrevanje
proracuna. Tak$na dokazila se hranijo najmanj pet let od datuma, ko Evropski parlament podeli razresnico za proracunsko
leto, na katero se dokazila nanasajo.

Brez poseganja v prvi odstavek se dokazila v zvezi s postopki v vsakem primeru hranijo do konca leta, ki sledi letu,
v katerem se ti postopki koncajo.

Osebni podatki, vsebovani v dokazilih, se, kadar je mogoce, izbrisejo, ko ti podatki niso potrebni za namene proracunske
razre$nice, kontrole in revizije. Za shranjevanje podatkov o prometu se uporablja ¢len 4 Uredbe (EU) 2018/1725.

Clen 76

Pooblastila in naloge vodij delegacij Unije

1. Kadar vodje delegacij Unije delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 60
(2), so podrejeni Komisiji kot instituciji Unije, odgovorni za opredelitev, izvajanje, spremljanje in ocenjevanje njihovih nalog
in odgovornosti v vlogi odredbodajalcev na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, ter tesno sodelujejo s Komisijo glede
pravilnega izvrSevanja sredstev, da se zagotovijo zlasti zakonitost in pravilnost finan¢nih transakcij, spostovanje nacela
dobrega finan¢nega poslovodenja pri upravljanju sredstev in ucinkovita zasCita finan¢nih interesov Unije. Zanje veljajo
notranja pravila Komisije in listina Komisije za izvajanje nalog finanénega poslovodenja, za katere so pristojni na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil. Pri opravljanju nalog jim lahko pomagajo usluzbenci Komisije v delegacijah Unije.

V ta namen vodje delegacij Unije sprejmejo potrebne ukrepe za preprecitev situacij, ki bi lahko ogrozile zmoznost Komisije
izpolniti svoje odgovornosti v zvezi z izvr§evanjem proracuna, za katerega so pristojni na podlagi nadaljnjega prenosa
pooblastil, ter nasprotja prednostnih nalog, ki lahko vpliva na izvajanje nalog finan¢nega poslovodenja, ki jih opravljajo na
podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.

Kadar nastane vrsta situacije ali nasprotja iz drugega pododstavka, vodje delegacij Unije o tem brez odlasanja obvestijo
odgovorne generalne direktorje Komisije in ESZD. Ti generalni direktorji sprejmejo ustrezne ukrepe za ureditev situacije.

2. Ce se vodje delegacij Unije znajdejo v situaciji iz ¢lena 74(8), zadevo predloZijo posebni komisiji iz ¢lena 145.
V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki lahko $koduje interesom Unije, o tem obvestijo organe in telesa,
imenovane na podlagi zakonodaje, ki se uporablja.

3. Vodje delegacij Unije, ki delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 60
(2), porocajo svojemu odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil, tako da lahko ta vkljuéi njihova porocila v svoje letno
porocilo o dejavnostih iz ¢lena 74(9). Porocila vodij delegacij Unije vkljucujejo informacije o ucinkovitosti in uspesnosti
sistemov notranje kontrole, vzpostavljenih v njihovih delegacijah, pa tudi o upravljanju poslov, ki jih opravljajo na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil, ter izjavo o zanesljivosti iz ¢lena 92(5), tretji pododstavek. Ta poro¢ila se priloZijo letnemu
porocilu o dejavnostih, ki ga pripravi odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil, in se predlozijo Evropskemu
parlamentu in Svetu ob upostevanju njihove zaupnosti, kadar je to ustrezno.

Vodje delegacij Unije polno sodelujejo z institucijami Unije, ki so vkljucene v postopek razresnice, in po potrebi zagotovijo
vse potrebne dodatne informacije. V zvezi s tem se lahko od njih zahteva, da se udelezujejo sej ustreznih organov in
pomagajo odgovornemu odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil.

Vodje delegacij Unije, ki delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 60(2),
odgovorijo na vsako zahtevo odredbodajalca Komisije na podlagi prenosa pooblastil na zahtevo Komisije ali, v zvezi
z razresnico, na zahtevo Evropskega parlamenta.

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j 81/239
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Komisija zagotovi, da zaradi nadaljnjega prenosa pooblastil na vodje delegacij Unije ni oviran postopek razresnice na
podlagi ¢lena 319 PDEU.

4. Odstavki 1, 2 in 3 se uporabljajo tudi za namestnike vodij delegacij Unije, kadar delujejo kot odredbodajalci na

podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil v odsotnosti vodij delegacij Unije.

Oddelek 3

Racunovodja

Clen 77

Pooblastila in naloge racunovodje
1. Vsaka institucija Unije imenuje ra¢unovodjo, ki je v tej instituciji odgovoren za:
(a) pravilno izvr$evanje placil, pobiranje prihodkov in izterjavo ugotovljenih terjatev;
(b) pripravo in predstavitev zakljuénih ra¢unov v skladu z naslovom XIII;
(c) vodenje zaklju¢nih racunov v skladu s ¢lenoma 82 in 84;
(d) dolocitev racunovodskih pravil, postopkov in kontnega okvira v skladu s ¢leni 80 do 84;

(e) dologitev in potrjevanje ratunovodskih sistemov in po potrebi potrjevanje sistemov, ki jih dolo¢i odredbodajalec za
pripravo ali utemeljevanje ra¢unovodskih informacij;

(f) upravljanje zakladnice.

V zvezi z nalogami iz prvega pododstavka, tocka (e), je racunovodja pooblascen, da lahko kadar koli preveri skladnost
z merili za potrjevanje.

2. Odgovornosti ra¢unovodje ESZD se nanaSajo le na oddelek proracuna v zvezi z ESZD, kot ga izvrSuje ESZD.
Racunovodja Komisije ostaja odgovoren za celoten oddelek proracuna v zvezi s Komisijo, vkljuéno z ra¢unovodskimi
operacijami, ki se nanasajo na odobritve, za katere so pristojni vodje delegacij Unije na podlagi nadaljnjega prenosa
pooblastil.

Racunovodja Komisije deluje tudi kot racunovodja ESZD v zvezi z izvrSevanjem oddelka proracuna v zvezi z ESZD.

Clen 78

Imenovanje in razresitev racunovodje
1. Vsaka institucija Unije imenuje ra¢unovodjo izmed uradnikov, za katere veljajo kadrovski predpisi.

Institucija Unije racunovodjo izbere na podlagi njegove konkretne usposobljenosti, ki jo dokazuje z diplomami ali
enakovrednimi strokovnimi izku$njami.

2. Dve ali ve¢ institucij ali organov Unije lahko za racunovodjo imenuje isto osebo.
V tak$nem primeru sprejmejo ustrezne ukrepe za preprecitev nasprotja interesov.

3.V primeru razresitve racunovodje se nemudoma pripravi bruto bilanca.
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4. Racunovodja, ki je razresen, ali, ¢e to ni mogoce, uradnik iz njegove sluzbe novemu racunovodji predlozi bruto
bilanco, ki ji prilozi poro¢ilo o prevzemu nalog.

Novi ra¢unovodja v enem mesecu od datuma predlozitve pisno potrdi, da sprejema bruto bilanco, lahko pa izrazi pridrzke.

Porocilo o prevzemu nalog mora vsebovati rezultat bruto bilance in morebitne pridrzke.

Clen 79

Pooblastila, ki jih lahko prenese racunovodja

Racunovodja lahko pri opravljanju svojih nalog nekatere naloge prenese na podrejene in skrbnike racunov izlocenih
sredstev, imenovane v skladu s ¢lenom 89(1).

Instrument o prenosu pooblastil doloca te naloge.

Clen 80

Racunovodska pravila

1. Racunovodska pravila, ki jih morajo uporabljati institucije Unije, evropski uradi ter agencije in organi Unije iz
oddelka 2 poglavja 3 tega naslova, morajo temeljiti na mednarodno sprejetih ra¢unovodskih standardih za javni sektor. Ta
pravila sprejme ra¢unovodja Komisije po posvetovanju z ra¢unovodji drugih institucij Unije, evropskih uradov in organov
Unije.

2. Racunovodja lahko standarde iz odstavka 1 obide, ¢e meni, da je to potrebno zaradi postenega prikaza sredstev in
obveznosti do virov, izdatkov in prejemkov ter denarnega toka. Kadar se racunovodsko pravilo znatno razlikuje od teh
standardov, se to dejstvo razkrije in utemelji v pojasnilih k racunovodskim izkazom.

3. Racunovodska pravila iz odstavka 1 dolocajo strukturo in vsebino ra¢unovodskih izkazov ter ra¢unovodska nacela,
na katerih ti temeljijo.

4. Porocila o izvrSevanju proracuna iz clena 247 morajo upostevati proracunska nacela iz te uredbe. Zagotoviti morajo

natanéen zapis izvr§evanja proracuna. Evidentirati morajo vse prihodke in odhodke iz tega naslova in jih prikazati posteno.

Clen 81

Organizacija zakljunega racuna

1. Racunovodja vsake institucije ali organa Unije pripravi in posodablja dokumente, ki opisujejo organizacijo
zaklju¢énega raCuna in ra¢unovodske postopke njegove institucije ali organa Unije.

2. Prihodki in odhodki se evidentirajo v ra¢unalniskem sistemu glede na ekonomsko naravo posla kot tekoci prihodki ali

odhodki ali kot kapital.

Clen 82

Vodenje zaklju¢nega racuna

1. Racunovodja Komisije je odgovoren za dolocitev usklajenega kontnega okvira, ki ga morajo uporabljati institucije
Unije, evropski uradi ter agencije in organi Unije iz oddelka 2 poglavja 3 tega naslova.
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2. Racunovodje od odredbodajalcev pridobijo vse potrebne informacije za pripravo zakljuénega racuna, ki je posten
prikaz finan¢nega stanja institucij Unije in izvrSevanja proracuna. Odredbodajalci jaméijo za zanesljivost teh informacij.

3. Preden institucija Unije ali organ Unije iz ¢lena 70 sprejme zakljucni racun, ga racunovodja potrdi, s ¢imer potrdi tudi,
da ima razumno zagotovilo, da je zaklju¢ni ra¢un posten prikaz finan¢nega stanja institucije Unije ali organa Unije iz
¢lena 70.

V ta namen rac¢unovodja preveri, da je bil zaklju¢ni ra¢un pripravljen v skladu z racunovodskimi pravili iz ¢lena 80 in
racunovodskimi postopki iz ¢lena 77(1), prvi pododstavek, tocka (d), ter da so v zaklju¢nem racunu knjizeni vsi prihodki in

odhodki.

4. Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ra¢unovodji v skladu s pravili, ki jih sprejme racunovodja, poslje vse
finan¢ne in poslovodne informacije, ki so potrebne za opravljanje nalog ra¢unovodje.

Odredbodajalec redno in vsaj pred pripravo zaklju¢nega racuna obvesti ra¢unovodjo o ustreznih finan¢nih podatkih
o fiduciarnih racunih, da se omogo¢i prikaz uporabe sredstev Unije v zakljuénem ra¢unu Unije.

Odredbodajalci so Se naprej v celoti odgovorni za pravilno uporabo sredstev, ki jih upravljajo, zakonitost in pravilnost
odhodkov pod njihovo kontrolo ter popolnost in natan¢nost informacij, poslanih ra¢unovodiji.

5. Odgovorni odredbodajalec uradno obvesti racunovodjo o vseh dogodkih ali pomembnih spremembah sistema za
finan¢no poslovodenje, sistema za vodenje evidence premozZenja ali sistema za vrednotenje sredstev in obveznosti do virov
sredstev, ¢e zagotavlja podatke za rac¢unovodstvo institucije Unije ali se ti uporabijo za utemeljitev podatkov v tem
ra¢unovodstvu, zato da rac¢unovodja lahko preveri skladnost z merili potrjevanja.

Racunovodja lahko kadar koli ponovno preuci sistem za finan¢no poslovodenje, ki je Ze bil potrjen, in lahko zahteva, da
odgovorni odredbodajalec oblikuje akcijski nacrt, zato da se pravocasno odpravijo morebitne pomanjkljivosti.

Odredbodajalec je odgovoren za popolnost informacij, poslanih racunovodiji.

6.  Racunovodja je pooblascen za preverjanje prejetih informacij in izvajanje kakr$nih koli nadaljnjih preverjanj, ki so po
njegovem mnenju potrebna za potrditev zaklju¢nega racuna.

Racunovodja po potrebi izrazi pridrzke ter natancno obrazlozi naravo in obseg tak$nih pridrzkov.

7. Racunovodski sistem institucije Unije omogoca tako organizacijo proracunskih in finan¢nih informacij, da se lahko

8. Racunovodski sistem se deli na splosno ra¢unovodstvo in proracunsko racunovodstvo. Rac¢unovodske evidence se
vodijo v eurih na osnovi koledarskega leta.

9.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko opravlja tudi podrobno poslovodno ra¢unovodstvo.

10.  Dokazila za racunovodski sistem in za pripravo zakljunega racuna iz ¢lena 247 se hranijo najmanj pet let od
datuma, ko Evropski parlament podeli razresnico za proracunsko leto, na katero se dokazila nanasajo.

Dokazila v zvezi s postopki, ki se $e niso koncali, pa se hranijo do konca leta, ki sledi letu, v katerem se postopki koncajo.
Za shranjevanje podatkov o prometu se uporablja clen 4 Uredbe (EU) 2018/1725.

Vsaka institucija Unije dolo¢i, katera sluzba hrani dokazila.
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Clen 83

Vsebina proracunskega ra¢unovodstva in njegovo vodenje
1. Proracunsko racunovodstvo za vsako podpodroéje proracuna prikazuje:
(a) za odhodke:

(i) odobritve, odobrene v proracunu, vklju¢no z odobritvami, knjiZenimi v spremembe proracuna, prenesene
odobritve, odobritve iz namenskih prejemkov, prerazporeditve odobritev in skupne odobritve, ki so tako na voljo;

(i) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil za zadevno proracunsko leto;
(b) za prihodke:

(i) ocene, knjizene v proracun, vkljuéno z ocenami, knjizenimi v spremembe proracuna, prihodke od namenskih
prejemkov in skupni znesek nacrtovanih prihodkov;

(ii) ugotovljene upravicene zneske in zneske, izterjane za proracunsko leto;
(c) prevzete obveznosti, ki jih je Se treba placati, in prihodke, ki jih je treba izterjati, iz predhodnih proracunskih let.
Odobritve za prevzem obveznosti in odobritve pladil iz prvega pododstavka, tocka (a), se knjizijo in prikazujejo posebe;j.
2. Proratunsko rac¢unovodstvo loceno prikazuje:
(a) uporabo prenesenih odobritev in odobritev za tekoce proracunsko leto;
(b) obracun neporavnanih prevzetih obveznosti.

Na prihodkovni strani se zneski iz predhodnih proracunskih let, ki jih je treba $e izterjati, prikazejo loceno.

Clen 84

Splosno racunovodstvo

1. Splosno racunovodstvo v kronoloskem vrstnem redu in na podlagi dvostavnega knjigovodstva evidentira vse dogodke
in operacije, ki vplivajo na gospodarski in finan¢ni poloZaj ter na sredstva in obveznosti institucij Unije ter agencij in
organov Unije iz oddelka 2 poglavja 3 tega naslova.

2. Bilance in gibanja v splosnem racunovodstvu se knjizijo v ra¢unovodske knjige.
3. Vse knjizbe, vklju¢no s popravki na kontih, morajo temeljiti na dokazilih, na katere se knjizbe sklicujejo.

4. Racunovodski sistem mora biti taksen, da zagotavlja jasno revizijsko sledenje vseh knjizb.

Clen 85
Ban¢ni racuni
1. Za potrebe upravljanja zakladnice lahko racunovodja v imenu institucije Unije odpre racune pri finan¢nih institucijah

ali nacionalnih centralnih bankah ali pa zaprosi, da se tak$ni ra¢uni odprejo. Ra¢unovodja je odgovoren tudi za zaprtje teh
ra¢unov ali za zagotovitev, da se zaprejo.
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2. Pogoji, ki veljajo za odpiranje, vodenje in uporabo ban¢nih ra¢unov, odvisno od zahtev notranjega kontroliranja,
dolocajo, da mora ceke, naloge za ban¢na nakazila ali izvedbo drugih banénih poslov podpisati eden ali ve¢ ustrezno
pooblaséenih usluzbencev. Ustrezno navodilo na papirju podpiSeta vsaj dva ustrezno pooblaséena usluzbenca ali
ra¢unovodja.

3. Vokviru izvajanja programa ali ukrepa se lahko v imenu Komisije odprejo fiduciarni racuni, tako da jih lahko upravlja
subjekt na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c)(ii), (iii), (v) ali (vi).

Taksni racuni se odprejo na odgovornost odredbodajalca, ki je pristojen za izvajanje programa ali ukrepa, s soglasjem
racunovodje Komisije.

Taksni racuni se upravljajo na odgovornost odredbodajalca.

4. Racunovodja Komisije dolo¢i pravila za odprtje, vodenje in zaprtje fiduciarnih raunov ter njihovo uporabo.

Clen 86
Upravljanje zakladnice

1. Razen ¢e je v tej uredbi dolo¢eno drugace, je za upravljanje denarja in denarnih ustreznikov pooblascen le
ra¢unovodja. Ra¢unovodja je odgovoren tudi za njihovo hrambo.

2. Racunovodja zagotovi, da ima njegova institucija Unije na razpolago zadostna sredstva za pokrivanje potreb po
denarju, ki nastanejo pri izvr§evanju proracuna v okviru veljavnega regulativnega okvira, in vzpostavi postopke, s katerimi
se zagotovi, da nobeden od racunov, odprtih v skladu s ¢lenom 85(1), ne izkazuje negativnega stanja.

3. Placila se izvriujejo z ban¢nim nakazilom, s ¢ekom ali, ¢e to izrecno dovoli ra¢unovodja, s kreditno kartico, pla¢ilno
kartico, digitalnimi denarnicami, direktno obremenitvijo ali drugimi pladilnimi sredstvi v skladu s pravili, ki jih doloci
ra¢unovodja.

Odredbodajalec pred sklenitvijo obveznosti s tretjo stranjo potrdi identiteto prejemnika placila, pridobi podatke o pravnem
subjektu prejemnika placil in njegove ban¢ne podatke ter jih vnese v skupen dokument institucije Unije, za katerega je
odgovoren ra¢unovodja.

Racunovodja lahko izvrsi placila Sele, ko institucija Unije, za katero je racunovodja odgovoren, v skupen dokument vnese
podatke o pravnem subjektu prejemnika placila in njegove ban¢ne podatke.

Odredbodajalci obvestijo ra¢unovodjo o vseh spremembah pravnega subjekta in ban¢nih podatkov, ki jim jih je sporocil
prejemnik placila, ter pred odobritvijo kakr$nega koli placila preverijo, da so ti podatki veljavni.

Clen 87

Evidenca sredstev

1. Institucije Unjje ter agencije ali organi Unije iz oddelka 2 poglavja 3 tega naslova vodijo evidenco sredstev, ki prikazuje
koli¢ino in vrednost vseh njihovih opredmetenih, neopredmetenih in finan¢nih sredstev v skladu z vzorcem, ki ga pripravi
racunovodja Komisije.

Prav tako preverijo, da vknjizbe v njihovi evidenci sredstev ustrezajo dejanskemu stanju.

Vsa osnovna sredstva, ki se lahko uporabljajo ve¢ kot eno leto in niso potro$no blago, katerih nabavna cena ali proizvodni
stroski so visji od navedenih v ra¢unovodskih postopkih iz ¢lena 77, se vpiSejo v evidenco sredstev in evidentirajo na kontih
osnovnih sredstev.
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2. Prodaja opredmetenih sredstev Unije se ustrezno objavi.

3. Institucije Unije ter agencije ali organi Unije iz oddelka 2 poglavja 3 tega naslova sprejmejo dolocbe o varovanju
sredstev, vkljucenih v njihovo evidenco sredstev, in dolocijo, katera upravna sluzba je odgovorna za sistem vodenja evidence
sredstev.

Oddelek 4

Skrbnik rac¢una izloéenih sredstev

Clen 88

Vzpostavitev racunov izlo€enih sredstev

1. Racun izlocenih sredstev se vzpostavi in skrbnik racuna izlocenih sredstev imenuje s sklepom rac¢unovodje institucije
Unije, ki doloc¢i pogoje vodenja in uporabe racuna izlocenih sredstev.

2. Racuni izloCenih sredstev se lahko vzpostavijo za placilo odhodkov, kadar je izvrSevanje placevanja v skladu
s splodnimi pravili za odhodke zaradi omejenih zneskov materialno nemogoce ali neu¢inkovito. Najvisji znesek, ki ga lahko
v takih primerih placa skrbnik racuna izlocenih sredstev, dolo¢i racunovodja za vsako vrsto odhodkov v sklepu iz
odstavka 1. Racuni izloCenih sredstev se lahko vzpostavijo tudi za pobiranje prihodkov.

Na podrocju pomoci za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne pomo¢i se lahko racuni izlo¢enih sredstev za
dolo¢eno obdobje, potem ko so bili ustrezno utemeljeni, uporabijo brez vsakr$nih omejitev visine zneska, pri tem pa se
upostevajo visina odobritev placil, ki sta jih odobrila Evropski parlament in Svet za ustrezno proratunsko postavko za
tekoce proracunsko leto, in notranja pravila Komisije.

Delegacije Unije lahko racune izlo¢enih sredstev uporabljajo tudi za izvrevanje placil v skladu s splo$nimi pravili za
odhodke do 60 000 EUR za vsako odhodkovno postavko, ¢e je taka uporaba ucinkovita in uspesna ter jo narekujejo lokalne
zahteve. Kadar so racuni izloCenih sredstev potrebni za placilo odhodkov oddelkov proracuna v zvezi s Komisijo in v zvezi
z ESZD, se vzpostavita locena racuna izlocenih sredstev.

Clen 89

Vodenje ra¢unov izlo¢enih sredstev

1. Skrbniki racuna izlocenih sredstev se izberejo med uradniki ali, ¢e je potrebno in samo v ustrezno utemeljenih
primerih, med drugimi usluzbenci ali v skladu s pogoji iz notranjih pravil Komisije med usluzbenci Komisije na podrocju
pomoci za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne pomod¢i, pod pogojem, da njihova pogodba o zaposlitvi
jaméi enakovredno raven varstva v smislu odgovornosti, kakrsna velja za usluzbence na podlagi ¢lena 95.

2. Sredstva na racunu izlocenih sredstev se zagotavljajo pod nadzorom racunovodje zadevne institucije Unije, zanje pa
so odgovorni skrbniki ra¢unov izlocenih sredstev.

3. Placilom sledi sprejetje odlocitev o formalni dokon¢ni potrditvi ali izdaja nalogov za placilo, ki jih podpise odgovorni
odredbodajalec.

Transakcije na ra¢unu izlo¢enih sredstev, ki se ne izvedejo v skladu s splosnimi pravili za odhodke, odredbodajalec obra¢una
na koncu naslednjega meseca, da je mogoce uskladiti racunovodsko in ban¢no stanje.

4. Racunovodja nadzira obstoj sredstev, ki so bila dodeljena skrbnikom racuna izlocenih sredstev, in knjigovodstvo ter
preveri, da so transakcije na ra¢unu izlo¢enih sredstev obra¢unane v za to dolo¢enem roku.
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POGLAVJE 5

Odgovornost financnih udeleZencev

Oddelek 1

Splosna pravila

Clen 90

Preklic prenosa pooblastil in zacasni preklic nalog, prenesenih na finan¢ne udeleZence

1. Odgovornim odredbodajalcem lahko organ, ki jih je imenoval, kadar koli dokonéno ali zacasno preklice prenos ali
nadaljnji prenos pooblastil.

2. Racunovodje ali skrbnike racunov izlocenih sredstev ali vse lahko kadar koli zacasno ali dokon¢no odstavi organ, ki
jih je imenoval.

3. Odstavka 1 in 2 ne posegata v noben disciplinski ukrep zoper finan¢ne udelezence iz navedenih odstavkov.

Clen 91

Odgovornost finan¢nih udeleZencev za nezakonito ravnanje, goljufijo ali korupcijo

1. To poglavje ne posega v kazensko odgovornost, ki jo imajo lahko finan¢ni udelezenci iz ¢lena 90 v skladu
z nacionalnim pravom, ki se uporablja, in veljavnimi dolocbami glede zascite finan¢nih interesov Unije ter glede boja proti
korupciji, v kateri sodelujejo uradniki Unije ali uradniki drzav ¢lanic.

2. Brez poseganja v clene 92, 94 in 95 te uredbe je vsak odgovorni odredbodajalec, racunovodja ali skrbnik racuna
izlo¢enih sredstev disciplinsko in odskodninsko odgovoren v skladu s kadrovskimi predpisi, osebje, ki ga zaposli Komisija
na podro¢ju pomoci za krizno upravljanje in za ukrepe v okviru humanitarne pomodi iz ¢lena 89(1) te uredbe pa v skladu
z njihovimi pogodbami o zaposlitvi. V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki lahko $koduje interesom
Unije, se zadeva predlozi organom in telesom, imenovanim na podlagi zakonodaje, ki se uporablja, zlasti OLAF.

Oddelek 2

Pravila, ki se uporabljajo za odgovorne odredbodajalce

Clen 92

Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce
1. Odgovorni odredbodajalec je odskodninsko odgovoren v skladu s kadrovskimi predpisi.

2. Obveznost placila odskodnine se uporablja zlasti, Ce odgovorni odredbodajalec bodisi namerno bodisi iz hude
malomarnosti:

(a) pri dolocanju, katere upraviene zneske je treba izterjati, izdajanju nalogov za izterjavo, prevzemanju obveznosti za
odhodke ali podpisovanju nalogov za placilo ne ravna v skladu s to uredbo;

(b) ne pripravi dokumenta o ugotovitvi terjatve, ne izda naloga za izterjavo ali ga izda prepozno ali prepozno izda nalog za
placilo, zaradi ¢esar lahko tretje strani vlozZijo civilno tozbo zoper institucijo Unije.

3. Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ali nadaljnjega prenosa pooblastil, ki prejme zavezujoce navodilo, za
katerega meni, da je nepravilno ali v nasprotju z nacelom dobrega finanénega poslovodenja, zlasti ker navodila ni mogoce
izvesti z dodeljenimi viri, o tem dejstvu pisno obvesti organ, ki je nanj prenesel ali nadalje prenesel pooblastila. Ce se
navodilo pisno potrdi, potrditev pa je prejeta pravocasno ter je iz potrditve tudi dovolj jasno razvidno, da se izrecno nanasa
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na tocke, ki jim je odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ali nadaljnjega prenosa pooblastil oporekal, odredbodajalec
na podlagi prenosa pooblastil ali nadaljnjega prenosa pooblastil za odlocitev ne odgovarja. Navodilu sledi, razen ¢e ni
ocitno nezakonito ali pomeni krsitev veljavnih varnostnih standardov.

Enak postopek se uporablja v primerih, kadar odredbodajalec meni, da je odlocitev, ki jo mora sprejeti na podlagi svojih
pristojnosti, nepravilna ali v nasprotju z nacelom dobrega financnega poslovodenja, ali kadar odredbodajalec med
izvajanjem zavezujocega navodila ugotovi, da bi zaradi okoli§¢in zadeve lahko nastala taksna situacija.

Vsa navodila, potrjena na nacin iz tega odstavka, odgovorni odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil evidentira in jih
tudi navede v letnem porocilu o dejavnostih.

4.V primeru nadaljnjega prenosa pooblastil v okviru svoje sluzbe odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ostane
odgovoren za ucinkovitost in uspesnost vzpostavljenih notranjih upravljavskih in kontrolnih sistemov ter za izbiro
odredbodajalca na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.

5.V primeru nadaljnjega prenosa pooblastil na vodje delegacij Unije in njihove namestnike je odredbodajalec na podlagi
prenosa pooblastil odgovoren za dolo¢anje vzpostavljenih notranjih upravljavskih in kontrolnih sistemov, pa tudi njihovo
ucinkovitost in uspesnost. Vodje delegacij Unije so odgovorni za ustrezno vzpostavitev in delovanje teh sistemov v skladu
z navodili odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil ter za upravljanje sredstev in poslov, ki jih v okviru svoje
odgovornosti izvajajo znotraj delegacije Unije. Preden prevzamejo svoje dolznosti, opravijo posebne tecaje usposabljanja
s podrodja nalog in pristojnosti odredbodajalcev ter izvrSevanja proracuna.

Vodje delegacij Unije v skladu s clenom 76(3) porocajo o svojih pristojnostih na podlagi prvega pododstavka tega odstavka.

Vodje delegacij Unije vsako leto odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil Komisije predloZijo izjavo o zanesljivosti
o notranjih upravljavskih in kontrolnih sistemih, vzpostavljenih v njihovih delegacijah, pa tudi o upravljanju poslov, ki jih
opravljajo na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, in o njihovih rezultatih, da lahko odredbodajalec pripravi izjavo
o zanesljivosti iz ¢lena 74(9).

Ta odstavek se uporablja tudi za namestnike vodij delegacij Unije, kadar delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega
prenosa pooblastil v odsotnosti vodij delegacij Unije.

Clen 93

Obravnavanje finan¢nih nepravilnosti, ki jih stori usluZbenec

1. Brez poseganja v pristojnosti OLAF ter v upravno samostojnost institucij Unije, organov Unije, evropskih uradov ali
organov ali oseb, pooblas¢enih za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP na podlagi naslova V PEU, v zvezi z njihovimi
usluzbenci in ob ustreznem upostevanju zascite prijaviteljev nepravilnosti se kakrsna koli krsitev te uredbe ali dolo¢be
v zvezi s finan¢nim poslovodenjem ali preverjanjem operacij, ki je posledica dejanja ali opustitve dejanja usluzbenca,
predlozi posebni komisiji iz ¢lena 145 za pridobitev njenega mnenja, s strani katerega koli izmed naslednjih:

(a) organa za imenovanje, ki je odgovoren za disciplinske zadeve;

(b) odgovornega odredbodajalca, vklju¢no z vodji delegacij Unije in njihovimi namestniki v njihovi odsotnosti, ki delujejo
kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 60(2).

Kadar posebno komisijo o zadevi neposredno obvesti usluzbenec, posebna komisija spis posreduje organu za imenovanje
zadevne institucije Unije, organa Unije, evropskega urada ali organa ali osebe in ustrezno obvesti usluzbenca. Organ za
imenovanje lahko posebno komisijo zaprosi za mnenje o zadevi.

2. Prosnji za mnenje posebne komisije na podlagi odstavka 1, prvi pododstavek, se prilozi opis dejstev in dejanja ali
opustitve dejanja, za katerega je posebna komisija pozvana, naj ga oceni, ter ustrezna dokazila, vklju¢no s poro¢ili o kakrsni
koli izvedeni preiskavi. Kadar je mogoce, se informacije pripravijo v anonimizirani obliki.
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Pred predlozitvijo prodnje ali dodatnih informacij posebni komisiji organ za imenovanje ali odredbodajalec, kar je
primerno, vpletenemu usluzbencu da moznost, da predlozi svoje pripombe, potem ko ga je uradno obvestil o dokazilih iz
prvega pododstavka, kolikor to uradno obvestilo ne ogrozi resno prizadevanj za nadaljnje preiskave.

3.V primerih iz odstavka 1 tega ¢lena je posebna komisija iz ¢lena 145 pristojna, da oceni, ali je na podlagi elementov,
ki so ji bili predlozeni na podlagi odstavka 2 tega ¢lena, ter morebitnih dodatnih prejetih informacij prislo do finan¢ne
nepravilnosti. Na podlagi mnenja posebne komisije zadevna institucija Unije, organ Unije, evropski urad ali organ ali oseba
odloéi o ustreznih nadaljnjih ukrepih v skladu s kadrovskimi predpisi. Ce posebna komisija ugotovi sistemske probleme,
poda priporocilo odredbodajalcu in odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil, razen ¢e je slednji zadevni usluzbenec,
ter notranjemu revizorju.

4. Kadar posebna komisija pripravi mnenje iz odstavka 1 tega ¢lena, jo sestavljajo clani iz ¢lena 145(2), prvi
pododstavek, tocki (a) in (b), in naslednji dodatni ¢lani, ki se imenujejo ob upostevanju potrebe po izogibanju morebitnim
nasprotjem interesov:

(a) predstavnik organa za imenovanje, ki je v zadevni instituciji Unije, organu Unije, evropskemu uradu ali organu ali osebi
odgovoren za disciplinske zadeve, kadar se zadeva predlozi v skladu z odstavkom 1, prvi pododstavek, tocka (a), ali
predstavnik odgovornega odredbodajalca, kadar se zadeva predlozi v skladu z odstavkom 1, prvi pododstavek, tocka (b);

(b) ¢lan, ki ga imenuje odbor usluzbencev zadevne institucije Unije, organa Unije, evropskega urada ali organa ali osebe;
(c) ¢lan pravne sluzbe institucije Unije, v kateri je zaposlen zadevni usluzbenec.

Kadar posebna komisija pripravi mnenje iz odstavka 1, ga naslovi na organ za imenovanje zadevne institucije Unije, organa
Unije, evropskega urada ali organa ali osebe.

5. Posebna komisija nima preiskovalnih pooblastil. Zadevna institucija Unije, organ Unije, evropski urad ali organ ali
oseba sodelujejo s posebno komisijo, da bi zagotovili, da ima vse informacije, potrebne za pripravo svojega mnenja.

6.  Kadar posebna komisija meni, da zadeva spada v pristojnost OLAF, spis v skladu z odstavkom 1 brez odlasanja vrne
zadevnemu organu za imenovanje in takoj obvesti OLAF.

7. Drzave clanice v celoti podpirajo Unijo pri uveljavljanju kakrine koli odgovornosti za zacasno osebje v skladu
s ¢lenom 22 kadrovskih predpisov, za katere se uporablja ¢len 2, tocka (e), pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev
Evropske unije.

Oddelek 3

Pravila, ki se uporabljajo za ratunovodje In skrbnike ra¢unov izlo¢enih sredstev

Clen 94

Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje

Racunovodja je disciplinsko in od$kodninsko odgovoren, kakor je doloceno v kadrovskih predpisih in v skladu s postopki,
dolo¢enimi v njih. Ra¢unovodja je zlasti lahko odgovoren za katero koli od naslednjih oblik krsitev, ki jih stori:

(a) izgubi ali poskoduje sredstva, premoZenje ali dokumente, ki jih hrani;
(b) nepravilno spremeni ban¢ni racun ali postni Ziro racun;

(c) izterja ali placa zneske, ki niso v skladu z ustreznim nalogom za izterjavo ali nalogom za placilo;
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(d) ne pobere zapadlih prihodkov.

Clen 95

Pravila, ki se uporabljajo za skrbnike racunov izloCenih sredstev
Skrbnik racuna izlo¢enih sredstev je zlasti lahko odgovoren za katero koli od naslednjih oblik krsitev, ki jih stori:
(a) izgubi ali poskoduje sredstva, premoZzenje ali dokumente, ki jih hrani;
(b) ne predlozi ustreznih dokazil za placila, ki jih je izvrsil;
(¢) izvrsi placila drugim osebam, kot so upravicene do njih;

(d) ne pobere zapadlih prihodkov.

POGLAVJE 6
Prihodki

Oddelek 1

Dajanje lastnih sredstev na razpolago

Clen 96

Lastna sredstva

1. Nacrt prihodkov iz lastnih sredstev iz Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053 se v proracun knjizi v eurih. Ustrezna lastna
sredstva se dajo na razpolago v skladu z uredbama (EU, Euratom) 3t. 609/2014 in (EU, Euratom) 2021/770.

2. Odredbodajalec pripravi terminski nacrt, ki prikazuje, kdaj bodo lastna sredstva, opredeljena v Sklepu (EU, Euratom)
2020/2053, dana na razpolago Komisiji.

Lastna sredstva se dolocijo in izterjajo v skladu s pravili, ki se sprejmejo na podlagi navedenega sklepa.
Za namene racunovodstva odredbodajalec izda nalog za izterjavo v dobro ali v breme rac¢una za lastna sredstva iz uredb

(EU, Euratom) 3t. 609/2014 in (EU, Euratom) 2021/770.

Oddelek 2

Ocena terjatev

Clen 97

Ocena terjatev

1. Ko odgovorni odredbodajalec dobi zadostne in zanesljive informacije v zvezi z ukrepom ali stanjem, ki ima lahko za
posledico znesek, ki se dolguje Uniji, pripravi oceno terjatev.

2. Odgovorni odredbodajalec prilagodi oceno terjatev, takoj ko dobi informacije o dogodku, ki spreminja ukrep ali
stanje, zaradi katerega je bila ocena terjatev pripravljena.

Kadar odgovorni odredbodajalec za ukrep ali stanje, zaradi katerega je bila prej pripravljena ocena terjatev, izda nalog za
izterjavo, to oceno terjatev ustrezno prilagodi.
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Ce je znesek v nalogu za izterjavo enak znesku prvotne ocene terjatev, se ocena terjatev zmanjsa na nic.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se ocena terjatev ne pripravi, dokler drzave ¢lanice ne dajo Komisiji na razpolago
zneskov lastnih sredstev, doloenih v Sklepu (EU, Euratom) 2020/2053, ki jih drzave ¢lanice placujejo v rednih ¢asovnih
presledkih. Odgovorni odredbodajalec izda nalog za izterjavo za te zneske.

oddelek 3

Ugotovitev terjatev

Clen 98

Ugotovitev terjatev
1. Da se ugotovi terjatev, odgovorni odredbodajalec:
(a) preveri, da dolg obstaja;
(b) dologi ali preveri nedvoumnost in znesek dolga in
(c) preveri pogoje, pod katerimi dolg zapade v placilo.

Ugotovitev terjatve pomeni priznanje pravice Unije do dolznika in ugotovitev upravicenosti do zahteve, da dolznik dolg
placa.

2. Vsaka terjatev v fiksnem znesku in zapadla, ki se potrdi kot nedvoumna, se ugotovi z nalogom za izterjavo, s katerim
odgovorni odredbodajalec naro¢i ra¢unovodji, naj izterja znesek. Nalogu sledi zaznamek o nastanku terjatve, ki se poslje
dolzniku, razen v primerih, ko se v skladu z odstavkom 4, drugi pododstavek, nemudoma izvede postopek opustitve
izterjave. Nalog za izterjavo in zaznamek o nastanku terjatve sestavi odgovorni odredbodajalec.

Odredbodajalec poslje zaznamek o nastanku terjatve takoj po ugotovitvi terjatve in najpozneje v petih letih od trenutka, ko
bi lahko institucija Unije v obicajnih razmerah uveljavila svojo terjatev. Tak$no obdobje ne velja, ¢e odgovorni
odredbodajalec ugotovi, da je zamudo pri ukrepanju kljub prizadevanjem institucije Unije povzrocilo ravnanje dolZnika.

3. Da se terjatev lahko ugotovi, odgovorni odredbodajalec zagotovi, da:

(a) je terjatev nedvoumna, kar pomeni, da ni z ni¢imer pogojena;

(b) je terjatev fiksna, natan¢no izrazena v denarju;

(c) je terjatev zapadla in zanjo ni dolo¢en noben pladilni rok;

(d) so podatki o dolzniku toéni;

(e) je znesek, ki ga je treba izterjati, knjizen na pravilno proracunsko postavko;
(f) so dokazila pravilna in

(2) je upostevano nacelo dobrega financnega poslovodenja, zlasti glede meril iz ¢lena 101(2), prvi pododstavek, tocka

(a) ali (b).
4. Z zaznamkom o nastanku terjatve se dolznika obvesti, da:
(a) je Unija ugotovila terjatev;

(b) se zamudne obresti ne bodo zaracunale, ¢e se dolg placa v roku, kot je dolo¢en v zaznamku o nastanku terjatve;
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(c) se za dolg zaracunajo obresti po obrestni meri iz ¢lena 99, ce se placilo dolga ne izvede do roka iz tocke (b) tega
pododstavka, brez poseganja v kakrne koli posebne predpise, ki se uporabljajo;

(d) bo institucija Unije izvrsila izterjavo s pobotom ali z unovéenjem kakrsnega koli jamstva, ki je bilo predlozeno vnapre;j,
¢e se placilo dolga ne izvede do roka iz tocke (b);

(e) lahko ra¢unovodja v izjemnih okolis¢inah izvrsi izterjavo s pobotom pred rokom iz tocke (b), kadar je treba zascititi
finan¢ne interese Unije, ker lahko upravi¢eno domneva, da bi bil znesek, dolgovan Uniji, izgubljen, dolznik pa se pred
tem obvesti o razlogih in datumu izterjave s pobotom;

(f) bo institucija Unije izvrSila izterjavo z izvrsitvijo sklepa, izdanega bodisi v skladu s ¢lenom 100(2) bodisi v sodnem
postopku, ¢e po sprejetju vseh ukrepov iz tock (a) do (e) tega pododstavka znesek ni izterjan v celoti.

Kadar je po preverjanju podatkov o dolzniku ali na podlagi drugih relevantnih informacij v danem trenutku jasno, da dolg
spada v primere iz ¢lena 101(2), prvi pododstavek, tocka (a) ali (b), ali da zaznamek o nastanku terjatve ni bil poslan
v skladu z odstavkom 2 tega ¢lena, se odredbodajalec po ugotovitvi terjatve odloci, da bo v soglasju z ra¢unovodjo
takoj opustil izterjavo v skladu s ¢lenom 101, ne da bi poslal zaznamek o nastanku terjatve.

Odredbodajalec v vseh drugih primerih zaznamek o nastanku terjatve natisne in ga poslje dolzniku. Ra¢unovodja se obvesti
o odposiljanju zaznamka o nastanku terjatve prek finan¢nega informacijskega sistema.

5. Nepravilno izplacani zneski se izterjajo.

Clen 99

Zamudne obresti

1. Brez poseganja v kakr3ne koli posebne dolocbe, ki izhajajo iz uporabe posameznih predpisov, se za vsako terjatev, ki
ni poplacana v roku iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b), zaracunajo obresti v skladu z odstavkoma 2 in 3 tega ¢lena.

2. Razen v primeru iz odstavka 4 tega Clena je obrestna mera za terjatve, ki niso poplacane v roku iz ¢lena 98(4), prvi
pododstavek, tocka (b), obrestna mera, ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja,
objavljena v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki velja na prvi koledarski dan meseca, v katerem terjatev zapade
v placilo, povecana za:

(a) osem odstotnih tock, kadar je dogodek, ki je podlaga obveznosti, narocilo blaga ali narocilo storitev;
(b) tri odstotne tocke in pol v vseh drugih primerih.

3. Obresti se zaracunavajo od koledarskega dne po roku iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b), do koledarskega dne,
ko je dolg v celoti poplacan.

Nalog za izterjavo za znesek zamudnih obresti se izda, kadar se te obresti dejansko prejmejo.

4.V primeru glob, drugih kazni ali sankcij je obrestna mera za terjatve, ki niso poplacane ali krite s finan¢nim jamstvom,
ki je sprejemljivo za ra¢unovodjo Komisije, v roku, dolo¢enem v sklepu institucije Unije o nalozitvi globe, druge kazni ali
sankcije, obrestna mera, ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljena
v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki velja na prvi koledarski dan meseca, v katerem je bil sprejet sklep o nalozitvi
globe, druge kazni ali sankcije, povecana za tri odstotne tocke in pol.

Kadar Sodis¢e Evropske unije pri izvajanju svojih pristojnosti na podlagi ¢lena 261 PDEU povisa znesek globe ali druge
kazni, se obresti na znesek povisanja zaracunavajo od dne sodbe Sodisca.

5.V primerih, ko bi bila splosna obrestna mera negativna, se ta dolo¢i na ni¢ odstotkov.
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Oddelek 4

Odobritev izterjave

Clen 100

Odobritev izterjave

1. Odgovorni odredbodajalec z izdajo naloga za izterjavo da navodilo ra¢unovodji, da izterja terjatev, ki jo je ugotovil ta
odgovorni odredbodajalec (v nadaljnjem besedilu: odobritev izterjave).

2. Institucija Unije lahko s sklepom, ki je izvrsljiv v smislu ¢lena 299 PDEU, formalno ugotovi terjatev do oseb, ki niso
drzave ¢lanice.

Druge institucije Unije lahko v izjemnih okoli§¢inah, ¢e je to potrebno zaradi u¢inkovite in pravocasne zas¢ite finan¢nih
interesov Unije, od Komisije zahtevajo, da sprejme takSen izvrsljiv sklep v njihovem imenu za zahtevke, povezane
z usluzbenci, ali zahtevke, povezane s ¢lani ali nekdanjimi ¢lani institucij Unije, pod pogojem, da so se te institucije
s Komisijo dogovorile o prakti¢nih nacinih za uporabo tega ¢lena.

Steje se, da taksne izjemne okoliscine obstajajo, ko ni upanja za iztetjavo dolga s strani zadevne institucije Unije preko
prostovoljnega placila ali preko pobota iz ¢lena 101(1) ter pogoji za opustitev izterjave dolga na podlagi ¢lena 101(2) in (3)

z zadevno institucijo Unije, ki deluje kot odredbodajalec. Prihodki se knjizijo kot splosni prihodki, razen ¢e pomenijo
namenske prejemke, kot je doloceno v ¢lenu 21(3).

Institucija Unije, ki zahteva sprejetje izvrsljivega sklepa, Komisijo seznani z vsemi dogodki, ki bi lahko vplivali na izterjavo,

hkrati pa intervenira v podporo Komisiji v primeru pritozbe zoper izvrsljivi sklep.

Oddelek 5

Izterjava

Clen 101

Pravila o izterjavi

1. Racunovodja ukrepa na podlagi nalogov za iztetjavo terjatev, ki jih je pravilno ugotovil odgovorni odredbodajalec.
Racunovodja pri tem ravna s potrebno skrbnostjo za zagotovitev, da Unija prejme svoje prihodke in da so pravice Unije
varovane.

Delno vracilo s strani dolZnika, za katerega obstaja ve¢ nalogov za izterjavo, se najprej knjizi na najstarej$o terjatev, razen ce
dolznik dolo¢i drugace. Pri vseh delnih placilih se najprej pokrijejo obresti.

Racunovodja izterja zneske, dolgovane v proracun, s pobotom terjatve v skladu s ¢lenom 102.
2. Odgovorni odredbodajalec lahko opusti izterjavo celotne ali dela ugotovljene terjatve samo v naslednjih primerih:
(a) kadar bi bili stroski izterjave predvidoma visji od zneska, ki ga je treba izterjati, in opustitev ne bi skodila podobi Unije;

(b) kadar terjatve ni mogoce izterjati zaradi starosti terjatve, zamude pri posiljanju zaznamka o nastanku terjatve na nacin,
kot je opredeljen v ¢lenu 98(2), zaradi insolventnosti dolznika ali katerega koli drugega postopka zaradi insolventnosti;

(c) kadar izterjava ni skladna z nacelom sorazmernosti.
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Kadar namerava odgovorni odredbodajalec opustiti ali delno opustiti izterjavo ugotovljene terjatve, zagotovi, da je opustitev
pravilna ter v skladu z naceloma dobrega finan¢nega poslovodenja in sorazmernosti. Odlocitev o opustitvi izterjave se
utemelji. Odredbodajalec lahko pooblastilo za odlocitev o opustitvi prenese.

3. Vprimeru iz odstavka 2, prvi pododstavek, tocka (c), odgovorni odredbodajalec ukrepa v skladu z vnaprej dolo¢enimi
postopki v njegovi instituciji Unije in uporablja naslednji merili, ki sta obvezni in se uporabljata v vseh primerih:

(a) dejstva, ob upostevanju resnosti nepravilnosti, zaradi katere je bila ugotovljena terjatev (goljufija, ponovitev krsitve,
namen, skrbnost, dobra vera, oc¢itna napaka);

(b) ucinek, ki bi ga opustitev izterjave imela na delovanje Unije in njene finan¢ne interese (znesek terjatve, tveganje, da
bi opustitev predstavljala precedens, zmanjSevanje pomena pravnih norm).

4. Glede na okoli¢ine zadeve odgovorni odredbodajalec, kadar je to primerno, uposteva naslednji dodatni merili:

(a) morebitno izkrivljanje konkurence, ki bi ga povzrocila opustitev izterjave;

(b) gospodarsko in socialno $kodo, ki bi lahko nastala, ¢e bi se dolg izterjal v celoti.

5. Vsaka institucija Unije vsako leto poslje Evropskemu parlamentu in Svetu porocilo o opustitvah izterjav, ki jih je
odobrila na podlagi odstavkov 2, 3 in 4 tega ¢lena. Informacije o odpovedih izterjavam pod zneskom 60 000 EUR se
zagotovijo v obliki skupnega zneska. V primeru Komisije se to porocilo prilozi povzetku letnih porocil o dejavnostih iz
Clena 74(9).

6.  Odgovorni odredbodajalec lahko v celoti ali delno razveljavi ugotovljeno terjatev. Delna razveljavitev ugotovljene
terjatve ne pomeni, da Unija opusca izterjavo preostalega ugotovljenega upravi¢enega zneska.

V primeru napake odgovorni odredbodajalec v celoti ali delno razveljavi ugotovljeno terjatev ter navede ustrezne razloge.

Vsaka institucija Unije v svojih notranjih pravilih dolo¢i pogoje in postopek za prenos pooblastila za razveljavitev
ugotovljene terjatve.

7. Drzave ¢lanice so primarno odgovorne za izvajanje kontrol in revizij ter izterjavo neupravi¢eno porabljenih zneskov,
kot dolocajo pravila za posamezni sektor. Nepravilnosti, ki jih drzave ¢lanice odkrijejo in odpravijo same, Komisija izvzame
pri finan¢nih popravkih glede teh nepravilnosti.

8.  Komisija uporabi finan¢ne popravke za drzave ¢lanice, da bi iz financiranja Unije izkljucila odhodke, ki niso v skladu
z veljavnim pravom. Komisija finanéne popravke utemelji na odkritih neupravi¢eno porabljenih zneskih in finan¢nih
posledicah za proracun. Kadar takih zneskov ni mogoce natan¢no opredeliti, lahko Komisija uporabi ekstrapolirane ali
pavsalne popravke v skladu s pravili za posamezni sektor.

Komisija pri dolo¢anju zneska finan¢nega popravka uposteva naravo in resnost krsitve veljavnega prava in finan¢nih
posledic za proracun, tudi pomanjkljivosti upravljavskih in kontrolnih sistemov.

Merila za dolocanje finan¢nih popravkov in postopek, ki se uporabi, se lahko opredelijo v pravilih za posamezni sektor.

9.  Metodologija za uporabo ekstrapoliranih ali pavsalnih popravkov se doloci v skladu s pravili za posamezni sektor, da
se Komisiji omogoci zascita finan¢nih interesov Unije.
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Clen 102

Izterjava s pobotom

1. Kadar ima dolznik do Unije ali do izvajalske agencije, kadar ta izvrSuje proracun, terjatev, ki je nedvoumna v smislu
¢lena 98(3), tocka (a), v fiksnem znesku in zapadla, ter se nanasa na vsoto v visini naloga za placilo, ra¢unovodja po izteku
roka iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b), izterja ugotovljene terjatve s pobotom.

V izjemnih okolis¢inah lahko racunovodja izvrsi izterjavo s pobotom pred iztekom roka iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek,
tocka (b), kadar je treba zascititi finan¢ne interese Unije in kadar ra¢unovodja lahko upraviceno domneva, da bi bil znesek,
dolgovan Uniji, izgubljen.

Prav tako lahko racunovodja izterjavo s pobotom izvrsi pred iztekom roka iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b), ko se
s tem strinja dolznik.

2. Pred vsako izterjavo v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena se ra¢unovodja posvetuje z odgovornim odredbodajalcem in
obvesti zadevne dolznike, tudi o pravnih sredstvih v skladu s ¢lenom 134.

Kadar je dolznik nacionalni organ ali eden od njegovih upravnih organov, raunovodja o svojem namenu izterjave
s pobotom obvesti tudi zadevno drzavo ¢lanico, in sicer najmanj deset delovnih dni vnaprej. Vendar lahko ra¢unovodja
v dogovoru z zadevno drzavo ¢lanico ali zadevnim upravnim organom izvrsi izterjavo s pobotom pred iztekom roka.

3. Pobot iz odstavka 1 ima enak ucinek kot placilo ter razresi Unijo zneska dolga in, kadar je to ustrezno, zapadlih
obresti.

4. Zacetek postopkov zaradi insolventnosti ne vpliva na pravico racunovodje, da izv$i izterjavo s pobotom iz
odstavka 1.

Clen 103

Postopek izterjave, ¢e dolg ni placan prostovoljno

1. Brez poseganja v ¢len 102, ¢e do roka iz clena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b), celoten znesek ni vrnjen,
ra¢unovodja obvesti odgovornega odredbodajalca in brez odlasanja zalne postopek za izterjavo s pomodjo pravnih
sredstev, ki so mu na voljo, vklju¢no, kadar je to ustrezno, z unovéenjem jamstva, ki je bilo predlozeno vnapre;.

2. Brez poseganja v ¢len 102, kadar ni mogoce uporabiti nacina izterjave iz odstavka 1 tega ¢lena in dolznik ne placa
dolga na podlagi uradnega opomina, ki mu ga je poslal racunovodja, ra¢unovodja izvrsi izterjavo z izvrsitvijo sklepa,
izdanega bodisi v skladu s ¢lenom 100(2) bodisi v sodnem postopku.

Clen 104

Podalj$anje placilnega roka

Racunovodja lahko v sodelovanju z odgovornim odredbodajalcem placilni rok podalj$a samo na pisno prosnjo dolznika, ki
je ustrezno utemeljena, in Ce sta izpolnjena naslednja pogoja:

(a) dolznik se zaveZe, da bo placal obresti po obrestni meri iz ¢lena 99 za celotno obdobje podaljsanja, ki se zacne po
izteku roka iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek, tocka (b);

(b) za zavarovanje pravic Unije dolznik predlozi finan¢no jamstvo, ki pokriva neporavnani dolg tako za znesek glavnice kot
obresti in ki ga racunovodja institucije Unije sprejme.

Jamstvo iz prvega odstavka, tocka (b), se lahko nadomesti s solidarnim poro$tvom, ki ga da tretja stran in ga racunovodja
institucije Unije sprejme.
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V izjemnih okolis¢inah lahko ra¢unovodja na prosnjo dolznika opusti zahtevo po predlozitvi jamstva iz prvega odstavka,
tocka (b), kadar je dolznik po oceni ra¢unovodje pripravljen in zmozen izvrsiti placilo v dodatnem ¢asovnem obdobiju,
vendar ne more predloziti tak$nega jamstva in ima financne tezave.

Clen 105

Zastaralni rok

1. Brez poseganja v dolocbe posebnih predpisov in uporabo Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053 velja za upravicene
zneske Unije do tretjih strani in upravicene zneske tretjih strani do Unije zastaralni rok petih let.

2. Zastaralni rok za upravi¢ene zneske Unije do tretjih strani zacne teci po izteku roka iz ¢lena 98(4), prvi pododstavek,
tocka (b).

Zastaralni rok za upravicene zneske tretjih strani do Unije zacne te¢i na dan, na katerega je treba izplacati upraviceni znesek
tretje strani v skladu z ustrezno pravno obveznostjo.

3. Zastaralni rok za upravicene zneske Unije do tretjih strani se prekine s kakrsnim koli aktom institucije Unije ali drzave
¢lanice na zahtevo institucije Unije, s katerim naj bi se izterjala terjatev in o katerem se tretjo stran uradno obvesti.

Zastaralni rok za upraviCene zneske tretjih strani do Unije se prekine s kakrsnim koli aktom, s katerim naj bi se izterjala
terjatev in o katerem Unijo uradno obvestijo upniki ali osebe, ki delujejo v njihovem imenu.

4. Dan po prekinitvah iz odstavka 3 zacne te¢i nov zastaralni rok petih let.

5. Vsak sodni postopek, povezan z upravi¢enim zneskom iz odstavka 2, vklju¢no s postopki, predlozenimi sodis¢u, ki
pozneje izjavi, da ni pristojno, prekine zastaralni rok. Nov zastaralni rok petih let ne zacne teci, dokler ni izdana
pravnomocna sodba ali dokler ni prislo do zunajsodne poravnave med istimi strankami o istem postopku.

6.  Kadar racunovodja dolzniku v skladu s ¢lenom 104 odobri podaljSanje placilnega roka, se to Steje kot prekinitev
zastaralnega roka. Nov zastaralni rok petih let zac¢ne teci na dan po izteku podaljSanega placilnega roka.

7. Upraviceni zneski Unije se po izteku zastaralnega roka, kot je dolocen v odstavkih 2 do 6, ne izterjajo.

Clen 106

Obravnava upravicenih zneskov Unije v drzavah ¢lanicah

V primeru postopkov zaradi insolventnosti se upraviceni zneski Unije obravnavajo z enako prednostjo kot upraviceni
zneski enake narave javnih organov v drzavah clanicah, v katerih potekajo postopki izterjave.

Clen 107

Globe, druge kazni, sankcije in ustrezne obresti, ki jih naloZijo institucije Unije

1. Zneski iz glob, drugih kazni in sankcij ter ustreznih obresti ali drugih prihodkov od njih se ne knjizijo v proracun,
dokler so pred Sodis¢em Evropske unije vloZene pritozbe zoper sklepe, s katerimi so bili naloZeni ali se tak$ne pritozbe
lahko se vlozijo.

2. Zneski iz odstavka 1 se knjizijo v proracun takoj, ko je mogoce, potem ko so bila izérpana vsa pravna sredstva.
V ustrezno utemeljenih izjemnih okoli§¢inah ali ¢e so bila vsa pravna sredstva izérpana po 1. septembru tekocega
proracunskega leta, se zneski lahko knjiZijo v prora¢un naslednjega proracunskega leta.
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naslednjega proracunskega leta.

Zneski, ki jih je treba na podlagi sodbe Sodi¢a Evropske unije vrniti subjektu, ki jih je vplacal, se ne knjizijo v proracun.

3. Odstavek 1 se ne uporablja za odlocitve o potrditvi zaklju¢nega racuna ali finan¢ne popravke.

Clen 108

Izterjava glob, drugih kazni ali sankcij, ki jih naloZijo institucije Unije

1. Kadar se vloZi tozba pri sodi§¢u Evropske unije zoper sklep institucije Unije o nalozitvi globe, druge kazni ali sankcije
v skladu s PDEU ali Pogodbo Euratom in dokler niso bila izérpana vsa pravna sredstva, dolznik bodisi zacasno placa
zadevne zneske na ban¢ni racun, ki ga dolo¢i ra¢unovodja Komisije, bodisi predlozi finan¢no jamstvo, ki je sprejemljivo za
ra¢unovodjo Komisije. Jamstvo je neodvisno od obveznosti pladila globe, druge kazni ali sankcije in je placljivo na zahtevo.
Pokriva zahtevek v visini glavnice in obresti, ki jih mora dolznik placati v primeru iz odstavka 3, tocka (b), po obrestni meri,
ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljeni v seriji C Uradnega lista
Evropske unije, in ki velja na prvi koledarski dan meseca, v katerem je bil sprejet sklep o nalozitvi globe, druge kazni ali
sankcije, povecani za eno odstotno tocko in pol, od roka, dolo¢enega v sklepu institucije Unije o nalozitvi globe, druge
kazni ali sankcije.

2. Komisija lahko zacasno pobrane zneske naloZzi v finan¢na sredstva, pri ¢emer daje prednost varnosti in likvidnosti
denarnih sredstev v skladu z nacelom dobrega financnega poslovodenja.

3. Ko so bila iz¢rpana vsa pravna sredstva in kadar je globo, drugo kazen ali sankcijo potrdilo Sodi$¢e Evropske unije ali
kadar se sklepa, s katerim se nalozi taksna globa, druga kazen ali sankcija, ne more ve¢ izpodbijati pred Sodi§¢em Evropske
unije, se izvede en izmed naslednjih ukrepov:

(a) zaCasno pobrani zneski in donos, ki je bil z njimi ustvarjen, se knjizijo v proracun v skladu s ¢lenom 107(2);

Kadar je Sodis¢e Evropske unije znesek globe, druge kazni ali sankcije povecalo, se prvi pododstavek, tocki (a) in (b), tega
odstavka uporabljata do zneskov iz prvotnega sklepa institucije Unije ali, Ce je to ustrezno, do zneska, doloc¢enega v prejinji
sodbi Sodisca Evropske unije v istem postopku. Ra¢unovodja Komisije pobere znesek povecanja in zapadle obresti, kot je
doloceno v ¢lenu 99(4), ki se knjizijo v proracun.

4. Kadar je bila globa, druga kazen ali sankcija umaknjena ali je bil njen znesek zmanjsan, se izvede en izmed naslednjih
ukrepov:

(a) vsi zacasno pobrani zneski, ali v primeru zmanjSanja njihov zadevni del, se vrnejo zadevni tretji strani;

(b) kadar je bilo predlozeno finan¢no jamstvo, se to ustrezno sprosti.

Znesek ali zadevni del zneska iz prvega pododstavka, tocka (a), se poveca za obresti po obrestni meri, ki jo Evropska
centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljeni v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki
velja na prvi koledarski dan meseca, v katerem je bil sprejet sklep o nalozitvi globe, druge kazni ali sankcije, povecani za eno
odstotno tocko in pol.

Vracila iz prvega pododstavka, tocka (a), tega odstavka se izvedejo v 60 dneh po preklicu ali zmanjSanju globe, druge kazni
ali sankcije, razen ¢e niso bila pravocasno predlozena potrebna dokazila za identifikacijo zadevne tretje strani ali njenega
bancnega racuna. Po izteku tega roka je upnik upravicen do obresti v skladu s pogoji iz clena 116(5).
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Clen 109

Kompenzacijske obresti

Brez poseganja v ¢lena 99(2) in 116(5) ter za primere, ki niso globe, druge kazni in sankcije iz ¢lenov 107 in 108, je
obrestna mera, kadar je treba znesek povrniti na podlagi sodbe Sodis¢a Evropske unije ali kot posledica sporazumne
poravnave, obrestna mera, ki jo Evropska centralna banka uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljena
v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki velja na prvi koledarski dan posameznega meseca. Obrestna mera ne sme biti
negativna. Obresti teCejo od dneva placila zneska, ki ga je treba povrniti, do dneva zapadlosti povracila.

V primerih, ko bi bila splosna obrestna mera negativna, se ta dolo¢i na ni¢ odstotkov.

POGLAVJE 7
Odhodki

Clen 110

Sklepi o financiranju

1. Institucije Unije ali organi, na katere je institucija Unije prenesla pooblastila, pred prevzemom proracunske obveznosti
sprejmejo sklep o financiranju. Sklepi o financiranju so letni ali vecletni.

Prvi pododstavek tega odstavka se ne uporablja v primeru odobritev za delovanje vsake institucije Unije v okviru njene
upravne samostojnosti, ki jih je mogoce izvrsiti brez temeljnega akta v skladu s ¢lenom 58(2), tocka (e), odhodkov za
upravno podporo in prispevkov organom Unije iz ¢lenov 70 in 71.

2. Sklep o financiranju je hkrati letni ali vecletni program dela in se sprejme, kot je ustrezno, kakor hitro je mogoce po
sprejetju predloga proracuna ter naCeloma ne pozneje kot 31. marca v letu izvr$evanja. Kadar ustrezni temeljni akt doloca
posebne pogoje za sprejetje sklepa o financiranju ali programa dela ali oboje, se ti pogoji uporabijo za del sklepa
o financiranju, ki predstavlja program dela, ob spostovanju zahtev navedenega temeljnega akta. Del, ki predstavlja program
dela, se objavi na spletnem mestu zadevne institucije Unije takoj po sprejetju in pred njegovo izvrsitvijo.

V sklepu o financiranju se navede skupni znesek, ki ga pokriva, in opiSejo ukrepi, ki naj bi se z njim financirali. V sklepu se
navedejo:

(a) temeljni akt in proracunska postavka;

(b) zastavljeni cilji in pri¢akovani rezultati;

(c) nacini izvrSevanja;

(d) vse dodatne informacije, ki jih za program dela zahteva temeljni akt.

3. Poleg elementov iz odstavka 2 se v sklepu o financiranju doloci naslednje:

(a) za nepovratna sredstva: vrsta vloznikov, ki se Zeli doseci z razpisom za zbiranje predlogov ali postopkom neposredne
dodelitve in globalna proracunska sredstva, namenjena za nepovratna sredstva;

(b) za javno narocanje: globalna proracunska sredstva, namenjena za javno narocanje;

(c) za prispevke v skrbniske sklade Unije iz ¢lena 238: odobritve, namenjene za skrbniski sklad za zadevno leto, skupaj
z zneski, naCrtovanimi za ¢as njegovega trajanja, iz proracuna, pa tudi od drugih donatorjev;

(d) za nagrade: vrsta udelezencev, ki se Zeli doseéi z natecajem, globalna proratunska sredstva, namenjena za natecaj, in
specifi¢na navedba nagrad v vrednosti 1000 000 EUR ali ve¢;
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(e) za finan¢ne instrumente: znesek, namenjen za finan¢ne instrumente;

(f) v primeru posrednega upravljanja: oseba ali subjekt, ki izvriuje sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek,
tocka (c), ali merila za izbor osebe ali subjekta;

(g) za prispevke v mehanizme ali platforme mesanega financiranja: znesek, namenjen mehanizmu ali platformi mesanega
financiranja, in seznam subjektov, ki so udelezeni v mehanizmu ali platformi mesanega financiranja;

(h) za proracunska jamstva: znesek zagotovljenih letnih sredstev in, Ce je ustrezno, znesek proracunskega jamstva, ki se
sprosti.

4. Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko doda katere koli dodatne informacije, ki se mu zdijo ustrezne,
bodisi v zadevni sklep o financiranju, ki je program dela, bodisi v kateri koli drug dokument, objavljen na spletnem mestu
institucije Unije.

Vecletni sklep o financiranju je skladen s finan¢nim naértom iz ¢lena 41(2) in doloca, da je izvajanje sklepa odvisno od
razpolozljivosti proracunskih odobritev za posamezna proracunska leta po sprejetju proracuna ali kakor je doloceno
v sistemu zacasnih dvanajstin.

5. Brez poseganja v kakrsne koli posebne dolocbe temeljnega akta za vsako vecjo spremembo v Ze sprejetem sklepu
o financiranju velja isti postopek kot za prvotni sklep.

Clen 111
Odhodki

1. Vse odhodkovne postavke se prevzamejo kot obveznost, potrdijo, odobrijo in placajo.
Ob koncu obdobijj iz ¢lena 114 se neporabljene proracunske obveznosti sprostijo.

Odgovorni odredbodajalec pri izvr$evanju odhodkov zagotovi, da so odhodki skladni s Pogodbama, prora¢unom, to uredbo
in drugimi akti, sprejetimi na podlagi Pogodb, in spostujejo nacelo dobrega finan¢nega poslovodenja.

2. Proralunske obveznosti prevzame in pravne obveznosti sklene isti odredbodajalec, razen v ustrezno utemeljenih
primerih. Zlasti na podrodju pomo¢i za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne pomoc¢i lahko pravne
obveznosti sklenejo vodje delegacij Unije ali njihovi namestniki v njihovi odsotnosti po navodilu odgovornega
odredbodajalca Komisije, ki pa ostaja popolnoma odgovoren za osnovno transakcijo. Osebje, ki ga Komisija zaposluje na
podro¢ju pomoci za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne pomodi, lahko podpise pravne obveznosti,
povezane s placili, izvrSenimi iz ra¢unov izlo¢enih sredstev, ki ne presegajo vrednosti 2 500 EUR.

Odgovorni odredbodajalec prevzame proracunsko obveznost, preden sklene pravno obveznost s tretjimi stranmi, oblikuje
rezervacije za finan¢ne obveznosti iz ¢lena 214 ali prerazporedi sredstva v skrbniski sklad Unije iz ¢lena 238.

Drugi pododstavek tega odstavka se ne uporablja:

(a) za pravne obveznosti, sklenjene po razglasitvi kriznih razmer v okviru nacrta neprekinjenega poslovanja, v skladu
s postopki, ki jih Komisija ali katera koli druga institucija Unije sprejme v okviru svoje upravne samostojnosti;

(b) v primeru humanitarne pomodi, civilne zas¢ite in pomoci za krizno upravljanje, ¢e je za uéinkovito posredovanje Unije
potrebno, da Unija takoj sklene pravno obveznost s tretjimi stranmi, in predhoden prevzem posamezne proracunske
obveznosti ni mogoc¢;

(c) za nefinan¢ne donacije.

V primerih iz tretjega pododstavka, tocka (b), se proracunska obveznost prevzame brez odlasanja po sklenitvi pravne
obveznosti s tretjimi stranmi.
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3. Odgovorni odredbodajalec potrdi odhodke, s tem da sprejme, da se odhodkovna postavka knjizi v proracun, potem
ko je preveril dokazila, ki potrjujejo upnikovo upravi¢enost pod pogoji, doloenimi v pravni obveznosti, ¢e pravna
obveznost obstaja. Za ta namen odgovorni odredbodajalec:

(a) preveri, da je upnik upravicen do zneska;

(b) doloci ali preveri resni¢nost in znesek terjatve ter jo opremi z zaznamkom ,potrjujem pravilnost;

(c) preveri pogoje, v skladu s katerimi placilo zapade.

Ne glede na prvi pododstavek se potrditev odhodkov uporablja tudi za vmesna ali kon¢na porocila, ki niso povezana
z zahtevkom za placilo, in v tem primeru je ucinek na ra¢unovodski sistem omejen na splosno racunovodstvo.

4. Odlocitev o potrditvi se izrazi s pomodjo elektronsko zaCitenega podpisa v skladu s ¢lenom 149 odgovornega
odredbodajalca ali strokovno usposobljenega usluzbenca, ki ga je odgovorni odredbodajalec za to ustrezno pooblastil
s formalnim sklepom, izjemoma pa se v papirni obliki izrazi z Zigom, ki vsebuje ta podpis.

Z zaznamkom ,potrjujem pravilnost* odgovorni odredbodajalec ali strokovno usposobljen usluzbenec, ki ga je odgovorni
odredbodajalec za to ustrezno pooblastil, potrjuje:

(a) za predhodno financiranje: da so izpolnjeni pogoji iz pravne obveznosti za placilo predhodnega financiranja;

(b) za vmesna placila in placila razlike v pogodbah: da so predvidene storitve pravilno opravljene, blago pravilno
dobavljeno ali gradnje pravilno izvedene;

(c) za vmesna placila in placila razlike v zvezi z nepovratnimi sredstvi: da je ukrep ali program dela, ki ga izvaja
upravicenec, v vseh vidikih skladen s sporazumom o nepovratnih sredstvih, vkljuéno s tem, kadar je ustrezno, da so
stroski, ki jih je prijavil upravi¢enec, upraviceni.

V primeru iz drugega pododstavka, tocka (c), se Steje, da ocene stroskov ne izpolnjujejo pogojev za upravicenost iz ¢lena
189(3). Isto nacelo se uporablja tudi za vmesna in kon¢na porocila, ki niso povezana z zahtevkom za placilo.

5. Da se odobrijo odhodki, odgovorni odredbodajalec, potem ko je preveril, da so odobritve na voljo, izda nalog za
placilo in s tem da navodilo racunovodji, da placa znesek odhodka, ki je bil pred tem potrjen.

Kadar se za opravljene storitve, vklju¢no s storitvami najemanja, ali dostavljeno blago izvriujejo periodi¢na placila, lahko
odredbodajalec ob upostevanju svoje analize tveganja odredi uporabo sistema trajnika iz racuna izlo¢enih sredstev. Uporaba
tega sistema se lahko odredi tudi, ¢e to izrecno odobri ra¢unovodja v skladu s ¢lenom 86(3).

Clen 112

Vrste proracunskih obveznosti

1. Proracunske obveznosti spadajo v eno od naslednjih kategorij:

(a) posamezne: kadar sta prejemnik in znesek odhodka znana ali se proratunska obveznost prevzame za oblikovanje
rezervacij za finan¢ne obveznosti iz ¢lena 214;

(b) celotne: kadar vsaj eden od elementov, potrebnih za ugotovitev posamezne obveznosti, $e ni znan;

() zacasne: kadar so namenjene pokrivanju rutinskih odhodkov za upravljanje EKJS iz ¢lena 11(2) in rutinskih upravnih
odhodkov, kadar bodisi znesek bodisi kon¢ni prejemniki placil e niso dokon¢no znani.
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Ne glede na prvi pododstavek, tocka (c), se rutinski upravni odhodki, povezani z delegacijami Unije in predstavnistvi Unije,
lahko krijejo z zaCasnimi proracunskimi obveznostmi, tudi kadar so znesek in koné¢ni prejemniki znani.

2. Proratunske obveznosti za ukrepe, ki trajajo ve¢ kot eno proracunsko leto, se lahko razporedijo na ve¢ let v letne
obroke, samo kadar tako doloca temeljni akt ali kadar se nanasajo na upravne odhodke.

3. Celotna proracunska obveznost se prevzame na podlagi sklepa o financiranju.

Celotna proracunska obveznost se prevzame najpozneje pred sprejetjem sklepa o prejemnikih in zneskih ter, kadar je za
izvrSevanje zadevnih odobritev potrebno sprejetje programa dela, po tem, ko je bil tak program sprejet.

4. Celotne proracunske obveznosti se izvr§ujejo s sklenitvijo sporazuma o financiranju, ki predvideva poznejso sklenitev
ene ali ve¢ pravnih obveznosti, s sklenitvijo ene ali ve¢ pravnih obveznosti ali z oblikovanjem rezervacij za finan¢ne
obveznosti iz ¢lena 214.

Sporazumi o financiranju na podro¢ju neposredne finanéne pomodi tretjim drzavam, vklju¢no s prorac¢unsko podporo, ki
pomenijo pravno obveznost, so lahko podlaga za placilo brez sklenitve drugih pravnih obveznosti.

Kadar se celotna proracunska obveznost izvriuje s sklenitvijo sporazuma o financiranju, se odstavek 3, drugi pododstavek,
ne uporablja.

5. Vsako posamezno pravno obveznost, sklenjeno na podlagi celotne prora¢unske obveznosti, odgovorni
odredbodajalec pred podpisom evidentira v osrednjem proracunskem racunovodstvu in knjizi v celotno proracunsko
obveznost.

6.  Zacasne proracunske obveznosti se izvrSujejo s sklenitvijo ene ali ve¢ pravnih obveznosti, na podlagi katerih nastane
upravicenost do poznejsih placil. Vendar se v primerih, ki se nanasajo na odhodke za upravljanje kadrov, odhodke za ¢lane
oziroma nekdanje ¢lane institucij Unije ali odhodke za komuniciranje, ki jih imajo institucije za obve$¢anje javnosti
o dogodkih Unije, ali v primerih iz toc¢ke 14.5 Priloge I, lahko izvriujejo neposredno s placili brez sklenitve predhodne
pravne obveznosti.

Clen 113
Obveznosti za odobritve EKJS

1. Za vsako proracunsko leto odobritve EKJS vkljucujejo nediferencirana sredstva za odhodke v zvezi z ukrepi iz ¢lena
5(2) Uredbe (EU) 2021/2116. Odhodki, povezani z ukrepi iz ¢lena 5(3) in ¢lena 7 navedene uredbe, z izjemo ukrepov, ki se
financirajo iz neoperativne tehni¢ne pomodi, in prispevkov izvajalskim agencijam, se pokrijejo iz diferenciranih sredstev.

2. Odlocitve Komisije, s katerimi se doloci znesek povracil odhodkov v zvezi z EKJS, ki jih imajo drzave ¢lanice, lahko
predstavljajo celotne zacasne proracunske obveznosti, ki pa ne presegajo skupnih prorac¢unskih odobritev, knjizenih za
EKJS.

3. Celotne zacasne proracunske obveznosti za EKJS za doloc¢eno proracunsko leto, za katere niso bile prevzete
obveznosti na specificnih proracunskih postavkah do 1. februarja naslednjega proracunskega leta, se sprostijo za zadevno
proracunsko leto, za katero so bile odobrene.

4. Kadar obstaja celotna zacasna proracunska obveznost iz odstavka 2, se za odhodke organov in teles iz pravil v zvezi
z EKJS prevzamejo obveznosti po poglavjih, ¢lenih in postavkah v dveh mesecih po prejetju porocil drzav ¢lanic. Taksne
obveznosti se lahko prevzamejo po poteku tega obdobja dveh mesecev, pri ¢emer je treba uporabiti postopek za
prerazporeditev odobritev glede zadevnih proracunskih postavk. Zneski se obracunajo kot placila v istem dvomesecnem
obdobju, razen ¢e drzave clanice e niso izvrSile placila ali kadar obstaja dvom glede upravicenosti.

Obveznosti iz prvega pododstavka tega odstavka se odstejejo od celotne zacasne proracunske obveznosti iz odstavka 2.

5. Uporaba odstavkov 2 in 3 je odvisna od preucitve in sprejetja zaklju¢nega racuna.
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Clen 114

Roki za obveznosti

1. Brez poseganja v ¢lena 111(2) in 270(3) se pravne obveznosti, ki se nanasajo na posamezne ali zaCasne proracunske
obveznosti, sklenejo do 31. decembra leta n, pri ¢emer je leto n tisto, v katerem je bila prevzeta proracunska obveznost.

2. Celotne proracunske obveznosti zajemajo skupne stroske ustreznih pravnih obveznosti, sklenjenih do 31. decembra
leta n+1, ali zneske rezervacij za finan¢ne obveznosti iz ¢lena 214, izvrSene do istega datuma.

Kadar se na podlagi celotne proracunske obveznosti podeli nagrada iz naslova IX, se pravna obveznost iz ¢lena 210(4)
sklene do 31. decembra leta n+3.

Kar zadeva zunanje ukrepe, kadar se na podlagi celotne proracunske obveznosti sklene sporazum o financiranju s tretjo
drzavo, se tovrsten sporazum sklene do 31. decembra leta n+1. V tem primeru celotna proracunska obveznost krije skupne
stroske pravnih obveznosti, s katerimi se izvrSuje sporazum o financiranju, sklenjen v obdobju treh let po datumu sklenitve
sporazuma o financiranju.

Vendar pa v naslednjih primerih celotna proracunska obveznost krije skupne stroske pravnih obveznosti, sklenjenih do
konca obdobja izvrSevanja sporazuma o financiranju:

(a) ukrepi z ve¢ donatorji;
(b) operacije mesanega financiranja;
(c) pravne obveznosti v zvezi z dejavnostmi komuniciranja in prepoznavnosti, revizijo in vrednotenjem;
(d) v naslednjih izjemnih okolis¢inah:
(i) spremembe pravnih obveznosti, ki so Ze bile sklenjene;
(i) pravne obveznosti, ki se sklenejo po pred¢asnem preklicu obstojece pravne obveznosti;
(ili) spremembe subjekta, ki mu je bila zaupana izvedba projekta.

3. Odstavek 2, tretji pododstavek, se ne uporablja za vecletne programe, ki se izvajajo z razdeljenimi obveznostmi na
podlagi:

(a) Uredbe (EU) 2021/947;

(b) Uredbe (EU) 2021/1529;

(c) Uredbe (EU) 2021/1059 Evropskega parlamenta in Sveta (*') v zvezi s programi zunanjega sodelovanja;

(d) Sklepa (EU) 2021/1764;

(e) Uredbe (Euratom) 2021/948.

V primerih iz prvega pododstavka Komisija samodejno sprosti odobritve v skladu s pravili za posamezni sektor.

4. Zaposamezne in zaCasne proracunske obveznosti za ukrepe, ki trajajo ve¢ kot eno proracunsko leto, razen v primeru
odhodkov za zaposlene, se konéni datum za izvrsitev dolo¢i v skladu s pogoji v pravni obveznosti, na katero se nanasajo,
pri Cemer se uposteva nacelo dobrega finan¢nega poslovodenja.

()  Uredba (EU) 2021/1059 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o posebnih dolo¢bah za cilj ,evropsko teritorialno
sodelovanje“ (Interreg), ki ga podpirajo Evropski sklad za regionalni razvoj in instrumenti za zunanje financiranje (UL L 231,
30.6.2021, str. 94).
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5. Kateri koli deli prorac¢unskih obveznosti, ki niso bili izvrSeni s placili v Sestih mesecih po konénem datumu za
izvrsitev, se sprostijo.

6.  Znesek proracunske obveznosti, za katero v obdobju dveh let od sklenitve pravne obveznosti ni bilo izvr§eno nobeno
placilo v smislu ¢lena 115, se sprosti, razen kadar se ta znesek nanasa na sporne zadeve, ki jih obravnavajo sodis¢a ali
arbitrazni organi, kadar je pravna obveznost v obliki sporazuma o financiranju s tretjo drzavo ali kadar obstajajo posebne
doloc¢be v pravilih za posamezni sektor.

Clen 115
Vrste placil

1. Placilo odhodkov izvrsi racunovodja v okviru razpolozljivih sredstev.

2. Placilo se izvrsi na podlagi predlozitve potrdila, da je ustrezni ukrep v skladu z naro¢ilom, sporazumom ali temeljnim
aktom, in zajema enega ali ve¢ naslednjih dejanj:

(a) placilo celotnega zapadlega zneska;

(b) placilo zapadlega zneska na katerega koli od naslednjih nacinov:

(i) predhodno financiranje, ki zagotavlja likvidnostna sredstva in ki se lahko razdeli na ve¢ placil v skladu z nacelom
dobrega finan¢nega poslovodenja; takSen predhodno financirani znesek se placa bodisi na podlagi narodila,
sporazuma ali temeljnega akta bodisi na podlagi dokazil, ki omogocajo, da se preveri, ali se upostevajo pogoji iz
zadevnega narocila ali sporazuma;

(ii) v obliki enega ali ve¢ vmesnih placil, ko je ukrep, narocilo ali sporazum delno izveden, s katerim se lahko v celoti ali
deloma obracuna predhodno financiranje, brez poseganja v temeljni akt;

(i) v obliki enega placila razlike, ki se dolguje, ko je ukrep, narocilo ali sporazum v celoti izveden;

(c) placilo rezervacije v skupni sklad za rezervacije, ustanovljen na podlagi ¢lena 215.

S placilom razlike se obracunajo vsi predhodni odhodki. Za izterjavo neporabljenih zneskov se izda nalog za izterjavo.

3.V proracunskem racunovodstvu se pri vsakem placilu razlikuje med razli¢nimi vrstami placil iz odstavka 2.

4. Racunovodska pravila iz ¢lena 80 vkljucujejo pravila za obra¢un predhodnega financiranja v zakljuénem racunu in za
potrditev upravicenosti strogkov.

5. Odgovorni odredbodajalec redno obracunava placila predhodnega financiranja v skladu z ekonomsko naravo projekta
in najpozneje ob koncu projekta. Obracun se izvede na podlagi informacij o nastalih stroskih ali potrditve izpolnitve
pogojev za placilo v skladu s ¢lenom 125, kot jih je potrdil odredbodajalec v skladu s ¢lenom 111(3).

Za sporazume o nepovratnih sredstvih, narocila ali sporazume o prispevkih v vrednosti ve¢ kot 5000000 EUR
odredbodajalec ob koncu vsakega leta pridobi vsaj informacije, potrebne za izra¢un razumne ocene stroskov. Te informacije
se ne uporabijo pri obracunu predhodnega financiranja, lahko pa jih uporabita odredbodajalec in racunovodja za
zagotovitev skladnosti s ¢lenom 82(2).

Za namene drugega pododstavka se v sklenjene pravne obveznosti vkljucijo ustrezne dolocbe.
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Clen 116

Roki za pladila
1. Placila se izvedejo v:

(@) 90 koledarskih dneh za sporazume o prispevkih, narocila in sporazume o nepovratnih sredstvih, ki zajemajo tehni¢ne
storitve ali ukrepe, katerih ocena je posebej kompleksna in katerih placila so odvisna od odobritve porocila ali potrdila;

(b) 60 koledarskih dneh za vse druge sporazume o prispevkih, narocila in sporazume o nepovratnih sredstvih, katerih
placila so odvisna od odobritve porocila ali potrdila;

(c) 30 koledarskih dneh za vse druge sporazume o prispevkih, narocila in sporazume o nepovratnih sredstvih.
2. Rok za izvrsitev placil vkljucuje potrditev, odobritev in placilo odhodkov.
Teci zacne od dne prejema zahtevka za placilo.

3. Sluzba, ki jo je pooblastil odgovorni odredbodajalec, zahtevek za placilo ¢im prej evidentira in Steje se, da je bil
zahtevek za placilo prejet na datum evidentiranja.

Za datum placila Steje datum, na katerega je bremenjen racun institucije Unije.
Zahtevek za placilo vkljucuje naslednje bistvene elemente:

(a) identifikacijo upnika;

(b) znesek;

(¢) valuto;

(d) datum.

Elektronski racun pri javnem narocanju vkljucuje naslednje bistvene elemente:
(a) identifikatorje procesa in racuna;

(b) obdobje rac¢una;

(c) informacije o izvajalcu;

(d) informacije o javnem naroé¢niku;

(e) informacije o davénem zastopniku izvajalca;

(f) sklic na pogodbo;

(g) podatke o dobavi;

(h) navodila za placilo;

(i) informacije o odbitku ali pribitku;

() informacije o vrsti¢ni postavki racuna;

(k) skupni znesek racuna;

(I) razclenitev DDV (po potrebi);

(m) valuto.

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j 105/239



SL UL L, 26.9.2024

Kadar manjka eden ali ve¢ bistvenih elementov, se zahtevek za placilo zavrne.

Upnik se o zavrnitvi in razlogih zanjo ¢im prej pisno obvesti, najpozneje pa v 30 koledarskih dneh od datuma, ko je bil
prejet zahtevek za placilo.

4. Odgovorni odredbodajalec lahko zacasno prekine rok za placilo, kadar:
(a) znesek iz zahtevka za placilo e ni zapadel ali
(b) niso bila predlozena ustrezna dokazila.

Ce odgovorni odredbodajalec prejme informacije, zaradi katerih nastane sum o upravicenosti odhodkov iz zahtevka za
placilo, lahko odgovorni odredbodajalec zacasno prekine rok za placilo, da bi preveril, tudi s pregledi na kraju samem, ali so
odhodki upraviceni. Preostali rok za placilo za¢ne te¢i od dne prejema zahtevanih informacij ali popravljenih dokumentov
ali izvedbe potrebnega nadaljnjega preverjanja, vkljuéno s pregledi na kraju samem.

Zadevni upniki se pisno obvestijo o razlogu za zacasno prekinitev.

5. Razen v primeru drzav clanic, EIB in EIS je upnik po izteku rokov iz odstavka 1 upravien do obresti v skladu
z naslednjimi pogoji:

(a) uporabljajo se obrestne mere iz ¢lena 99(2);

(b) obresti se placajo za obdobje, ki pretece od koledarskega dne po izteku roka za placilo, kot je dolocen v odstavku 1, do
dneva placila.

Vendar, v primeru, da obresti, izra¢unane v skladu s prvim pododstavkom, znasajo 200 EUR ali manj, se upniku placajo
samo na zahtevo, predlozeno v dveh mesecih po prejemu zapoznelega placila.

6.  Vsaka institucija Unije Evropskemu parlamentu in Svetu predloZi porocilo o upostevanju in zacasni prekinitvi rokov
iz odstavkov 1 do 4 tega ¢lena. Porocilo Komisije se prilozi povzetku letnih porocil o dejavnostih iz ¢lena 74(9).

POGLAVJE 8

Notranji revizor

Clen 117

Imenovanje notranjega revizorja

1. Vsaka institucija Unije vzpostavi funkcijo notranjega revizorja, ki se izvaja v skladu z ustreznimi mednarodnimi
standardi. Notranji revizor, ki ga imenuje zadevna institucija Unije, je tej instituciji odgovoren za preverjanje pravilnega
delovanja sistemov in postopkov za izvrSevanje prora¢una. Notranji revizor ne sme biti odredbodajalec ali ratunovodja.

2. Za namene notranjega revidiranja ESZD ima notranji revizor Komisije preveritvena pooblastila za vodje delegacij
Unije, ki v skladu s ¢lenom 60(2) delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, v zvezi s finan¢nim
upravljanjem, za katero so pristojni na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.

Notranji revizor Komisije deluje tudi kot notranji revizor ESZD v zvezi z izvrSevanjem oddelka proracuna v zvezi z ESZD.

3. Vsaka institucija Unije imenuje svojega notranjega revizorja v skladu z ureditvijo, ki jo prilagodi svojim posebnostim
in potrebam. Vsaka institucija Unije o imenovanju svojega notranjega revizorja obvesti Evropski parlament in Svet.

4. Vsaka institucija Unije v skladu s svojimi posebnostmi in potrebami dolo¢i obseg nalog svojega notranjega revizorja
ter podrobno dolo¢i cilje in postopke za izvajanje notranjerevizijske funkcije, pri ¢emer ustrezno uposteva mednarodne
standarde notranjega revidiranja.
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5. Vsaka institucija Unije lahko uradnika ali drugega usluzbenca, za katerega veljajo kadrovski predpisi in ki je izbran
med drzavljani drzav ¢lanic, na podlagi njegovih posebnih sposobnosti imenuje za notranjega revizorja.

6.  Ce dve ali ve¢ institucij Unije imenuje istega notranjega revizotja, se dogovorita oziroma dogovorijo o potrebni
ureditvi, da notranji revizor odgovarja za svoja dejanja v skladu s ¢lenom 121.

7. Vsaka institucija Unije o razresitvi svojega notranjega revizorja obvesti Evropski parlament in Svet.

Clen 118

Pooblastila in naloge notranjega revizorja

1. Notranji revizor svetuje svoji instituciji Unije glede obvladovanja tveganj z neodvisnimi mnenji o kakovosti
upravljavskih in kontrolnih sistemov ter s priporo¢ili za izboljSanje pogojev izvajanja operacij in spodbujanje dobrega
finan¢nega poslovodenja.

Notranji revizor je odgovoren zlasti za:

(a) ocenjevanje ustreznosti in uspe$nosti notranjih sistemov za poslovodenje ter poslovanje sluzb pri izvajanju politik,
programov in ukrepov glede na tveganja, povezana z njimi;

(b) ocenjevanje u¢inkovitosti in uspesnosti sistemov notranje kontrole in revizije, ki se uporabljajo za posamezno operacijo
izvrSevanja proracuna.

2. Notranji revizor opravlja svoje naloge v zvezi z vsemi dejavnostmi in sluzbami zadevne institucije Unije. Notranji
revizor ima popoln in neomejen dostop do vseh informacij, ki jih potrebuje za opravljanje svojih nalog, po potrebi dostop
na kraju samem, tudi v drzavah ¢lanicah in tretjih drzavah.

Notranji revizor se seznani z letnim porocilom odredbodajalcev in vsemi drugimi ugotovljenimi informacijami.

3. Notranji revizor poroca zadevni instituciji Unije o svojih ugotovitvah in priporoéilih. Zadevna institucija Unije
zagotovi, da se sprejmejo ukrepi ob upostevanju priporocil, izdanih pri revizijah.

Vsaka institucija Unije preudi, ali so priporocila, dana v porocilih njenega notranjega revizorja, ustrezna za izmenjavo
dobrih praks z drugimi institucijami Unije.

4. Notranji revizor zadevni instituciji Unije predloZi letno notranje revizijsko porocilo, v katerem navede stevilo in vrsto
opravljenih notranjih revizij, glavna dana priporocila ter ukrepe, sprejete glede teh priporo¢il.

V tem letnem notranjem revizijskem porocilu navede kakrne koli sistemske tezave, ki jih je odkrila posebna komisija,
ustanovljena na podlagi ¢lena 145, v primerih, ko poda mnenje iz clena 93.

5. Notranji revizor se pri pripravi porocila osredotodi zlasti na splosno spostovanje nacel dobrega finan¢nega
poslovodenja in smotrnosti ter zagotovi, da se sprejmejo ustrezni ukrepi za stalno izboljSevanje in krepitev njune uporabe.

6.  Komisija vsako leto v okviru postopka razresnice in v skladu s ¢lenom 319 PDEU na zahtevo posreduje svoje letno
notranje revizijsko porocilo ob ustreznem upostevanju zahtev zaupnosti.

7. Vsaka institucija Unije da kontaktne podatke svojega notranjega revizorja na razpolago vsaki fizi¢ni ali pravni osebi, ki
sodeluje pri odhodkih, da lahko na zaupen nacin stopi v stik z notranjim revizorjem.

8.  Vsaka institucija Unije v skladu s ¢lenom 253 Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto poslje porocilo
s povzetkom, v katerem navede Stevilo in vrsto opravljenih notranjih revizij, zbiren pregled danih priporocil ter ukrepe,
sprejete glede teh priporodil.
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9.  Porocila in ugotovitve notranjega revizorja, pa tudi porocilo zadevne institucije Unije, postanejo dostopni javnosti ele
po tem, ko notranji revizor potrdi ukrep, uveden za njihovo izvajanje.

10.  Vsaka institucija Unije svojemu notranjemu revizorju zagotovi potrebna sredstva, da lahko ustrezno izvaja notranjo
revizijsko funkcijo, in listino o delu, ki podrobno doloca naloge, pravice in obveznosti njenega notranjega revizorja.

Clen 119

Program dela notranjega revizorja

1. Notranji revizor sprejme program dela in ga predlozi zadevni instituciji Unije.

2. Vsaka institucija Unije lahko svojega notranjega revizorja zaprosi, da izvaja tudi revizije, ki niso vkljucene v program
dela iz odstavka 1.

Clen 120

Neodvisnost notranjega revizorja

1. Notranji revizor je pri izvajanju revizij popolnoma neodvisen. Zadevna institucija Unije dolo¢i posebna pravila za
notranjega revizorja, ki so taka, da zagotavljajo popolno neodvisnost notranjega revizorja pri opravljanju njegovih nalog in
dolocajo odgovornost notranjega revizorja.

2. Notranjemu revizorju se ne smejo dajati navodila niti se ga ne sme na kakrSen koli nacin omejevati pri izvajanju
funkcij, ki so mu na podlagi njegovega imenovanja dodeljene v skladu s to uredbo.

3. Ce je notranji revizor usluzbenec, popolnoma neodvisno izvaja izkljuéne revizijske funkcije in prevzame
odgovornost, kakor je dolo¢eno v kadrovskih predpisih.

Clen 121

Odgovornost notranjega revizorja

Vsaka institucija Unije sama lahko v skladu s postopkom iz tega ¢lena ukrepa tako, da njen notranji revizor kot usluzbenec
odgovarja za svoja dejanja.

Vsaka institucija Unije sprejme obrazlozen sklep za zacetek preiskave. Ta sklep se poslje zadevni osebi. Zadevna institucija
Unije lahko na svojo neposredno odgovornost za izvajanje preiskave zadolZi enega ali ve¢ uradnikov iz razreda, ki je enak
ali vi§ji od razreda zadevnega usluzbenca. Med preiskavo ima zadevna oseba pravico izraziti svoja stalisca.

Porocilo o preiskavi se poslje zadevni osebi, ki jo nato zadevna institucija Unije zaslisi o predmetu tega porocila.

Na podlagi porodila in zasliSanja zadevna institucija Unije sprejme obrazlozZen sklep, s katerim konca postopek, ali pa
obrazlozen sklep v skladu s ¢lenoma 22 in 86 kadrovskih predpisov ter Priloge IX h kadrovskim predpisom. Sklepi,
s katerimi se izreCejo disciplinski ukrepi ali denarne kazni, se uradno posljejo zadevni osebi ter v vednost drugim
institucijam Unije in Racunskemu sodisc¢u.

V zvezi s tak$nimi sklepi lahko zadevna oseba v skladu z dolocbami kadrovskih predpisov za¢ne postopek pred Sodis¢em
Evropske unije.
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Clen 122

VloZitev toZzbe pri Sodis¢u Evropske unije

Brez poseganja v pravna sredstva, ki so predvidena v kadrovskih predpisih, lahko notranji revizor neposredno vlozZi tozbo
pri Sodis¢u Evropske unije glede vsakega dejanja, ki se nanasa na opravljanje njegovih nalog notranjega revizorja. Taksno
tozbo vlozi v treh mesecih od koledarskega dne, ko je zvedel za zadevno dejanje.

Taksne tozbe se razisCejo in obravnavajo v skladu s ¢lenom 91(5) kadrovskih predpisov.

Clen 123

Odbori za spremljanje poteka notranjih revizij

1. Vsaka institucija Unije vzpostavi odbor za spremljanje poteka notranjih revizij, katerega naloga je zagotavljanje
neodvisnosti notranjega revizorja, spremljanje kakovosti notranjega revizijskega dela ter zagotavljanje, da njene sluzbe
ustrezno upostevajo in spremljajo priporocila notranjih in zunanjih revizij.

2. O sestavi odbora za spremljanje poteka notranjih revizij odlo¢i vsaka institucija Unije, pri ¢emer upoSteva svojo

organizacijsko samostojnost in pomen neodvisnega strokovnega svetovanja.

NASLOV V
SKUPNA PRAVILA

POGLAVJE 1

Pravila, ki se uporabljajo za neposredno, posredno in deljeno upravljanje

Clen 124

Podrodje uporabe
Z izjemo ¢lena 140 se sklicevanja v tem naslovu na pravne obveznosti $tejejo za sklicevanja na pravne obveznosti, okvirne

pogodbe in sporazume o okvirnem finan¢nem partnerstvu.

Clen 125
Oblike prispevkov Unije

1. Prispevki Unije v okviru neposrednega, deljenega in posrednega upravljanja pomagajo dosegati cilj politike Unije in
zastavljene rezultate ter so lahko v kateri koli od naslednjih oblik:

(a) financiranja, ki ni povezano s stroski zadevnih operacij in temelji na:

(i) izpolnjevanju pogojev iz pravil za posamezni sektor ali iz sklepov Komisije ali

(ii) doseganju rezultatov, ki se merijo glede na predhodno doloc¢ene mejnike ali s pomo¢jo kazalnikov smotrnosti;
(b) povracil dejansko nastalih upravicenih stroskov;

(c) stroskov na enoto, ki vkljucujejo vse ali nekatere posebne kategorije upravicenih stroskov, ki so vnaprej jasno
opredeljeni z navedbo zneska na enoto;
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(d) pavsalnih zneskov, ki na splosno vkljuCujejo vse ali nekatere posebne kategorije upravicenih stroskov, ki so vnaprej
jasno opredeljeni;

(e) financiranja po pavsalni stopnji, ki vkljucuje posebne kategorije upravicenih stroskov, ki so vnaprej jasno opredeljeni
z uporabo odstotnega deleza;

(f) so lahko kombinacija oblik iz to¢k (a) do (e).

Prispevki Unije iz prvega pododstavka, tocka (a), tega odstavka se pri neposrednem in posrednem upravljanju dolodijo
v skladu s ¢lenom 184, pravili za posamezni sektor ali sklepom Komisije, pri deljenem upravljanju pa v skladu s pravili za
posamezni sektor. Prispevki Unije iz prvega pododstavka, tocke (c), (d) in (e), tega odstavka se pri neposrednem in
posrednem upravljanju dolocijo v skladu s ¢lenom 184 ali pravili za posamezni sektor, pri deljenem upravljanju pa v skladu
s pravili za posamezni sektor.

2. Pri dolocanju ustrezne oblike prispevka se v najvecji mozni meri upoStevajo interesi in racunovodske metode
morebitnih prejemnikov.

3. Odgovorni odredbodajalec v letnem porocilu o dejavnostih iz ¢lena 74(9) poroca o financiranju, ki ni povezano
s stroski na podlagi odstavka 1, prvi pododstavek, tocki (a) in (f), tega ¢lena.

Clen 126

Navzkrizno opiranje na ocene

Komisija se lahko v celoti ali delno opira na ocene, ki jih je pripravila sama ali so jih pripravili drugi subjekti, vklju¢no
z donatorji, kolikor so bile tak§ne ocene pripravljene ob upostevanju pogojev, ki ustrezajo pogojem, ki so v tej uredbi
doloceni za zadevni nacin izvrSevanja. Komisija v ta namen spodbuja priznavanje mednarodno sprejetih standardov ali

mednarodnih dobrih praks.

Clen 127

NavzkriZzno opiranje na revizije

Brez poseganja v obstojeCe moznosti za opravljanje nadaljnjih revizij je revizija, ki temelji na mednarodno sprejetih
revizijskih standardih, ki zagotavljajo razumno zagotovilo, in jo v zvezi z ra¢unovodskimi izkazi in poro¢ili, v katerih je
opredeljena uporaba prispevka Unije, izvede neodvisen revizor, osnova za splosno zagotovilo, ki je po potrebi podrobneje
doloceno v pravilih za posamezni sektor, pod pogojem, da sta neodvisnost in kompetentnost revizorja zadostno dokazani.
V ta namen se porocilo neodvisnega revizorja in relevantna revizijska dokumentacija dasta na zahtevo na voljo Evropskemu
parlamentu, Komisiji, Ra¢unskemu sodi$¢u in revizijskim organom drzav ¢lanic.

Clen 128

Uporaba ze razpolozljivih informacij

Da oseb in subjektov, ki prejemajo sredstva Unije, ne bi ve¢ kot enkrat prosili za iste informacije, se informacije, s katerimi
institucije Unije, organi upravljanja ali drugi organi in subjekti, ki izvr$ujejo proracun, Ze razpolagajo, uporabijo v najvedji
mozni meri.

Clen 129

Sodelovanje pri zasc¢iti finan¢énih interesov Unije

1. Vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije, v celoti sodeluje pri zasCiti finan¢nih interesov Unije ter kot pogoj
za prejem sredstev podeli tiste pravice in dostop, ki jih odgovorni odredbodajalec, EJT za tiste drzave ¢lanice, ki so vkljucene
v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 20171939, OLAF, Racunsko sodisce in po potrebi ustrezni nacionalni
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organi potrebujejo za celovito izvr$evanje svojih pristojnosti. V primeru OLAF take pravice zajemajo pravico do izvajanja
preiskav, vklju¢no s preverjanjem na kraju samem in inSpekcijami, v skladu z dolo¢bami Uredbe (EU, Euratom)
§t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (*5).

2. Vsaka oseba ali subjekt, ki prejema sredstva Unije v okviru neposrednega in posrednega upravljanja, da pisno soglasje
za podelitev potrebnih pravic iz odstavka 1 in zagotovi, da vse tretje strani, ki so vkljuCene v izvr$evanje sredstev Unije,
podelijo enakovredne pravice.

Clen 130

Delna uporaba sistema za izkljuditev za deljeno upravljanje

V okviru sredstev Unije, izplacanih na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), se za osebo ali subjekt, ki vlozi
vlogo za sredstva Unije ali ki ta sredstva prejema, pod pogoji iz ¢lena 138(2) in ¢lena 277, uporablja sistem za izkljucitev.

POGLAVJE 2

Pravila, ki se uporabljajo za neposredno in posredno upravljanje

Oddelek 1

Pravila o postopkih in upravljanju

Clen 131

Okvirna finan¢na partnerstva

1. Komisija lahko sklene sporazume o okvirnem finan¢nem partnerstvu za dolgoro¢no sodelovanje z osebami in
subjekti, ki izvrsujejo sredstva Unije v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ali z upravicenci. Brez poseganja
v odstavek 4, tocka (c), tega ¢lena se sporazumi o okvirnem finanénem partnerstvu pregledajo vsaj enkrat v obdobju trajanja
vecletnega financnega okvira. V okviru tak$nih sporazumov se lahko podpiSejo sporazumi o prispevkih ali sporazumi
o nepovratnih sredstvih.

2. Namen sporazuma o okvirnem finan¢nem partnerstvu je s stabilizacijo pogodbenih pogojev sodelovanja pospesiti
uresnievanje ciljev politik Unije. Sporazum o okvirnem finan¢nem partnerstvu doloc¢a oblike finan¢nega sodelovanja in
vkljucuje obveznost, da se v posebnih sporazumih, podpisanih na podlagi sporazuma o okvirnem finan¢nem partnerstvu,
opredelijo ureditve za spremljanje uresnievanja specifiénih ciljev. V teh sporazumih je tudi na podlagi rezultatov
predhodnih ocen navedeno, ali se Komisija lahko opira na sisteme in postopke oseb ali subjektov, ki izvr$ujejo sredstva
Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ali upravicencev, vklju¢no z revizijskimi postopki.

3. Zaradi optimizacije stroskov in koristi revizij ter laZjega usklajevanja se lahko sporazumi o revidiranju ali preverjanju
sklenejo z osebami in subjekti, ki izvr$ujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ali
z upravicenci. Taki sporazumi ne posegajo v ¢lena 127 in 129.

4.V primeru okvirnih finan¢nih partnerstev, ki se izvajajo s posebnimi nepovratnimi sredstvi:
(a) sporazum o okvirnem finanénem partnerstvu, poleg nastetega v odstavku 2, doloca:

(i) naravo nacrtovanih ukrepov ali programov dela;

(**)  Uredba (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 o preiskavah, ki jih izvaja Evropski
urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) 3t. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta
(Euratom) $t. 1074/1999 (UL L 248, 18.9.2013, str. 1).
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(ii) postopek za dodelitev posebnih nepovratnih sredstev v skladu z naceli in postopkovnimi pravili iz naslova VIII;

(b) morata biti sporazum o okvirnem finan¢nem partnerstvu in sporazum o posebnih nepovratnih sredstvih kot celota
skladna z zahtevami iz ¢lena 204;

(¢) trajanje okvirnega finan¢nega partnerstva ne sme biti daljSe od stirih let, razen v ustrezno utemeljenih primerih, ki so
jasno navedeni v letnem porocilu o dejavnostih iz clena 74(9);

(d) se okvirno finan¢no partnerstvo izvaja v skladu z naceloma preglednosti in enake obravnave vloznikov;

(e) se okvirno finan¢no partnerstvo obravnava kot nepovratna sredstva, kar zadeva nacrtovanje programov, predhodno
objavo in dodeljevanje;

(f) se za posebna nepovratna sredstva, ki temeljijo na okvirnem finan¢nem partnerstvu, uporabljajo postopki naknadne
objave iz ¢lena 38.

5. Sporazumi o okvirnem finanénem partnerstvu, ki se izvajajo s posebnimi nepovratnimi sredstvi, lahko dolocajo
opiranje na sisteme in postopke upravicencev v skladu z odstavkom 2 tega ¢lena, kadar so bili ti sistemi in postopki
ocenjeni v skladu s ¢clenom 157(2), (3) in (4). V teh primerih se ¢len 199(1), prvi pododstavek, tocka (d), ne uporablja. Kadar
je Komisija postopke upravicenca za zagotavljanje financiranja tretjim stranem iz ¢lena 157(4), prvi pododstavek, tocka (d),
ocenila pozitivno, se ¢lena 207 in 208 ne uporabljata.

6. V primeru sporazuma o okvirnem finan¢nem partnerstvu, ki se izvaja s posebnimi nepovratnimi sredstvi, se
preverjanje finan¢ne in operativine sposobnosti iz ¢lena 201 izvede pred podpisom sporazuma o okvirnem finan¢nem
partnerstvu. Komisija se lahko opre na enakovredno preverjanje finan¢ne in operativne sposobnosti, ki ga izvedejo drugi
donatorji.

7.V primeru okvirnih finan¢nih partnerstev, ki se izvajajo s sporazumi o prispevkih, morata biti sporazum o okvirnem

finan¢nem partnerstvu in sporazum o prispevkih kot celota skladna s ¢lenom 129 in ¢lenom 158(7).

Clen 132

Prekinitev, preklic in zmanjSanje

1. Kadar v postopku dodeljevanja pride do nepravilnosti ali goljufij, odgovorni odredbodajalec prekine postopek in
lahko uvede kakr$ne koli potrebne ukrepe, vklju¢no z razveljavitvijo postopka. Odgovorni odredbodajalec o domnevnih
primerih nepravilnosti ali goljufije nemudoma obvesti OLAF.

2. Kadar se po dodelitvi izkaze, da je v postopku dodeljevanja prislo do nepravilnosti ali goljufije, odgovorni
odredbodajalec, razen v ustrezno utemeljenih primerih, sprejme enega ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

(a) zavrne sklenitev pravne obveznosti ali razveljavi podelitev nagrade;

(b) prekine placila ali dodeljevanje;

(c) prekine izvrSevanje pravne obveznosti;

(d) po potrebi preklice pravno obveznost v celoti ali v zvezi z enim ali ve¢ prejemniki.

3. Odgovorni odredbodajalec lahko placila, dodeljevanje ali izvr$evanje pravne obveznosti prekine, kadar:
(a) se izkaze, da je pri izvrSevanju pravne obveznosti prislo do nepravilnosti, goljufije ali kritve obveznosti;

(b) je to potrebno zaradi preverjanja, ali so bile domnevne nepravilnosti, goljufije ali krsitve obveznosti dejansko storjene;
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(c) je zaradi nepravilnosti, goljufij ali krsitev obveznosti vprasljiva zanesljivost ali uspe$nost sistemov notranje kontrole
osebe ali subjekta, ki izvrSuje sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ali zakonitost in
pravilnost osnovnih transakcij.

Kadar se domnevne nepravilnosti, goljufije ali krsitve obveznosti iz prvega pododstavka, tocka (b), ne potrdijo, se
izvr$evanje, dodeljevanje ali placila nadaljujejo, takoj ko je mogoce.

Odgovorni odredbodajalec lahko preklice pravno obveznost v celoti ali v zvezi z enim ali ve¢ prejemniki v primerih iz
prvega pododstavka, tocki (a) in (c).

4. Poleg ukrepov iz odstavka 2 ali 3 lahko odgovorni odredbodajalec zmanjsa nepovratna sredstva, nagrado, prispevek
v okviru sporazuma o prispevku, nefinanéno donacijo ali ceno v okviru narocila, in sicer sorazmerno z resnostjo
nepravilnosti, goljufij ali krSitve obveznosti, tudi ¢e se zadevne dejavnosti niso izvedle ali so se izvedle slabo, delno ali
pozno.

V primeru financiranja iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (a), lahko odgovorni odredbodajalec sorazmerno zmanjsa
prispevek, e so rezultati doseZeni slabo, delno ali pozno ali ¢e pogoji niso izpolnjeni.

5. Odstavek 2, tocke (b), (c) in (d), in odstavek 3 se ne uporabljajo za vloznike v natecaju za nagrade.

Clen 133

Hramba evidenc s strani prejemnikov in posodabljanje njihovih postnih in elektronskih naslovov

1. Prejemniki hranijo evidence in dokazila, vkljuéno s statisticnimi podatki in drugimi listinami, ki se nanaajo na
financiranje, ter evidencami in dokumenti v elektronski obliki, pet let po placilu razlike ali, v odsotnosti tak$nega placila, po
transakciji. To obdobje traja tri leta, kadar je znesek financiranja enak ali manjsi od 60 000 EUR.

2. Evidence in dokumenti, ki se nanasajo na revizije, pritozbe, pravne spore, izterjavo zahtevkov v zvezi s pravnimi
obveznostmi ali na preiskave, ki jih izvaja OLAF, se ohranijo, dokler taksne revizije, pritozbe, pravni spori, izterjave
zahtevkov ali preiskave niso koncani. Obveznost hrambe evidenc in dokumentov, ki se nanasajo na preiskave, ki jih izvaja
OLAF, zacne veljati, ko so prejemniki uradno obvesceni o teh preiskavah.

3. Evidence in dokumenti se hranijo kot izvirniki ali overjeni verodostojni izvodi izvirnikov ali na splosno sprejetih
nosilcih podatkov, ki vsebujejo elektronske razlicice izvirnih dokumentov ali dokumente, ki so le v elektronski obliki. Kadar
obstajajo elektronske verzije dokumentov, se zanje ne zahtevajo izvirniki, kadar taksni dokumenti izpolnjujejo veljavne
pravne zahteve, da se $tejejo za enakovredne izvirnikom in se je nanje mogoce opreti za namene revizije.

4. Prejemniki obvestijo odgovornega odredbodajalca o vsaki spremembi njihovega postnega ali elektronskega naslova.
Ta obveznost velja Se za obdobje petih let po placilu razlike ali, ¢e tak$nega placila ni bilo, po transakciji. To obdobje traja tri
leta, kadar je znesek financiranja enak ali manjsi od 60 000 EUR.

Clen 134

RazdiS¢evalni postopek in pravna sredstva

1. Pred sprejetjem kakr$nega koli ukrepa, ki Skoduje pravicam udeleZenca ali prejemnika, odgovorni odredbodajalec
zagotovi, da je bila udelezencu ali prejemniku dana moznost, da predlozi pripombe.

Prvi pododstavek tega odstavka se za postopke dodeljevanja ne uporablja, razen Ce je bil udelezenec zavrnjen na podlagi
¢lena 143(1), prvi pododstavek, tocka (b) ali (c).
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2. Kadar ukrep odredbodajalca skoduje pravicam udelezenca ali prejemnika, akt o vzpostavitvi ukrepa vsebuje navedbo
razpolozljivih sredstev za upravno in sodno varstvo, s katerimi se lahko ta izpodbija.

Clen 135

Subvencionirane obrestne mere in subvencionirane provizije za jamstvo

1. Kadar se subvencionirane obrestne mere in subvencionirane provizije za jamstvo kombinirajo s finanénimi
instrumenti v enem samem ukrepu, se zagotovijo v skladu z naslovom X.

2. Kadar se subvencionirane obrestne mere in subvencionirane provizije za jamstvo ne kombinirajo s finan¢nimi
instrumenti v enem samem ukrepu, se lahko zagotovijo v skladu z naslovom VI ali VIIL

Clen 136

Zasdita varnosti in javnega reda

1. Pogoji za sodelovanje v postopkih dodeljevanja Unije morajo biti v skladu z mednarodnimi obveznostmi Unije ali
njenimi zavezami glede dostopa do trga, dolocenimi v mednarodnih sporazumih, in konkurence ne smejo neupravic¢eno
omejevati.

2. Komisija v sklepu o financiranju iz ¢lena 110, kadar je to potrebno in ustrezno utemeljeno, navede, da posebni
postopki dodeljevanja vplivajo na varnost ali javni red, zlasti v zvezi s strateskimi sredstvi in interesi Unije ali njenih drzav
¢lanic, vkljuéno z zascito celovitosti digitalne infrastrukture, komunikacijskih in informacijskih sistemov ter povezanih
dobavnih verig. Kadar v skladu s ¢lenom 110(1), drugi pododstavek, sklep o financiranju ni potreben, to odgovorni
odredbodajalec navede v dokumentih v zvezi s postopkom dodeljevanja.

3. Zazadito varnosti ali javnega reda lahko odgovorni odredbodajalec za postopke dodeljevanja in pravne obveznosti iz
¢lena 124 dolo¢i posebne pogoje. Za vse pogoje se uporabljata odstavka 1 in 2 tega ¢lena, poleg tega pa so strogo omejeni
na to, kar je potrebno za zasCito varnosti ali javnega reda Unije infali njenih drzav clanic.

Posebni pogoji se lahko uporabljajo za udelezbo v postopkih dodeljevanja in za celotno Zivljenjsko dobo nastale pravne
obveznosti ter se lahko nanasajo na:

(a) subjekt, zlasti merila za dostop do postopka ali upravienost na podlagi drzave sedeza udelezencev, vklju¢no
z izvajalcem ali upravicencem ter povezanimi subjekti in morebitnimi podizvajalci, ter glede neposrednega ali
posrednega nadzora javnih ali zasebnih subjektov iz tretje drzave nad katerim koli od teh udelezencev;

(b) dejavnost, zlasti glede drzave porekla opreme, blaga, dobav ali storitev, ter glede kraja izvajanja, ki se lahko omeji na
drzave clanice;

(c) dodatne varnostne zahteve za subjekte in dejavnosti, zlasti pogoje, ki temeljijo na oceni varnostnega tveganja glede
opreme, blaga, dobav ali storitev, proizvajalca, izvajalca, upravienca, povezanih subjektov ali podizvajalcev.

Oddelek 2

Sistem za zgodnje odkrivanje in izkljuditev

Clen 137

Zas¢ita finan¢nih interesov Unije na podlagi odkrivanja tveganj, izklju¢itve in naloZitve denarnih kazni

1. Da se zasitijo finan¢ni interesi Unije, Komisija vzpostavi in upravlja sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev.
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Namen tega sistema je omogocati:

(a) zgodnje odkrivanje oseb ali subjektov iz odstavka 2, ki predstavljajo tveganje za financ¢ne interese Unije;
(b) izkljucitev oseb ali subjektov iz odstavka 2, ki so v kateri od situacij za izkljucitev iz clena 138(1);

(c) nalozitev denarne kazni prejemniku na podlagi ¢lena 140.

2. Pri neposrednem in posrednem upravljanju se sistem za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev uporablja za:
(a) udelezence in prejemnike;

(b) subjekte, na katerih sposobnost se namerava opreti kandidat ali ponudnik, ali podizvajalce izvajalca;

(c) vse osebe ali subjekte, ki prejemajo sredstva Unije, ¢e se proracun izvrsuje na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek,
tocka (c), in ¢lena 157(4) na podlagi informacij iz uradnega obvestila v skladu s ¢lenom 158(7);

(d) izdajatelje jamstva;

(e) udelezence ali prejemnike, o katerih so subjekti, ki izvrsujejo proracun v skladu s ¢clenom 63, posredovali v skladu
s ¢lenom 144(2), tocka (d), informacije, kot so jim jih po pravilih za posamezni sektor posredovale drzave ¢lanice;

(f) sponzorje iz ¢lena 26;
(2) dejanske lastnike in vse povezane subjekte izkljucenega subjekta, kakor so navedeni v ¢lenu 138(6);
(h) fizicne osebe, kakor so navedene v ¢lenu 138(5), prvi pododstavek, tocke (a) do (c);

(i) vse osebe ali subjekte, ki prejemajo sredstva v kakrsni koli obliki, vklju¢no z nepovratno finanéno podporo, posojili ali
obojem, kadar se proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), izvr3uje z drzavami ¢lanicami, pri cemer
se v tem primeru uporablja ¢len 138(2).

Za namene prvega pododstavka, tocka (i), se za osebe ali subjekte, ki prejemajo sredstva, stejejo tudi konéni prejemniki
sredstev, izvajalci, podizvajalci in dejanski lastniki.

To ne posega v ¢len 157(7) in pravila, dolocena v sporazumih o prispevkih, sporazumih o financiranju in sporazumih
o jamstvu, kadar se proracun v primeru oseb ali subjektov, ki prejemajo sredstva Unije, izvrSuje na podlagi ¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocka (c).

V primeru deljenega upravljanja se sistem za izklju¢itev uporablja za:

(a) vsako osebo ali subjekt, ki zaprosi za financiranje v okviru programa z deljenim upravljanjem in je izbran za taksno
financiranje ali tak$no financiranje prejema;

(b) subjekte, na katerih sposobnost se namerava oseba ali subjekt iz tocke (a) opreti, ali podizvajalce te osebe ali subjekta;
(c) dejanske lastnike in vse povezane subjekte izkljucenega subjekta, kakor so navedeni v ¢lenu 138(6).

3. Odlocitev o evidentiranju informacij v zvezi z zgodnjim odkrivanjem tveganj iz odstavka 1, drugi pododstavek,
tocka (a), tega ¢lena, o izkljucitvi oseb ali subjektov iz odstavka 2 infali o nalozitvi denarne kazni prejemniku sprejme
odgovorni odredbodajalec. Informacije, ki se nanasajo na taksne odlocitve, se evidentirajo v podatkovni zbirki iz ¢lena
144(1). Kadar se tak$ne odlocitve sprejmejo na podlagi ¢lena 138(5), informacije, evidentirane v podatkovni zbirki,
vkljucujejo informacije o osebah iz navedenega odstavka.
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4. Odlotitev o izkljucitvi oseb ali subjektov iz odstavka 2 tega ¢lena ali o nalozitvi denarne kazni prejemniku mora
temeljiti na pravnomocni sodbi ali — v situacijah za izkljucitev iz ¢lena 138(1) — na pravnomoéni upravni odlocbi ali —
v situacijah za izkljucitev iz ¢lena 138(3) — na predhodni pravni opredelitvi, ki jo zagotovi posebna komisija iz ¢lena 135, da
se zagotovi centralizirana ocena teh situacij. V primerih iz ¢lena 143(1) odgovorni odredbodajalec zavrne udelezenca iz
zadevnega postopka dodeljevanja.

Brez poseganja v ¢len 138(7) lahko odgovorni odredbodajalec na podlagi predhodne opredelitve iz clena 138(3) sprejme
odlocitev o izkljucitvi udelezenca ali prejemnika infali o nalozitvi denarne kazni prejemniku in odlocitev o objavi zadevnih
informacij, Sele potem, ko je prejel priporocilo posebne komisije iz ¢lena 142.

Clen 138

Merila za izkljucitev in odlo¢itve o izkljucitvi

1. Odgovorni odredbodajalec osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2) izkljuci iz udelezbe v postopku dodeljevanja, ki ga ureja
ta uredba, ali iz izvrSevanja sredstev Unije, kadar je ta oseba ali subjekt v eni ali v ve¢ naslednjih izklju¢itvenih situacijah:

(a) oseba ali subjekt je v stecaju, postopku zaradi insolventnosti ali postopku likvidacije, njegova sredstva upravlja
likvidator ali sodis¢e, ima dogovor z upniki, njegove poslovne dejavnosti so zacasno ustavljene ali je v kakrni koli
podobni situaciji, ki nastane zaradi podobnega postopka, dolo¢enega v pravu Unije ali nacionalnem pravu;

(b) s pravnomocno sodbo ali pravnomocno upravno odlocbo je ugotovljeno, da oseba ali subjekt krsi svoje obveznosti
v zvezi s placevanjem davkov ali prispevkov za socialno varnost v skladu z veljavnim pravom;

(c) s pravnomoc¢no sodbo ali pravnomoé¢no upravno odlocbo je bilo ugotovljeno, da je oseba ali subjekt storil hudo krsitev
poklicnih pravil, s tem ko je krsil veljavne zakone ali druge predpise ali eti¢ne standarde stroke, ki ji oseba ali subjekt
pripada, ali s tem ko je ravnal protipravno ter to ravnanje vpliva na njegovo strokovno verodostojnost in je storjeno
naklepno ali iz hude malomarnosti, kar vkljucuje zlasti karkoli od naslednjega:

(i) zavajanje z namenom goljufije ali iz malomarnosti pri dajanju informacij, ki se zahtevajo zaradi preverjanja
odsotnosti razlogov za izkljucitev ali izpolnjevanja meril za upravicenost ali pogojev za sodelovanje ali pri
izvr§evanju pravne obveznosti;

(i) sklepanje dogovorov z drugimi osebami ali subjekti z namenom izkrivljanja konkurence;
(iii) krSenje pravic intelektualne lastnine;

(iv) neupraviceno vplivanje ali poskus neupravic¢enega vplivanja na postopek odlo¢anja za pridobivanje sredstev Unije
z izkori¢anjem nasprotja interesov, ki vkljuCuje katere koli finan¢ne udelezence ali druge osebe iz ¢lena 61(1),
s pomodjo napacnega prikazovanja;

(v) poskus pridobitve zaupnih informacij, zaradi katerih bi lahko imel neupraviceno prednost v postopku dodeljevanja;

(vi) spodbujanje k diskriminaciji, sovrastvu ali nasilju, ki se nanasa na skupino oseb ali pripadnika skupine, ali podobne
dejavnosti, ki so v nasprotju z vrednotami, na katerih temelji Unija in so zapisane v ¢lenu 2 PEU, kadar taksna
krsitev vpliva na integriteto osebe ali subjekta, kar negativno vpliva ali bi lahko konkretno vplivalo na izvajanje
pravne obveznosti;

(d) s pravnomocno sodbo je bilo ugotovljeno, da je oseba ali subjekt kriv ¢esar koli od naslednjega:

(i) goljufije v smislu ¢lena 3 Direktive (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta (*) in ¢lena 1 Konvencije
o zai(iti finan¢nih interesov Evropskih skupnosti, pripravljene na podlagi Akta Sveta z dne 26. julija 1995 (*);

(*)  Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti goljufijam, ki $kodijo finan¢nim
interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198, 28.7.2017, str. 29).
(%) UL C 316, 27.11.1995, str. 48.
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(ii) korupcije, kot je opredeljena v ¢lenu 4(2) Direktive (EU) 2017/1371, ali aktivne korupcije v smislu ¢lena 3
Konvencije o boju proti korupciji uradnikov Evropskih skupnosti ali uradnikov drzav ¢lanic Evropske unije,
pripravljene na podlagi Akta Sveta z dne 26. maja 1997 ('), ali ravnanja iz c¢lena 2(1) Okvirnega sklepa
Sveta 2003/568/PNZ (*) ali korupcije, kot je opredeljena v drugih veljavnih predpisih;

(ili) ravnanja v povezavi s hudodelsko zdruzbo, kot je navedeno v ¢lenu 2 Okvirnega Sklepa Sveta 2008/841/PNZ (**);

(iv) pranja denarja ali financiranja terorizma v smislu ¢lena 1(3), (4) in (5) Direktive (EU) 2015/849 Evropskega
parlamenta in Sveta (**);

(v) teroristicnih kaznivih dejanj oziroma kaznivih dejanj, povezanih s teroristiénimi dejavnostmi, kot so opredeljena
v ¢lenih 3 do 12 Direktive (EU) 2017541 Evropskega parlamenta in Sveta (**), ali spodbujanja k storitvi taksnih
kaznivih dejanj, pomodi ali podpore pri tem ali poskusa storitve tak$nih kaznivih dejanj, kot je navedeno v ¢lenu 14
navedene direktive;

(vi) vpletenosti v delo otrok ali drugih kaznivih dejanj v zvezi s trgovino z ljudmi, kot so navedena v ¢lenu 2
Direktive 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta (*°);

oseba ali subjekt je zelo pomanjkljivo izpolnjeval glavne naloge pri izvr$evanju pravne obveznosti, ki se financira iz
proracuna, kar je:

(i) privedlo do predcasnega preklica pravne obveznosti;
(i) privedlo do uporabe pavialnih odskodnin ali drugih pogodbenih kazni ali
(ili) ugotovil odredbodajalec, OLAF, Ra¢unsko sodis¢e ali EJT na podlagi preverjanja, revizij ali preiskav;

s pravnomo¢no sodbo ali pravnomoéno upravno odloc¢bo je bilo ugotovljeno, da je oseba ali subjekt storil nepravilnost
v smislu ¢lena 1(2) Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 2988/95 (*');

s pravnomoc¢no sodbo ali pravnomoéno upravno odloc¢bo je bilo ugotovljeno, da je oseba ali subjekt ustanovil subjekt
v drugi jurisdikciji z namenom, da bi se izognil dav¢nim, socialnim in drugim pravnim obveznostim, tudi tistim v zvezi
z delovnimi pravicami, zaposlitvijo in delovnimi pogoji, v jurisdikciji, v kateri ima statutarni sedeZ, osrednjo upravo ali
glavno poslovno enoto;

s pravnomo¢no sodbo ali pravnomoéno upravno odlocbo je bilo ugotovljeno, da je bil subjekt ustanovljen z namenom
iz tocke (g);

subjekt ali oseba se je namerno in brez ustrezne utemeljitve upirala preiskavi, preverjanju ali reviziji, ki jo izvede
odredbodajalec ali njegov predstavnik ali revizor, OLAF, EJT ali Rac¢unsko sodi$ce. Steje se, da se oseba ali subjekt upira
preiskavi, preverjanju ali reviziji, kadar izvaja dejanja, katerih cilj ali ucinek je preprecevanje, oviranje ali odlozitev
izvajanja katere koli dejavnosti, potrebne za izvedbo preiskave, preverjanja ali revizije. Med tak$na dejanja Steje zlasti to,
da zavrne potrebni dostop do svojih prostorov ali katerih koli drugih prostorov, ki se uporabljajo za poslovne namene,
prikriva informacije, zavraca razkritje informacij ali predlozi napa¢ne informacije.

UL C 195, 25.6.1997, str. 1.

Okvirni sklep Sveta 2003/568/PNZ z dne 22. julija 2003 o boju proti korupciji v zasebnem sektorju (UL L 192, 31.7.2003, str. 54).
Okvirni sklep Sveta 2008/841/PNZ z dne 24. oktobra 2008 o boju proti organiziranemu kriminalu (UL L 300, 11.11.2008, str. 42).
Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o prepreCevanju uporabe finan¢nega sistema za
pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) $t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi
Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta in Direktive Komisije 2006/70/ES (UL L 141, 5.6.2015, str. 73).

Direktiva (EU) 2017/541 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o boju proti terorizmu in nadomestitvi Okvirnega
sklepa Sveta 2002/475/PNZ ter o spremembi Sklepa Sveta 2005/671/PNZ (UL L 88, 31.3.2017, str. 6).

Direktiva 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2011 o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter
zaCiti njenih Zrtev in o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str. 1).

Uredba Sveta (ES, Euratom) $t. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o zasciti finan¢nih interesov Evropskih skupnosti (UL L 312,
23.12.1995, str. 1).
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2. Odgovorni odredbodajalec izklju¢i osebo ali subjekt iz clena 137(2), prvi pododstavek, tocka (i), in cetrti
pododstavek, tocke (a), (b) in (c), kadar je ta oseba ali subjekt v eni ali ve¢ situacijah za izkljucitev iz odstavka 1, tocka (c)(iv)
ali (d), tega ¢lena. Ce ni pravnomocne sodbe ali pravnomocne upravne odlocbe, se odlocitev sprejme na podlagi predhodne
pravne opredelitve ravnanja iz navedenih tock ob upostevanju ugotovljenih dejstev in ugotovitev iz odstavka 3, Cetrti
pododstavek, tocki (a) in (d), tega ¢lena, ki jih vsebuje priporocilo posebne komisije iz ¢lena 145.

Pred predhodno pravno opredelitvijo posebna komisija iz ¢lena 145 drzavi ¢lanici omogo¢i, da predlozi pripombe v zvezi
s postopkom iz odstavka 3 tega ¢lena.

Brez poseganja v clen 63(2) drzava clanica zagotovi, da se zahtevki za placila, povezani z osebo ali subjektom, ki je
v situaciji za izkljucitev, doloceni v skladu z odstavkom 1 tega ¢lena, ne predloZijo Komisiji za povracilo.

3. Cev zvezi s primeri iz odstavka 1, tocke (c), (d), (), (g) in (h), tega ¢lena ni nobene pravnomocne sodbe ali, kadar je
ustrezno, pravnomocne upravne odlocbe ali ¢e gre za primer iz odstavka 1, tocki (e) in (i), tega ¢lena, odgovorni
odredbodajalec izkljuci osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2) na podlagi predhodne pravne opredelitve ravnanja iz navedenih
tock ob upostevanju ugotovljenih dejstev ali drugih ugotovitev iz priporocila posebne komisije iz ¢lena 145.

Predhodna opredelitev iz prvega pododstavka tega odstavka ne posega v oceno ravnanja zadevne osebe ali subjekta iz ¢lena
137(2), ki jo v skladu z nacionalnim pravom izvedejo pristojni organi drzav ¢lanic. Odgovorni odredbodajalec odlocitev
o izkljucitvi osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) infali nalozitvi denarne kazni prejemniku pregleda takoj po uradnem
obvestilu o pravnomo¢ni sodbi ali pravnomoéni upravni odlo¢bi. V primerih, ko v pravnomo¢ni sodbi ali pravnomo¢ni
upravni odlo¢bi ni doloceno trajanje izkljucitve, to dolo¢i odgovorni odredbodajalec na podlagi odkritih dejstev in
ugotovitev ter ob upostevanju priporocila posebne komisije iz ¢lena 145.

Kadar v skladu s taksno pravnomocno sodbo ali pravnomocno upravno odlocbo pri osebi ali subjektu iz ¢lena 137(2) ni
bilo ugotovljeno ravnanje, za katero velja predhodna pravna opredelitev in na podlagi katerega je bila oseba ali subjekt
izklju¢en, odgovorni odredbodajalec brez odlasanja preklice to izkljucitev infali po potrebi povrne morebitne nalozene
denarne kazni.

Dejstva in ugotovitve iz prvega pododstavka vkljucujejo zlasti:

(a) dejstva, ugotovljena pri revizijah ali preiskavah, ki jih opravi EJT — za tiste drzave ¢lanice, ki so vkljucene v okrepljeno
sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939 —, Racunsko sodisce, OLAF ali notranji revizor, ali pri katerem koli
drugem preverjanju, reviziji ali kontroli, opravljeni pod odgovornostjo odredbodajalca;

(b) nepravnomocne upravne odlocbe, ki lahko vkljucujejo disciplinske ukrepe, ki jih sprejme pristojni nadzorni organ,
odgovoren za to, da preveri, ali se uporabljajo standardi poklicne etike;

(c) dejstva iz odlocitev oseb in subjektov, ki izvrsujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c);

(d) informacije, posredovane v skladu s ¢lenom 144(2), tocka (d), zlasti dejstva in ugotovitve, ugotovljeni v okviru
pravnomocne sodbe ali pravnomocne upravne odlocbe na nacionalni ravni glede obstoja situacij za izkljucitev iz
odstavka 1, tocka (c)(iv) ali (d), tega ¢lena s strani subjektov, ki izvr3ujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocka (b);

(e) sklepe Komisije v zvezi s krSitvijo konkurencnega prava Unije ali sklepe nacionalnega pristojnega organa v zvezi
s krsitvijo konkurenc¢nega prava Unije ali nacionalnega konkuren¢nega prava.

4. Privseh odlocitvah odgovornega odredbodajalca, sprejetih na podlagi clenov 137 do 144, oziroma, kadar je ustrezno,
pri priporocilih posebne komisije iz ¢lena 145 se uposteva nacelo sorazmernosti, zlasti pa Se:

(a) resnost polozaja, vklju¢éno z ucinkom na finané¢ne interese in podobo Unije;
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(b) cas, ki je pretekel od zadevnega ravnanja;

(c) trajanje ravnanja in njegova ponovitev;

(d) ali je bilo ravnanje namerno oziroma stopnja izkazane malomarnosti;

(e) v primerih iz odstavka 1, tocka (b), ali je zadevni znesek omejen;

(f) kakr$ne koli druge olajsevalne okolis¢ine, na primer:

(i) v kolik$ni meri je zadevna oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2) — glede na ugotovitve odgovornega odredbodajalca —
sodeloval z zadevnim pristojnim organom in prispeval k preiskavi ali

(i) razkritje situacije za izkljucitev z izjavo iz ¢lena 139(1) ali

(iti) ukrepi, ki jih je drzava ¢lanica proti osebi ali subjektu sprejela na podlagi ¢lena 63(2).

5. Odgovorni odredbodajalec osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2) izkljuéi, kadar:

(a) je fizi¢na ali pravna oseba, ki je ¢lanica upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2)
ali ki ima pooblastila za zastopanje, odlocanje ali kontrolo v zvezi z navedenimi osebami ali subjekti, v eni ali ve¢
situacijah iz odstavka 1, tocke (c) do (i), tega ¢lena;

(b) je fizi¢na ali pravna oseba, ki prevzame neomejeno odgovornost za dolgove osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2), v eni ali
veC situacij iz odstavka 1, tocka (a) ali (b), tega clena;

(c) je fizi¢na oseba, ki je nujna za dodelitev ali izvrSitev pravne obveznosti, v eni ali ve¢ situacijah iz odstavka 1, tocke (c) do
(i), tega clena.

Odgovorni odredbodajalec zagotovi, da je fizi¢na oseba, ki je v eni ali ve¢ situacijah iz prvega pododstavka, izklju¢ena.

6.  Kadar je oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2), prvi pododstavek, tocke (a) do (f) ter (h) in (i), izkljucen, lahko odgovorni
odredbodajalec izklju¢i tudi dejanskega lastnika ali kateri koli povezani subjekt izklju¢enega subjekta ali mu nalozi denarno
kazen. Pri vsaki odlocitvi odgovornega odredbodajalca ali, kadar je ustrezno, v vsakem priporocilu posebne komisije iz
¢lena 145 se uposteva, ali

(a) je izkljuCeni subjekt funkcionalno neodvisen od svojega povezanega subjekta in dejanskega lastnika;

(b) krsitev izklju¢enega subjekta ni posledica neizvajanja nadzora ali vzdrzevanja ustreznih kontrol;

(c) je izloCeni subjekt sprejel poslovno odlocitev, ne da bi nanj vplival povezani subjekt ali dejanski lastnik.

7.V primerih iz odstavka 3 tega ¢lena lahko odgovorni odredbodajalec brez predhodnega priporocila posebne komisije
iz clena 145 zacasno izklju¢i osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2), kadar bi njegova udelezba v postopku dodeljevanja ali
njegova izbira za izvrSevanje sredstev Unije pomenila resno in neposredno groznjo za finan¢ne interese Unije. Odgovorni
odredbodajalec se v taksnih primerih nemudoma obrne na posebno komisijo iz ¢lena 145 in konéno odlocitev sprejme
najpozneje 14 dni po prejetju priporocila posebne komisije.

8. Na zahtevo odredbodajalca in kadar to zahtevajo narava ali okoli§¢ine primera, se lahko pro$nja za priporocilo
posebne komisije iz ¢lena 145 obravnava po hitrem postopku brez poseganja v pravico zadevne osebe ali subjekta do
zasliSanja.
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9.  Kadar je ustrezno, odgovorni odredbodajalec ob upostevanju priporocila posebne komisije iz ¢lena 145 ne izkljuci
osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) iz udelezbe v postopku dodeljevanja ali izbire za izvr$evanje sredstev Unije, kadar:

(a) je oseba ali subjekt sprejel popravne ukrepe, dolocene v odstavku 10 tega Clena, v zadostni meri, da dokaze svojo
zanesljivost. Ta tocka se ne uporablja v primeru iz odstavka 1, tocka (d), tega ¢lena;

(b) je to za omejeno obdobje do sprejetja popravnih ukrepov, dolocenih v odstavku 7 tega ¢lena, nujno za zagotovitev
neprekinjenega delovanja;

(c) bi bila taksna izkljucitev na podlagi meril iz odstavka 3 tega ¢lena nesorazmerna.

Poleg tega se odstavek 1, tocka (a), tega ¢lena ne uporablja za nakup blaga pod posebno ugodnimi pogoji od dobavitelja, ki
gre v dokon¢no likvidacijo, ali upraviteljev v postopku zaradi insolventnosti, v okviru dogovora z upniki ali v podobnem
postopku na podlagi prava Unije ali nacionalnega prava.

V primerih neizkljucitve iz prvega in drugega pododstavka tega odstavka odgovorni odredbodajalec navede razloge za
neizkljucitev osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) in te razloge sporoci posebni komisiji iz ¢lena 145.

10.  Popravni ukrepi iz odstavka 9, prvi pododstavek, tocka (a), vkljucujejo zlasti:

(a) ukrepe, namenjene ugotavljanju vzrokov za situacije, ki privedejo do izkljucitve, ter konkretne tehni¢ne, organizacijske
in kadrovske ukrepe na zadevnem podro¢ju poslovanja ali dejavnosti osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2), ustrezne za to,
da se ravnanje popravi in se prepreci njegova ponovitev;

(b) dokaz, da je oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2) izvedel ukrepe za nadomestilo ali odpravo skode, povzrocene finan¢nim
interesom Unije zaradi osnovnih dejstev, ki so privedla do situacije za izkljucitev;

() dokaz, da je oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2) placal ali zagotovil placilo katere koli globe, ki jo je nalozil pristojni organ,
ali katerih koli davkov ali prispevkov za socialno varnost iz odstavka 1, tocka (b), tega ¢lena.

Brez poseganja v oceno odgovornega odredbodajalca ali posebne komisije iz ¢lena 145 oseba ali subjekt predlozi popravne
ukrepe, ki jih je ocenil zunanji neodvisni revizor ali ki se $tejejo za zadostne na podlagi odlocbe nacionalnega organa ali
organa Unije.

11.  Odgovorni odredbodajalec — ob upostevanju spremenjenega priporocila posebne komisije iz ¢lena 145, kadar je to
ustrezno — svojo odlocitev o izkljucitvi osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) nemudoma spremeni po uradni dolZnosti ali na
zahtevo te osebe ali subjekta, kadar je ta s sprejetjem zadostnih popravnih ukrepov dokazal svojo zanesljivost ali je predlozil
nove elemente, ki dokazujejo, da situacija za izkljucitev iz odstavka 1 tega clena ne obstaja vec.

12. V primeru iz ¢lena 137(2), tocka (b), odgovorni odredbodajalec od kandidata ali ponudnika zahteva, da nadomesti

subjekt ali podizvajalca, na katerega sposobnost se namerava opreti, e je ta v situaciji za izkljucitev iz odstavka 1 tega ¢lena.

Clen 139

Izjava in dokazila o neobstoju situacije za izkljucitev

1. Udelezenec da izjavo o tem, ali je v kateri od situacij iz ¢lenov 138(1) in 143(1) in, kadar je ustrezno, ali je sprejel
katerega od popravnih ukrepov iz clena 138(9), prvi pododstavek, tocka (a).

Udelezenec tudi izjavi, ali so naslednje osebe oziroma subjekti v kateri od situacij za izkljuitev iz ¢lena 138(1),
tocke (c) do (h):
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(a) fizi¢ne ali pravne osebe, ki so ¢lanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa udelezenca ali imajo pooblastila za
zastopanje, odlocanje ali kontrolo v zvezi s tem udelezencem;

(b) dejanski lastniki, kot so opredeljeni v ¢lenu 3, tocka 6, Direktive (EU) 2015/849, udelezenca.

Udelezenec ali prejemnik brez odlasanja obvesti odgovornega odredbodajalca o vseh spremembah situacij, kot so bile
prijavljene.

Kadar je ustrezno, kandidat ali ponudnik predlozi izjave, enake tistim iz prvega in drugega pododstavka, ki jih podpise
podizvajalec ali kateri koli drug subjekt, na katerega sposobnost se namerava opreti kandidat ali ponudnik.

Odgovorni odredbodajalec ne zahteva izjav iz prvega in drugega pododstavka, ¢e so bile taksne izjave Ze predloZene za drug
postopek dodeljevanja, pod pogojem, da se situacija ni spremenila in da od datuma njihove izdaje ni preteklo ve¢ kot eno
leto.

Odgovorni odredbodajalec lahko opusti zahteve iz prvega in drugega pododstavka za nepovratna sredstva zelo nizke
vrednosti in javna narocila zelo nizke vrednost, katerih vrednost ne presega zneskov iz ¢lena 2, tocka 75, in tocke 14.4
Priloge L.

2. Udelezenec, podizvajalec ali subjekt, na katerega sposobnosti se namerava opreti kandidat ali ponudnik, takega
kandidata ali ponudnika na vsakokratno zahtevo odgovornega odredbodajalca in za zagotovitev pravilne izvedbe postopka
predlozi:

(a) ustrezna dokazila, da ni v eni od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1);

(b) informacije o fizi¢nih ali pravnih osebah, ki so ¢lanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa udeleZenca ali
imajo pooblastila za zastopanje, odlocanje ali kontrolo v zvezi s tem udelezencem, vkljuéno z osebami in subjekti iz
lastniskih in kontrolnih struktur ter dejanskimi lastniki, in ustrezna dokazila, da nobena od teh oseb ni v kateri od
situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocke (c) do (f).

(c) ustrezna dokazila, da fizi¢ne ali pravne osebe, ki prevzamejo neomejeno odgovornost za dolgove tega udelezenca, niso
v situaciji za izkljuéitev iz ¢lena 138(1), tocka (a) ali (b).

3. Po potrebi in v skladu z nacionalnim pravom odgovorni odredbodajalec kot ustrezna dokazila za to, da udelezenec ali
subjekt iz odstavka 2 ni v kateri od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocke (a), (c), (d), (f), (g) in (h), lahko sprejme
izpisek novejsega datuma iz sodnega registra ali, Ce to ni mogoce, enakovreden dokument novejSega datuma, ki ga je izdal
sodni ali upravni organ drzave, v kateri ima udelezenec ali subjekt sedez, in ki dokazuje, da so navedene zahteve izpolnjene.

Odgovorni odredbodajalec kot ustrezna dokazila za to, da udelezenec ali subjekt iz odstavka 2 ni v kateri od situacij za
izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocki (a) in (b), lahko sprejme potrdilo novejSega datuma, ki ga izda pristojni organ drzave,
v kateri ima udeleZenec ali subjekt sedez. Kadar drzava, v kateri ima udeleZenec sedez, ne izdaja tovrstnih potrdil, lahko
udelezenec predlozi izjavo pod prisego pred sodnim organom ali notarjem ali, ¢e to ni mogoce, slovesno izjavo pred
upravnim organom ali usposobljenim strokovnim organom v drzavi, v kateri ima udeleZenec sedez.

4. Odgovorni odredbodajalec oprosti udelezenca ali subjekta iz odstavka 2 obveznosti glede predlozitve dokazil iz
odstavkov 2 in 3:

(a) ¢e lahko do takih dokazil brezpla¢no dostopa v nacionalni podatkovni zbirki;

(b) ce so bila taksna dokazila Ze predloZena za drug postopek ter pod pogojem, da od datuma izdaje teh dokumentov ni
preteklo ve¢ kot eno leto in da so $e vedno veljavni;

(c) €e prizna, da je tako dokazilo materialno nemogoce predloziti.

5. Odstavki 1 do 4 tega ¢lena se ne uporabljajo za osebe in subjekte, ki izvriujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1),
prvi pododstavek, tocka (c), ali za organe Unije iz ¢lenov 70 in 71.
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V odsotnosti pravil in postopkov, ki so popolnoma enakovredni tistim iz ¢lena 157(4), prvi pododstavek, tocka (d), kon¢ni
prejemniki in posredniki za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva osebam ali subjektom, ki izvriujejo sredstva Unije
na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), predlozijo podpisano €astno izjavo, s katero potrjujejo, da niso v nobeni
od situacij iz ¢lena 138(1), tocke (a) do (d), (g) in (h), ali ¢lena 143(1), prvi pododstavek, tocki (b) in (c), ali v situaciji, ki se na
podlagi ocene, izvedene v skladu s ¢lenom 157(4), steje za enakovredno.

Kadar se finan¢ni instrumenti izjemoma izvriujejo na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), kon¢ni prejemniki
finan¢nim posrednikom predlozijo podpisano ¢astno izjavo, s katero potrjujejo, da niso v kateri od situacij iz ¢lena 138(1),

tocke (a) do (d), (g) in (h), ali ¢lena 143(1), prvi pododstavek, tocki (b) in (c).

Clen 140

Denarne kazni

1. Za zagotovitev odvracilnega ucinka lahko odgovorni odredbodajalec — ob upostevanju priporocila posebne komisije
iz ¢lena 145, kadar je primerno — naloZi denarno kazen prejemniku, s katerim je bila sklenjena pravna obveznost in ki je
v kateri od situacij za izkljuditev iz ¢lena 138(1), tocka (), (d), (e), (), (2), (h) ali (i).

Kar zadeva situacije za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocke (c) do (i), se lahko denarna kazen nalozi kot alternativa odlocitvi
o izkljucitvi prejemnika, kadar bi bila taksna izkljucitev glede na merila iz ¢lena 138(4) nesorazmerna.

Kar zadeva situacije za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocke (c), (d) in (e), se lahko denarna kazen naloZi kot dopolnilo
izkljucitvi, kadar je to potrebno zaradi zas¢ite finan¢nih interesov Unije, ki bi jim $kodilo sistemati¢no in ponavljajoce se
ravnanje prejemnika, katerega namen je neupraviceno pridobiti sredstva Unije.

Ne glede na prvi, drugi in tretji pododstavek tega odstavka se denarna kazen ne nalozi prejemniku, ki je v skladu
s ¢lenom 139 razkril, da je v situaciji za izkljucitev.

2. Znesek denarne kazni ne presega 10 % skupne vrednosti pravne obveznosti. V primeru sporazuma o nepovratnih
sredstvih, ki je podpisan z ve¢ upravicenci, denarna kazen ne presega 10 % nepovratnih sredstev, do katerih je zadevni
upravi¢enec upravicen v skladu s sporazumom o nepovratnih sredstvih.

Clen 141

Trajanje izkljucitve in zastaralni rok
1. Izkljuditev ne sme trajati dlje, kot:
(a) je morebiti doloceno v pravnomocni sodbi ali pravnomoc¢ni upravni odlocbi drzave ¢lanice;
(b) ¢e ni nobene pravnomocne sodbe ali pravnomocne upravne odlocbe:
(i) pet let za primere iz ¢lena 138(1), tocki (d) in (i);
(i) tri lete za primere iz ¢lena 138(1), tocke (c) in (e) do (h).
Oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2) je izkljucen, dokler je v eni od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocki (a) in (b).

2. Zastaralni rok za izkljucitev osebe ali subjekta iz clena 137(2) in/ali naloZitev denarnih kazni tej osebi ali subjektu je
pet let; izracuna se glede na naslednje:

(a) v primerih iz ¢lena 138(1), tocke (b) do (e), (g), (h) in (i) od datuma zacetka ravnanja, ki je privedlo do izkljucitve, ali,
v primeru trajanja in ponavljanja ravnanja, od datuma prenehanja ravnanja;

(b) v primerih iz ¢lena 138(1), tocke (b), (¢), (d), (), (h) in (i) od datuma pravnomocne sodbe nacionalnega sodisca ali
pravnomocne upravne odlocbe.

122/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024 SL

Zastaralni rok se prekine z aktom nacionalnega organa, Komisije, OLAF, EJT za tiste drzave ¢lanice, ki so vkljucene
v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 20171939, posebne komisije iz ¢lena 145 te uredbe ali katerega koli
subjekta, vklju¢enega v izvrSevanje proracuna, ¢e je oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2) o njem uradno obvescen in se akt
nanasa na preiskave ali sodne postopke. Novi zastaralni rok zacne te¢i na dan, ki sledi prekinitvi.

Za namen iz ¢lena 138(1), tocka (f), te uredbe se za izkljucitev osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) te uredbe infali nalozitev
denarnih kazni prejemniku uporablja zastaralni rok, doloc¢en v ¢lenu 3 Uredbe (ES, Euratom) st. 2988/95.

Kadar za ravnanje zadevne osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2) te uredbe velja ve¢ razlogov iz ¢lena 138(1) te uredbe, se
uporabi zastaralni rok za najhujSega od njih.

Clen 142

Objava izkljucitve in denarnih kazni

1. Da se po potrebi okrepi odvradilni u¢inek izkljucitve infali denarne kazni, v primerih iz ¢lena 138(1), tocke (c) do (i),
Komisija na podlagi odlo¢itve odgovornega odredbodajalca na svojem spletnem mestu objavi naslednje informacije v zvezi
z izklju¢itvijo in, kadar je ustrezno, denarno kaznijo:

(a) ime zadevne osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2);

(b) situacijo za izkljucitev;

(c) trajanje izkljucitve in/ali znesek denarne kazni.

Kadar je odlocitev o izkljucitvi in/ali denarni kazni sprejeta na podlagi predhodne opredelitve iz ¢lena 138(2), se ob objavi
navede, da ne obstaja nobena pravnomocna sodba oziroma, kadar je ustrezno, pravnomocna upravna odlocba. V teh
primerih se brez odlasanja objavijo informacije o morebitnih pritozbah, njihovem statusu in izidu ter morebitnih
revidiranih odlo¢itvah odgovornega odredbodajalca. Kadar je naloZena denarna kazen, se pri objavi tudi navede, ali je bila
kazen placana.

Odgovorni odredbodajalec sprejme odlocitev o objavi informacij na podlagi zadevne pravnomocne sodbe oziroma, kadar je
ustrezno, pravnomocéne upravne odlocbe ali na podlagi priporocila posebne komisije iz ¢lena 145, odvisno od primera. Ta
odlocitev zacne veljati tri mesece po tem, ko je o njej uradno obvescena zadevna oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2).

Objavljene informacije se odstranijo takoj po koncu izkljucitve. V primeru denarne kazni se objavljene informacije
odstranijo Sest mesecev po placilu kazni.

Odgovorni odredbodajalec v zvezi z osebnimi podatki v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 zadevno osebo ali subjekt iz
¢lena 137(2) te uredbe obvesti o njegovih pravicah, dolocenih z veljavnimi pravili o varstvu podatkov, in o postopkih, ki so
na voljo za uveljavljanje teh pravic.

2. Informacije iz odstavka 1 tega ¢lena se ne objavijo v kateri koli od naslednjih okoli¢in:

(a) kadar je treba ohraniti zaupnost preiskave ali nacionalnega sodnega postopka;

(b) kadar bi objava povzrocila nesorazmerno skodo zadevni osebi ali subjektu iz clena 137(2) ali bi bila drugace
nesorazmerna v smislu meril za sorazmernost iz ¢lena 138(4) in glede na znesek denarne kazni;

(c) kadar gre za fizi¢no osebo, razen ¢e objavo osebnih podatkov izjemoma opravicuje na primer resnost dejanja ali njegov
ucinek na financne interese Unije. V taksnih primerih se pri sprejetju odlocitve o objavi informacij ustrezno upostevajo
pravica do zasebnosti in druge pravice, dolocene v Uredbi (EU) 2018/1725.
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Clen 143

Zavrnitev udelezbe v postopku dodeljevanja

1. Odgovorni odredbodajalec iz postopka dodeljevanja zavrne udelezenca, ki:

(a) je v situaciji za izkljucitev, ugotovljeni v skladu s ¢lenom 138;

(b) je zavajal pri dajanju informacij, ki se zahtevajo kot pogoj za udelezbo v postopku, ali pa teh informacij ni predlozil;

(c) je predhodno sodeloval pri pripravi dokumentacije v zvezi s postopkom dodeljevanja, ¢e to pomeni krsitev nacela
enakega obravnavanja, vklju¢no z izkrivljanjem konkurence, ki ga ni mogoce odpraviti drugace;

(d) ima nasprotne poklicne interese, ki lahko negativno vplivajo na izvajanje narocila v skladu s Prilogo I, tocka 20.6;

(e) je naslovnik sklepa o prepovedi oddaje narocila zaradi prejetja tujih subvencij, ki izkrivljajo notranji trg, ki ga Komisija
sprejme v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena.

Odgovorni odredbodajalec drugim udelezencem v postopku dodeljevanja sporoc¢i relevantne informacije, ki jih je izmenjal
z udelezencem v okviru ali na podlagi njegovega sodelovanja pri pripravi postopka dodeljevanja, kot je navedeno v prvem
pododstavku, tocka (c). Pred tako zavrnitvijo se udelezencu omogoci, da dokaze, da njegovo sodelovanje pri pripravi
postopka dodeljevanja ne krsi nacela enakega obravnavanja.

2. Uporablja se ¢len 134(1), razen ¢e je bila zavrnitev v skladu z odstavkom 1, prvi pododstavek, tocka (a), tega ¢lena
utemeljena z odlo¢itvijo o izkljucitvi, ki je bila v zvezi z udeleZencem sprejeta po preucitvi njegovih pripomb.

3. Za namene odstavka 1, tocka (e), tega clena se Uredba (EU) 2022/2560 in zlasti dolocbe njenih poglavij 1, 2 in 4,
vklju¢no s ¢lenom 30, smiselno uporabljajo za predhodni pregled, ki ga opravi Komisija, in za poglobljeno preiskavo vseh
tujih finan¢nih prispevkov, pridobljenih v postopku javnega narocanja na podlagi te uredbe. Za namene predhodnega
obvestila javnemu naro¢niku udelezenci v postopku javnega narocanja na podlagi te uredbe obvestijo odgovornega
odredbodajalca o vseh zadevnih tujih finan¢nih prispevkih pod enakimi pogoji, kot so doloceni v ¢lenih 28 in 29 Uredbe
(EU) 2022/2560 ter v dolocbah izvedbenih aktov, sprejetih na podlagi ¢lena 47(1) navedene uredbe. Poleg tega se ustrezni
delegirani akti, sprejeti na podlagi ¢lena 49 Uredbe (EU) 2022/2560, uporabljajo tudi za postopke javnega narocanja na
podlagi te uredbe. Ustrezne dolocbe Uredbe (EU) 2022/2560 ter dolocbe delegiranih aktov, sprejetih na podlagi ¢lena 49
navedene uredbe, in izvedbenih aktov, sprejetih na podlagi ¢lena 47(1) navedene uredbe, se izvajajo v skladu s to uredbo.

V okviru prvega pododstavka tega odstavka se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov v obliki
sklepa:

(a) da v okviru te uredbe poskrbi, da postanejo zaveze, ki jih ponudi udelezenec, zavezujoce zanj v smislu ¢lena 11(3)
Uredbe (EU) 2022/2560;

(b) da v okviru te uredbe poda nenasprotovanje v smislu ¢lena 11(4) Uredbe (EU) 2022/2560;

(c) da v okviru te uredbe prepove oddajo narocila udelezZencu zaradi prejetja tujih subvencij, ki izkrivljajo notranji trg
v smislu ¢lena 31(2) Uredbe (EU) 2022/2560.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz ¢clena 276(2).
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Za namene ukrepov, ki jih je treba sprejeti v skladu s tem odstavkom, kadar se Uredba (EU) 2022/2560 sklicuje na postopke
javnega narocanja v smislu direktiv 2014/23/EU, 2014/24/EU in 2014/25/EU Evropskega parlamenta in Sveta (*¥), se ti
razumejo kot postopki javnega narocanja v smislu te uredbe.

Po odlocitvi o prepovedi iz drugega pododstavka, tocka (c), odgovorni odredbodajalec zadevnega udelezenca s pismom
obvesti o zavrnitvi v postopku dodeljevanja.

Clen 144

Sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev

1. Informacije, izmenjane v okviru sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev iz ¢lena 137, se zbirajo v podatkovni
zbirki, ki jo vzpostavi Komisija (v nadaljnjem besedilu: podatkovna zbirka), pri njihovem upravljanju pa se v celoti
upostevajo pravica do zasebnosti in druge pravice, dolocene v Uredbi (EU) 2018/1725.

Informacije o primerih zgodnjega odkrivanja, izklju¢itve infali denarnih kazni odgovorni odredbodajalec vnese
v podatkovno zbirko, potem ko o tem uradno obvesti zadevno osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2). Taksno uradno
obvestilo se lahko v izjemnih okolis¢inah odlozi, kadar obstajajo nujni upraviceni razlogi za ohranitev zaupnosti preiskave
ali nacionalnega sodnega postopka, in sicer dokler taksni nujni upraviceni razlogi za ohranitev zaupnosti ne prenehajo
obstajati.

V skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Komisija na zahtevo obvesti osebo ali subjekt, za katerega se uporablja sistem za
zgodnje odkrivanje in izkljucitev, kot je navedeno v ¢lenu 137(2), o podatkih, shranjenih v podatkovni zbirki, ki se nanasajo
na to osebo ali subjekt.

Informacije v podatkovni zbirki se zaradi popravka, izbrisa ali morebitne spremembe podatkov po potrebi posodobijo.
Objavijo se zgolj v skladu s ¢lenom 142.

2. Sistem za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev temelji na dejstvih in ugotovitvah iz ¢lena 138(3), Cetrti pododstavek, in
na posredovanju informacij Komisiji zlasti s strani:

(a) EJT za tiste drzave clanice, ki so vkljucene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, ali OLAF
v skladu z Uredbo (EU, Euratom) $t. 883/2013, Ce se pri zakljuceni ali tekoci preiskavi pokaze, da bi bilo morda
ustrezno sprejeti previdnostne ukrepe za zascito finanénih interesov Unije ob ustreznem upoStevanju procesnih in
temeljnih pravic ter zasCite prijaviteljev nepravilnosti;

(b) odredbodajalca Komisije, evropskega urada, ki ga ustanovi Komisija, ali izvajalske agencije;

(¢) institucije Unije, evropskega urada, agencije, razen tistih iz tocke (b) tega odstavka, ali organa ali osebe, ki sta
) ] pskeg gency g g
pooblasena za izvajanje ukrepov SZVP;

(d) subjektov, ki izvrsujejo proracun na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), ter oseb in subjektov ki izvriujejo
sredstva v okviru izvrSevanja proracuna na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), skupaj z drzavami
¢lanicami v primerih dejstev in ugotovitev, ugotovljenih samo v okviru pravnomo¢nih sodb ali pravnomoénih upravnih
odlocb v zvezi z razlogi iz ¢lena 138(1), tocki (c)(iv) in (d), ter odkritih goljufij in/ali nepravilnosti ter pri nadaljnjem
ukrepanju v zvezi z njimi, kadar je treba v skladu s pravili za posamezni sektor posredovati informacije;

(e) oseb ali subjektov, ki izvrujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), v primerih odkritih
goljufij infali nepravilnosti ter pri nadaljnjem ukrepanju na tej podlagi.

3. Razen v primerih, ko je treba informacije predloziti v skladu s pravili za posamezni sektor, informacije, ki se
posredujejo na podlagi odstavka 2 tega ¢lena, zajemajo:

(*®)  Direktiva 2014/25[EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o javnem naroCanju narocnikov, ki opravljajo
dejavnosti v vodnem, energetskem in prometnem sektorju ter sektorju postnih storitev ter o razveljavitvi Direktive 2004/17ES (UL
L 94, 28.3.2014, str. 243).
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(a) identifikacijo zadevnega subjekta ali osebe;
(b) povzetek odkritih tveganj ali zadevnih dejstev;

() informacije, ki utegnejo odredbodajalcu pomagati pri preverjanju iz odstavka 4 tega clena ali sprejemanju odlocitve
o izkljucitvi iz ¢lena 138(1) ali (3) ali odlocitve o nalozitvi denarne kazni iz ¢lena 140;

(d) kadar je ustrezno, informacije o morebitnih posebnih ukrepih za zagotovitev zaupnosti posredovanih informacij,
vkljuéno z ukrepi za varovanje dokazil za zas¢ito preiskave ali nacionalnega sodnega postopka.

4. Komisija informacije iz odstavka 3 prek podatkovne zbirke iz odstavka 1 brez odlasanja posreduje svojemu
odredbodajalcu in odredbodajalcem svojih izvajalskih agencij ter vsem drugim institucijam Unije, organom Unije,
evropskim uradom in agencijam, da lahko izvedejo ustrezno preverjanje v zvezi s teko¢imi postopki dodeljevanja in
obstoje¢imi pravnimi obveznostmi.

Odgovorni odredbodajalec pri tem preverjanju izvaja svoja pooblastila, kot so dolocena v ¢lenu 74, in ne presega tistega,
kar je predvideno v pogojih postopka dodeljevanja in v pravnih obveznostih.

Informacije v zvezi z zgodnjim odkrivanjem, posredovane v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena, se hranijo najvec eno leto. Ce
odgovorni odredbodajalec v tem ¢asu posebno komisijo zaprosi za izdajo priporocila v zvezi s primerom izkljucitve ali
denarne kazni, se informacije lahko hranijo, dokler odgovorni odredbodajalec ne sprejme odlocitve.

5. Komisija vsem osebam in subjektom, ki so vklju€eni v izvrSevanje prora¢una v skladu s ¢lenom 62, odobri dostop do
informacij v zvezi z odlo¢itvami o izkljucitvi v skladu s ¢lenom 138, da lahko preverijo, ali so v sistemu za zgodnje
odkrivanje in izkljucitev evidentirane kak3ne izkljucitve, ko gre za oddajo naro¢il ali izbiro upravic¢encev.

Razen kadar se izvrSevanje proracuna zaupa osebam ali subjektom na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), take
odlocitve v zvezi z osebo ali subjektom, ki zaprosi za sredstva Unije ali je izbran za izvrSevanje sredstev Unije, v skladu
s pogoji iz ¢clena 157(4) izvrSujejo vse osebe in subjekti, ki sodelujejo pri izvrSevanju proracuna.

6.V sklopu letnega porocila Evropskemu parlamentu in Svetu na podlagi ¢lena 325(5) PDEU Komisija predloZi zbirne
informacije o odlocitvah, ki so jih odgovorni odredbodajalci sprejeli na podlagi ¢lenov 137 do 144 te uredbe. To porocilo
vsebuje tudi dodatne informacije o morebitnih odlo¢itvah, ki so jih odgovorni odredbodajalci sprejeli na podlagi ¢lena
138(9), prvi pododstavek, toc¢ka (b), te uredbe in ¢lenom 142(2) te uredbe, ter o vseh odlo¢itvah odgovornih
odredbodajalcev glede odstopanj od priporocila posebne komisije na podlagi ¢lena 145(6), tretji pododstavek, te uredbe.

Pri zagotavljanju informacij iz prvega pododstavka tega odstavka se ustrezno upostevajo zahteve o zaupnosti, zlasti pa iz

njih ni mogoce razbrati identitete zadevne osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2).

Clen 145

Posebna komisija

1. Posebna komisija se sestane na zahtevo odredbodajalca katere koli institucije Unije, organa Unije, evropskega urada ali
organa ali osebe, poobla$éene za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP v skladu z naslovom V PEU.

2. Posebno komisijo sestavljajo:
(a) stalni neodvisni predsedujo¢i na visoki ravni, ki ga imenuje Komisija;
(b) stalni neodvisni podpredsedujoci na visoki ravni, ki ga imenuje Komisija in je namestnik predsedujocega;

(c) dva stalna predstavnika Komisije kot lastnice sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev, ki izrazita skupno stalisée, in
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(d) en predstavnik odredbodajalca predlagatelja.

Posebna komisija je sestavljena tako, da se zagotovi ustrezno pravno in tehni¢no strokovno znanje. Posebni komisiji
pomaga stalni sekretariat, ki ga zagotovi Komisija in ki skrbi za tekoce upravljanje posebne komisije.

3. Predsedujodi se izbere med nekdanjimi ¢lani Sodis¢a Evropske unije, Ra¢unskega sodisca ali nekdanjimi uradniki, ki so
imeli vsaj poloZaj generalnega direktorja v instituciji Unije, ki ni Komisija. Izbere se na podlagi njegovih ali njenih osebnih in
strokovnih lastnosti, obseznih izkusenj na podrocju pravnih in finanénih zadev ter dokazane usposobljenosti, neodvisnosti
in integritete. Mandat traja pet let in ne more biti podalj$an. Predsedujoci se imenuje kot posebni svetovalec v smislu ¢lena 5
Pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev Evropske unije. Predsedujoci predseduje vsem sejam posebne komisije. Pri
opravljanju svojih dolznosti je neodvisen. Med njegovimi dolznosti predsedujocega in katerimi koli drugimi uradnimi
dolznostmi ne sme biti nobenega nasprotja interesov.

4. Poslovnik posebne komisije sprejme Komisija.

5. Posebna komisija potrdi pravico zadevne osebe ali subjekta iz ¢lena 137(2), da Se pred sprejetjem priporocil posebne
komisije predlozi pripombe glede dejstev ali ugotovitev iz ¢lena 138(3) in glede predhodne pravne opredelitve. Pravica za
predlozitev pripomb se lahko odlozZi v izjemnih okolis¢inah, kadar obstajajo nujni upraviceni razlogi za ohranitev zaupnosti
preiskave ali nacionalnega sodnega postopka, in sicer dokler taksni upraviceni razlogi ne prenehajo obstajati.

6.  Priporocilo posebne komisije za izkljuitev in/ali nalozitev denarne kazni, kadar je ustrezno, vsebuje naslednje
elemente:

(a) dejstva ali ugotovitve iz ¢lena 138(3) ter njihovo predhodno pravno opredelitev;
(b) oceno tega, zakaj bi bilo treba naloziti denarno kazen in koliko naj bi ta kazen znasala;

(c) oceno tega, zakaj bi bilo treba izkljuciti osebo ali subjekt iz ¢lena 137(2) in, posledi¢no, kako dolgo naj bi taksna
izkljucitev trajala;

(d) oceno tega, zakaj bi bilo treba objaviti informacije v zvezi z osebo ali subjektom iz ¢lena 137(2), ki je izkljucen in/ali mu
je bila nalozena denarna kazen;

(e) oceno morebitnih popravnih ukrepov, ki jih je sprejela oseba ali subjekt iz ¢lena 137(2).

Kadar namerava odgovorni odredbodajalec sprejeti odlocitev, ki bo manj ugodna od tistega, kar je priporocila posebna
komisija, zagotovi, da bodo pri sprejetju tak$ne odlocitve ustrezno upostevani pravica do zasliSanja in pravila o varstvu
osebnih podatkov.

Kadar se odgovorni odredbodajalec odlo¢i, da bo odstopal od priporocila posebne komisije, tak$no odlocitev posebni
komisiji utemelji.

7.  Posebna komisija spremeni svoje priporocilo v ¢asu izkljucitve, in sicer na zahtevo odgovornega odredbodajalca
v primerih iz ¢lena 138(11) ali na podlagi uradnega obvestila o pravnomocni sodbi ali pravnomo¢ni upravni odlocbi,
v kateri so potrjeni razlogi za izkljucitev, kadar tak$na sodba ali odlocba ne doloca trajanja izkljucitve, kot je navedeno
v ¢lenu 138(3), drugi pododstavek.

8.  Posebna komisija brez odlasanja obvesti odredbodajalca predlagatelja o svojem spremenjenem priporocilu, na podlagi
Cesar odredbodajalec pregleda svojo odloditev.

9.  Pristojnost Sodis¢a Evropske unije za pregled odlocitve, s katero odredbodajalec izklju¢i osebo ali subjekt iz ¢lena
137(2) infali nalozi denarno kazen prejemniku, je neomejena; med drugim lahko preklice izkljucitev, skrajsa ali podaljsa
njeno trajanje infali preklie, zmanjsa ali poveca nalozeno denarno kazen. Clen 22(1) Uredbe (ES) §t. 58/2003 se ne
uporablja, ¢e odredbodajalec odlocitev o izkljucitvi ali nalozitvi denarne kazni sprejme na podlagi priporocila posebne
komisije.
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Clen 146
Sporocanje v okviru postopkov za zgodnje odkrivanje in izkljucitev

1. Vse sporocanje v zvezi s postopki za zgodnje odkrivanje in izkljucitev, zlasti uradna obvestila o odlocitvah, dopisi,
dokumenti ali informacije, poteka pisno v papirni ali elektronski obliki.

2. Uradna obvestila za sporocila, ki imajo pravne ucinke ali sprozijo zacetek teka rokov, se posljejo v papirni obliki kot
priporocena posta s povratnico ali po kurirski sluzbi s potrdilom o dostavi, prek varnega sistema za elektronsko izmenjavo
na podlagi ¢lena 151, po elektronski posti ali prek drugih elektronskih sredstev.

3. Sporocila se:

(a) kadar se posljejo v papirni obliki, Stejejo za vrocena, e so dostavljena na zadnji postni naslov, ki ga je sporocil
prejemnik. Steje se, da so obvestila, poslana kot priporocena posta s povratnico ali po kurirski sluzbi s potrdilom
o dostavi, prejeta na datum dostave, ki ga zabelezi po$tna ali kurirska sluzba, ali po roku za prevzem na postnem uradu,
¢e pa takega roka ni, tri tedne po poskusu dostave, pod pogojem, da je bilo obvestilo poslano drugi¢, o njem pa je bil
prejemnik tudi elektronsko obvescen na zadnji elektronski naslov, ki ga je sporocil;

(b) kadar se posljejo prek varnega sistema za elektronsko izmenjavo iz ¢lena 151, $tejejo za vrocena na dan in ob uri, ko so
vpogledana, kot je navedeno v dnevniskih datotekah v sistemu, ali za sporocila, ki niso pregledana v desetih dneh od
dne, ko so bila poslana;

(c) kadar se pogsljejo po elektronski posti ali prek drugih elektronskih sredstev, 3tejejo za vrocena na dan, ko je bila poslana
elektronska posta, Ce se posljejo na zadnji elektronski naslov, ki ga je sporocil prejemnik, in posiljatelj ni prejel obvestila
o neuspeli dostavi.

Kadar lahko naslovnik dokaze, da zaradi okoli¢in, na katere nima vpliva, ni mogel vpogledati v sporo¢ila, zaénejo pravni
ucinki sporocila veljati od trenutka, za katerega lahko naslovnik dokaze, da je lahko pregledal njihovo vsebino.

Clen 147
Posredovanje informacij za potrebe sistema za zgodnje odkrivanje in izkljutitev

1. Informacije, ki se zahtevajo od subjektov iz ¢lena 144(2), tocka (d), se posredujejo Komisiji v skladu s ¢lenom 36(8) in
pravili za posamezni sektor.

2. Brez poseganja v ¢len 138(2), drugi pododstavek, se pri uporabi podatkov, prejetih prek sistema za upravljanje
nepravilnosti, uposteva status nacionalnega postopka, ki je obstajal v ¢asu, ko so bile informacije predlozene. Pred uporabo
se opravi posvet z drzavo ¢lanico, ki je predlozila ustrezne podatke prek sistema za upravljanje nepravilnosti.

Clen 148

Izjeme, ki se uporabljajo za Skupno raziskovalno sredisce

Cleni 137 do 147 se ne uporabljajo za JRC.

Oddelek 3

Informacijski sistemi in e-uprava

Clen 149
Elektronsko vodenje prihodkov in odhodkov

1. Kadar se prihodki in odhodki ali izmenjave dokumentov vodijo z racunalniskimi sistemi, se dokumenti lahko
podpisujejo z racunalniskim ali elektronskim postopkom, ki zagotavlja identifikacijo podpisnika. Tak$ni ra¢unalniskimi
sistemi zajemajo celovit in posodobljen opis sistema, v katerem je opredeljena vsebina vseh podatkovnih polj, opisan
postopek obdelave vsakega posameznega prihodka ali odhodka in podrobno pojasnjeno, kako racunalniski sistem
zagotavlja obstoj popolne revizijske sledi vsakega prihodka ali odhodka. Za elektronske informacije se lahko izvajajo
digitalne kontrole in revizije, kot je navedeno v ¢lenu 36(11).
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2. Na podlagi predhodnega dogovora med zadevnimi institucijami Unije in drzavami ¢lanicami je vsakr$no posredovanje
dokumentov med njimi lahko elektronsko.

Clen 150

E-uprava

1. Institucije Unije, izvajalske agencije in organi Unije iz ¢lenov 70 in 71 pripravijo in uporabljajo enotne standarde za
elektronsko izmenjavo informacij z udelezenci. V najvecji mozni meri zlasti pripravijo in izvajajo resitve za predloZitev,
hrambo in obdelavo podatkov, predlozenih v postopkih dodeljevanja, ter v ta namen vzpostavijo enotno ,obmocje
izmenjave elektronskih podatkov“ za udeleZence. Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu redno poroc¢a o napredku
v zvezi s tem.

2.V okviru deljenega upravljanja se vse uradne izmenjave informacij med drzavami ¢lanicami in Komisijo opravijo na
nacine, opredeljene v pravilih za posamezni sektor. Ta pravila zagotavljajo interoperabilnost zbranih ali drugace prejetih in
posredovanih podatkov pri upravljanju proracuna.

Clen 151

Elektronska izmenjava podatkov

1. Vse izmenjave s prejemniki in udeleZenci, vklju¢no s sklepanjem pravnih obveznosti in vsemi njihovimi dopolnili,
lahko potekajo prek sistemov za elektronsko izmenjavo.

2. Sistemi za elektronsko izmenjavo morajo izpolnjevati naslednje pogoje:

(a) dostop do sistema in dokumentov, ki se posiljajo prek njega, lahko imajo le pooblas¢ene osebe;
(b) prek sistema lahko dokumente elektronsko podpisujejo ali posiljajo le pooblascene osebe;

(c) pooblascene osebe se identificirajo v sistemu prek mehanizmov, vzpostavljenih v ta namen;

(d) ura in datum elektronske transakcije sta natan¢no dolodena;

(€) ohrani se celovitost dokumentov;

(f) ohrani se razpolozljivost dokumentov;

(2) kadar je to ustrezno, se ohrani zaupnost dokumentov;

(h) zagotovljeno je varstvo osebnih podatkov v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725.

3. Sistem za elektronsko izmenjavo lahko odgovorni odredbodajalec, ali po potrebi posebna komisija iz ¢lena 145,
uporablja tudi za komuniciranje z udelezenci, prejemniki ali drugimi osebami ali subjekti iz ¢lena 137(2) v zvezi z:

(a) njihovo vkljucitvijo v podatkovno zbirko sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev v primerih iz ¢lena 137(1),
tocka (a);

(b) vsebino raz¢is¢evalnih dopisov in drugih informacij ali zahtevkov, ki jih posebna komisija iz ¢lena 145 izda za zas¢ito
pravic iz ¢lena 145(5) ali se izdajo pri izvajanju pristojnosti iz te uredbe;

(c) vsebino odlo¢itev in drugih informacij ali zahtevkov odgovornega odredbodajalca pri izvajanju pristojnosti iz
¢lenov 137 do 147.

4. Za podatke, poslane ali prejete prek takega sistema, velja pravna domneva o celovitosti podatkov ter tocnosti datuma
in ure posiljanja ali prejemanja podatkov, kot sta navedena v sistemu.
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Ce dokument, ki je bil poslan ali priglasen prek takega sistema, ne vsebuje nobenih dinami¢nih lastnosti, s katerimi ga je
mogoce samodejno spreminjati, velja za enakovrednega papirnemu dokumentu, je dopustno dokazilo v pravnih postopkih,
se Steje za izvirnik in zanj velja pravna domneva o njegovi pristnosti in celovitosti.

Elektronski podpisi iz odstavka 2, to¢ka (b), imajo enak pravni ucinek kot lastnoro¢ni podpisi.

Clen 152

Predlozitev dokumentacije vloge
1. Podrobnosti o predlozitvi dokumentacije vloge dolo¢i odgovorni odredbodajalec, ki lahko izbere en nacin predlozZitve.
Izbrana sredstva sporocanja morajo biti tak$na, da je omogocena resni¢na konkurenca in so izpolnjeni naslednji pogoji:
(a) vsaka vloga vsebuje vse potrebne informacije za njeno oceno;
(b) ohrani se celovitost podatkov;
(c) ohrani se zaupnost dokumentacije vloge;
(d) zagotovljeno je varstvo osebnih podatkov v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725.

2. Komisija s primernimi sredstvi in v skladu s ¢lenom 150(1) zagotovi, da lahko udeleZenci predlozijo dokumentacijo
vloge in vsa ustrezna dokazila v elektronski obliki. Vsi elektronski komunikacijski sistemi, uporabljeni za sporocanje in
izmenjavo informacij, morajo biti nediskriminatorni, splo§no dostopni in interoperabilni z izdelki informacijske in
komunikacijske tehnologije v splodni rabi ter udelezencem ne smejo omejiti dostopa do postopka dodeljevanja.

Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu redno poroca o napredku pri uporabi tega odstavka.

3. Naprave za clektronsko sprejemanje dokumentacije vloge morajo s tehni¢nimi sredstvi in ustreznimi postopki
zagotoviti, da:

(a) je identiteto udelezenca mogoce z gotovostjo potrditi;
(b) je mogoce natancno dolociti tocno uro in datum prejema dokumentacije vloge;

(c) lahko do prenesenih podatkov dostopajo ter dolocajo ali spreminjajo datume za odpiranje dokumentacije vloge le
pooblaicene osebe;

(d) lahko med razli¢nimi fazami postopka dodeljevanja do vseh predlozenih podatkov dostopajo ter po potrebi za namene
postopka omogocijo dostop do podatkov le pooblaséene osebe;

(e) se z razumno gotovostjo odkrije vsak poskus krsitve katerega od pogojev iz tock (a) do (d).
Prvi pododstavek se ne uporablja za pogodbe pod mejnimi vrednostmi iz ¢lena 178(1).

4. Kadar odgovorni odredbodajalec dovoli elektronsko predlozitev dokumentacije vloge, se elektronski dokumenti,
predloZeni prek teh sistemov, Stejejo za izvirnike.

5.V primeru predlozZitve s pismom lahko udeleZenci dokumentacijo vloge predlozZijo:
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(a) po posti ali kurirski sluzbi; v tem primeru kot dokazilo predlozitve velja postni zig ali datum na potrdilu o oddaji
posiljke;

(b) osebno v prostorih odgovornega odredbodajalca, kjer vlogo odda udelezenec ali njegov zastopnik; v tem primeru kot
dokazilo predlozitve velja potrdilo o prejemu.

Pri narocilih, ki jih oddajo delegacije Unije v tretjih drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih
drzavah, lahko javni naro¢nik omeji predlozitev s pismom le na enega od zgoraj navedenih nacinov. Kadar javni naro¢nik
uporabi to dolo¢bo, dokumentira razloge za to omejitev.

6.  Udelezenci se s predlozitvijo dokumentacije vloge strinjajo, da obvestilo o izidu postopka prejmejo po elektronski
poti.

7. Udelezenci, prejemniki ali katere koli druge osebe ali subjekti iz ¢lena 137(2) se strinjajo, da prejmejo uradna obvestila
v skladu s pogoji posamezne pravne obveznosti ali koncesijske pogodbe, vkljuéno z morebitnimi obvestili o uporabi
ukrepov iz ¢lena 137(1). V primeru oseb ali subjektov iz ¢lena 137(2), tocka (b), je vloznik odgovoren, da javnemu
naro¢niku sporo¢i naslov zadevnega subjekta.

Razen ¢e izmenjave potekajo prek sistema za elektronsko izmenjavo iz ¢lena 151, se v primeru, ko je oseba ali subjekt
elektronsko uradno obveicen na naslov, naveden v vlogi, vendar ne poslje izrecnega potrdila o prejemu elektronskega
uradnega obvestila, za osebo ali subjekt domneva, da je imel moznost seznaniti se z vsebino izmenjave, ki se zato Steje za
vroceno.

8. Odstavki 1 do 7 tega ¢lena se ne uporabljajo za izbor oseb ali subjektov, ki izvrSujejo sredstva Unije na podlagi clena

62(1), prvi pododstavek, tocka (c), razen Ce se izbor opravi na podlagi razpisa za prijavo interesa.

POGLAVJE 3

Pravila, ki se uporabljajo za neposredno upravljanje

Clen 153

Komisija za ocenjevanje
1. Dokumentacijo vloge oceni komisija za ocenjevanje.
2. Komisijo za ocenjevanje imenuje odgovorni odredbodajalec.
Komisijo za ocenjevanje sestavljajo najmanj tri osebe.

3. Clani komisije za ocenjevanje, ki ocenjujejo vloge za nepovratna sredstva, vloge za nefinanéne donacije ali ponudbe,
predstavljajo najmanj dve organizacijski enoti institucij Unije ali organov Unije iz ¢lenov 68, 69, 70 in 71, ki hierarhi¢no
nista povezani med seboj in od katerih vsaj ena ne odgovarja odgovornemu odredbodajalcu. Kadar predstavnistva in
lokalne enote zunaj Unije, kot so delegacija Unije, urad ali podruznica v tretji drzavi, in organi Unije iz ¢lenov 68, 69, 70
in 71 nimajo locenih enot, se zahteva glede organizacijskih enot, ki niso hierarhi¢no povezane med seboj, ne uporablja.

Na podlagi sklepa odgovornega odredbodajalca lahko komisiji za ocenjevanje pomagajo zunanji strokovnjaki.
Clani komisije za ocenjevanje so lahko zunanji strokovnjaki, kadar je ta moznost dolo¢ena v temeljnem aktu.

4. Clani komisije za ocenjevanje, ki ocenjujejo vloge v natecaju za nagrade so lahko osebe iz odstavka 3, prvi
pododstavek, ali zunanji strokovnjaki.

5. Clani komisije za ocenjevanje in zunanji strokovnjaki morajo spostovati ¢len 61.
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Clen 154

Pojasnjevanje in popravljanje dokumentacije vliog

Odgovorni odredbodajalec lahko popravi ocitne administrativine napake v dokumentaciji vlog, potem ko udelezenec potrdi
nameravani popravek.

Kadar udelezenec ne predlozi dokazil ali ne da izjav, komisija za ocenjevanje ali, kadar je ustrezno, odgovorni
odredbodajalec udelezenca, razen v ustrezno utemeljenih primerih, pozoveta, naj posreduje manjkajoce informacije ali
pojasni dokazila.

Taksne informacije, pojasnila ali potrditve ne spremenijo bistveno dokumentacije vloge.

Clen 155

Jamstva

. Razen za narocila in nepovratna sredstva, katerih vrednost ne presega 60 000 EUR, lahko odgovorni odredbodajalec,

1
Ce je to sorazmerno in temelji na analizi tveganj odgovornega odredbodajalca, zahteva predlozitev jamstva s strani:

(a) izvajalcev ali upravicencev, da se zmanjsa finan¢no tveganje, povezano s plac¢ilom predhodnega financiranja (jamstvo za
predhodno financiranje);

(b) izvajalcev, da zagotovijo skladnost z bistvenimi pogodbenimi obveznostmi v primeru gradenj, blaga ali kompleksnih
storitev (jamstvo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti);

(c) izvajalcev, da zagotovijo popolno izvedbo narocila v obdobju pogodbene odgovornosti (jamstvo za vracilo zadrzanih
zneskov).

JRC je izvzet iz predlozZitve jamstev.

Kot alternativo zahtevi za predlozitev jamstva za predhodno financiranje lahko odgovorni odredbodajalec v zvezi
z nepovratnimi sredstvi odlodi, da placila razdeli na ve¢ obrokov.

2. Odgovorni odredbodajalec odlodi, ali se jamstvo izrazi v eurih ali v valuti narocila oziroma sporazuma o nepovratnih
sredstvih.

3. Jamstvo izda banka ali pooblas¢ena finan¢na institucija, s katero se odgovorni odredbodajalec strinja.
Na zahtevo izvajalca ali upravicenca in ob strinjanju odgovornega odredbodajalca:

(a) se jamstva iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocke (a), (b) in (c), lahko nadomestijo s solidarnim porostvom izvajalca ali
upravicenca in tretje strani;

(b) se jamstvo iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocka (a), lahko nadomesti z nepreklicnim in brezpogojnim solidarnim
porostvom upravicencev, ki so pogodbeniki istega sporazuma o nepovratnih sredstvih.

4. Zjamstvom banka, finan¢na institucija ali tretja stran zagotavlja nepreklicno kolateralno porostvo ali to, da bo na prvi
poziv poravnala obveznosti izvajalca ali upravicenca.

5. Kadar odgovorni odredbodajalec med izvajanjem narocila ali sporazuma o nepovratnih sredstvih ugotovi, da izdajatelj
jamstva ni ali ni ve¢ pooblaséen za izdajo jamstev v skladu z veljavnim nacionalnim pravom, zahteva, da izvajalec ali
upravi¢enec nadomesti jamstvo, ki ga je izdal takSen izdajatelj jamstva.
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Clen 156

Jamstvo za predhodno financiranje

1. Jamstvo za predhodno financiranje se izda za znesek, ki ne presega zneska predhodnega financiranja, in velja dovolj
dolgo, da ga je mogoce terjati.

2. Jamstvo za predhodno financiranje se sprosti, ko se predhodno financiranje odsteje od vmesnih placil ali placil razlike
izvajalcu ali upravicencu v skladu s pogoji narocila ali pogoji sporazuma o nepovratnih sredstvih.

NASLOV VI
POSREDNO UPRAVLJANJE

Clen 157

Posredno upravljanje

1. Izbira oseb in subjektov, ki bodo pooblas¢eni za izvr$evanje sredstev Unije ali prorac¢unskih jamstev na podlagi ¢lena
62(1), prvi pododstavek, tocka (c), je pregledna, temelji na naravi ukrepov in ne povzroca nasprotja interesov. Za subjekte iz
Clena 62(1), prvi pododstavek, tocke (c)(ii), (v), (vi) in (vii), se pri izbiri ustrezno upoSteva tudi njihova finan¢na
in operativna sposobnost.

Kadar je oseba ali subjekt opredeljen v temeljnem aktu, ocena finan¢nih posledic iz ¢lena 35 vkljucuje utemeljitev izbire te
osebe ali subjekta.

Zadevna drzava ¢lanica ali zadevna drzava v primerih izvr$evanja s strani mreZe, pri katerih mora imenovati vsaj en organ
ali subjekt, tega imenuje v skladu s temeljnim aktom. V vseh drugih primerih Komisija taksne organe ali subjekte imenuje
v dogovoru z zadevnimi drzavami ¢lanicami ali zadevnimi drzavami.

Kadar se izbor opravi na podlagi razpisa za prijavo interesa, se opravi v skladu z naceloma enakega obravnavanja in
nediskriminacije, kar pa ne posega v zahteve iz tega odstavka.

2. Osebe in subjekti, ki so poobla$¢eni za izvrSevanje sredstev Unije ali prora¢unskih jamstev na podlagi ¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocka (c), spostujejo nacela dobrega finanénega poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije ter
zagotavljanja prepoznavnosti delovanja Unije. Kadar Komisija vzpostavi sporazume o okvirnih finan¢nih partnerstvih
v skladu s ¢lenom 131, se ta nacela podrobneje opisejo v taksnih sporazumih.

3. Pred podpisom sporazumov o prispevkih, sporazumov o financiranju ali sporazumov o jamstvu Komisija zagotovi,
da je raven zaiCite finan¢nih interesov Unije enaka ravni, ki se zagotovi, kadar Komisija izvrSuje proracun v skladu
s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (a). Komisija to stori z oceno sistemov, pravil in postopkov oseb in subjektov, ki
izvriujejo sredstva Unije, Ce se namerava opreti na take sisteme, pravila in postopke pri izvajanju ukrepov, ali z uporabo
ustreznih nadzornih ukrepov v skladu z odstavkom 5 tega ¢lena.

4.V skladu z nacelom sorazmernosti Komisija v zvezi z osebami in subjekti, ki izvriujejo sredstva Unije na podlagi
¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), oceni, ali:

(a) so vzpostavili uspeSen in ucinkovit sistem notranje kontrole, ki temelji na mednarodnih dobrih praksah, vklju¢no
z ustreznim obvladovanjem tveganj, in omogoca zlasti preprecevanje, odkrivanje in odpravljanje nepravilnosti in
goljufij, ter zagotavljajo njegovo delovanje; se lahko vzpostavljeni sistem notranje kontrole po potrebi opira na digitalno
kontrolo;

(b) uporabljajo racunovodski sistem, ki pravocasno zagotavlja natan¢ne, popolne in zanesljive informacije;

(c) so predmet neodvisne zunanje revizije, ki jo v skladu z mednarodno sprejetimi revizijskimi standardi opravi revizijska
sluzba, ki je funkcionalno neodvisna od zadevne osebe ali subjekta;
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(d) uporabljajo ustrezna pravila in postopke za zagotavljanje financiranja tretjim stranem, tudi pregledne, nediskrimina-
torne, ucinkovite in uspe$ne revizijske postopke, pravila za izterjavo neupravi¢eno izplacanih sredstev in pravila za
izkljuditev iz dostopa do financiranja;

(e) objavljajo ustrezne informacije o svojih prejemnikih, ki so enake informacijam, dolo¢enim v ¢lenu 38;

(f) zagotavljajo varstvo osebnih podatkov, ki je enakovredno varstvu iz ¢lena 5.

Poleg tega lahko Komisija v dogovoru z zadevnimi osebami ali subjekti oceni druga pravila in postopke, kot so
ra¢unovodske prakse oseb ali subjektov v zvezi z administrativnimi stroski. Komisija lahko na podlagi rezultatov te ocene
odlodi, da se bo oprla na ta pravila in postopke.

Osebe ali subjekti, ki se ocenjujejo v skladu s prvim in drugim pododstavkom, Komisijo brez nepotrebnega odlasanja
obvestijo, Ce svoja pravila, sisteme ali postopke kakor koli vsebinsko spremenijo, kar bi lahko vplivalo na zanesljivost ocene
Komisije.

5. Kadar so zadevne osebe ali subjekti le delno skladni z odstavkom 4, Komisija sprejme ustrezne nadzorne ukrepe za
zagotovitev za§cite finan¢nih interesov Unije. Ti ukrepi se doloc¢ijo v ustreznih sporazumih. Informacije o katerih koli takih
ukrepih se posredujejo Evropskemu parlamentu in Svetu na njuno zahtevo.

6.V zvezi z ukrepi z ve¢ donatorji, pri katerih je prispevek Unije povracilo izdatkov, se v postopku iz ¢lena 158(4)
preveri, ali je oseba ali subjekt porabil znesek, ki ustreza tistemu, ki ga je za zadevni ukrep izplacala Komisija, in sicer
v skladu s pogoji iz zadevnega sporazuma o nepovratnih sredstvih, prispevkih ali financiranju.

7. Komisija ne bo zahtevala predhodne ocene iz odstavkov 3 in 4 tega clena za:

(a) organe Unije iz ¢lenov 70 in 71 ter organe ali osebe iz ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c)(viii), ki so sprejeli
finan¢na pravila s predhodnim soglasjem Komisije;

(b) tiste postopke, ki jih Komisija posebej zahteva, vklju¢no z lastnimi in tistimi, dolo¢enimi v temeljnih aktih, ali kadar so
pravila in postopki usklajeni s tistimi, ki jih zahteva Komisija.

Komisija se lahko odlo¢i, da ne bo zahtevala predhodne ocene iz odstavkov 3 in 4 za:

(a) tretje drzave ali organe, ki jih te imenujejo, ¢e Komisija ohrani odgovornost za finan¢no poslovodenje, s katero se jamci
zadostna zascita finan¢nih interesov Unije;

(b) organizacije drzav ¢lanic, pooblasene za izvrSevanje sredstev Unije v skladu s clenom 62(1), prvi pododstavek, tocka
(b), za katere je Komisija potrdila, da upravljavski in kontrolni sistem programa deluje.

8.  Kadar se sistemi, pravila ali postopki oseb ali subjektov iz ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ocenijo kot
ustrezni, se lahko prispevki Unije za te osebe ali subjekte izvrsujejo v skladu s tem naslovom. Kadar te osebe ali subjekti
sodelujejo v razpisu za zbiranje predlogov, morajo spostovati pravila razpisa za zbiranje predlogov iz naslova VIIL. V takem
primeru se lahko odredbodajalec namesto podpisa sporazuma o nepovratnih sredstvih odlo¢i za podpis sporazuma
o prispevku ali sporazuma o financiranju.

Clen 158

Izvr$evanje sredstev Unije ali proracunskih jamstev

1. Osebe in subjekti, ki izvr§ujejo sredstva Unije ali proracunska jamstva, Komisiji predlozijo:

(a) porocilo o izvrSevanju sredstev Unije ali prora¢unskih jamstev, med drugim o izpolnjevanju pogojev ali doseganju
rezultatov iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (a);

134/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024 SL

(b) kadar je prispevek povracilo izdatkov, svoje obracune, pripravljene za nastali izdatek;

(c) izjavo o upravljanju, ki zajema informacije iz tocke (a) in po potrebi tocke (b) ter ki potrjuje, da:

(i) so informacije ustrezno prikazane, popolne in toéne;

(ii) so bila sredstva Unije porabljena za predvideni namen, opredeljen v sporazumih o prispevkih, sporazumih
o financiranju ali sporazumih o jamstvu oziroma v zadevnih pravilih za posamezni sektor, kadar je ustrezno;

(ili) vzpostavljeni kontrolni sistemi zagotavljajo potrebna jamstva glede zakonitosti in pravilnosti osnovnih transakcij;

(d) povzetek koncnih revizijskih porocil in izvedenih kontrol, vkljuéno z analizo narave ter obsega napak in slabosti,
ugotovljenih v sistemih, ter sprejetimi ali nacrtovanimi korektivnimi ukrepi.

V primeru navzkriZnega opiranja na revizije, kot je navedeno v ¢lenu 127, se v povzetek iz prvega pododstavka, tocka (d),
tega odstavka vkljuci tudi vsa zadevna revizijska dokumentacija, na katero se je treba opreti.

Za ukrepe, ki se zakljucijo pred koncem zadevnega proracunskega leta, lahko kon¢no porocilo za taksen ukrep nadomesti
izjavo o upravljanju iz prvega pododstavka, tocka (c), pod pogojem, da se predlozi pred 15. februarjem naslednjega
proracunskega leta.

Dokumentom iz prvega pododstavka je prilozeno mnenje neodvisnega revizijskega organa, pripravljeno v skladu
z mednarodno sprejetimi standardi revizijskega porocanja. V tem mnenju se navede, ali vzpostavljeni kontrolni sistemi
delujejo pravilno in stroskovno ucinkovito ter ali so osnovne transakcije zakonite in pravilne. V. mnenju se navede tudi, ali
se je pri revizijskem delu pojavil dvom o trditvah v izjavi o upravljanju iz prvega pododstavka, tocka (c). Kadar taksnega
mnenja ni, lahko odredbodajalec zahteva enakovredno raven zagotovila prek drugih neodvisnih sredstev.

Dokumenti iz prvega pododstavka se predlozijo Komisiji najpozneje 15. februarja naslednjega proracunskega leta. Mnenje
iz tretjega pododstavka se predlozi Komisiji najpozneje 15. marca navedenega leta.

Obveznosti iz tega odstavka ne posegajo v sporazume, sklenjene z EIB, EIS, organizacijami drzav ¢lanic, mednarodnimi
organizacijami in tretjimi drzavami. Kar zadeva izjavo o upravljanju, taki sporazumi vkljucujejo najmanj obveznost, da ti
subjekti Komisiji vsako leto predloZijo izjavo, s katero potrdijo, da so bila v zadevnem proracunskem letu sredstva Unije
porabljena in obracunana v skladu s ¢lenom 157(3) in (4) ter z obveznostmi, dolo¢enimi v takih sporazumih. Taka izjava se
lahko vklju¢i v konéno porocilo, ¢e je izvedeni ukrep omejen na 18 mesecev.

2. Pri izvrSevanju sredstev Unije oseba ali subjekt iz ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c):

(a) ne sme podpirati ukrepov, ki prispevajo k pranju denarja, financiranju terorizma, izogibanju davkom, dav¢nim
goljufijam ali dav¢nim utajam, kakor zahteva pravo Unije ter mednarodni standardi in standardi Unije;

(b) ne sme zaceti — pri izvajanju finan¢nih instrumentov in proracunskih jamstev v skladu z naslovom X — novih ali
nadaljevati obstojecih operacij s subjekti, registriranimi ali ustanovljenimi v jurisdikcijah, ki so na seznamu ustrezne
politike Unije o nekooperativnih jurisdikcijah ali ki so na podlagi ¢lena 9(2) Direktive (EU) 2015/849 opredeljene kot
tretje drzave z visokim tveganjem.

Subjekti lahko odstopajo od prvega pododstavka, tocka (b), le, ¢e se ukrep fizi¢no izvaja v eni od teh jurisdikcij in ¢e ni
nobenega znamenja, da zadevna operacija sodi v katero od kategorij iz prvega pododstavka, tocka (a).

Subjekti, ki izvajajo finan¢ne instrumente in proracunska jamstva v skladu z naslovom X, zagotovijo, da:

(a) tretje strani, katerim neposredno zagotavljajo podporo iz proracuna, izpolnjujejo prvi pododstavek, tocki (a) in (b), tega
odstavka;
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(b) se za druge tretje strani uporabljajo pravila, postopki in popravni ukrepi, ki se Stejejo za ustrezne v skladu s ¢clenom 157
(4) in zlasti prvim pododstavkom, tocka (a), zato da je navedenim tretjim stranem zagotovljena podpora iz proracuna
pod pogojem, da upostevajo standarde Unije ali enakovredne mednarodne standarde glede pranja denarja, financiranja
terorizma, izogibanja davkom, davénih goljufij ali davénih utaj.

Subjekti, ki izvajajo finan¢ne instrumente in proracunska jamstva v skladu z naslovom X, pri sklepanju sporazumov
s finan¢nimi posredniki od finan¢nih posrednikov zahtevajo, da porocajo o izpolnjevanju zahtev iz tega odstavka.

3. Osebe in subjekti pri izvajanju finan¢nih instrumentov in proracunskih jamstev v skladu z naslovom X uporabljajo
nacela in standarde iz prava Unije o preprecevanju uporabe finan¢nega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma,
zlasti iz Uredbe (EU) 2015/847 Evropskega parlamenta in Sveta (**) ter Direktive (EU) 2015/849. Zagotovijo, da za
financiranje na podlagi te uredbe velja obveznost razkritja informacij o dejanskem lastnistvu v skladu z Direktivo (EU)
2015/849, ter objavijo podatke iz porocil po posameznih drzavah v smislu ¢lena 89(1) Direktive 2013/36/EU Evropskega
parlamenta in Sveta (°°).

4. Komisija preveri, da so bila sredstva Unije ali proracunsko jamstvo uporabljeni v skladu s pogoji, dolocenimi
v zadevnih sporazumih. Kadar se stroski osebe ali subjekta povrnejo na podlagi poenostavljenega obracunavanja stroskov
v skladu s ¢lenom 125(1), prvi pododstavek, tocke (c), (d) in (e), se smiselno uporabljajo ¢len 184(1) do (5) in ¢leni 185 do
188. Kadar se pri porabi sredstev Unije ali proracunskih jamstev krsijo obveznosti iz zadevnih sporazumov, se uporablja
¢len 132.

5. Clen 36(6), prvi pododstavek, se uporablja za osebe ali subjekte, ki sredstva Unije izvriujejo na podlagi ¢lena 62(1),
prvi pododstavek, tocka (c), v zvezi z neposrednimi prejemniki takih sredstev in njihovimi dejanskimi lastniki, ¢e se podatki
o dejanskih lastnikih zbirajo v skladu s pravili in postopki teh oseb ali subjektov.

6.  Zahteve iz ¢lena 38(6) se uporabljajo za osebe ali subjekte, ki izvriujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocka (c), kadar finan¢na podpora, ki jo osebe ali subjekti zagotavljajo neposredno tretjim stranem, znasa ve¢
kot 500 000 EUR.

7.V sporazumih o prispevkih, financiranju in nepovratnih sredstvih se jasno opredelijo odgovornosti in obveznosti
osebe ali subjekta, ki izvriuje sredstva Unije, vklju¢no z obveznostmi iz ¢lena 129 in pogoji za izplacilo prispevka.
V tak$nih sporazumih se na podlagi skupnega dogovora po potrebi opredeli nadomestilo, ki se oblikuje glede na pogoje, na
podlagi katerih se ukrepi izvajajo, ob ustreznem upostevanju kriznih in negotovih razmer, in temelji na smotrnosti, kadar je
to ustrezno. Ti sporazumi vkljucujejo tudi pravila o porocanju Komisiji glede izvedbe nalog, pricakovane rezultate, vklju¢no
s kazalniki za merjenje smotrnosti, in obveznost za osebe ali subjekte, ki izvriujejo sredstva Unije ali izvajajo proracunska
jamstva, da Komisijo brez odlasanja uradno obvestijo o primerih ugotovljenih goljufij in nepravilnosti ter nadaljnjem
ukrepanju v zvezi z njimi, poleg tega pa tudi o informacijah v zvezi z domnevnimi primeri goljufij, korupcije ali kakr$nega
koli drugega nezakonitega ravnanja, ki skodi finan¢nim interesom Unije.

8.  Vsi sporazumi o prispevkih, financiranju in jamstvu se dajo na voljo Evropskemu parlamentu in Svetu na njuno
zahtevo.

9.  Taclen se ne uporablja za prispevek Unije za organe Unije, za katere se uporablja lo¢en postopek razresnice v skladu
s ¢lenoma 70 in 71, razen morebitnih ad hoc sporazumov o prispevku.

Clen 159

Posredno upravljanje z mednarodnimi organizacijami

1. Komisija lahko v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocka (c)(ii), prorac¢un izvrsuje posredno z mednarodnimi
organizacijami javnega sektorja, ustanovljenimi na podlagi mednarodnih sporazumov (v nadaljnjem besedilu: mednarodne
organizacije), in s specializiranimi agencijami, ki jih ustanovijo take organizacije. Ti sporazumi se posredujejo Komisiji
v okviru ocene, ki jo izvede Komisija v skladu s clenom 157(3).

() Uredba (EU) 2015/847 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o informacijah, ki spremljajo prenose sredstev, in
razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 1781/2006 (UL L 141, 5.6.2015, str. 1).

(°°)  Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih institucij in
bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi direktiv
2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176, 27.6.2013, str. 338).
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2. Za mednarodni organizaciji Stejeta naslednji organizaciji:
(a) Mednarodni odbor Rdecega kriza;
(b) Mednarodna federacija nacionalnih drustev Rdecega kriza in Rdecega polmeseca.

3. Komisija lahko sprejme ustrezno utemeljen sklep o obravnavanju neprofitnih organizacij kot mednarodnih
organizacij, ¢e neprofitna organizacija izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) je pravna oseba in ima avtonomne organe upravljanja;

(b) ustanovljena je bila za opravljanje posebnih nalog v splosnem mednarodnem interesu;

(c) vsaj Sest drzav clanic je ¢lanic te neprofitne organizacije;

(d) deluje na podlagi stalne strukture in v skladu s sistemi, pravili in postopki, ki se lahko ocenijo v skladu s ¢lenom 157(3).

Takim neprofitnim organizacijam se zagotovijo ustrezna finan¢na jamstva, pri Cemer se ustrezno uposteva prispevek Unije,
ki jim je zaupan.

4. Kadar mednarodne organizacije izvriujejo sredstva v okviru posrednega upravljanja, se uporabljajo z njimi sklenjeni
sporazumi o preverjanju.

Clen 160

Posredno upravljanje z organizacijami drzav ¢lanic

1. Komisija lahko v skladu s ¢lenom 62(1), prvi pododstavek, tocki (c)(v) in (vi), izvr§uje proraun posredno
z organizacijami drzav ¢lanic.

2. Kadar Komisija proracun izvriuje posredno z organizacijami drzav ¢lanic, se opira na sisteme, pravila in postopke teh
organizacij, ki so bili ocenjeni v skladu s ¢lenom 157(2), (3) in (4).

3. Vsporazumih o okvirnem finan¢nem partnerstvu, sklenjenih z organizacijami drzav ¢lanic v skladu s ¢lenom 131, se
$e dodatno obrazloZijo obseg in nacini navzkriZnega opiranja na sisteme, pravila in postopke organizacij drzav ¢lanic ter se
lahko navedejo posebne dolocbe o navzkriznem opiranju na ocene in revizije iz ¢lenov 126 in 127.

Clen 161

Posredno upravljanje s tretjimi drzavami

1. Komisija lahko izvrsuje proracun posredno s tretjo drzavo ali organi, ki jih je imenovala ta drzava, kot je navedeno
v Clenu 62(1), prvi pododstavek, tocka (c)(i), in sicer s sklenitvijo sporazuma o financiranju, v katerem je opisano
posredovanje Unije v tretji drzavi in dolo¢en nacin izvrSevanja za vsak del ukrepa.

2. Za del ukrepa, ki ga izvaja posredno s tretjo drzavo ali organi, ki jih je ta drzava imenovala, se v sporazumu
o financiranju poleg elementov iz ¢lena 158(7) jasno opredelijo vloge in odgovornosti tretje drzave in Komisije pri
izvrSevanju sredstev. V sporazumu o financiranju se dolocijo tudi pravila in postopki, ki jih tretja drzava uporablja pri
izvr§evanju sredstev Unije.

Clen 162

Operacije mesanega financiranja

1. Operacije meSanega financiranja upravlja bodisi Komisija bodisi osebe ali subjekti, ki izvr$ujejo sredstva Unije na
podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c).
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2. Kadar se finan¢ni instrumenti in proraunska jamstva izvajajo v okviru mehanizma ali platforme mesanega
financiranja, se uporablja naslov X.

3. Zafinan¢ne instrumente in proracunska jamstva, izvedena v okviru mehanizmov ali platform me$anega financiranja,
se ¢len 212(2), prvi pododstavek, tocka (h), Steje za izpolnjeno, ¢e se predhodna ocena izvede pred vzpostavitvijo zadevnega
mehanizma ali platforme meSanega financiranja.

4. Letna porocila na podlagi ¢lena 41(4) in (5) se pripravijo na ravni mehanizma ali platforme mesanega financiranja, pri
Cemer se upostevajo vsi financni instrumenti in proracunska jamstva, zdruzeni v okviru tega mehanizma ali platforme, ter
se jasno opredelijo razli¢ne vrste finan¢ne podpore v okviru mehanizma ali platforme.

NASLOV VII
JAVNO NAROéAN]E IN KONCESIJE

POGLAVJE 1
Skupne dolocbe

Clen 163

Nacela, ki se uporabljajo za narocila, in njihovo podrocje uporabe

1. Vsa narodila, ki se v celoti ali delno financirajo iz proracuna, morajo upostevati nacela preglednosti, sorazmernosti,
enakega obravnavanja in nediskriminacije.

2. Zavsa narocila se omogoci sodelovanje naj$irsemu moznemu krogu ponudnikov, razen ¢e se uporabi postopek iz
¢lena 167(1), tocka (d).

Ocenjena vrednost narocila se ne sme dolociti z namenom izogibanja veljavnim pravilom, prav tako se ne sme narocilo v ta
namen razdeliti na manjse dele.

Javni naro¢nik po potrebi razdeli narocilo na sklope in pri tem ustrezno uposteva $iroko konkurenco.

3. Naroc¢niki ne smejo uporabljati okvirnih pogodb neustrezno ali tako, da je njihov namen ali u¢inek preprecevanje,
omejevanje ali izkrivljanje konkurence.

4. JRC lahko prejme financiranje v breme odobritev razen odobritev za raziskave in tehnoloski razvoj v zvezi z njegovim
sodelovanjem v postopkih javnega narocanja, ki se v celoti ali delno financirajo iz proracuna.

5. Pravila o javnem narocanju iz te uredbe se z izjemo nacel preglednosti in enakega obravnavanja ne uporabljajo za:
(a) dejavnosti JRC v imenu tretjih strani;

(b) financ¢ne storitve v zvezi z izdajo, prodajo, nakupom ali prenosom vrednostnih papirjev ali drugih finan¢nih
instrumentov v smislu Direktive 2014/65/EU, ki jih Komisija uporablja pri najemanju in dajanju posojil, upravljanju
premoZenja in zakladniskem poslovanju, vklju¢no s storitvami centralnih bank, evropskega mehanizma za stabilnost,
EIB in drugih mednarodnih finan¢nih institucij ter nacionalnih subjektov, pooblascenih za izdajanje in upravljanje
drzavnega dolga;

(c) storitve overjanja in avtentikacije dokumentov, ki jih morajo izvajati notarji, kadar take storitve niso odprte za
konkurenco na podlagi veljavnih nacionalnih predpisov.

6.  Z izjemo javnega naroanja na podro¢ju zunanjih ukrepov se pred kakr$nimi koli ukrepi iz drugega pododstavka, ki
se izvedejo kot odziv na krizno situacijo, v skladu z ustreznimi notranjimi pravili razglasi krizna situacija.

Odgovorni odredbodajalec se lahko na razglasitev krizne situacije opre le, da:
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(a) zacne postopek javnega narocanja;

(b) doda javne organe naro¢nike na podlagi ¢lena 168(1), Cetrti pododstavek, ¢lenom 168(1), Sesti pododstavek, ali ¢lena
175(5), drugi pododstavek;

(c) stopi v stik s ponudniki na podlagi ¢lena 172(1), drugi pododstavek;
(d) spremeni pogodbo na podlagi ¢lena 175(5), prvi pododstavek, ali

(e) zahteva dokazila pred podpisom pogodbe na podlagi ¢etrtega pododstavka tocke 18.1 in Cetrtega pododstavka tocke
18.4 Priloge 1,

Ce je to utemeljeno z izjemno nujnimi razmerami, ki so posledica take krizne situacije.

Clen 164

Priloga o javnem narocanju in prenosu pooblastil

Podrobna pravila o javnem narocanju so dolo¢ena v Prilogi [ k tej uredbi. Da se zagotovi, da institucije Unije pri oddajanju
naro€il za svoj racun uporabljajo enake standarde, kot so tisti, ki jih morajo upostevati javni naro¢niki, za katere veljata
direktivi 2014/23/EU in 2014/24/EU, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu
s clenom 275 te uredbe za spremembo Priloge I k tej uredbi, da se jo uskladi s spremembami navedenih direktiv in vanjo
vnesejo s tem povezane tehnicne spremembe.

Clen 165

Mesana javna narocila in enotni besednjak javnih naro¢il

1. Mesano javno narocilo, ki zajema dve ali vec vrst javnega narocanja (gradenj, blaga ali storitev) ali koncesij (gradenj ali
storitev) oziroma oboje, se odda v skladu z dolo¢bami, ki se uporabljajo za vrsto javnega narocanja, znacilno za glavni
predmet zadevnega narocila.

2.V primeru meSanih javnih narocil, ki zajemajo blago in storitve, se glavni predmet doloéi s primerjavo vrednosti
zadevnega blaga ali storitev.

Javno narocilo, ki zajema eno vrsto javnega narocanja (gradenj, blaga ali storitev) in koncesije (gradenj ali storitev), se odda
v skladu z dolo¢bami, ki se uporabljajo za zadevno javno narocilo.

3. Ta naslov se ne uporablja za narocila za tehni¢no pomo¢, sklenjena z EIB ali EIS.

“

4. Vsi sklici na nomenklature v okviru javnega narocanja temeljijo na ,enotnem besednjaku javnih narocil (CPV)*, kakor
je dolocen v Uredbi (ES) $t. 2195/2002 Evropskega parlamenta in Sveta (*').

Clen 166

Ukrepi za obve$canje javnosti

1. Za postopke z vrednostjo, enako ali viS§jo od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1) ali ¢lena 181, javni naro¢nik v Uradnem
listu Evropske unije objavi:

(a) obvestilo o zacetku postopka za oddajo javnega narocila, razen v primeru postopka iz ¢lena 167(1), tocka (d);

(b) obvestilo o oddaji javnega narocila z rezultati postopka.

(°!)  Uredba (ES) §t. 2195/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. novembra 2002 o enotnem besednjaku javnih narocil (CPV) (UL
L 340, 16.12.2002, str. 1).
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2. Postopki z vrednostjo, nizjo od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1) ali ¢lena 181, se oglasujejo na ustrezen nacin.

3. Objava nekaterih informacij o oddaji javnega narocila se lahko opusti, ¢e bi njihovo razkritje oviralo kazenski pregon
ali bi bilo sicer v nasprotju z javnim interesom, ¢e bi skodilo legitimnim poslovnim interesom gospodarskih subjektov ali e
bi lahko vplivalo na lojalno konkurenco med njimi.

Clen 167

Postopki javnega narocanja

1. Postopki javnega narocanja za oddajo koncesijskih pogodb ali javnih naro¢il, vklju¢no z okvirnimi pogodbami, imajo
eno od naslednjih oblik:

(a) odprti postopek;

(b) omejeni postopek, vkljuéno z dinami¢nim nabavnim sistemom;

(c) projektni natecaj;

(d) postopek s pogajanji, tudi brez predhodne objave;

(e) konkuren¢ni dialog;

(f) konkuren¢ni postopek s pogajanji;

(g) partnerstvo za inovacije;

(h) postopki z razpisom za prijavo interesa.

2.V odprtih postopkih lahko vsak zainteresirani gospodarski subjekt odda ponudbo.

3. Vomejenih postopkih, konkuren¢nih dialogih, konkuren¢nih postopkih s pogajanji in partnerstvih za inovacije lahko
odda prijavo za sodelovanje vsak gospodarski subjekt, in sicer tako, da predlozi informacije, ki jih zahteva javni naro¢nik.
Javni narocnik povabi vse kandidate, ki izpolnjujejo pogoje za sodelovanje in niso v nobeni od situacij iz ¢lenov 138(1)
in 143(1), naj oddajo ponudbo.

Ne glede na prvi pododstavek lahko javni naro¢nik na podlagi objektivnih in nediskriminatornih pogojev za sodelovanje
omeji Stevilo kandidatov, ki bodo povabljeni k oddaji ponudbe v postopku, ter to navede v obvestilu o javnem narocilu ali
razpisu za prijavo interesa. Stevilo povabljenih kandidatov mora zados¢ati, da je zagotovljena resni¢na konkurenca.

4. Javni naro¢nik se v vseh postopkih, ki vklju¢ujejo pogajanja, s ponudniki pogaja o prvih in vseh nadaljnjih ponudbah
ali njihovih delih — razen o konénih ponudbah —, da bi izboljsali njihovo vsebino. Minimalne zahteve in merila, dolo¢ena
v dokumentaciji za postopek javnega narocanja, niso predmet pogajanj.

Javni naro¢nik lahko odda narocilo na podlagi prve ponudbe brez pogajanj, kadar je v dokumentaciji za postopek javnega
narocanja navedel, da si pridrzuje to moznost.

5. Javni naro¢nik lahko uporabi:
(a) odprti ali omejeni postopek za kakr$no koli nabavo;

(b) postopke z razpisom za prijavo interesa v zvezi z narocili, katerih vrednost je niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1),
za predizbor kandidatov, ki bodo povabljeni k predlozitvi ponudb v prihodnjih omejenih razpisih za zbiranje ponudb,
ali za pripravo seznama potencialnih ponudnikov, ki bodo povabljeni k predlozitvi prijave za sodelovanje ali
k predlozitvi ponudb;
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(c) projektni natecaj za pridobitev nacrta ali projekta, ki ga izbere Zirija po razpisu natecaja;

(d) partnerstvo za inovacije za razvoj inovativnega proizvoda, storitve ali inovativne gradnje ter naknadno nabavo
zagotovljenega blaga, storitev ali gradenj;

(e) konkuren¢ni postopek s pogajanji ali konkuren¢ni dialog za koncesijske pogodbe in za naro¢ila storitev iz Priloge XIV
k Direktivi 2014/24/EU v primerih, ko so bile v odprtem ali omejenem postopku predloZene le nepravilne ali
nesprejemljive ponudbe, potem ko je bil prvotni postopek koncan, in v primerih, ko je to upraviceno zaradi posebnih
okolis¢in, ki so med drugim povezane z naravo ali kompleksnostjo predmeta narocila ali s specificno vrsto narocila,
kakor je podrobno navedeno v Prilogi I k tej uredbi;

(f) postopek s pogajanji za narocila, katerih vrednost je nizja od mejnih vrednosti iz clena 178(1), ali postopek s pogajanji
brez predhodne objave za specifi¢ne vrste nabav, ki ne spadajo v podrocje uporabe Direktive 2014/24/EU, ali v jasno
opredeljenih izjemnih okolis¢inah, ki so navedene v Prilogi I k tej uredbi.

6.  Dinami¢ni nabavni sistem je v celotnem obdobju svoje veljavnosti odprt za vsak gospodarski subjekt, ki izpolnjuje
pogoje za sodelovanje.

Javni naro¢nik pri javnem narocanju v okviru dinami¢nega nabavnega sistema uposteva pravila omejenega postopka.

Clen 168

Medinstitucionalno narocanje, skupno javno narocanje in narocanje v imenu drzav ¢lanic

1. Kadar se za narodilo ali okvirno pogodbo zanimata dve ali ve¢ institucij Unije, izvajalskih agencij ali organov Unije iz
¢lenov 70 in 71 in kadar se lahko doseze ve¢ja ucinkovitost, lahko zadevni javni naroc¢niki izvedejo postopek in upravljajo
naknadno narocilo ali okvirno pogodbo na medinstitucionalni ravni pod vodstvom enega od javnih naro¢nikov.

V medinstitucionalnih postopkih lahko sodelujejo tudi organi in osebe, pooblaseni za izvajanje dolo¢enih ukrepov SZVP
v skladu z naslovom V PEU, ter Urad sekretarja sveta guvernerjev Evropskih $ol.

Pogoji okvirne pogodbe se uporabljajo le med tistimi javnimi naro¢niki, ki so za ta namen doloceni v dokumentaciji za
postopek javnega narocanja, in tistimi gospodarskimi subjekti, ki so podpisniki okvirne pogodbe.

Z odstopanjem od tretjega pododstavka tega odstavka lahko javni naro¢nik v izjemno nujnih razmerah, ki so posledica
krizne situacije, pod pogoji iz ¢lena 163(6) in pod pogojem, da se s spremembo ne spremeni predmet narocila ali okvirne
pogodbe, doda nove javne naro¢nike po zacetku postopka javnega narocanja in pred podpisom pogodbe.

2. Kadar sta narocilo ali okvirna pogodba potrebna za izvajanje skupnega ukrepa s strani institucije Unije, organa Unije
iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalske agencije iz ¢lena 69 in enega ali ve¢ javnih naro¢nikov iz drzav ¢lanic, lahko postopek
javnega narocanja skupno izvedejo institucija Unije in javni naro¢niki. Kadar je treba izvesti skupno javno narocanje s strani
institucije Unije, organa Unije iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalske agencije iz ¢lena 69 in enega ali ve¢ javnih naro¢nikov iz
drzav ¢lanic, lahko drzave ¢lanice v celoti kupijo, najamejo ali zakupijo zmogljivosti, pridobljene v okviru skupnega javnega
narocila.

Skupno javno narocanje se lahko izvede skupaj z drzavami Efte in drzavami kandidatkami za ¢lanstvo v Uniji, ¢e je bila ta
moznost posebej dolo¢ena v dvostranski ali ve¢stranski pogodbi, ali drugimi tretjimi drzavami, ¢e je ta moznost posebej
dolocena v veljavnem temeljnem aktu.

Postopkovne dolocbe, ki se uporabljajo za institucije Unije, se uporabljajo za skupno javno narocanje.
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Kadar je delez, ki pripada javnemu naro¢niku iz drzave ¢lanice ali ki ga ta upravlja, glede na skupno ocenjeno vrednost
narocila najmanj 50-odstoten, ali v drugih ustrezno utemeljenih primerih, se lahko institucija Unije odlodi, da se za skupno
javno narocanje uporabljajo postopkovna pravila, ki se uporabljajo za javnega naro¢nika iz drzave ¢lanice, pod pogojem, da
se lahko ta pravila obravnavajo kot enakovredna tistim, ki jih uporablja institucija Unije.

Pri skupnem javnem narocanju se institucija Unije in javni naro¢nik iz drzave ¢lanice, drzave Efte ali drzave kandidatke za
¢lanstvo v Uniji dogovorita zlasti o podrobnih prakti¢nih ureditvah v zvezi z ocenjevanjem prijav za sodelovanje ali
ponudb, v zvezi z oddajo narodil, pravom, ki se uporablja za narocilo, ter pristojnim sodi§éem za reSevanje sporov.

V izjemno nujnih razmerah, ki so posledica krizne situacije, se lahko pod pogoji iz ¢lena 163(6) novi javni naro¢niki dodajo
po zacetku postopka javnega narocanja, vendar pred podpisom pogodbe, ¢e se s spremembo ne spremeni predmet narocila
ali okvirne pogodbe.

3. Po potrebi lahko dve ali ve¢ drzav clanic pooblasti institucijo Unije, organ Unije iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalsko
agencijo iz ¢lena 69 (v nadaljnjem besedilu: pooblasceni javni narocnik), da deluje kot osrednji nabavni organ, ki naroca
v imenu teh drzav ¢lanic ali za njihov racun, pod naslednjimi pogoji:

(a) pooblasceni javni naro¢nik oceni uporabnost, nujnost in sorazmernost zahteve teh drzav ¢lanic;

(b) kadar pooblasceni javni naro¢nik zahteve ne namerava izpolniti, o tem obvesti zadevne drzave ¢lanice in navede razloge
za zavrnitev;

(c) pooblasceni javni naro¢nik postopek javnega narocanja izvede v skladu z lastnimi pravili;

(d) ¢e se pooblaséeni javni naro¢nik odlo¢i, da bo zacel postopek za oddajo javnega narocila v imenu drzav ¢lanic, obvesti
vse drzave ¢lanice o svoji nameri, da bo izvedel javno narocilo, in povabi zainteresirane drzave ¢lanice k sodelovanju;

(e) kadar se strinja z javnim narocilom v imenu ali za raun drzav ¢lanic, pooblasceni javni naro¢nik pripravi predlog
sporazuma o pooblastilu, ki ga podpisejo sodelujoce drzave ¢lanice. Tak sporazum vkljucuje zlasti prakti¢ne ureditve za
udelezbo sodelujocih drzav ¢lanic, pogoje in ¢asovne okvire za moznost vkljucitve ali izvzetja ter po potrebi pravila za
razdelitev koli¢in med sodelujo¢imi drzavami ¢lanicami;

Institucija Unije, organ Unije iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalska agencija iz ¢lena 69 lahko deluje kot veletrgovec, ki kupuje,
skladis¢i in ponovno prodaja ali daruje blago in storitve, vkljuéno z najemi, drzavam clanicam ali partnerskim
organizacijam, ki jih izbere institucija Unije, organ Unije iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalska agencija iz ¢lena 69. V tem
primeru institucija Unije, organ Unije iz ¢lenov 70 in 71 ali izvajalska agencija iz ¢lena 69 postopek javnega narocanja

izvede v skladu z lastnimi pravili o javnem narocanju.

Clen 169

Priprava postopka javnega narocanja

1. Pred zaletkom postopka javnega narocanja lahko javni naro¢nik izvede predhodno preverjanje trga z namenom
priprave postopka.

2. Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja opredeli predmet javnega narocanja z opisom svojih
potreb in zahtevanih znacilnosti gradenj, blaga ali storitev, ki se bodo nabavili, ter dolo¢i veljavna merila za izkljucitev,
pogoje za sodelovanje in merila za oddajo. Javni naro¢nik navede tudi, na podlagi katerih elementov so opredeljene
minimalne zahteve, ki jih morajo izpolnjevati vse ponudbe. Minimalne zahteve zajemajo izpolnjevanje veljavnih obveznosti
na podrogjih okoljskega, socialnega in delovnega prava, dolocenih v pravu Unije, nacionalnem pravu, kolektivnih pogodbah
ali veljavnih mednarodnih socialnih in okoljskih konvencijah iz Priloge X k Direktivi 2014/24/EU.
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Clen 170

Oddaja narocil
1. Narodila se oddajo na podlagi meril za oddajo, pod pogojem, da je javni naro¢nik preveril naslednje:
(a) ponudnik izpolnjuje minimalne zahteve, dolocene v dokumentaciji za postopek javnega narocanja;
(b) kandidat ali ponudnik ni izkljuéen na podlagi ¢lena 138 ali zavrnjen na podlagi ¢lena 143;

(c) kandidat ali ponudnik ima dostop do javnega narocanja in izpolnjuje pogoje za sodelovanje, dolocene v dokumentaciji
za postopek javnega narocanja, vklju¢no z odsotnostjo nasprotnih poklicnih interesov.

2. Javni naro¢nik za oceno sposobnosti kandidata ali ponudnika uporabi pogoje za sodelovanje. Pogoji za sodelovanje
zadevajo samo pravno in regulativno sposobnost za opravljanje poklicne dejavnosti, ekonomsko in finan¢éno sposobnost ter
tehni¢no in strokovno usposobljenost. Za JRC se Steje, da izpolnjuje zahteve glede finan¢ne sposobnosti.

3. Javni naro¢nik za oceno ponudbe uporabi merila za oddajo.

4. Javni naro¢nik odda narocilo na podlagi ekonomsko najugodnejse ponudbe, kar zajema eno od treh metod oddaje:

v Zivljenjski dobi.
Javni naro¢nik v zvezi z najboljsim razmerjem med ceno in kakovostjo uposteva ceno ali stroske in druga merila kakovosti,

povezana s predmetom narocila.

Clen 171

Predlozitev, elektronska komunikacija in ocenjevanje

1. Javni naro¢nik dolo¢i roke za prejem ponudb in prijav za sodelovanje v skladu s to¢ko 24 Priloge I, pri tem pa
uposteva kompleksnost nabave, pri cemer gospodarskim subjektom da na voljo dovolj ¢asa, da pripravijo svoje ponudbe.

2. Ceje to ustrezno in sorazmerno, lahko javni naro¢nik zahteva, da ponudniki predloZijo jamstvo, in tako zagotovi, da
ti ne bodo umaknili predlozene ponudbe pred podpisom pogodbe. Zahtevano jamstvo predstavlja od 1 do 2 % skupne
ocenjene vrednosti narocila.

Javni naro¢nik sprosti jamstva:

(a) za ponudnike ali ponudbe, zavrnjene v skladu s tocko 30.2(b) ali (c) Priloge I, po predlozZitvi obvestila o izidu postopka;
(b) za ponudnike, razvri¢ene v skladu s tocko 30.2(e) Priloge I, po podpisu pogodbe.

3. Javni naro¢nik odpre vse prijave za sodelovanje in ponudbe. Zavrne pa:

(a) prijave za sodelovanje in ponudbe, ki niso bile prejete v roku za prejem, ne da bi jih odprl;

(b) ponudbe, ki so bile ob prejetju Ze odprte, ne da bi pregledal njihovo vsebino.

4. Javni naro¢nik vse prijave za sodelovanje ali ponudbe, ki niso bile zavrnjene v fazi odpiranja iz odstavka 3, oceni na
podlagi meril, dolo¢enih v dokumentaciji za postopek javnega narocanja, da bi oddal narocilo ali zacel elektronsko drazbo.

5. Odredbodajalec lahko opusti imenovanje komisije za ocenjevanje, dolocene v ¢lenu 153(2), v naslednjih primerih:
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(a) vrednost narocila je niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1);

(b) na podlagi analize tveganja za primere iz tocke 11.1, drugi pododstavek, tocke (c), (e), (f)(i), (f)(ii), (h) in (m), Priloge I;
(c) na podlagi analize tveganja ob ponovnem odpiranju konkurence v okviru okvirne pogodbe;

(d) za postopke na podro¢ju zunanjih ukrepov, katerih vrednost je manjsa ali enaka 20 000 EUR;

() na podlagi analize tveganja za dolocena javna narocila v okviru dinami¢nega nabavnega sistema.

6.  Prijave za sodelovanje in ponudbe, ki ne izpolnjujejo vseh minimalnih zahtev, dolocenih v dokumentaciji za postopek

javnega narocanja, se zavrnejo.

Clen 172

Stiki med postopkom javnega narocanja

1. Pred rokom za prejem prijav za sodelovanje ali ponudb lahko javni naro¢nik sporo¢i dodatne informacije
o dokumentaciji za postopek javnega narocanja, ¢e odkrije napako ali izpus¢eno besedilo, oziroma lahko to stori na
zahtevo kandidatov ali ponudnikov. PredloZene informacije se razkrijejo vsem kandidatom ali ponudnikom.

Z odstopanjem od prvega pododstavka lahko javni naro¢nik v izjemno nujnih razmerah, ki so posledica krizne situacije,
pisno vzpostavi stik z vsemi povabljenimi kandidati pred rokom za prejem prijav za sodelovanje ali ponudb, pri ¢emer je
edini namen razjasniti, ali nameravajo predloziti prijavo za sodelovanje ali ponudbo pod pogoji iz ¢lena 163(6).

2. Po roku za prejem prijav za sodelovanje ali ponudb se za vsak primer, ko je bil vzpostavljen stik, in za ustrezno
utemeljene primere, ko stik ni bil vzpostavljen, kot je dolo¢eno v ¢lenu 154, hrani zaznamek v dokumentaciji o zadevnem
javnem narocanju.

Clen 173

Odlocitev o oddaji javnega narodila in obves¢anje kandidatov ali ponudnikov

1. Odgovorni odredbodajalec v skladu s pogoji za sodelovanje in merili za oddajo, opredeljenimi v dokumentaciji za
postopek javnega narocanja, odlo¢i, komu bo narocilo oddano.

2. Javni naro¢nik uradno obvesti vse kandidate ali ponudnike, katerih prijava za sodelovanje ali ponudba je bila
zavrnjena, o razlogih za zavrnitev. Poleg tega uspesne in neuspesne ponudnike obvesti o trajanju obdobja mirovanja iz
¢lenov 178(2) in 181(1), kadar se taksno obdobje mirovanja uporablja.

Za oddajo posameznih narocil na podlagi okvirne pogodbe s ponovnim odpiranjem konkurence javni naro¢nik obvesti
ponudnike o rezultatih ocenjevanja.

3. Javni naro¢nik vsakega ponudnika, ki ni zavrnjen in ki poda pisno zahtevo, obvesti o ¢emer koli od naslednjega:

(a) imenu ponudnika ali, v primeru okvirne pogodbe, ponudnikov, ki jim je bilo naroéilo oddano, in, razen v primeru
posameznega narocila na podlagi okvirne pogodbe s ponovnim odpiranjem konkurence, znacilnostih in sorazmernih
prednostih uspesne ponudbe ter skupnem znesku njene finanéne ponudbe;

(b) napredku pri pogajanjih in dialogu s ponudniki.

Javni naro¢nik lahko tudi zadrzi nekatere informacije, ¢e bi njihovo razkritje oviralo kazenski pregon ali bi bilo sicer
v nasprotju z javnim interesom, ¢e bi vplivalo na legitimne poslovne interese gospodarskih subjektov ali ¢e bi lahko
izkrivilo lojalno konkurenco med njimi.
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Clen 174

Preklic postopka javnega narocanja

Javni naro¢nik lahko pred podpisom pogodbe v celoti preklice postopek javnega narocanja. V primerih postopkov, oddanih
v sklopih, ali javnih narocil z ve¢ izvajalci je mogo¢ delni preklic. Kandidati ali ponudniki niso upraviceni zahtevati
odskodnino.

Odlocitev se utemelji in ¢im prej sporoci kandidatom ali ponudnikom.

Clen 175

Izvajanje in spremembe narodila
1. Narodilo se zacne izvajati Sele, ko je podpisano.

2. Javni naro¢nik lahko narocilo ali okvirno pogodbo spremeni brez postopka javnega narocanja le v primerih,

dolocenih v odstavku 3, in pod pogojem, da se s spremembo ne spremeni predmet narocila ali okvirne pogodbe v smislu
odstavka 4.

3. Narodilo, okvirna pogodba ali posamezno narocilo na podlagi okvirne pogodbe je mozno spremeniti brez novega
postopka javnega narocanja v naslednjih primerih:

(a) kadar so potrebne dodatne gradnje, blago ali storitve, ki jih izvede prvotni izvajalec, niso pa bile vkljucene v prvotno
javno narocanje, kadar so izpolnjeni naslednji pogoji:

(i) zamenjava izvajalca ni mogoca iz tehni¢nih razlogov, povezanih z zahtevami glede zamenljivosti ali
interoperabilnosti z obstoje¢o opremo, storitvami ali instalacijami;

(i) zamenjava izvajalca bi javnemu naro¢niku povzrodila znatno podvajanje stroskov;

(ili) zviSanje cene, vklju¢no s kumulativno neto vrednostjo zaporednih sprememb, ne presega 50 % vrednosti prvotnega
narocila;

(b) kadar so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:
(i) sprememba je bila potrebna zaradi okolis¢in, ki jih skrben javni naro¢nik ni mogel predvideti;
(ii) zviSanje cene ne presega 50 % vrednosti prvotnega narocila;

(c) kadar je vrednost spremembe niZja od naslednjih mejnih vrednosti:

(i) mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1) in tocke 39 Priloge I na podroc¢ju zunanjih ukrepov, ki se uporabljajo v casu
spremembe, ter

(i) 10 % vrednosti prvotnega narocila javnih storitev in blaga ter koncesijskih pogodb za gradnje ali storitve in 15 %
vrednosti prvotnega javnega narocila gradenj;

(d) kadar sta izpolnjena oba naslednja pogoja:
(i) minimalne zahteve prvotnega postopka javnega narocanja niso spremenjene;

(ii) vsaka naknadna sprememba vrednosti je skladna s pogoji iz tega pododstavka, tocka (c), razen Ce je sprememba
vrednosti posledica stroge uporabe dokumentacije za postopek javnega narocanja ali pogodbenih dolocb.

Vrednost prvotnega narocila je vrednost brez prilagajanja cen.

Kumulativna neto vrednost ve¢ zaporednih sprememb iz prvega pododstavka, tocka (c), ne sme presegati nobene mejne
vrednosti iz navedene tocke.
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Javni naro¢nik uporabi naknadne ukrepe za obve$¢anje javnosti iz ¢lena 166.

4. Sprememba se Steje za spremembo predmeta narocila ali okvirne pogodbe, ¢e se zaradi nje narocilo ali okvirna
pogodba bistveno razlikuje od prvotno sklenjene pogodbe. Sprememba se Steje za spremembo predmeta narocila ali
okvirne pogodbe vedno, kadar je izpolnjen eden ali ve¢ naslednjih pogojev:

(a) sprememba uvaja ali razveljavlja pomembne pogoje, ki bi, ¢e bi bili del prvotnega postopka javnega narocanja,
omogodili udelezbo ponudnikov, ki niso bili prvotno izbrani, ali sprejem ponudbe, ki ni bila prvotno izbrana, ali
k sodelovanju v postopku javnega narocanja pritegnili Se druge udelezence ali pa ne bi privedli do izbire uspesnega
ponudnika;

(b) sprememba znatno spreminja ekonomsko ravnotezje narocila ali okvirne pogodbe v korist izvajalca na nacin, ki ni bil
predviden v prvotnem narocilu ali okvirni pogodbi;

(c) sprememba znatno razsirja podrocje uporabe narocila ali okvirne pogodbe.

5. Z odstopanjem od odstavka 3, tocka (b)(ii), lahko javni naro¢nik v izjemno nujnih razmerah, ki so posledica krizne
situacije, ob upostevanju pogojev iz ¢lena 163(6) v dogovoru z izvajalcem spremeni narocilo ali okvirno pogodbo prek
mejne vrednosti 50 % in vse do 100 % vrednosti prvotnega narocila, ce je to upraviceno kot nujno potrebno za odziv na
razvoj krizne situacije.

Z odstopanjem od odstavka 3 se lahko v izjemno nujnih razmerah, ki so posledica krizne situacije, ob upostevanju pogojev
iz ¢lena 163(6) pogoji okvirne pogodbe soglasno spremenijo tako, da se uporabljajo za nove javne naro¢nike, dodane po
spremembi okvirne pogodbe, kar velja tudi za medinstitucionalno ali skupno javno narocanje.

Clen 176

Jamstva za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti in jamstva za vracilo zadrzanih zneskov

1. Jamstvo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti znasa najvec¢ 10 % skupne vrednosti javnega narocila.

V celoti se sprosti po dokon¢nem prevzemu gradenj, blaga ali kompleksnih storitev v obdobju za katerega veljajo roki iz
¢lena 116(1), in ki se doloci v pogodbi. Delno ali v celoti se lahko sprosti ob zacasnem prevzemu gradenj, blaga
ali kompleksnih storitev.

2. Jamstvo za vracilo zadrzanih zneskov v viini najve¢ 10 % celotne vrednosti javnega narocila se lahko zagotovi tako,
da se pri vmesnih placilih vsaki¢ odsteje ustrezen znesek ali da se znesek odsteje od konénega placila.

Znesek jamstva za vracilo zadrzanih zneskov, ki je sorazmeren tveganju, ki je bilo ugotovljeno v zvezi z izvajanjem narocila,
dolo¢i javni naro¢nik, pri tem pa upoSteva predmet narocila in obicajne poslovne pogoje za zadevni sektor.

Jamstvo za vradilo zadrzanih zneskov se ne uporabi pri javnih narodilih, pri katerih se je zahtevalo jamstvo za dobro
izvedbo pogodbenih obveznosti, a se ni sprostilo.

3. Izvajalec lahko s soglasjem javnega naro¢nika zahteva zamenjavo jamstva za vradilo zadrzanih zneskov z drugo
obliko jamstva iz ¢lena 155.

4. Javni narocnik jamstvo za vralilo zadrzanih zneskov sprosti po koncanem obdobju pogodbene odgovornosti
v obdobju za katerega veljajo roki iz ¢lena 116(1), in ki se dolo¢i v pogodbi.
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POGLAVJE 2

Dolocbe, ki se uporabljalo za narocila, ki jih institucije unije oddajo za svoj ralun

Clen 177

Javni naro¢nik

1. Institucije Unije, izvajalske agencije in organi Unije iz clenov 70 in 71 se Stejejo za javne naro¢nike pri narocilih, ki jih
oddajo za svoj racun, razen kadar nabavljajo pri osrednjem nabavnem organu. Sluzbe v institucijah Unije se ne Stejejo za
javne naro¢nike, kadar sklepajo medsebojne sporazume o ravni storitve.

Institucije Unije, ki se $tejejo za javne naro¢nike v skladu s prvim pododstavkom, v skladu s ¢lenom 60 prenesejo potrebna
pooblastila za izvajanje nalog javnega naroé¢nika.

2. Vsak odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ali nadaljnjega prenosa pooblastil znotraj institucije Unije oceni, ali
so bile dosezene mejne vrednosti iz ¢lena 178(1).

Clen 178

Mejne vrednosti, ki se uporabljajo, in obdobje mirovanja

1. Pri oddaji javnih narocil in podeljevanju koncesijskih pogodb javni naro¢nik uposteva mejne vrednosti, dolocene
v ¢lenu 4, tocki (a) in (b), Direktive 2014/24/EU, kadar izbere postopek iz ¢lena 167(1) te uredbe, oziroma mejne vrednosti,
dolocene v ¢lenu 8(1) Direktive 2014/23/EU, kadar gre za koncesije.

Z odstopanjem od prvega pododstavka tega ¢lena se za narocila, ki jih oddajo delegacije Unije v tretjih drzavah ali se oddajo
izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah, namesto mejne vrednosti za javna narocila blaga in storitev iz ¢lena 4,
tocka (b), Direktive 2014/24/EU uporablja mejna vrednost za javna narocila blaga in storitev v visini 300 000 EUR.

Clen 152(5), ¢len 178(1), ¢len 179(3) ter tocke 11.1(m), 14 in 18.1 Priloge I, ki se nanasajo na javna narocila delegacij Unije
v tretjih drzavah, se uporabljajo tudi za pisarne Evropskega parlamenta v tretjih drzavah.

2. Javni naro¢nik ob upostevanju izjem in pogojev, dolo¢enih v Prilogi I k tej uredbi, v primeru narocil, katerih vrednost
presega mejne vrednosti iz odstavka 1, ne podpise pogodbe ali okvirne pogodbe z uspesnim ponudnikom, dokler se ne
izte¢e obdobje mirovanja.

3. Obdobje mirovanja traja deset dni pri uporabi elektronskih komunikacijskih sredstev in 15 dni pri uporabi drugih
sredstev.

Clen 179

Pravila o dostopu do javnega narocanja

1.V postopkih javnega narocanja lahko pod enakimi pogoji sodelujejo vse fizicne in pravne osebe, ki spadajo na
podrodje uporabe Pogodb, ter vse fizine in pravne osebe s sedezem v tretjih drzavah, ki so z Unijo sklenile poseben
sporazum na podro¢ju javnega narocanja, pod pogoji, dolo¢enimi v tak§nem sporazumu. V teh postopkih lahko sodelujejo
tudi mednarodne organizacije.

2. Za namene Clena 163(4) se JRC Steje za pravno osebo s sedezem v drzavi ¢lanici.

3. Brez poseganja v odstavka 1 in 2 lahko v postopkih javnega narocanja za narocila, ki jih oddajo delegacije Unije
v tretjih drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah, pod enakimi pogoji sodelujejo tudi vse
fizicne in pravne osebe s sedezem v tretji drzavi, v kateri ima sedez zadevna delegacija Unije. Poleg tega se v izjemnih
okolis¢inah, ki jih odgovorni odredbodajalec ustrezno utemelji, lahko v postopkih javnega narocanja dovoli sodelovati tudi
drzavljanom ali subjektom tretjih drzav.
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4. Za sodelovanje v postopkih javnega narocanja in izvajanje oddanih narocil veljajo pogoji iz Uredbe (EU) 2022/1031
in izvedbenih aktov (ukrepi instrumenta za mednarodno javno narocanje), sprejetih na podlagi navedene uredbe.

Clen 180

Pravila za javno narocanje v okviru Svetovne trgovinske organizacije

Kadar se uporablja veCstranski Sporazum o vladnih naro¢ilih, sklenjen v okviru Svetovne trgovinske organizacije, lahko pri
postopku javnega narocanja sodelujejo tudi gospodarski subjekti s sedezem v drzavah, ki so ratificirale navedeni sporazum,
pod pogoji, ki so v njem doloceni.

POGLAVJE 3

Dolocbe, ki se uporabljajo za javno narocanje na podrocju zunanjih ukrepov

Clen 181

Javno narocanje za zunanje ukrepe

1. Za javno narocanje, ki je zajeto s tem poglavjem, se uporabljajo splosne dolocbe iz poglavja 1 tega naslova ob
upostevanju posebnih dolocb o ureditvi oddaje zunanjih narodil iz Poglavja 3 Priloge I. Cleni 177 do 180 se ne uporabljajo
za javno narocanje, ki ga ureja to poglavje.

Javni naro¢nik ob upostevanju izjem in pogojev, dolocenih v Prilogi I, ne podpise pogodbe ali okvirne pogodbe z uspesnim
ponudnikom, dokler se ne izte¢e obdobje mirovanja. Obdobje mirovanja traja deset dni pri uporabi elektronskih
komunikacijskih sredstev in 15 dni pri uporabi drugih sredstev.

Clen 166, ¢len 167(1), tocki (a) in (b), in drugi pododstavek tega odstavka se uporabljajo samo za postopke z vrednostjo,
enako ali vi§jo od:

(a) 300000 EUR za narocila storitev in blaga;

(b) 5000000 EUR za narocila graden;.

2. To poglavje se uporablja za:

(a) javno narocanje, pri katerem Komisija ne oddaja narocil za svoj racun;

(b) javno narocanje s strani oseb ali subjektov, ki izvrujejo finan¢na sredstva Unije v skladu s ¢lenom 62(1), prvi
pododstavek, tocka (c), kadar je tako doloceno v sporazumih o prispevkih ali sporazumih o financiranju iz ¢lena 157.

3. Postopki za oddajo javnih narocil se dolocijo v sporazumih o financiranju iz ¢lena 161.
4. To poglavje se ne uporablja za ukrepe na podlagi temeljnih aktov za posamezni sektor v zvezi s pomocjo za

upravljanje humanitarnih kriz ter operacije v okviru civilne zas¢ite in humanitarne pomoci.

Clen 182

Pravila o dostopu do javnega narocanja na podro¢ju zunanjih ukrepov

1. V postopkih javnega naro¢anja lahko pod enakimi pogoji sodelujejo vse osebe, ki spadajo v podrogje uporabe Pogodb,
in vse druge fizi¢ne ali pravne osebe v skladu s posebnimi dolo¢bami temeljnih aktov, ki urejajo sodelovanje zadevnega
sektorja. V teh postopkih lahko sodelujejo tudi mednarodne organizacije.

2.V izjemnih okolis¢inah, ki jih odgovorni odredbodajalec ustrezno utemelji, se lahko v postopkih javnega narocanja
dovoli sodelovati tudi drugim drzavljanom tretjih drzav poleg tistih iz odstavka 1 tega ¢lena.
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3. Kadar se uporablja sporazum o razsiritvi trga za javno narocanje blaga ali storitev, katerega pogodbenica je Unija,
lahko v postopkih javnega naro¢anja za narodila, ki se financirajo iz proracuna, sodelujejo tudi fizi¢ne in pravne osebe
s sedezem v tretjih drzavah poleg tistih iz odstavkov 1 in 2, in sicer pod pogoji iz navedenega sporazuma.

NASLOV VIII
NEPOVRATNA SREDSTVA

POGLAVJE 1

Podrocje uporabe in oblika nepovratnih sredstev

Clen 183

Podrogje uporabe in oblika nepovratnih sredstev
1. Ta naslov se uporablja za nepovratna sredstva, dodeljena v okviru neposrednega upravljanja.
2. Nepovratna sredstva se lahko dodelijo za financiranje esar koli od naslednjega:
(a) ukrepa, s katerim bi pomagali doseci cilj politike Unije (nepovratna sredstva za ukrepe);

(b) delovanja organa, ki ima cilj, ki je del politike Unije in jo podpira (v nadaljnjem besedilu: nepovratna sredstva za
poslovanje).

Nepovratna sredstva za poslovanje se dodelijo v obliki finan¢nega prispevka za program dela organa iz prvega pododstavka,

tocka (b).
3. Nepovratna sredstva so lahko v kakr$ni koli obliki, doloéeni v €lenu 125(1).

Kadar so nepovratna sredstva v obliki financiranja, ki ni povezano s stroski na podlagi ¢lena 125(1), prvi pododstavek,
tocka (a):

(a) se dolocbe iz tega naslova, ki se nanasajo na upravicenost in preverjanje stroskov, zlasti ¢leni 185, 187 in 188, ¢len 189
(2), (3) in (4), ¢len 193, ¢len 194(3), dolocbe, ki se nanasajo na nacrt proracuna ali ocenjene upravicene stroske iz clena
199(1), tocka (e), ter dolocbe iz ¢lena 206(4), ne uporabljajo;

(b) kar zadeva ¢len 184, se uporabljajo samo postopek in zahteve iz odstavkov 2 in 3, odstavka 4, prvi pododstavek, tocki
(a) in (d), in drugi pododstavek, tocka (a), ter odstavek 5 navedenega ¢lena.

4. Vsaka institucija Unije lahko odda javno narocilo ali dodeli nepovratna sredstva za dejavnosti na podro¢ju
komunikacij. Nepovratna sredstva se lahko dodelijo, kadar javno narocanje zaradi narave dejavnosti ni smotrno.

5. JRC lahko prejme financiranje v breme odobritev razen odobritev za raziskave in tehnoloski razvoj v zvezi z njegovim
sodelovanjem v postopkih za dodelitev nepovratnih sredstev, ki se v celoti ali delno financirajo iz proracuna. V takih
primerih se ¢len 201(4), kar zadeva finan¢no sposobnost, in ¢len 199(1), tocke (a) do (d), ne uporabljajo.

Clen 184
Pavsalni zneski, stroski na enoto in financiranje po pavsalni stopnji
1. Kadar so nepovratna sredstva v obliki pavSalnih zneskov, stroskov na enoto ali financiranja po pavialni stopnji iz

¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (c), (d) ali (e), se z izjemo dolocb ali delov dolocb, ki se nanasajo na preverjanje
dejansko nastalih upravicenih stroskov, uporablja ta naslov.

2. Kadar koli je mozno in ustrezno, se pavalni zneski, stroski na enoto ali pavialne stopnje dolocijo na tak nacin, da se
izplacajo potem, ko so dosezeni konkretni ucinki infali rezultati.
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3. Ce ni v temeljnem aktu drugace doloceno, se uporaba pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali financiranja po
pavsalni stopnji odobri z odlo¢itvijo odgovornega odredbodajalca, ki deluje v skladu z notranjimi pravili zadevne institucije
Unije.

4. Odlogitev o odobritvi zajema vsaj naslednje:

(a) utemeljitev ustreznosti teh oblik financiranja glede na naravo podprtih ukrepov ali programov dela, pa tudi glede na
tveganje nepravilnosti in goljufij ter stroske kontrole;

(b) opredelitev stroskov oziroma kategorij stroskov, ki bodo poravnani s pavialnimi zneski, stroski na enoto ali
financiranjem po pavsalni stopnji, ki se Stejejo za upraviene v skladu s ¢lenom 189(3), tocke (c), (e) in (f), in
¢lenom 189(4) in pri katerih so izkljuceni stroski, ki do takega financiranja po pravilih Unije, ki se uporabljajo, niso
upraviceni;

(c) opis metod za doloc¢anje pavialnih zneskov, stroskov na enoto ali financiranja po pavsalni stopnji. Te metode temeljijo
na enem od naslednjih elementov:

(i) statisti¢nih podatkih, podobnih objektivnih elementih ali strokovni presoji, ki jih zagotovijo interni strokovnjaki, ki
so na voljo, ali ki so pridobljeni v skladu z veljavnimi pravili, ali

(ii) pristopu glede na posameznega upravicenca, ob upostevanju potrjenih ali z revizijo preverljivih obstojecih podatkov
o upravicencu oziroma njegove obicajne prakse stroskovnega racunovodstva;

(d) kadar je mogoce, osnovne pogoje za placilo, kar po potrebi vkljucuje tudi dosezene ucinke infali rezultate;

¢) kadar pavsalni zneski, stroski na enoto in pavsalne stopnje ne temeljijo na ucinkih in/ali rezultatih, utemeljitev, zakaj
p p p1y J1) ) ]
pristop, temelje¢ na ucinkih infali rezultatih, ni mogo¢ ali ustrezen.

Z metodami iz prvega pododstavka, tocka (c), se zagotovi:

(a) spostovanje nacela dobrega finan¢nega poslovodenja, zlasti ustreznost zadevnih zneskov glede na zahtevane ucinke
infali rezultate, pri ¢emer se upostevajo predvidljivi prihodki, ustvarjeni z ukrepi ali programi dela;

(b) smotrno upostevanje nacela sofinanciranja in nacela preprecevanja dvojnega financiranja.
5. Odlocitev o odobritvi velja za celotno trajanje programa ali programov, razen e je v njej doloceno drugace.

V odlo¢itvi o odobritvi je lahko zajeta uporaba pavsalnih zneskov, stroskov na enoto in pavsalnih stopenj, ki se uporabljajo
za ve¢ kot en poseben program financiranja, kadar narava dejavnosti ali izdatkov omogoca skupen pristop. Odlocitve
o0 odobritvi lahko v takih primerih sprejmejo:

(a) odgovorni odredbodajalci, kadar vse zadevne dejavnosti spadajo v njihovo pristojnost;

(b) Komisija, kadar je to primerno glede na naravo dejavnosti ali odhodkov oziroma glede na Stevilo zadevnih
odredbodajalcev.

6.  Odgovorni odredbodajalec lahko odobri ali nalozi financiranje posrednih stroskov upravicenca v obliki financiranja
po pavsalni stopnji, in sicer do najve¢ 7 % skupnih upravicenih neposrednih stroskov za ukrep. Vigja pavsalna stopnja se
lahko odobri z obrazlozenim sklepom Komisije. Odgovorni odredbodajalec v letnem porocilu o dejavnostih iz ¢lena 74(9)
poroca o vsakem takem sprejetem sklepu, odobreni pavialni stopnji in razlogih za navedeni sklep.

7. Lastniki MSP ter druge fizicne osebe, ki ne prejemajo place, lahko za delo, ki so ga opravili sami v okviru ukrepa ali
programa dela, na podlagi stroskov na enoto, odobrenih v skladu z odstavki 1 do 6, prijavijo upravicene stroske za osebje.
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8.  Upravienci lahko za delo, ki so ga opravili prostovoljci v okviru ukrepa ali programa dela, na podlagi stroskov na
enoto, odobrenih v skladu z odstavki 1 do 6, prijavijo stroske za osebje.

Clen 185

Enkratni pavsalni zneski

1. PavSalni znesek iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (d), lahko zajema celotne upravicene stroske ukrepa ali
programa dela (v nadaljnjem besedilu: enkratni pavsalni znesek).

2. Vskladu s ¢lenom 184(4) se lahko enkratni pav3alni zneski dolocijo na podlagi na¢rta proracuna ukrepa ali programa
dela. TakSen nacrt proracuna mora biti skladen z naceli gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti. Skladnost s temi naceli
se predhodno preveri med ocenjevanjem vloge za nepovratna sredstva.

3. Pri odobritvi enkratnih pav$alnih zneskov odgovorni odredbodajalec izpolnjuje dolocbe iz ¢lena 184.

Clen 186

Preverjanja in kontrole upraviencev v zvezi s pavSalnimi zneski, stroski na enoto in pavsalnimi stopnjami

1. Odgovorni odredbodajalec najpozneje pred placilom razlike preveri:

(a) ali so izpolnjeni pogoji za izplacilo pav3alnih zneskov, stroskov na enoto ali pav3alnih stopenj, po potrebi pa tudi, ali so
dosezeni ucinki infali rezultati;

(b) ali so pavsalni zneski, stroski na enoto oziroma pavsalne stopnje navedene v oceni celotnega proracuna ukrepa ali
programa dela;

(c) da so bili pogoji iz tocke (a) izpolnjeni med trajanjem ukrepa ali programa dela.

Poleg tega se lahko izpolnjevanje teh pogojev preveri z naknadnimi kontrolami.

Visina pavsalnih zneskov, stroskov na enoto in financiranja po pavsalni stopnji, dolo¢ena vnaprej z uporabo metode, ki sta
jo odobrila odgovorni odredbodajalec ali Komisija v skladu s ¢lenom 184, se ne izpodbija z naknadnimi kontrolami. To ne
posega v pravico odgovornega odredbodajalca, da preveri ali so pogoji za izplacilo placila iz prvega pododstavka tega
odstavka izpolnjeni in da v skladu s ¢lenom 132(4) zmanjSa nepovratna sredstva, kadar ti pogoji niso izpolnjeni ali
v primeru nepravilnosti, goljufije ali kritve drugih obveznosti. Kadar se pavsalni zneski, stroski na enoto ali pavsalne
stopnje izraCunajo na podlagi obicajne prakse stroskovnega ra¢unovodstva upravicenca, se uporabi ¢len 188(2).

2. Pogostost in obseg preverjanj in kontrol sta lahko med drugim odvisna od narave ukrepa ali od upravicenca, pri
Cemer se upostevajo tudi pretekle nepravilnosti ali goljufije, ki so pripisane temu upravicencu.

3. Pogoji za izpladilo pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali pavsalnih stopenj ne nalagajo obveznosti porocanja
o dejansko nastalih stroskih upravicenca.

4. Izplacdilo nepovratnih sredstev na podlagi pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali financiranja po pavialni stopnji ne
vpliva na pravico dostopa do zakonsko predpisanih evidenc upravicencev za namene iz ¢lenov 129 in 187.
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Clen 187

Redna ocena pavsalnih zneskov, stroskov na enoto in pavsalnih stopenj

Metoda za dolocanje pavsalnih zneskov, stroskov na enoto ali pavsalnih stopenj pa tudi osnovni podatki in izra¢unani
zneski ter ustreznost navedenih zneskov glede na dosezene ucinke infali rezultate se redno ocenjujejo in po potrebi
prilagodijo v skladu s ¢lenom 184. Pogostost in obseg ocen sta odvisna od gibanja in narave stroskov, pri cemer se zlasti
upostevajo vedje spremembe trznih cen in druge relevantne okolis¢ine.

Clen 188

Obicajne prakse stroskovnega racunovodstva upravicenca

1. Kadar so odobrene obiCajne prakse stroskovnega racunovodstva upravicenca, lahko odgovorni odredbodajalec
skladnost teh praks oceni glede na pogoje iz ¢lena 184(4). Ta ocena se lahko izvede predhodno ali z uporabo ustrezne
strategije naknadnih kontrol.

2. Ce je bila skladnost obicajnih praks stroskovnega racunovodstva upravicenca s pogoji iz ¢lena 184(4) ugotovljena
predhodno, se pavialni zneski, stroski na enoto in financiranje po pavialni stopnji, dolo¢eni z uporabo teh praks, ne
izpodbijajo z naknadnimi kontrolami. To ne vpliva na pravico odgovornega odredbodajalca, da v skladu s ¢lenom 132(4)
zmanj$a nepovratna sredstva.

3. Odgovorni odredbodajalec lahko Steje, da so obicajne prakse stroskovnega racunovodstva upravicenca skladne

s pogoji iz ¢lena 184(4), Ce so sprejemljive za nacionalne organe v okviru primerljivih programov financiranja.

Clen 189

Upraviceni stroski

1. Nepovratna sredstva ne presegajo skupne zgornje meje, izrazene v obliki absolutne vrednosti (v nadaljnjem besedilu:
najvisji znesek nepovratnih sredstev), ki se dolo¢i na podlagi:

(a) skupnega zneska financiranja, ki ni povezano s stroski, v primeru iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (a);
(b) ocenjenih upravicenih stroskov, kadar je to mogoce, v primeru iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (b);

(c) skupnega zneska ocenjenih upravicenih stroskov, ki je v obliki pavialnih zneskov, stroskov na enoto ali pavialnih
stopenj iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocke (c), (d) in (e), jasno opredeljen vnaprej.

Brez poseganja v temeljni akt se lahko nepovratna sredstva, kadar so v obliki iz prvega pododstavka, tocka (b), dodatno
izrazijo kot odstotek ocenjenih upravicenih stroskov ali pa se lahko izrazijo tudi kot odstotek pavsalnih zneskov, stroskov
na enoto ali financiranja po pavsalni stopnji iz prvega pododstavka, tocka (c).

Kadar so nepovratna sredstva v obliki iz prvega pododstavka, tocka (b), tega odstavka in kadar so lahko zaradi posebnosti
ukrepa izrazena le v obliki absolutne vrednosti, se preverjanje upravicenih stroskov izvede v skladu s ¢lenom 158(4) in po
potrebi s ¢lenom 158(6).

2. Brez poseganja v najvisjo dovoljeno stopnjo sofinanciranja, dolo¢eno v temeljnem aktu:
(a) nepovratna sredstva ne smejo presedi upravicenih stroskov;

(b) kadar so nepovratna sredstva v obliki iz odstavka 1, prvi pododstavek, tocka (b), in kadar ocenjeni upraviceni stroski
vkljucujejo stroske za delo prostovoljcev iz ¢lena 184(8), nepovratna sredstva ne smejo preseci ocenjenih upravicenih
stroskov, razen stroskov za delo prostovoljcev.
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3. Upraviceni stroski, ki so dejanski stroski upravicenca do nepovratnih sredstev, kot je navedeno v ¢lenu 125(1), prvi
pododstavek, tocka (b), morajo izpolnjevati vsa naslednja merila:

(a) nastanejo v obdobju trajanja ukrepa ali programa dela, razen stroskov, ki se nanasajo na kon¢na porocila in revizijska
potrdila;

(b) navedeni so v oceni celotnega proracuna ukrepa ali programa dela;
(c) potrebni so za izvajanje ukrepa ali programa dela, ki je predmet nepovratnih sredstev;

(d) so dolocljivi in preverljivi ter zlasti zabeleZeni v ra¢unovodskih izkazih upravi¢enca in pripravljeni v skladu
z ra¢unovodskimi standardi, ki se uporabljajo v drzavi, kjer ima upravicenec svoj sedez, in v skladu z obicajno prakso
stroSkovnega ra¢unovodstva upravienca;

(e) so skladni z zahtevami dav¢ne in socialne zakonodaje, ki se uporablja;
(f) so smotrni, utemeljeni in v skladu z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja, zlasti glede gospodarnosti in u¢inkovitosti.
4.V pozivih za zbiranje predlogov se dolocijo kategorije stroskov, ki so upravi¢ene do financiranja Unije.

Razen ¢e je v temeljnem aktu dolo¢eno drugace in poleg odstavka 3 tega ¢lena, so naslednje kategorije stroskov upravicene,
kadar jih odgovorni odredbodajalec v okviru razpisa za zbiranje predlogov razglasi za taksne:

(a) stroski, povezani z jamstvom za predhodno financiranje, ki ga predlozi upravicenec, kadar to jamstvo zahteva
odgovorni odredbodajalec v skladu s ¢lenom 156(1);

(b) stroski, ki se nanasajo na potrdila o ra¢unovodskih izkazih in porocila o operativnih vidikih, kadar tovrstna potrdila ali
porocila zahteva odgovorni odredbodajalec;

(c) DDV, kadar nacionalna zakonodaja o DDV ne omogoca njegovega vracila in ga placa upravicenec, ki ni nezavezanec za
DDV v smislu ¢lena 13(1), prvi pododstavek, Direktive Sveta 2006/112/ES (°);

(d) stroski amortizacije, pod pogojem, da jih je upravi¢enec dejansko imel;

(e) stroski za place osebja nacionalnih uprav, kolikor so povezani s stroski dejavnosti, ki jih zadevni javni organ ne bi
izvajal, Ce ne bi izvajal zadevnega projekta.

Za namene drugega pododstavka, tocka (c):

(a) se DDV $teje za davek, ki ga ni mogoce povrniti, e se v skladu z nacionalnim pravom lahko pripise kateri koli izmed
naslednjih dejavnosti:

(i) opros¢enim dejavnostim brez pravice do odbitka;
(i) dejavnostim, za katere se DDV ne obracunava;

(i) dejavnostim iz tocke (i) ali (i), za katere DDV ni mogoce odbiti, se pa povrne prek posebnih shem povracila ali
odskodninskih skladov, ki v Direktivi 2006/112/ES niso navedeni, tudi e sta sklad ali shema dolo¢ena v nacionalni
zakonodaji o DDV;

(b) DDV, povezan z dejavnostmi iz ¢lena 13(2) Direktive 2006/112/ES, se Steje kot placan s strani upravicenca, ki ni
nezavezanec za DDV, kot je opredeljeno v ¢lenu 13(1), prvi pododstavek, navedene direktive, ne glede na to, ali zadevna
drzava ¢lanica te dejavnosti obravnava kot dejavnosti, ki jih izvajajo organizacije javnega prava v vlogi javnega organa;

(®»  Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem sistemu davka na dodano vrednost (UL L 347, 11.12.2006,
str. 1).
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Clen 190

Subjekti, povezani z upraviencem, in edini upravicenec
1. Za namene tega naslova se naslednji subjekti $tejejo za subjekte, povezane z upravicencem:
(a) subjekti, ki so edini upravi¢enec v skladu z odstavkom 2;

(b) subjekti, ki izpolnjujejo merila za upravicenost in ne spadajo v eno od situacij iz ¢lenov 138(1) in 143(1) ter imajo
povezavo z upravi¢encem, zlasti pravno ali kapitalsko, ki ni niti omejena na ukrep niti vzpostavljena zgolj zaradi
izvajanja le-tega.

Oddelek 2 poglavja 2 naslova V se uporablja tudi za povezane subjekte.

2. Kadar vet subjektov izpolnjuje merila za dodelitev nepovratnih sredstev in skupaj oblikujejo en subjekt, se lahko ta
subjekt obravnava kot edini upravicenec, tudi kadar je bil ta subjekt posebej ustanovljen z namenom izvajanja ukrepa, ki naj
bi se financiral z nepovratnimi sredstvi.

3. Ce v razpisu za zbiranje predlogov ni doloceno drugace, lahko subjekti, povezani z upraviencem, sodelujejo pri
izvajanju ukrepa, ¢e sta izpolnjena oba naslednja pogoja:

(a) zadevni subjekti so navedeni v sporazumu o nepovratnih sredstvih;

(b) zadevni subjekti spostujejo pravila, ki se uporabljajo za upravienca v okviru sporazuma o nepovratnih sredstvih, in
sicer glede:

(i) upravicenosti stroskov ali pogojev za placilo;
(ii) pravic do preverjanj in revizij, ki jih opravijo Komisija, OLAF in Racunsko sodisce.
Stroski teh subjektov se lahko sprejmejo kot dejansko nastali upraviceni stroski ali se lahko poravnajo s pavsalnimi zneski,

strogki na enoto in financiranjem po pavalni stopnji.

POGLAVJE 2
Nacela

Clen 191

Splosna nacela, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva
Za nepovratna sredstva veljajo naslednja nacela:
(a) enakega obravnavanja;
(b) preglednosti;
(c) sofinanciranja;
(d) nekumulativnega dodeljevanja in izogibanja dvojnemu financiranju;
(e) neretroaktivnosti;

(f) neprofitnosti.
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Clen 192
Preglednost

1. Nepovratna sredstva se dodelijo po objavi pozivov za zbiranje predlogov, razen v primerih iz ¢lena 198.

2. Vsa nepovratna sredstva, dodeljena med proracunskim letom, se objavijo v skladu s ¢lenom 38(1) do (4).

3. Komisija po objavi iz odstavkov 1 in 2 Evropskemu parlamentu in Svetu na zahtevo poslje porotilo o:

(a) stevilu vloznikov v predhodnem proracunskem letu;

(b) stevilu in delezu uspesnih vlog za vsak posamezen razpis za zbiranje predlogov;

(c) povpre¢nem trajanju postopka od datuma zakljucka razpisa za zbiranje predlogov do dodelitve nepovratnih sredstev;

(d) Stevilu in znesku nepovratnih sredstev, kadar v predhodnem prorac¢unskem letu ni bilo naknadne objave v skladu
s clenom 38(4);

(e) vseh nepovratnih sredstvih, ki so bila dodeljena finan¢nim institucijam, vklju¢no z EIB ali EIS v skladu s ¢lenom 198,

prvi odstavek, tocka (g).

Clen 193

Sofinanciranje

1. Nepovratna sredstva vkljucujejo sofinanciranje. Zaradi tega se sredstva, potrebna za izvedbo ukrepa ali programa dela,
ne zagotovijo v celoti iz nepovratnih sredstev.

Sofinanciranje je lahko v obliki lastnih sredstev upravic¢enca, prihodka iz ukrepa ali programa dela ali finan¢nih prispevkov
oziroma prispevkov v naravi od tretjih strani.

2. Prispevki v naravi od tretjih strani v obliki dela prostovoljcev, ovrednoteni v skladu s ¢lenom 184(8), se v nacrtu
proracuna navedejo kot upraviceni stroski. Navedejo se lo¢eno od drugih upravi¢enih stroskov. Delo prostovoljcev lahko
obsega do 50 % skupnega sofinanciranja. Za namene izrauna tega deleza prispevki v naravi in druge oblike sofinanciranja
temeljijo na ocenah vloznika.

Drugi prispevki v naravi od tretjih strani se v naértu proracuna navedejo loceno od prispevkov k upravi¢enim strogkom.
Njihova priblizna vrednost se navede v naértu proracuna in se pozneje ne spreminja.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se lahko zunanji ukrep v celoti financira iz nepovratnih sredstev, kadar je to nujno za
njegovo izvedbo. V takem primeru je treba v odlocitvi o dodelitvi to utemeljiti.

4. Ta ¢len se ne uporablja za subvencionirane obrestne mere in subvencionirane provizije za jamstvo.

Clen 194

Nacelo nekumulativnega dodeljevanja in prepoved dvojnega financiranja

1. Zavsak ukrep se lahko posameznemu upravic¢encu iz proracuna dodelijo nepovratna sredstva samo enkrat, razen ¢e
ni v zadevnem temeljnem aktu doloc¢eno drugace.

V vsakem proracunskem letu se lahko upravicencu iz proracuna samo enkrat dodelijo nepovratna sredstva za poslovanje.

Ukrep se lahko skupno financira iz razli¢nih proracunskih postavk s strani ve¢ odgovornih odredbodajalcev.
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2. Vloznik nemudoma obvesti odredbodajalce o kakrsnih koli veckratnih vlogah in veckratnih nepovratnih sredstvih, ki
se nanasajo na isti ukrep ali isti program dela.

3. Isti stroki se iz proracuna nikoli ne financirajo dvakrat.

4.V zvezi z naslednjimi vrstami podpore oziroma pomoci se odstavka 1 in 2 ne uporabljata in Komisija se lahko po
potrebi odlodi, da ne bo preverila, ali je bil isti stroSek financiran dvakrat:

(a) podpora za studij, raziskovanje, usposabljanje ali izobrazevanje, placana fizi¢nim osebam;

(b) neposredna pomo¢, placana fiziénim osebam, ki jo najbolj potrebujejo, kot so brezposelni in begunci.

Clen 195

Nacelo neprofitnosti

1. Z nepovratnimi sredstvi si upravi¢enec v okviru svojega ukrepa ali programa dela ne sme prizadevati za dobicek ali ga
ustvariti (nacelo neprofitnosti).

2. Zanamene odstavka 1, se dobicek opredeli kot presezek prejemkov, izra¢unan ob placilu razlike, glede na upravicene
stroske ukrepa ali programa dela, kadar so prejemki omejeni na nepovratna sredstva Unije in prihodke iz tega ukrepa ali
programa dela.

V primeru nepovratnih sredstev za poslovanje se zneski, namenjeni ustvarjanju rezerv, ne upoStevajo pri preverjanju
skladnosti z na¢elom neprofitnosti.

3. Odstavek 1 se ne uporablja za:

(a) ukrepe, katerih namen je okrepiti finan¢ne sposobnosti upravicenca, ali ukrepe za ustvarjanje prihodkov, da se zagotovi
njihova kontinuiteta po izteku obdobja financiranja Unije, dolo¢enega v sporazumu o nepovratnih sredstvih;

(b) podporo za $tudij, raziskovanje, usposabljanje ali izobrazevanje, placano fizicnim osebam, ali drugo neposredno
pomog, placano fiziénim osebam, ki jo najbolj potrebujejo, kot so brezposelni in begunci;

(c) ukrepe, ki jih izvajajo neprofitne organizacije;

(d) nepovratna sredstva v obliki iz ¢lena 125(1), prvi pododstavek, tocka (a);

(e) nepovratna sredstva nizke vrednosti.

4. Kadar se ustvari dobi¢ek, ima Komisija pravico izterjati odstotek dobicka, ki ustreza prispevku Unije k upravi¢enim

stroskom, ki jih je upravicenec imel z izvajanjem ukrepa ali programa dela.

Clen 196

Nacelo neretroaktivnosti
1. Cev tem clenu ni dolo¢eno drugace, se nepovratna sredstva ne dodelijo za nazaj.

2. Nepovratna sredstva se lahko dodelijo za ukrep, ki se je Ze zacel izvajati, pod pogojem, da vloznik lahko dokaze, da je
bilo treba ukrep zaleti izvajati pred podpisom sporazuma o nepovratnih sredstvih.

V taksnih primerih strogki, nastali pred datumom vlozitve vloge za nepovratna sredstva, niso upraviceni, razen:
(a) v ustrezno utemeljenih izjemnih primerih, kot so doloceni v temeljnem aktu, ali

(b) v primeru izjemne nujnosti ukrepov iz ¢lena 198, prvi odstavek, tocka (a) ali (b), v katerem bi bilo pravocasno
posredovanje Unije zelo pomembno.
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V primeru iz drugega pododstavka, tocka (b), so stroski, ki jih je imel upravicenec pred datumom vlozitve vloge, upraviceni
do financiranja Unije pod naslednjima pogojema:

(a) razloge za tako odstopanje je primerno utemeljil odgovorni odredbodajalec;

(b) v sporazumu o nepovratnih sredstvih je izrecno doloceno, da je datum za upravicenost odhodkov zgodnejsi od datuma
za vlozitev vlog.

Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil poro¢a o vseh primerih iz tega odstavka v okviru naslova ,Odstopanja od
nacela neretroaktivnosti v skladu s ¢lenom 196 finan¢ne uredbe“ letnega porocila o dejavnostih iz ¢lena 74(9).

3. Nepovratna sredstva se ne smejo dodeliti retroaktivno za ukrepe, ki so Ze koncani.

4.V primeru nepovratnih sredstev za poslovanje se sporazum o nepovratnih sredstvih podpiSe v stirih mesecih od
zaletka proracunskega leta upravienca. Stroski, ki so nastali pred vlozitvijo vloge za nepovratna sredstva oziroma pred
zaletkom proracunskega leta upravienca, niso upravi¢eni do financiranja. Prvi obrok se upravicencu placa v 30
koledarskih dneh po podpisu sporazuma o nepovratnih sredstvih.

POGLAVJE 3

Postopek za dodelitev nepovratnih sredstev in sporazum o nepovratnih sredstvih

Clen 197

Vsebina in objava pozivov za zbiranje predlogov
1.V pozivih za zbiranje predlogov se dolocijo:
(a) zastavljeni cilji;
(b) merila za upravicenost, izkljucitev, pogoji za sodelovanje in merila za dodelitev ter ustrezna dokazila;

(c) ureditve za financiranje Unije, v katerih so podrobno opredeljene vse vrste prispevkov Unije, predvsem oblike
nepovratnih sredstev;

(d) ureditve in rok za oddajo predlogov;

(e) predvideni datum, do katerega je treba vse vloznike obvestiti o izidu ocenjevanja njihove vloge, ter okvirni datum za
podpis sporazumov o nepovratnih sredstvih.

2. Datuma iz odstavka 1, tocka (e), se dolocita na podlagi naslednjih obdobij:

(a) za obvescanje vseh vloznikov o izidu ocenjevanja njihove vloge najvec Sest mesecev od zadnjega dne za predlozitev
celovitih predlogov;

(b) za podpis sporazuma o nepovratnih sredstvih z vlozniki najve¢ tri mesece od dneva obvestila vloznikov, da so uspeli.

Ta obdobja se lahko prilagodijo, da se uposteva ¢as, potreben za izvedbo posebnih postopkov, ki so v skladu z Uredbo (EU)
§t. 182/2011 lahko predpisani v temeljnem aktu, in se lahko prekoracijo v izjemnih, ustrezno utemeljenih primerih, zlasti
za kompleksne ukrepe, kadar je veliko predlogov ali zamud, za katere so odgovorni vlozniki.

Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil v svojem letnem porocilu o dejavnostih poroca o povprecnem casu,
porabljenem za obve$canje vloznikov in podpisovanje sporazumov o nepovratnih sredstvih. V primeru prekoracitve
obdobij iz prvega pododstavka odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil navede razloge in predlaga popravne ukrepe,
kadar prekoracitev ni ustrezno utemeljena v skladu z drugim pododstavkom.
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3. Pozivi za zbiranje predlogov se objavijo na spletnem mestu institucij Unije in po moznosti v katerem koli drugem
ustreznem mediju, vklju¢no v Uradnem listu Evropske unije, da se zagotovi ¢im bolja obves¢enost potencialnih upravicencev.
Pozivi za zbiranje predlogov se lahko objavijo, e je sprejet sklep o financiranju iz ¢lena 110, pa tudi v letu pred izvrsitvijo
proracuna. Kakrina koli sprememba vsebine pozivov za zbiranje predlogov se objavi pod enakimi pogoji.

Clen 198

Izjeme glede objave pozivov za zbiranje predlogov
Nepovratna sredstva se lahko dodelijo brez razpisa za zbiranje predlogov samo v naslednjih primerih:

(a) za namene humanitarne pomoci, pri operacijah zagotavljanja nujne pomodi, pri operacijah v okviru civilne zas¢ite ali
pri pomodi za krizno upravljanje;

(b) v drugih izjemnih in primerno utemeljenih nujnih primerih;

(c) organom, ki imajo pravni ali dejanski monopol, ali organom, ki jih v okviru svojih pristojnosti imenujejo drzave ¢lanice,
kadar so te drzave ¢lanice pravno ali dejansko v monopolnem polozaju;

(d) organom, ki so s temeljnim aktom v smislu ¢lena 58 doloceni kot upravicenci, ali organom, ki jih v okviru svojih
pristojnosti imenujejo drzave ¢lanice, kadar so te drzave ¢lanice s temeljnim aktom dolocene kot upravicenke;

(¢) na podro¢ju raziskav in tehnoloskega razvoja organom, opredeljenim v programu dela iz ¢lena 110, kadar je
v temeljnem aktu izrecno dolo¢ena ta moznost in pod pogojem, da projekt ne spada na podrogje razpisa za zbiranje
predlogov;

(f) za dejavnosti s posebnimi znacilnostmi, ki zahtevajo poseben tip organa zaradi njegove tehni¢ne sposobnosti, visoke
stopnje specializacije ali upravnih pooblastil, pod pogojem, da zadevne dejavnosti ne spadajo na podrocje razpisa za
zbiranje predlogov;

(2) EIB ali EIS za ukrepe tehni¢ne pomoci. V teh primerih se ¢len 199(1), to¢ke (a) do (d), ne uporablja.

Kadar je posebni tip organa iz prvega odstavka, tocka (f), drzava ¢lanica, se nepovratna sredstva lahko dodelijo brez razpisa
za zbiranje predlogov organu, ki ga drzava ¢lanica v okviru svoje pristojnosti pooblasti za izvajanje ukrepa;

Primeri iz prvega odstavka, tocki (c) in (f), se primerno utemeljijo v sklepu o dodelitvi.

Clen 199

Vsebina vlog za nepovratna sredstva
1. Vloga za nepovratna sredstva mora vsebovati naslednje:
(a) informacije o pravnem statusu vloznika, vklju¢no s tem, ali gre za nevladno organizacijo;

(b) castno izjavo vloznika v skladu s ¢lenom 139(1) ter o izpolnjevanju meril za upravicenost in pogojev za sodelovanje;
taka izjava se ne zahteva v primeru vloge za nepovratna sredstva zelo nizke vrednosti;

(c) informacije, potrebne za dokazovanje finan¢ne in operativne sposobnosti vloznika za izvedbo predlaganega ukrepa ali
programa dela, in — ¢e se tako odlo¢i odgovorni odredbodajalec na podlagi ocene tveganja — dokazila, ki potrjujejo te
informacije, kot je izkaz poslovnega izida in bilanca stanja za najve¢ zadnja tri proracunska leta, za katera je bil
pripravljen zaklju¢ni racun.

Te informacije in dokazila se ne zahtevajo od vloznikov, za katere se v skladu s ¢lenom 201(5) ali (6) preverjanje
financne ali operativne sposobnosti ne uporablja. Poleg tega se dokazila ne zahtevajo za nepovratna sredstva nizke
vrednosti;
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(d) kadar vloga zadeva nepovratna sredstva za ukrep, za katerega znesek presega 750 000 EUR, ali nepovratna sredstva za
poslovanje, ki presegajo 100 000 EUR, revizijsko porocilo, kadar je na voljo, ki ga pripravi pooblas¢eni zunanji revizor,
vedno pa v primerih, kadar se obvezna revizija zahteva na podlagi prava Unije ali nacionalnega prava, potrjuje pa
zaklju¢ne raCune za najvec zadnja tri proracunska leta, ki so na voljo. V vseh drugih primerih mora vloznik predloziti
izjavo, ki jo podpise njegov pooblasceni predstavnik in potrjuje veljavnost njegovih zaklju¢nih ra¢unov za najvec zadnja
tri proracunska leta, ki so na voljo.

Prvi pododstavek te tocke se uporablja samo za prvo vlogo, ki jo upravi¢enec vlozi pri odgovornem odredbodajalcu
v katerem koli prora¢unskem letu.

V primeru sporazumov med Komisijo in ve¢ upravi¢enci mejne vrednosti, dolocene v prvem pododstavku te tocke,
veljajo za vsakega upravicenca.

V primeru partnerstva iz ¢lena 131(4) mora biti revizijsko porocilo iz prvega pododstavka te tocke, ki zajema zadnji dve
proracunski leti, ki sta na voljo, pripravljeno pred podpisom sporazuma o okvirnem finan¢nem partnerstvu.

Odgovorni odredbodajalec lahko glede na oceno tveganja izvzame iz obveznosti iz prvega pododstavka te tocke
izobrazevalne ustanove in — v primeru sporazumov z razli¢nimi upravicenci — upravicence, ki so sprejeli solidarno
odgovornost ali ki ne prevzemajo nobene finan¢ne odgovornosti.

Prvi pododstavek te tocke se ne uporablja za osebe in subjekte v okviru posrednega upravljanja, kolikor izpolnjujejo
pogoje iz ¢clena 62(1), prvi pododstavek, tocka (b), in iz ¢lena 157;

(e) opis ukrepa ali programa dela in nacrt proracuna, ki:
(i) vsebuje uravnotezene prihodke in odhodke ter
(i) navaja ocenjene upravicene stroske ukrepa ali programa dela.
Tocki (i) in (i) se ne uporabljata za ukrepe z ve¢ donatorji.

Z odstopanjem od tocke (i), in sicer v ustrezno utemeljenih primerih, lahko naért proracuna vkljucuje rezervacije za
nepredvidene dogodke ali morebitna nihanja deviznih tecajev;

(f) navedbo virov in zneskov financiranja Unije, ki jih je vloZnik prejel ali za katere je zaprosil v zvezi z istim ukrepom,
delom ukrepa ali v zvezi s svojim delovanjem v istem proracunskem letu, kot tudi vsakega drugega financiranja za isti
ukrep, ki ga je prejel ali za katero je zaprosil.

2. Vloga se lahko razdeli na ve¢ delov, ki se lahko predlozijo med razli¢nimi fazami v skladu s ¢lenom 203(2).

Clen 200

Merila za upravicenost
1. Merila za upravicenost dolocajo pogoje za sodelovanje v razpisu za zbiranje predlogov.
2. Vrazpisu za zbiranje predlogov lahko sodelujejo vsi naslednjih vlozniki:
(a) pravne osebe;
(b) fizi¢ne osebe, ¢e je to potrebno zaradi vrste ali znacilnosti ukrepa ali cilja vloznika;

(c) subjekti, ki niso pravne osebe po veljavnem nacionalnem pravu, pod pogojem, da so njihovi predstavniki pooblaséeni,
da v imenu subjektov prevzamejo pravne obveznosti in da subjekti nudijo enaka jamstva za zas¢ito finan¢nih interesov
Unije kot tista, ki jih nudijo pravne osebe. Vloznik mora imeti finan¢ne in operativne sposobnosti, enakovredne
sposobnostim pravnih oseb. Predstavniki vloznika morajo dokazati, da so ti pogoji izpolnjeni.
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3. Vrazpisu za zbiranje predlogov so lahko dolo¢ena dodatna merila za upravicenost, ki so oblikovana ob primernem
upostevanju ciljev ukrepa in spostujejo naceli preglednosti in nediskriminacije.

4. Za namene ¢lena 183(5) in tega ¢lena se JRC Steje za pravno osebo s sedezem v drzavi ¢lanici.

Clen 201

Pogoji za sodelovanje

1. Pogoji za sodelovanje morajo biti taksni, da omogocajo oceno sposobnosti vloznika za izvedbo predlaganega ukrepa
ali programa dela.

2. Vloznik mora imeti stalna in zadostna finan¢na sredstva za izvajanje svoje dejavnosti v celotnem obdobju, za katero
so nepovratna sredstva dodeljena, ter prispevanje k njihovemu financiranju (finan¢na sposobnost).

3. Vloznik mora biti strokovno usposobljen in imeti kvalifikacije, ki so potrebne za izvedbo predlaganega ukrepa ali
programa dela, razen Ce je v temeljnem aktu posebej doloceno drugace (operativna sposobnost).

4. Financ¢na in operativna sposobnost se preverita zlasti na podlagi analize vseh informacij ali dokazil iz ¢lena 199.

Ce v razpisu za zbiranje predlogov niso bila zahtevana nobena dokazila in ¢e ima odgovorni odredbodajalec utemeljene
razloge za dvom v finan¢no ali operativno sposobnost vloznika, od vloznika zahteva, da predlozi vsa ustrezna dokazila.

V primeru partnerstva se preverjanje izvaja v skladu s ¢lenom 131(6).

5. Preverjanje finan¢ne sposobnosti se ne uporablja za:

(a) fizi¢ne osebe, ki prejemajo podporo za izobrazevanje;

(b) fizicne osebe, ki pomoc¢ najbolj potrebujejo, kot so brezposelni in begunci, in prejemajo neposredno pomog;
(c) javne organe, med drugim tudi za organizacije drzav ¢lanic;

(d) mednarodne organizacije;

(e) osebe ali subjekte, ki vlagajo vlogo za subvencionirane obrestne mere in subvencionirane provizije za jamstvo, kadar je
namen teh subvencij krepitev finan¢ne sposobnosti upravicenca ali ustvarjanje prihodka;

(f) osebe ali subjekte, ki zaprosijo za nepovratna sredstva zelo nizke vrednosti.

Kadar vlogo vlozi ve¢ vloznikov, se lahko odgovorni odredbodajalec na podlagi ocene tveganja odloci, da bo preveril
finan¢no sposobnost samo glavnega vloznika.

6.  Odgovorni odredbodajalec lahko glede na oceno tveganja opusti dolznost preverjanja operativne sposobnosti javnih

organov, organizacij drzav ¢lanic ali mednarodnih organizacij.

Clen 202

Merila za dodelitev
Merila za dodelitev morajo biti tak$na, da omogocajo:

(a) oceno kakovosti predlozenih predlogov glede na zastavljene cilje in prednostne naloge ter pri¢akovane rezultate;
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(b) dodelitev nepovratnih sredstev za dejavnosti ali programe dela, s katerimi se ¢im bolj poveca splosna ucinkovitost
financiranja Unije.

(c) oceno vlog za nepovratna sredstva.

Clen 203

Postopek ocenjevanja

1. Predlogi se ocenijo na podlagi vnaprej objavljenih pogojev za sodelovanje in meril za dodelitev, da se dolo¢i, kateri
predlogi se lahko financirajo.

2. Odgovorni odredbodajalec po potrebi razdeli postopek na ve¢ stopenj. Pravila o izvedbi postopka se objavijo
v razpisu za zbiranje predlogov.

Vlozniki, katerih predlogi se zavrnejo na kateri koli stopnji, se obvestijo v skladu z odstavkom 7.
V istem postopku se isti dokumenti in informacije ne zahtevajo ve¢ kot enkrat.

3. Komisija za ocenjevanje iz ¢lena 153 ali, kadar je primerno, odgovorni odredbodajalec lahko zahtevata od vloznika,
da predlozi dodatne informacije ali pojasnila k dokazilom, predlozenim v skladu s ¢lenom 154. Odredbodajalec vodi
ustrezno evidenco o stikih, ki jih ima z vlozniki med postopkom.

4. Clani komisije za ocenjevanje po zakljucku svojega dela podpisejo porocilo o vseh pregledanih predlogih, ki vsebuje
oceno kakovosti posameznega predloga in seznam predlogov, ki pridejo v postev za financiranje.

Po potrebi se v tem poro¢ilu doloci vrstni red pregledanih predlogov ter navedejo priporocila o najvisjem dodeljenem
znesku in morebitnih nebistvenih spremembah vloge za nepovratna sredstva.

Porocilo se hrani za morebitne potrebe v prihodnje.

5. Odgovorni odredbodajalec lahko pozove vloznika, da spremeni predlog v skladu s priporocili komisije za
ocenjevanje. Odgovorni odredbodajalec vodi ustrezno evidenco o stikih, ki jih ima z vlozniki med postopkom.

6.  Odgovorni odredbodajalec sprejme odlocitev na podlagi ocene, pri ¢emer navede vsaj naslednje:
(a) predmet in predlagani skupni znesek;

(b) imena uspesnih vloznikov, naslov ukrepov, sprejete zneske in razloge za izbor, pri cemer tudi navede, ¢e se ni strinjal
z mnenjem komisije za ocenjevanje;

(c) imena zavrnjenih vloZznikov in razloge za njihovo zavrnitev.

7. Odgovorni odredbodajalec pisno obvesti vloznike o odlocitvi glede njihove vloge. Ce zaprosena nepovratna sredstva
niso dodeljena, zadevna institucija Unije navede razloge za zavrnitev vloge. Zavrnjene vloznike se ¢im prej obvesti o oceni
njihove vloge, v vsakem primeru pa v 15 koledarskih dneh po tem, ko so bile informacije poslane uspesnim vloznikom.

8. Za nepovratna sredstva, dodeljena na podlagi ¢lena 198, lahko odgovorni odredbodajalec:
(a) odloci, da odstavkov 2 in 4 tega ¢lena ter ¢lena 153 ne uporabi;

(b) zdruzi vsebino porocila o oceni in odlo¢itve o dodelitvi v en sam dokument in ga podpise.
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Clen 204

Sporazum o nepovratnih sredstvih

1. Nepovratna sredstva se dodelijo s pisnim sporazumom.
2.V sporazumu o nepovratnih sredstvih se navede najmanj naslednje:
(a) predmet;
(b) upravicenec;
(c) trajanje, in sicer:

(i) datum zacetka veljavnosti;

(i) datum zacetka izvajanja ukrepa in trajanje ukrepa ali proracunsko leto, v katerem se ukrep financira;
(d) opis ukrepa ali, v primeru nepovratnih sredstev za poslovanje, programa dela, skupaj z opisom pricakovanih rezultatov;

(e) najvisji znesek financiranja Unije, izraZen v eurih, nacrt proracuna ukrepa ali programa dela in oblika nepovratnih
sredstev;

(f) pravila glede porocanja in placil ter pravila za javno narocanje iz ¢lena 208;
(g) strinjanje upravicenca z obveznostmi iz ¢lena 129;

(h) dolocbe, ki se uporabljajo za prepoznavnost finanéne podpore Unije, razen v ustrezno utemeljenih primerih, ko javna
razglasitev ni mogoca ali ustrezna;

(i) veljavno pravo, in sicer je to pravo Unije, ki ga po potrebi dopolnjuje nacionalno pravo, kot je dolo¢eno v sporazumu
o nepovratnih sredstvih. Odstopanje od tega je mogoce pri sporazumih o nepovratnih sredstvih, sklenjenih
z mednarodnimi organizacijami;

() pristojno sodisce ali razsodisce za reSevanje sporov.

3. Denarne obveznosti subjektov ali oseb, ki niso drzave, ki izhajajo iz izvajanja sporazuma o nepovratnih sredstvih, so
izvrsljive v skladu s ¢lenom 100(2).

4. Namen ali u¢inek sprememb sporazumov o nepovratnih sredstvih ne sme biti tak, da bi vzbujal dvom v odlocitev
o dodelitvi nepovratnih sredstev ali da bi bil v nasprotju z nacelom enakega obravnavanja vloznikov.

POGLAVJE 4

IzvrSevanje nepovratnih sredstev

Clen 205

Znesek nepovratnih sredstev in razsiritev ugotovitev revizije

1. Znesek nepovratnih sredstev ni dokonéen, dokler odgovorni odredbodajalec ne odobri konénih poro¢il in po potrebi
zaklju¢nega racuna, bgez poseganja v poznejse revizije, preverjanja in preiskave s strani zadevnih institucij Unije, OLAF in
Racunskega sodis¢a. Clen 132(4) se uporablja, tudi ko je znesek nepovratnih sredstev dokoncen.

2. Kadar kontrole ali revizije pokaZejo sistemske ali ponavljajoce se nepravilnosti, goljufije ali krsitve obveznosti, ki jih je
mogoce pripisati upraviencu in ki znatno vplivajo na Stevilo dodelitev nepovratnih sredstev temu upravi¢encu pod
podobnimi pogoji, lahko odgovorni odredbodajalec prekine izvajanje sporazuma o nepovratnih sredstvih ali placila vseh
zadevnih nepovratnih sredstev oziroma po potrebi odpove zadevne sporazume o nepovratnih sredstvih s tem
upravi¢encem, ob upostevanju resnosti ugotovitev.
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Odgovorni odredbodajalec lahko poleg tega zmanjsa nepovratna sredstva, zavrne neupraviene stroske in izterja
neupraviceno izplacane zneske v zvezi z vsemi nepovratnimi sredstvi, na katera vplivajo sistemske ali ponavljajoce se
nepravilnosti, goljufije ali krsitve obveznosti iz prvega pododstavka, ki se lahko revidirajo, preverijo ali razis¢ejo v skladu
z zadevnimi sporazumi.

3. Odgovorni odredbodajalec po sprejetju spremenjenih porocil in racunovodskih izkazov, ki jih posreduje upravicenec,
za vsa zadevna nepovratna sredstva dolo¢i zneske, ki se zmanjsajo ali izterjajo, kadar je to mogoce in izvedljivo, na podlagi
stroskov, ki so bili nepravilno prijavljeni kot upraviceni.

4. Kadar ni mogoce ali izvedljivo natan¢no ugotoviti zneska neupravicenih stroskov za vsa zadevna nepovratna sredstva,
se lahko zneski, ki se zmanjajo ali izterjajo, dolocijo z ekstrapolacijo stopnje zmanjsanja ali izterjave, ki se uporablja za
nepovratna sredstva, pri katerih so bile dokazane sistemske ali ponavljajoce se nepravilnosti, goljufije oziroma krsitve
obveznosti, ali z uporabo pavialne stopnje ob upostevanju nacela sorazmernosti, kadar neupraviceni stroski ne morejo biti
podlaga za dolocanje zneskov, ki se zmanj$ajo ali izterjajo. Upravicencu se omogoci, da predlaga ustrezno utemeljeno
alternativno metodo ali stopnjo, preden se opravi zmanjsanje ali izterjava.

Clen 206

Dokazila, ki se priloZijo zahtevku za placilo

1. Odgovorni odredbodajalec dolo¢i, kateri spremni dokumenti morajo biti priloZeni zahtevkom za placilo.

2. Za vsa nepovratna sredstva se lahko predhodno financiranje razdeli na ve¢ obrokov v skladu z nacelom dobrega
finan¢nega poslovodenja. Zahtevku za naslednji obrok v okviru predhodnega financiranja je treba priloziti izjavo
upravicenca o porabi prej$njega predhodnega financiranja. Obrok se placa v celoti, Ce je vsaj 70 % skupnega zneska katerega
koli prej$njega predhodnega financiranja Ze porabljenega. V nasprotnem primeru se obrok zmanjsa za zneske, ki jih je treba
$e porabiti, da bo ta mejna vrednost dosezena.

3. UpraviCenec brez poseganja v obveznost predlozitve dokazil da Castno izjavo, s katero potrdi, da so informacije
v njegovih zahtevkih za placilo popolne, zanesljive in resni¢ne. Upravicenec prav tako potrdi, da so stroski, ki jih je imel,
upraviceni v skladu z dolo¢bami sporazuma o nepovratnih sredstvih ter da so zahtevki za placilo potrjeni z ustreznimi
dokazili, ki se lahko preverijo.

4. Odgovorni odredbodajalec lahko za utemeljitev vmesnih placil ali placil razlike za vsak znesek zahteva potrdilo
o racunovodskih izkazih ukrepa ali programa dela in z njimi povezanih racunih. Tako potrdilo se zahteva na podlagi ocene
tveganja, pri kateri se upostevajo zlasti znesek nepovratnih sredstev, znesek placila, narava upravicenca in narava dejavnosti,

ki se podpirajo.

Potrdilo izda pooblaseni zunanji revizor ali, v primeru javnih organov, strokovno usposobljen in neodvisen javni
usluzbenec.

Z njim se v skladu z metodologijo, ki jo odobri odgovorni odredbodajalec in na podlagi dogovorjenih postopkov, skladnih
z mednarodnimi standardi, potrdi, da so stroki, ki jih prijavi upravienec v racunovodskih izkazih, na katerih temelji
zahtevek za placilo, dejansko nastali ter da so to¢no evidentirani in upraviceni v skladu s sporazumom o nepovratnih
sredstvih. V posameznih in ustrezno utemeljenih primerih lahko odgovorni odredbodajalec zahteva potrdilo v obliki
mnenja ali v drugi obliki, skladni z mednarodnimi standardi.

5. Odgovorni odredbodajalec lahko na podlagi ocene tveganja za katero koli placilo zahteva porocilo o operativnih
vidikih, ki ga pripravi neodvisna tretja stran, ki jo za to pooblasti odgovorni odredbodajalec. V porocilu o operativnih
vidikih se navede, da je bilo preverjanje operativnih vidikov opravljeno v skladu z metodologijo, ki jo odobri odgovorni
odredbodajalec, in ali je bil ukrep ali program dela dejansko izveden v skladu s pogoji iz sporazuma o nepovratnih
sredstvih.
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Clen 207

Finan¢na podpora tretjim stranem

Kadar izvajanje ukrepa ali programa dela zahteva zagotovitev finanéne podpore tretjim stranem, lahko upravi¢enec
zagotovi taksno finan¢no podporo, ¢e so pogoji za njeno zagotovitev doloceni v sporazumu o nepovratnih sredstvih med
upravi¢encem in Komisijo, tako da upravi¢encu ne dopuscajo prostega preudarka.

Steje se, da ni moznosti prostega preudarka, ¢e je v sporazumu o nepovratnih sredstvih doloceno naslednje:

(a) najvisji znesek finan¢ne podpore, ki se lahko izplaca tretji strani in ki ne presega 60 000 EUR, ter merila za dolocanje
to¢nega zneska;

(b) razlicne vrste dejavnosti, ki lahko prejemajo taksno finan¢no podporo, na podlagi dolo¢enega seznama;
(c) opredelitev oseb ali kategorij oseb, ki lahko prejemajo taksno finan¢no podporo, in merila za njeno dodelitev.

Mejna vrednost iz drugega odstavka, tocka (a), se lahko preseze v primeru humanitarne pomodi, pri operacijah
zagotavljanja nujne pomodi, pri operacijah v okviru civilne zas¢ite, pri pomo¢i za krizno upravljanje ali takrat, kadar bi bilo
sicer doseganje ciljev ukrepov nemogoce ali pretirano otezeno.

Odgovorni odredbodajalec zagotovi informacije o primerih iz tretjega odstavka tega ¢lena v letnem porocilu o dejavnostih
iz clena 74(9).

Clen 208

Pogodbe o izvajanju

1. Kadar je za izvajanje ukrepa ali programa dela potrebna oddaja narocila, lahko upravicenec brez poseganja v direktivi
2014/24/EU in 2014/25/EU odda narocilo v skladu s svojimi obi¢ajnimi nabavnimi praksami, pod pogojem, da je narocilo
oddano ponudniku, ki predlozi najugodnejso ponudbo, ali, kadar je primerno, ponudniku, ki ponuja najnizjo ceno, pri tem
pa se izogiba vsakemu nasprotju interesov.

2. Kadar izvajanje ukrepa ali programa dela zahteva oddajo narocila v vrednosti ve¢ kot 60 000 EUR, lahko odgovorni
odredbodajalec, ¢e je to ustrezno utemeljeno, od upravicenca zahteva, da poleg pravil iz odstavka 1 spostuje $e posebna
pravila.

Ta posebna pravila temeljijo na pravilih iz te uredbe in so sorazmerna z vrednostjo zadevnih naro¢il, z relativno velikostjo
prispevka Unije glede na celoten strosek ukrepa in s tveganjem. Tak$na posebna pravila se vkljucijo v sporazum
o nepovratnih sredstvih.

NASLOV IX
NAGRADE

Clen 209

Splosna pravila

1. Nagrade se podelijo v skladu z naceli preglednosti in enakega obravnavanja in spodbujajo doseganje ciljev politik
Unije.

2. Nagrad ni mogoce podeliti neposredno brez natecaja.

Natecaji za nagrade v vrednosti najmanj 1 000 000 EUR na enoto se lahko objavijo samo, kadar so te nagrade navedene
v sklepu o financiranju iz ¢lena 110 in ko so bile informacije o tovrstnih nagradah 7e predlozene Evropskemu parlamentu
in Svetu.
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3. Zneseck nagrade ni povezan s stroski, ki jih je imel dobitnik.

4. Kadar se zahteva, da upraviCenec za izvedbo ukrepa ali programa dela podeli nagrado tretjim stranem, lahko ta
upravicenec podeli tak$no nagrado pod pogojem, da so v sporazumu o nepovratnih sredstvih med upravicencem in
Komisijo dolo¢ena merila za upravic¢enost in podelitev ter znesek ali vrsta nagrad in ureditve glede placila ali podelitve, ki ne
dopuscajo prostega preudarka.

Clen 210

Pravila natecaja, podelitev in objava
1.V pravilih natecaja se:
(a) dolocijo merila za upravicenost;
(b) dolocijo ureditve in rok za vlozitev vlog in, ¢e je potrebno, za predhodno prijavo vloznikov;
(c) dolocijo merila za izkljucitev, kot so opredeljena v ¢lenu 138, in razlogi za zavrnitev, kot so opredeljeni v ¢lenu 143;
(d) doloci izklju¢na odgovornost vloznika v primeru zahtevka, povezanega z dejavnostmi, izvedenimi v okviru natecaja;

(e) dolodi, da zmagovalci sprejmejo obveznosti iz ¢lena 128 in obveznosti glede obves¢anja, kot je navedeno v pravilih
natecaja;

(f) dolocijo merila za podelitev, ki morajo biti tak§na, da omogocajo oceno kakovosti predlozenih vlog glede na zastavljene
cilje in pricakovane rezultate ter objektivno dolocanje, ali so vloge uspesne;

(2) doloci znesek ali vrsta nagrade ali nagrad;
(h) dolocijo ureditve za izplacilo ali podelitev nagrad zmagovalcem po njihovi podelitvi.

Za namene prvega pododstavka, tocka (a), upravicenci izpolnjujejo merila za upravicenost, razen ¢e v pravilih natecaja ni
navedeno drugace.

Za objavo natecajev se smiselno uporablja ¢len 197(3).

2.V pravilih natecaja so lahko doloceni pogoji za preklic natecaja, zlasti v primerih, ko ciljev ni mogoce izpolniti.

3. Nagrade podeli odgovorni odredbodajalec na podlagi ocene, ki jo je opravila komisija za ocenjevanje iz ¢lena 153.
Za odlotitve o podelitvi se smiselno uporablja ¢len 203(4) in (6).

4. Vloznike se ¢im prej obvesti o oceni njihove vloge, v vsakem primeru pa v 15 koledarskih dneh po tem, ko
odredbodajalec sprejme odlocitev o podelitvi.

Zmagovalnega vlozZnika se obvesti o odlo¢itvi o podelitvi nagrade, ta odlocitev pa Steje kot pravna obveznost.
5. Vse nagrade, podeljene med proracunskim letom, se objavijo v skladu s ¢lenom 38(1) do (4).

Komisija po objavi Evropskemu parlamentu in Svetu na njuno zahtevo poslje porocilo o:

(a) stevilu vloznikov v prej$njem letu;

(b) stevilu vloznikov in delezu uspesnih vlog na natecaj;
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(c) seznamu strokovnjakov, ki so v preteklem letu sodelovali v komisiji za ocenjevanje, skupaj z opisom postopka za
njihovo izbiro.

NASLOV X
FINANCNI INSTRUMENTI, PRORACUNSKA JAMSTVA IN FINANCNA POMOC

POGLAVJE 1
Skupne dolocbe

Clen 211

Podrodje uporabe in izvrSevanje

1. Kadar se to izkaZe za najustreznejsi nacin za dosego ciljev politik Unije, Unija lahko vzpostavi finan¢ne instrumente
ali zagotovi proracunska jamstva oziroma finanéno pomo¢ iz proracuna s temeljnim aktom, v katerem je opredeljeno
njihovo podrodje uporabe in obdobje izvrsevanja.

2. Drzave ¢lanice lahko prispevajo k finan¢nim instrumentom Unije, proratunskim jamstvom ali finanéni pomoi. Ce je
to dovoljeno s temeljnim aktom, lahko prispevajo tudi tretje strani.

3. Kadar se finan¢ni instrumenti ali proracunska jamstva izvr$ujejo v okviru neposrednega upravljanja, Komisija
zagotovi, da finan¢ni posredniki in konéni prejemniki smiselno izpolnjujejo ¢len 158(2).

4. Kadar se finan¢ni instrumenti izvrujejo v okviru deljenega upravljanja z drzavami ¢lanicami, se uporabljajo pravila za
posamezni sektor.

5. Kadar se finan¢ni instrumenti ali prorac¢unska jamstva izvr§ujejo v okviru neposrednega upravljanja, Komisija sklene
sporazume s subjekti na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocke (c)(ii), (iii), (v) in (vi). Kadar so bili sistemi, pravila in
postopki teh subjektov ocenjeni na podlagi ¢lena 157(3) in (4), se lahko ti subjekti v celoti zanesejo na te sisteme, pravila in
postopke. Ti subjekti lahko pri izvr$evanju finanénih instrumentov in proracunskih jamstev v okviru posrednega
upravljanja sklepajo sporazume s finan¢nimi posredniki, ki so izbrani v skladu s postopki, enakovrednimi tistim, ki jih
uporablja Komisija. Ti subjekti zahteve na podlagi ¢lena 158(2) prenesejo v te sporazume.

Komisija ostane odgovorna za zagotovitev, da je izvedbeni okvir za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva skladen
z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja in da podpira uresniCevanje opredeljenih in ¢asovno dolocenih ciljev politik,
merljivih glede na ucinke infali rezultate. Komisija odgovarja za izvajanje finan¢nih instrumentov in proracunskih jamstev,
brez poseganja v zakonske in pogodbene obveznosti pooblas¢enih subjektov v skladu z veljavnim pravom in ¢lenom 129.

Kadar k finan¢nim instrumentom ali prora¢unskim jamstvom na podlagi odstavka 2 prispevajo tretje drzave, lahko temeljni
akt omogoca imenovanje upravicenih organov izvrsevalcev ali partnerjev iz zadevnih drzav.

6.  Racunsko sodis¢e ima neomejen dostop do vseh informacij v zvezi s finanénimi instrumenti, prora¢unskimi jamstvi
in finan¢no pomogjo, tudi prek preverjanj na kraju samem.

Racunsko sodis¢e je zunanji revizor, odgovoren za projekte in programe, podprte s finan¢nim instrumentom,

proracunskim jamstvom ali finanéno pomogjo.

Clen 212

Nacela in pogoji, ki se uporabljajo za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva

1. Finan¢ni instrumenti in proracunska jamstva se uporabljajo v skladu z naceli dobrega finanénega poslovodenja,
preglednosti, sorazmernosti, nediskriminacije, enakega obravnavanja in subsidiarnosti ter v skladu z njihovimi cilji.
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2. Finan¢ni instrumenti in proracunska jamstva:

(a) odpravljajo trzne nepopolnosti ali nalozbene okolis¢ine, ki niso optimalne, pomo¢ v sorazmerni visini pa zagotavljajo le
kon¢nim prejemnikom, ki se v ¢asu finan¢ne pomoci Unije Stejejo za ekonomsko upravicene glede na mednarodno
priznane standarde;

(b) dosegajo dodatnost s tem, da preprecujejo nadomestitev potencialne pomoci in nalozb iz drugih javnih ali zasebnih
virov;

(c) ne izkrivljajo konkurence na notranjem trgu in so skladni s pravili o drzavni pomodi;

(d) dosegajo ucinek vzvoda in multiplikacijski ucinek, s ciljnim razponom vrednosti, ki temelji na predhodni oceni
ustreznega finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva, prek mobilizacije svetovnih nalozb, ki presegajo vrednost
prispevka ali jamstva Unije, po potrebi vklju¢no z maksimizacijo zasebnih nalozb;

(e) se izvriujejo tako, da zagotavljajo, da obstaja skupni interes organov izvrievalcev ali partnerjev, ki sodelujejo pri
izvrSevanju, glede doseganja ciljev politik, opredeljenih v ustreznem temeljnem aktu, in sicer z doloc¢bami, kot so
dolo¢be o na primer sofinanciranju, zahtevah po delitvi tveganja ali finan¢nih spodbudah, pri ¢emer se preprecuje
nasprotje interesov z drugimi dejavnostmi subjektov ali partnerjev;

(f) zagotavljajo placilo Unije, ki je skladno z delitvijo tveganja med finan¢nimi udeleZenci in cilji politike finan¢nega
instrumenta ali proracunskega jamstva;

(g) dolocijo, da v primeru, ko je treba izplacati nadomestilo organom izvrSevalcem ali partnerjem, ki sodelujejo pri
izvrSevanju, tako nadomestilo temelji na smotrnosti in vkljucuje:

(i) upravne provizije za nagrajevanje subjektov ali partnerjev za delo, ki so ga opravili pri izvrSevanju finan¢nega
instrumenta ali proracunskega jamstva, pri ¢emer provizije, kolikor je mogoce, temeljijo na izvedenih operacijah ali
placanih zneskih, ter

(ii) kadar je to primerno, spodbude, povezane s politiko, za hitrejse uresniCevanje ciljev politik ali vejo finan¢no
uspesnost finan¢nega instrumenta oziroma proracunskega jamstva.

Izredni odhodki se lahko v ustrezno utemeljenih primerih povrnejo;

(h) posamicno ali kot del programa temeljijo na predhodnih ocenah v skladu s ¢lenom 34, ki vsebujejo pojasnila glede
izbire vrste finan¢ne operacije, ob upostevanju ciljev politik ter s tem povezanih finan¢nih tveganj in prihrankov za
proracun.

Ocene iz prvega pododstavka, tocka (h), se pregledajo in posodobijo, tako da upostevajo u¢inek vegjih socialno-ekonomskih
sprememb na namen finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva.

3. Brez poseganja v pravila za posamezni sektor za deljeno upravljanje se prihodki, vklju¢no z dividendami, kapitalskim
dobickom, provizijami za jamstvo ter obrestmi na posojila in na zneske na fiduciarnih racunih, vrnjene Komisiji, ali na
fiduciarnih racunih, ki so odprti za finan¢ne instrumente ali proracunska jamstva in ki jih je mogoce pripisati podpori iz
proracuna v okviru finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva, vnesejo v proracun, potem ko se odstejejo stroski in
provizije upravljanja.

Letna povracila, vklju¢no z vracili kapitala, spros¢enimi jamstvi in vracili glavnice posojil, ki so vrnjena Komisiji ali na
fiduciarne racune, ki so odprti za finan¢ne instrumente ali prora¢unska jamstva in ki jih je mogoce pripisati podpori iz
proracuna v okviru finan¢nega instrumenta ali proracunskega jamstva, so notranji namenski prejemki v skladu s ¢lenom 21
(3), tocka (f), in se brez poseganja v ¢len 218(4) uporabljajo za isti finan¢ni instrument ali proracunsko jamstvo za obdobje,
ki ne presega za ve¢ kot dve leti obdobja proracunske obveznosti, razen &e je v temeljnem aktu doloceno drugace.

Komisija take notranje namenske prejemke uposteva, ko predlaga znesek za prihodnje dodelitve za finan¢ne instrumente ali
proracunska jamstva.
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Brez poseganja v drugi pododstavek se lahko neporavnani znesek namenskih prejemkov, odobren na podlagi temeljnega
akta, ki ga je treba razveljaviti ali ki se izte¢e, dodeli tudi drugemu finan¢nemu instrumentu s podobnimi cilji, kadar je to
doloceno v temeljnem aktu, ki vzpostavlja ta finan¢ni instrument.

4. Odredbodajalec, odgovoren za finan¢ni instrument, proracunsko jamstvo ali finanéno pomo¢, pripravi ra¢unovodski
izkaz, ki zajema obdobje od 1. januarja do 31. decembra, v skladu s clenom 249 ter skladno z racunovodskimi pravili iz
¢lena 80 in mednarodnimi racunovodskimi standardi za javni sektor (IPSAS).

Odgovorni odredbodajalec za finan¢ne instrumente in proracunska jamstva, ki se izvrsijo v okviru posrednega upravljanja,
zagotovi, da subjekti na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocke (c)(ii), (iii), (v) in (vi), do 15. februarja naslednjega
proracunskega leta predlozijo nerevidirane, do 15. aprila naslednjega proracunskega leta pa revidirane racunovodske izkaze
za obdobje od 1. januarja do 31. decembra, pripravljene v skladu z ra¢unovodskimi pravili iz ¢lena 80 in z IPSAS, ter vse
informacije, potrebne za pripravo racunovodskih izkazov v skladu s ¢lenom 82(2).

5. Kadar se finan¢ni instrumenti ali proracunska jamstva v okviru enega sporazuma kombinirajo z dopolnilno podporo
iz proracuna, vklju¢no z nepovratnimi sredstvi, se dolo¢be tega naslova uporabljajo za celotni ukrep. Porocanje se izvaja
v skladu s ¢lenom 41(4) in (5) in v porocilu se jasno opredeli, kateri deli ukrepa so finan¢ni instrumenti ali proracunska
jamstva.

Clen 213

Finan¢na obveznost Unije
1. Finan¢na obveznost in skupna neto placila iz proracuna nikoli ne presezejo:
(a) za financ¢ne instrumente: zneska prevzetih ustreznih proracunskih obveznosti;
(b) za proracunska jamstva: zneska proracunskega jamstva, odobrenega v temeljnem aktu;

(c) za finanéno pomoc: najvisjega zneska sredstev, katere je Komisija pooblaséena si izposoditi z namenom financiranja
finan¢ne pomodi, odobrene v temeljnem aktu, in pripadajocih obresti.

2. Proratunska jamstva in finanéna pomo¢ lahko ustvarijo pogojno obveznost Unije, ki lahko finan¢na sredstva,
namenjena za kritje financne obveznosti Unije, presega samo, ¢e je tako doloceno v temeljnem aktu o vzpostavitvi
proracunskega jamstva ali finan¢ne pomod¢i in pod pogoji iz temeljnega akta.

3. Zanamene letne ocene iz ¢lena 256 se pogojne obveznosti, ki izhajajo iz proracunskih jamstev ali finan¢ne pomo¢i in
ki bremenijo proracun, $tejejo kot vzdrzne, ¢e je njihov napovedani vecletni razvoj zdruzljiv z omejitvami, dolocenimi
z uredbo o doloditvi vecletnega finan¢nega okvira, predvideno v ¢lenu 312(2) PDEU, in zgornjimi mejami letnih odobritev
placil, dolo¢enimi v ¢lenu 3(1) Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053.

Clen 214

Rezervacije za finantne obveznosti

1. Za proralunska jamstva in finanéno pomo¢ tretjim drzavam se v temeljnem aktu dolo¢i stopnja rezervacij kot
odstotek zneska odobrene finan¢ne obveznosti. Ta znesek ne vkljucuje prispevkov iz ¢lena 211(2).

V temeljnem aktu se dolo¢i, da se stopnja rezervacij pregleda vsaj vsaka tri leta.

2. Dolocitev stopnje rezervacij temelji na kvalitativni in kvantitativni oceni, ki jo Komisija v skladu z nacelom
preudarnosti izvede glede finan¢nih tveganj, ki izhajajo iz proracunskega jamstva ali finanéne pomo¢i za tretjo drzavo, pri
Cemer se sredstva in dobicki ne smejo preceniti, obveznosti in izgube pa ne podceniti.
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Ce v temeljnem aktu o vzpostavitvi proracunskega jamstva ali finanéne pomodi za tretjo drzavo ni doloceno drugace,
stopnja rezervacij temelji na skupnih rezervacijah, ki morajo biti zaradi kritja pricakovanih neto izgub, obenem pa tudi
zaradi zadostne varnostne rezerve, doloCene vnaprej. Brez poseganja v pristojnosti Evropskega parlamenta in Sveta,
se skupne rezervacije zasnujejo v ¢asovnem razponu, dolocenem v ustreznem ra¢unovodskem izkazu iz ¢lena 35.

3. Zafinan¢ne instrumente se po potrebi oblikujejo rezervacije v zvezi s prihodnjimi placili, povezanimi s proracunskimi
obveznostmi za ta finan¢ni instrument.

4. Za oblikovanje rezervacij se uporabijo naslednja sredstva:

(a) prispevki iz prora¢una ob doslednem upostevanju uredbe o dolocitvi vecletnega finanénega okvira in po preuditvi
moznosti za prerazporeditve;

(b) obresti od nalozb sredstev, ki se hranijo v skupnem skladu za rezervacije;

(c) zneski, izterjani od dolznikov, ki niso poravnali obveznosti, v skladu s postopkom izterjave, dolo¢enim v sporazumu
o jamstvu ali posojily;

(d) prihodki in vsa druga placila, ki jih Unija prejme v skladu s sporazumom o jamstvu ali posojilu;
() po potrebi denarni prispevki drzav ¢lanic in tretjih strani na podlagi ¢lena 211(2).

Za izraCun rezervacij, ki izhaja iz stopnje rezervacij iz odstavka 1 se upostevajo le sredstva iz prvega pododstavka,
tocke (a) do (d), tega odstavka.

5. Rezervacije se uporabljajo za placilo:

(a) zahtevkov za unov¢itev proracunskega jamstva;

(b) placilnih obveznosti, povezanih s proracunskimi obveznostmi za finan¢ni instrument;
() financnih obveznosti, ki izhajajo iz izposojanja sredstev na podlagi ¢lena 223(1);

(d) po potrebi drugih stroskov, povezanih z izvrSevanjem finan¢nih instrumentov, proracunskih jamstev in finan¢ne
pomodi za tretje drzave.

6.  Kadar rezervacije za proracunsko jamstvo presegajo znesek rezervacij, ki izhaja iz stopnje rezervacij iz odstavka 1 tega
Clena, se za obnovitev proracunskega jamstva do prvotnega zneska uporabijo sredstva iz odstavka 4, prvi pododstavek,
tocke (b), (c) in (d), tega ¢lena, povezana s tem jamstvom, in sicer znotraj obdobja upravicenosti, dolocenega v temeljnem
aktu, vendar ne zunaj obdobja oblikovanja rezervacij, in brez poseganja v ¢len 216(4).

7. Komisija takoj obvesti Evropski parlament in Svet ter lahko predlaga ustrezne ukrepe dopolnitve sredstev ali
povecanje stopnje rezervacij, kadar:

(a) raven rezervacij za proracunsko jamstvo zaradi zahtevkov za unov¢itev proracunskega jamstva pade pod 50 % stopnje
rezervacij iz odstavka 1, in spet, kadar pade pod 30 % te stopnje rezervacij, ali kadar bi lahko glede na oceno tveganja, ki
jo opravi Komisija, v enem letu padla nize od katerega koli od teh odstotkov;

(b) drzava, ki prejema finanéno pomo¢ Unije, ne placa ob zapadlosti.

Clen 215

Skupni sklad za rezervacije

1. Rezervacije za kritje finan¢nih obveznosti, ki izhajajo iz finan¢nih instrumentov, proracunskih jamstev ali finan¢ne
pomodi, se hranijo v skupnem skladu za rezervacije.

Finan¢no poslovodenje s sredstvi skupnega sklada za rezervacije se zaupa Komisiji.
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2. Skupni dobicki ali izgube iz nalozb sredstev, ki se hranijo v skupnem skladu za rezervacije, se dodelijo sorazmerno
med zadevne finan¢ne instrumente, prora¢unska jamstva ali finan¢no pomo¢.

Finan¢ni upravitelj sredstev skupnega sklada za rezervacije hrani minimalni znesek sredstev sklada v denarju in denarnih
ustreznikih v skladu s pravili skrbnega in varnega poslovanja in napovedmi placil, ki jih predlozijo odredbodajalci finan¢nih
instrumentov, proracunskih jamstev ali finanéne pomodi.

Finan¢ni upravitelj sredstev skupnega sklada za rezervacije lahko sklene pogodbe o zacasni prodaji — pri ¢emer se sredstva
skupnega sklada za rezervacije uporabijo kot zavarovanje —, da lahko placuje iz sklada, kadar se lahko utemeljeno pricakuje,
da bo ta postopek ugodnejsi za proracun kot odsvojitev sredstev v Casu zahtevka za placilo. Da bi bila izguba za proracun
¢im manjsa, je obdobje obnovitve pogodbe o zacasni prodaji v zvezi s placilom omejeno na najkrajsi potreben ¢as.

3. Na podlagi ¢lena 77(1), prvi pododstavek, tocka (d), ter clena 86(1) in (2) racunovodja vzpostavi postopke, ki se
uporabljajo za prihodke in odhodke ter — v dogovoru s finan¢nim upraviteljem sredstev skupnega sklada za rezervacije — za
sredstva in obveznosti v zvezi s skupnim skladom za rezervacije.

4. Ko Komisija v izjemnih primerih opravi prerazporeditev iz ¢lena 30(1), prvi pododstavek, tocka (g), o tem takoj
obvesti Evropski parlament in Svet ter nujno predlaga ukrepe, potrebne za ponovno vzpostavitev proracunske postavke
jamstva, iz katere je bila izvedena prerazporeditev, ob doslednem upostevanju zgornjih meja iz uredbe o dolo¢itvi
vecletnega finan¢nega okvira.

Clen 216

Dejanska stopnja rezervacij

1. Oblikovanje rezervacij za proracunska jamstva in finan¢no pomo¢ za tretje drzave v skupnem skladu za rezervacije
temelji na dejanski stopnji rezervacij. Ta stopnja zagotavlja raven zas¢ite pred finanénimi obveznostmi Unije, enako ravni, ki
bi jo zagotavljale zadevne stopnje rezervacij, ¢e bi se sredstva hranila in upravljala loceno.

2. Dejanska stopnja rezervacij, ki se uporablja, je odstotek vsake prve stopnje rezervacij, dolocene v skladu s ¢lenom 214
(2), drugi pododstavek. Uporablja se samo za znesek sredstev v skupnem skladu za rezervacije, predvidenih za placila
unovéenih jamstev v obdobju enega leta. Dolo¢a razmerje, izrazeno v odstotkih, med zneskom denarja in denarnih
ustreznikov v skupnem skladu za rezervacije, potrebnih za unov¢itev jamstev, in skupnim zneskom denarja in denarnih
ustreznikov, ki bi bili potrebni v vsakem jamstvenem skladu za unov¢itev jamstev, Ce bi se sredstva hranila in upravljala
loceno, pri ¢emer oba zneska predstavljata enakovredno likvidnostno tveganje. Razmerje mora znasati najmanj 95 %. Pri
izra¢unu dejanske stopnje rezervacij se uposteva naslednje:

(a) napoved prilivov in odlivov v skupnem skladu za rezervacije, ob upostevanju zaletne faze oblikovanja skupnih
rezervacij v skladu s ¢lenom 214(2), drugi pododstavek;

(b) korelacija tveganj med proracunskimi jamstvi in finan¢no pomodjo tretjim drzavam;

(c) trzne razmere.

Komisija do 1. julija 2020 v skladu s ¢lenom 275 sprejme delegirane akte za dopolnitev te uredbe s podrobnimi pogoji za
izra¢un dejanske stopnje rezervacij, med drugim tudi z metodologijo za ta izracun.

Na Komisijo se prenese pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 275 sprejme delegirane akte za spreminjanje minimalnega
razmerja iz prvega pododstavka tega odstavka glede na izkusnje, pridobljene z delovanjem skupnega sklada za rezervacije,
in ob ohranjanju preudarnega pristopa v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja. NajniZje razmerje mora
znasati najmanj 85 %.

3. Dejansko stopnjo rezervacij letno izra¢una finan¢ni upravitelj sredstev skupnega sklada za rezervacije, za Komisijo pa
ta stopnja predstavlja osnovo za njen izracun prispevkov iz proracuna na podlagi ¢lena 214(4), tocka (a), in posledi¢no
odstavka 4, tocka (b), tega ¢lena.
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4. Po izracunu dejanske letne stopnje rezervacij v skladu z odstavkoma 1 in 2 tega ¢lena se v okviru proracunskega
postopka izvedeta naslednji operaciji, ki se predstavita v delovnem dokumentu iz ¢lena 41(5), tocka (h):

(a) morebitni presezek rezervacij za proracunsko jamstvo ali finanéno pomo¢ tretji drzavi se vrne v proracun;

(b) morebitna dopolnitvena sredstva se v sklad vplacajo v letnih transah v obdobju najve¢ treh let brez poseganja v ¢len 214

(6).

5. Komisija po posvetovanju z ra¢unovodjo dolo¢i smernice, ki se uporabljajo za upravljanje sredstev v skupnem skladu
za rezervacije, in sicer v skladu z ustreznimi pravili skrbnega in varnega poslovanja ter ob izklju¢itvi izvedenih poslov za
$pekulativne namene. Te smernice se priloZijo sporazumu s finan¢nim upraviteljem sredstev skupnega sklada za rezervacije.

Vsaka tri leta se opravi neodvisna ocena ustreznosti smernic, ki se nato predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu.

Clen 217

Letno porocanje

1. Poleg obveznosti porocanja iz ¢lena 256, Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto poroca o skupnem
skladu za rezervacije.

2. Porocilo iz odstavka 1 vkljuCuje informacije o finanénem poslovodenju, smotrnosti in tveganju skupnega sklada za
rezervacije ob koncu predhodnega koledarskega leta ter finan¢ne tokove v skupnem skladu za rezervacije v predhodnem
koledarskem letu, pomembne transakcije in vse ustrezne informacije o izpostavljenosti Unije finanénim tveganjem.

POGLAVJE 2
Posebne dolocbe

Oddelek 1

Financni instrumenti

Clen 218

Pravila in izvrSevanje

1. Ne glede na ¢len 211(1) se lahko finan¢ni instrumenti v ustrezno utemeljenih primerih vzpostavijo brez temeljnega
akta, pod pogojem, da so ti instrumenti vkljuceni v predlog proracuna v skladu s ¢lenom 41(4), prvi pododstavek, tocka (e).

2. Komisija zagotovi usklajeno in poenostavljeno upravljanje finan¢nih instrumentov, zlasti na podro¢jih racunovodstva,
porocdanja, spremljanja ter upravljanja finanénega tveganja.

3. Kadar je Unija udelezena pri finan¢nem instrumentu kot manjsinski deleznik, Komisija zagotovi izpolnjevanje dolocb
iz tega naslova v skladu z nacelom sorazmernosti, in sicer glede na velikost in vrednost udelezbe Unije pri instrumentu.
Vendar pa, ne glede na obseg in vrednost udelezbe Unije v instrumentu, Komisija zagotovi skladnost s ¢lenoma 129 in 158,
Clenom 212(2) in (4), ¢lenom 41(4) ter, e gre za situacije za izkljucitev iz c¢lena 138(1), tocka (d), pravili iz
oddelka 2 poglavja 2 naslova V.

4. Kadar Evropski parlament ali Svet menita, da finan¢ni instrument svojih ciljev ni u¢inkovito izpolnil, lahko od
Komisije zahtevata, da vlozi predlog spremenjenega temeljnega akta, s katerim bi opustili instrument. V primeru opustitve
finan¢nega instrumenta se vsak morebiten nov znesek, vrnjen za ta instrument na podlagi ¢lena 212(3), teje kot splosni
prihodek in se vrne v proracun.
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5. Namen finan¢nih instrumentov ali skupine finanénih instrumentov na ravni mehanizma, po potrebi pa tudi njihova
posebna pravna oblika in sedez, se objavijo na spletnem mestu Komisije.

6.  Subjekti, ki so pooblaieni za izvrevanje finan¢nih instrumentov, lahko odprejo fiduciarne ra¢une v smislu ¢lena
85(3) v imenu Unije. Ti subjekti posljejo ustrezne izpiske ra¢unov pristojni sluzbi Komisije. Komisija opravi placila na
fiduciarne racune na podlagi zahtevkov za placilo, ki so ustrezno utemeljeni z napovedmi izplacil, ob upostevanju
razpoloZljive bilance na fiduciarnih racunih in potrebe po preprecitvi preseznih stanj na taksnih racunih.

Clen 219

Finan¢ni instrumenti, ki jih neposredno izvrSuje Komisija

. Finan¢ni instrumenti se lahko na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a), izvrSujejo neposredno z uporabo

1
Cesar koli od naslednjega:

(a) namenskega naloZbenega nosilca, v katerem Komisija sodeluje skupaj z drugimi javnimi in zasebnimi vlagatelji, da bi
tako povecala u¢inek vzvoda, ki ga ima prispevek Unije;

(b) posojil, jamstev, kapitalske udelezbe in drugih instrumentov delitve tveganja, ki niso nalozbe v namenske nalozbene
nosilce, ki so kon¢nim prejemnikom zagotovljeni neposredno ali prek finanénih posrednikov.

2. Namenski naloZbeni nosilci iz odstavka 1, tocka (a), se vzpostavijo v skladu s pravom drzave ¢lanice. Na podrodju
zunanjih ukrepov se lahko vzpostavijo tudi v skladu s pravom drzave, ki ni drzava ¢lanica. Upravljavci tak$nih nosilcev so
v skladu s pravom ali pogodbeno dolzni delovati dobronamerno in s skrbnostjo dobrega gospodarja.

3. Upravljavci namenskih nalozbenih nosilcev iz odstavka 1, tocka (a), in finan¢ni posredniki ali konéni prejemniki
finan¢nih instrumentov so ustrezno izbrani glede na naravo finan¢nega instrumenta, ki se bo izvrieval, izkusenj ter
finan¢ne in operativne sposobnosti zadevnih subjektov in ekonomske upravic¢enosti projektov konénih prejemnikov. Izbira
mora biti pregledna, temeljiti na objektivnih merilih in ne sme povzrociti nasprotja interesov.

Clen 220

Kombiniranje s sredstvi, ki se izvrSujejo v okviru deljenega upravljanja

1.V primeru kombiniranja sredstev, ki se izvriujejo v okviru deljenega upravljanja, s podporo iz finan¢nih instrumentov,
vzpostavljenih na podlagi tega oddelka, se vodijo locene evidence.

2. Sredstva, ki se izvriujejo v okviru deljenega upravljanja, se polozijo na lo¢ene racune in se uporabljajo v skladu s cilji
zadevnih sredstev za ukrepe in konéne prejemnike v skladu s programom ali programi, iz katerih izhajajo kombinacije.

3. Kar zadeva kombinacije sredstev, ki se izvrSujejo v okviru deljenega upravljanja, s podporo iz finan¢nih instrumentov,
vzpostavljenih na podlagi tega oddelka, se uporabljajo pravila za posamezni sektor.

Oddelek 2

Prorac¢unska jamstva

Clen 221

Pravila za prorafunska jamstva
1.V temeljnem aktu se dolocijo:

(a) znesek proracunskega jamstva, ki se nikoli ne preseze, brez poseganja v ¢len 211(2);
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(b) vrste operacij, ki jih krije proracunsko jamstvo.

2. Prispevki drzav ¢lanic k proracunskim jamstvom na podlagi ¢lena 211(2) se lahko zagotovijo v obliki jamstev ali
gotovine.

Prispevki tretjih strani k proracunskim jamstvom na podlagi ¢lena 211(2) se lahko zagotovijo v obliki gotovine.

Proracunsko jamstvo se poveca s prispevki iz prvega in drugega pododstavka. Placila za unovcena jamstva po potrebi
izvrsijo prispevajoce drzave clanice ali tretje strani, in sicer po nacelu enakovrednosti terjatev (pari passu). Komisija
s prispevajo¢imi subjekti podpiSe sporazum, ki vsebuje zlasti dolo¢be o placilnih pogojih.

Clen 222

Izvr$evanje proracunskih jamstev

1. Proracunska jamstva so nepreklicna in brezpogojna ter se dajo za vrste operacij, ki so krite s temi jamstvi, na zahtevo
na voljo.

2. Proratunska jamstva se izvrijo na podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (c), ali, v izjemnih primerih na
podlagi ¢lena 62(1), prvi pododstavek, tocka (a).

3. Proracunsko jamstvo zajema le operacije financiranja in nalozbene operacije, ki so skladne s ¢lenom 212(2), prvi
pododstavek, tocke (a) do (d).

4. Partnerji k operacijam, ki jih krije prora¢unsko jamstvo, prispevajo z lastnimi sredstvi.

5. Komisija s partnerjem sklene sporazum o jamstvu. Odobritev proracunskega jamstva je pogojena z zaletkom
veljavnosti sporazuma o jamstvu.

6.  Partnerji Komisiji vsako leto predlozijo:

(a) oceno tveganja in informacije o bonitetni oceni v zvezi z operacijami, ki jih krije proracunsko jamstvo, ter pricakovana
neplacila;

(b) informacije o neporavnanih finan¢nih obveznostih, ki za Unijo izhajajo iz proracunskega jamstva, raz¢lenjene po
posameznih operacijah;

(¢) informacije o skupnih dobickih ali izgubah iz naslova operacij, ki jih krije prora¢unsko jamstvo.

Oddelek 3

Finané¢na pomo¢

Clen 223

Pravila in izvrSevanje

1. Finan¢na pomo¢ Unije drzavam clanicam ali tretjim drzavam je v skladu z vnaprej dolocenimi pogoji in v obliki
posojila ali kreditne linije ali katerega koli drugega instrumenta, ki 3teje za primernega za zagotovitev uspesne podpore. V ta
namen se v ustreznem temeljnem aktu na Komisijo prenese pooblastilo, da si na kapitalskih trgih ali od finané¢nih institucij
v imenu Unije izposodi potrebna sredstva.

2. Finan¢na pomo¢ se izvrsi v eurih, razen v ustrezno utemeljenih primerih.
3. Finan¢no pomo¢ neposredno izvrsuje Komisija.

4. Komisija z drzavo upravicenko sklene sporazum, ki vsebuje dolocbe za:
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(a) zagotovitev, da drzava upravienka redno preverja, ali se zagotovljena finan¢na sredstva uporabljajo pravilno v skladu
z vnaprej doloCenimi pogoji, sprejme ustrezne ukrepe za preprecevanje nepravilnosti in goljufij ter po potrebi vlozi
pravna sredstva za izterjavo nepravilno porabljenih sredstev, izplacanih v okviru finan¢ne pomoci;

(b) zagotovitev zascite finan¢nih interesov Unije;
(¢) izrecno pooblastilo Komisije, OLAF in Racunskega sodis¢a, da uveljavljajo svoje pravice, kot je predvideno v ¢lenu 129;

(d) zagotovitev, da je Unija upravicena do pred¢asnega poplacila posojila, kadar se ugotovi, da je drzava upravi¢enka v zvezi
z upravljanjem finan¢éne pomoci vpletena v kakr$no koli goljufijo ali korupcijo ali katero koli drugo nezakonito
ravnanje, ki $kodi finan¢nim interesom Unije;

(e) zagotovitev, da vse stroske, ki jih ima Unija v zvezi s finanno pomocjo, krije drzava upravicenka.

5. Komisija posojila, kolikor je mogoce, sprosti v obrokih, ob izpolnjevanju pogojev, ki veljajo za finanéno pomoc.
Kadar ti pogoji niso izpolnjeni, Komisija zacasno prekine ali preklice izplacilo finan¢ne pomodi.

Clen 224

Diverzificirana strategija financiranja

1. Komisija izvaja diverzificirano strategijo financiranja, ki zajema najemanje posojil, odobrenih na podlagi ¢lena 5(1)
Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053, in, razen v ustrezno utemeljenih primerih, operacije najemanja posojil in upravljanja
dolga za financiranje programov financne pomodci. Diverzificirana strategija financiranja se izvaja z vsemi potrebnimi
transakcijami, katerih cilj je redna prisotnost na kapitalskem trgu, temelji na zdruzevanju instrumentov financiranja in
uporablja zdruzena likvidna sredstva.

2. Komisija dolo¢i potrebne ureditve za izvajanje diverzificirane strategije financiranja. Komisija redno in izérpno
obves¢a Evropski parlament in Svet o vseh vidikih svojega najemanja posojil in strategije upravljanja dolga.

NASLOV XI
PRISPEVKI EVROPSKIM POLITICNIM STRANKAM

Clen 225

Splosne dolocbe

Evropskim politi¢nim strankam, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 3, Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014 (v nadaljnjem
besedilu: evropske politicne stranke), se lahko zaradi njihovega prispevka k oblikovanju evropske politine zavesti in
izrazanju politi¢ne volje drzavljanov Unije dodelijo neposredni finan¢ni prispevki iz proracuna v skladu z navedeno uredbo.

Clen 226

Nacela

1. Prispevki se porabijo samo za povrnitev odstotnega deleza stroskov za delovanje evropskih politi¢nih strank, ki je
doloéen v ¢lenu 17(4) Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014, e so ti stroski neposredno povezani s cilji teh strank, kot je
doloceno v ¢lenu 17(5) in ¢lenu 21 navedene uredbe.

2. Prispevki se lahko uporabijo za povracilo odhodkov v zvezi s pogodbami, ki so jih sklenile evropske politi¢ne stranke,
pod pogojem, da ob dodelitvi prispevkov ni obstajalo nasprotje interesov.
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3. Prispevki se ne smejo porabiti za to, da posameznim ¢lanom ali usluzbencem evropskih politi¢nih strank neposredno
ali posredno prinasajo osebne koristi (v gotovini ali v naravi). Prav tako se ne smejo porabiti za neposredno ali posredno
financiranje dejavnosti tretjih strani, zlasti ne nacionalnih politi¢nih strank ali politi¢nih fundacij na evropski ali nacionalni
ravni, ne glede na to, ali so prispevki v obliki nepovratnih sredstev, donacij, posojil ali drugih podobnih dogovorov. Za
namene tega odstavka se pridruzeni subjekti evropskih politicnih strank ne 3tejejo za tretje strani, kadar so ti subjekdi,
v skladu s statuti evropskih politi¢nih strank, del upravne organizacije teh evropskih politi¢nih strank. Prispevki se ne smejo
uporabiti za namene, ki jih izkljucuje ¢len 22 Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014.

4. Zaprispevke veljata naceli preglednosti in enakega obravnavanja v skladu z merili, dolo¢enimi v Uredbi (EU, Euratom)
§t. 1141/2014.

5. Prispevke dodeli Evropski parlament na letni osnovi, informacije o njih pa se objavijo v skladu s clenom 38(1) do (4)
te uredbe in ¢lenom 32(1) Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014.

6.  Evropske politi¢ne stranke, ki prejmejo prispevek, neposredno ali posredno ne prejmejo drugih sredstev iz proracuna.
Zlasti so prepovedane donacije iz proracunov politi¢nih skupin Evropskega parlamenta. Isti odhodki se iz proracuna nikoli
ne financirajo dvakrat.

Prispevki ne posegajo v moznost evropskih politi¢nih strank, da v skladu z Uredbo (EU, Euratom) $t. 1141/2014 ustvarijo
rezerve z lastnimi sredstvi.

7. Ce prihodki evropske politicne fundacije, kakor je opredeljena v ¢lenu 2, tocka 4, Uredbe (EU, Euratom)
§t. 1141/2014, na koncu proracunskega leta, za katero je prejela nepovratna sredstva za poslovanje, presegajo odhodke, se
del tega presezka v viini najve¢ 25 % celotnih prihodkov tistega leta lahko prenese v naslednje leto pod pogojem, da bo
porabljen pred koncem prvega Cetrtletja tega naslednjega leta.

Clen 227

Proracunski vidiki
Prispevki ter tudi odobritve, predvidene za neodvisne zunanje revizijske organe ali strokovnjake iz ¢lena 23 Uredbe (EU,

Euratom) $t. 1141/2014, se placajo iz oddelka proracuna v zvezi z Evropskim parlamentom.

Clen 228

Razpis za prispevke

1. Prispevki se dodelijo na podlagi razpisa za prispevke, ki se objavi vsako leto vsaj na spletnem mestu Evropskega
parlamenta.

2. Posamezni evropski politi¢ni stranki se lahko dodeli samo en prispevek na leto.

3. Posamezna evropska politicna stranka lahko prejme prispevek samo, ¢e vlozi vlogo za financiranje pod pogoji,
dolocenimi v razpisu za prispevke.

4.V razpisu za prispevke se dolo¢ijo pogoji, pod katerimi lahko vloznik prejme prispevek v skladu z Uredbo (EU,
Euratom) $t. 11412014, ter merila za izkljuditev.

5.V razpisu za prispevke se dolo¢i vsaj narava odhodkov, ki se lahko povrnejo s prispevkom.

6.  V razpisu za prispevke se zahteva nacrt proracuna.
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Clen 229
Postopek dodeljevanja

1. Vloge za prispevke se morajo vloziti pravocasno in pisno, tudi v varni elektronski obliki, kadar je to primerno.

2. Prispevki se ne dodelijo vloznikom, ki so v ¢asu postopka dodeljevanja v eni ali ve¢ od situacij iz ¢lenov 138(1) in 143
(1), ter tistim, ki so v podatkovni zbirki iz ¢lena 144 vpisani kot izkljuceni.

3. Od vloznikov se zahteva, da potrdijo, da niso v kateri od situacij iz odstavka 2.

4. Odgovornemu odredbodajalcu lahko pomaga komisija za ocenjevanje vlog za prispevke. Odgovorni odredbodajalec
dolo¢i pravila o sestavi, imenovanju in delovanju take komisije ter pravila za prepre¢evanje morebitnega nasprotja interesov.

5. Vloge v skladu z merili za upravic¢enost in merili za izkljucitev se izberejo na podlagi meril za dodelitev iz ¢lena 19
Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014.

6.  Odgovorni odredbodajalec v svoji odlo¢itvi navede vsaj naslednje:
(a) predmet odlocitve in skupni znesek prispevkov;

(b) imena izbranih vlozZnikov in sprejete zneske za vsakega od njih;

(¢) imena zavrnjenih vloZznikov in razloge za njihovo zavrnitev.

7. Odgovorni odredbodajalec pisno obvesti vloznike o odlocitvi glede njihovih vlog. Ce se vloga za financiranje zavrne
ali se zneski iz vloge delno ali v celoti ne dodelijo, odgovorni odredbodajalec obrazloZi zavrnitev vloge oziroma nedodelitev
zneskov iz vloge, zlasti glede na merila za upravicenost in dodelitev iz odstavka 5 tega ¢lena in ¢lena 228(4). Ce je vloga
zavrnjena, odgovorni odredbodajalec vloznika obvesti o razpolozljivih upravnih infali sodnih pravnih sredstvih, ki jih
doloca ¢len 134(2).

8.  Prispevke ureja pisni sporazum.

Clen 230
Oblika prispevkov

1. Prispevki so lahko v obliki:

(a) povracila odstotnega deleza dejansko nastalih povracljivih odhodkov;
(b) povracila na osnovi stroskov na enoto;

(c) pavsalnega zneska;

(d) financiranja po pavsalni stopnji ali

(e) so lahko kombinacija oblik iz to¢k (a) do (d).

2. Povrnejo se lahko samo odhodki, ki izpolnjujejo merila iz razpisov za prispevke in ki niso nastali pred datumom
vlozitve vloge.

3. Sporazum iz ¢lena 229(8) vsebuje dolocbe, ki omogocdajo preverjanje, ali so bili izpolnjeni pogoji za dodelitev
pavsalnih zneskov, financiranja po pavsalni stopnji ali stroskov na enoto.
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4. Prispevki se placajo v celoti v obliki enotnega placila predhodnega financiranja, razen ¢e odgovorni odredbodajalec
v ustrezno utemeljenih primerih odlo¢i drugace.

Clen 231

Jamstva

Ce odgovorni odredbodajalec meni, da je to ustrezno in sorazmerno, lahko od primera do primera in ob upostevanju
analize tveganja zahteva, da evropska politicna stranka vnaprej predlozi jamstvo in tako zmanj$a financno tveganje,
povezano s placilom predhodnega financiranja, vendar le, kadar na osnovi ocene tveganja obstaja neposredna nevarnost, da
se bo evropska politi¢na stranka znasla v eni od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1), tocki (a) in (d), te uredbe, ali kadar je
bil sklep Organa za evropske politi¢ne stranke in evropske politicne fundacije, ustanovljenega v skladu s ¢lenom 6 Uredbe
(EU, Euratom) §t. 1141/2014 (v nadaljnjem besedilu: Organ), posredovan Evropskemu parlamentu in Svetu v skladu
s ¢lenom 10(4) navedene uredbe.

Za jamstva, ki se lahko zahtevajo v primerih iz prvega odstavka tega ¢lena za placila predhodnega financiranja evropskim
politiénim strankam, se smiselno uporablja ¢len 156.

Clen 232

Poraba prispevkov
1. Prispevki se porabijo v skladu s ¢lenom 226.

2. Kateri koli del prispevka, ki se ne porabi v prora¢unskem letu, za katero je bil prispevek dodeljen (leto n), se porabi za
katere koli povracljive odhodke, nastale do 31. decembra leta n + 1. Preostali del prispevka, ki se ne porabi v tem roku, se
izterja v skladu s poglavjem 6 naslova IV.

3. Evropske politicne stranke upostevajo najvisjo stopnjo sofinanciranja, doloceno v ¢lenu 17(4) Uredbe (EU, Euratom)
§t. 1141/2014. Preostali zneski prispevkov iz predhodnega leta se ne porabijo za financiranje dela, ki ga morajo evropske
politicne stranke zagotoviti iz lastnih sredstev. Prispevki tretjih strani za skupne prireditve se ne Stejejo kot del lastnih
sredstev evropskih politi¢nih strank.

4. Evropske politicne stranke porabijo del prispevka, ki ni bil porabljen v proracunskem letu, za katero je bil ta prispevek
dodeljen, preden porabijo prispevke, dodeljene po tem letu.

5. Vse obresti na placila predhodnega financiranja se Stejejo kot del prispevka.

Clen 233

Porocilo o porabi prispevkov

1. Evropska politi¢na stranka v skladu s ¢lenom 23 Uredbe (EU, Euratom) $t. 1141/2014 predlozi svoje letno porocilo
o porabi prispevkov in svoje letne ra¢unovodske izkaze v odobritev odgovornemu odredbodajalcu.

2. Odgovorni odredbodajalec pripravi letno porocilo o dejavnostih iz ¢lena 74(9) na podlagi letnega porocila in letnih
ra¢unovodskih izkazov iz odstavka 1 tega ¢lena. Za pripravo tega porocila lahko uporabi tudi druga dokazila.

Clen 234

Znesek prispevka

1. Znesek prispevka ni dokoncen, dokler odgovorni odredbodajalec ne odobri letnega porocila in letnih racunovodskih
izkazov iz ¢lena 233(1). Odobritev letnega porocila in letnih ra¢unovodskih izkazov ne posega v poznejsa preverjanja
Organa.
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2. Neporabljeni znesek predhodnega financiranja ni dokonéen, dokler ga evropska politi¢na stranka ne porabi za placilo
povracljivih odhodkov, ki izpolnjujejo merila, dolo¢ena v razpisih za prispevke.

3. Kadar evropska politi¢na stranka ne izpolni svojih obveznosti v zvezi s porabo prispevkov, se prispevki prekinejo,
zmanj$ajo ali preklicejo, potem ko je bila evropski politi¢ni stranki dana moznost, da izrazi svoje stalisce.

4. Odgovorni odredbodajalec pred izplacilom preveri, da je evropska politi¢na stranka Se vedno vpisana v registru iz
¢lena 7 Uredbe (EU, Euratom) $t. 1141/2014 in da ji med datumom vlozZitve vloge in koncem proracunskega leta, za katero
je prispevek dodeljen, ni bila nalozena kazen iz ¢lena 27 navedene uredbe.

5. Kadar evropska politi¢na stranka ni ve¢ vpisana v registru iz ¢lena 7 Uredbe (EU, Euratom) $t. 11412014 ali ji je bila
nalozena kazen iz ¢lena 27 navedene uredbe, lahko odgovorni odredbodajalec prekine, zmanjsa ali preklice prispevek in
izterja zneske, ki so bili neupraviceno izplacani v skladu s sporazumom iz ¢lena 229(8) te uredbe, sorazmerno s tezo napak,
nepravilnosti, goljufij ali drugih krsitev obveznosti v zvezi s porabo prispevka, potem ko je bila evropski politi¢ni stranki
dana moznost, da izrazi svoje stalisCe.

Clen 235

Kontrola in kazni

1. Vsak sporazum iz ¢lena 229(8) izrecno doloca, da lahko Evropski parlament uveljavlja svoja pooblastila za kontrolo
dokumentacije in prostorov ter da lahko OLAF in Racunsko sodiice izvajata svoje pristojnosti in pooblastila iz ¢lena 129
pri vseh evropskih politicnih strankah, ki so prejele finan¢na sredstva Unije, ter pri njihovih izvajalcih in podizvajalcih.

2. Odgovorni odredbodajalec lahko v skladu s ¢lenoma 138 in 139 te uredbe ter ¢lenom 27 Uredbe (EU, Euratom)
§t. 1141/2014 nalozi upravne in denarne kazni, ki so u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne.

Clen 236

Vodenje evidenc

1. Evropske politi¢ne stranke hranijo vse evidence in dokazila, ki se nanasajo na prispevek, pet let po zadnjem placilu
v zvezi s prispevkom.

2. Evidence, ki se nanasajo na revizije, pritozbe, pravne spore, poravnavo zahtevkov, izhajajoc¢ih iz porabe prispevka, ali
preiskave OLAF, ¢e je bil prejemnik o njih uradno obvescen, se hranijo do konca tovrstnih revizij, pritozb, pravnih sporov,
poravnav zahtevkov ali preiskav.

Clen 237

Izbor zunanjih revizijskih organov ali strokovnjakov

Neodvisni zunanji revizijski organi ali strokovnjaki iz ¢lena 23 Uredbe (EU, Euratom) §t. 1141/2014 se izberejo
s postopkom javnega narocanja. Pogodba z njimi se sklene za najve¢ pet let. Po dveh zaporednih pogodbenih obdobjih se
Steje, da so v nasprotju interesov, kar bi lahko negativno vplivalo na izvajanje revizij.
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NASLOV XII
DRUGI INSTRUMENTI ZA IZVRSEVANJE PRORACUNA

Clen 238
Skrbniski skladi Unije za zunanje ukrepe

1. Zaukrepe v izrednih razmerah in ukrepe po izrednih razmerah, potrebne za odziv na krizno situacijo, ali za tematske
ukrepe lahko Komisija ustanovi skrbniske sklade Unije za zunanje ukrepe (v nadaljnjem besedilu: skrbniski skladi Unije)
v okviru sporazumov, sklenjenih z drugimi donatorji.

Skrbniski skladi Unije se lahko ustanovijo le takrat, ko se na podlagi sporazumov z drugimi donatorji zagotovijo prispevki
iz drugih virov, kot je proracun.

Komisija se o tem, da namerava ustanoviti skrbniski sklad Unije za ukrepe v izrednih razmerah in po njih, posvetuje
z Evropskim parlamentom in Svetom.

Ustanovitev skrbniskega sklada Unije za tematske ukrepe morata odobriti Evropski parlament in Svet.

Komisija za namene tretjega in Cetrtega pododstavka tega odstavka Evropskemu parlamentu in Svetu da na voljo osnutke
sklepov o ustanovitvi skrbniskega sklada Unije. Tak$ni osnutki sklepov vsebujejo opis ciljev sklada Unije, utemeljitev
njegove ustanovitve v skladu z odstavkom 3, navedbo njegovega trajanja in predhodne sporazume z drugimi donatorji.
Osnutki sklepov morajo vsebovati tudi osnutek ustanovnega sporazuma, ki bo sklenjen z drugimi donatorji.

2. Komisija osnutke sklepov o financiranju skrbniskega sklada Unije predlozi pristojnemu odboru, kadar je tako
doloceno v temeljnem aktu, na podlagi katerega je zagotovljen prispevek Unije v skrbniski sklad Unije. Pristojni odbor ne
bo pozvan, da se izrece o vidikih, ki so Ze bili predlozeni Evropskemu parlamentu in Svetu v okviru posvetovanja ali
z namenom odobritve na podlagi tretjega, Cetrtega in petega pododstavka odstavka 1.

3. Skrbniski skladi Unije se ustanovijo in uporabljajo samo pod naslednjimi pogoji:

(a) posredovanje Unije ima dodano vrednost: cilji skrbniskih skladov Unije se zlasti zaradi njihovega obsega ali morebitnih
ucinkov lazje doseZejo na ravni Unije kot na nacionalni ravni in uporaba obstojecih instrumentov za financiranje ne bi
zadostovala za uresnicitev ciljev politik Unije;

(b) skrbniski skladi Unije prinasajo jasno politicno prepoznavnost za Unijo in upravljalne prednosti ter boljSo kontrolo
Unije nad tveganji in izplacili prispevkov Unije in prispevkov drugih donatorjev;

(c) skrbniski skladi Unije ne podvajajo drugih obstojecih nac¢inov financiranja ali podobnih instrumentov, ne da bi prinasali
kakrsno koli dodatnost;

(d) cilji skrbniskih skladov Unije so usklajeni s cilji instrumenta Unije ali proracunske postavke, iz katerega oziroma katere
se financirajo.

4. Za vsak skrbniski sklad Unije se za zagotovitev postenega zastopstva donatorjev ter za odlocanje o uporabi sredstev
ustanovi upravni odbor, ki mu predseduje Komisija. Odbor vklju¢uje predstavnika vsake drzave ¢lanice, ki ne prispeva, kot
opazovalke. Pravila za sestavo odbora in njegova notranja pravila se dolocijo v sporazumu o ustanovitvi skrbniskega sklada
Unije. V teh pravilih je med drugim doloéeno, da je za konéno odlocitev o uporabi sredstev sklada potrebno, da Komisija
glasuje za.

5. Skrbniski skladi Unije se ustanovijo za omejeno obdobje, kakor je dolo¢eno v sporazumu o njihovi ustanovitvi. To
obdobje se lahko ob upostevanju postopka iz odstavka 1 podaljsa s sklepom Komisije na zahtevo upravnega odbora
zadevnega skrbniskega sklada Unije in na podlagi porocila o utemeljenosti takega podaljsanja, ki ga predstavi Komisija in
v katerem se zlasti potrdi, da so pogoji iz odstavka 3 izpolnjeni.
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Evropski parlament in/ali Svet lahko od Komisije zahtevata, da po potrebi opusti odobritve za skrbniski sklad Unije ali pa
revidira sporazum o ustanovitvi zaradi morebitne likvidacije skrbniskega sklada Unije, zlasti na podlagi informacij iz
delovnega dokumenta iz ¢lena 41(6). V tak$nem primeru se preostala sredstva sorazmerno vrnejo v proracun kot splosni
prihodek ter sodelujo¢im drzavam ¢lanicam in drugim donatorjem.

Clen 239

IzvrSevanje skrbniskih skladov Unije za zunanje ukrepe

1. Skrbniski skladi Unije se izvrSujejo v skladu z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja, preglednosti, sorazmernosti,
nediskriminacije in enakega obravnavanja ter v skladu s specifi¢nimi cilji iz vsakega sporazuma o ustanovitvi in ob
doslednem spostovanju pravic Evropskega parlamenta in Sveta do pregleda in kontrole prispevkov Unijje.

2. Ukrepi, ki se financirajo iz skrbniskih skladov Unije, se lahko izvrSujejo neposredno s strani Komisije na podlagi ¢lena
62(1), prvi pododstavek, tocka (a), in posredno s subjekti, ki izvriujejo sredstva Unije na podlagi ¢lena 62(1), prvi
pododstavek, tocke (c)(i), (ii), (iii), (v) in (vi).

3. Za sredstva prevzemajo obveznosti in jih izplacujejo finan¢ni udelezenci Komisije v smislu poglavja 4 naslova IV.
Racunovodja Komisije deluje kot ra¢unovodja skrbniskega sklada Unije. Odgovoren je za dolocitev ra¢unovodskih
postopkov in kontnega okvira, ki so skupni za vse skrbniske sklade Unije. Notranji revizor Komisije, OLAF in Racunsko
sodid¢e imajo v zvezi s skrbniskimi skladi Unije enaka pooblastila kakor v zvezi z drugimi ukrepi, ki jih izvaja Komisija.

4. Prispevki Unije in drugih donatorjev se ne vkljucijo v proracun in se dajo na poseben ban¢ni ra¢un. Posebni banéni
racun skrbniskega sklada Unije odpre in zapre ra¢unovodja. Vse transakcije na posebnem ban¢nem racunu, izvedene med

Prispevki Unije se na posebni ban¢ni ra¢un prenesejo na podlagi zahtevkov za placilo, ustrezno utemeljenih z napovedmi
izpladil, ob upostevanju razpolozljive bilance na ra¢unu in posledi¢ne potrebe po dodatnih placilih. Napovedi izplacil se
zagotovijo enkrat ali po potrebi dvakrat letno.

Prispevki drugih donatorjev se upostevajo, ko se vplacajo na posebni ban¢ni racun skrbniskega sklada Unije, in sicer
v znesku v eurih, prera¢unanem ob prejemu prispevkov na posebni ban¢ni racun. Obresti, ki se naberejo na posebnem
ban¢nem racunu skrbniskega sklada Unije, se vlozijo v skrbniski sklad Unije, razen kadar je v sporazumu o ustanovitvi
skrbniskega sklada Unije doloc¢eno drugace.

5. Za kritje svojih stroskov upravljanja v letih, v katerih so se zaceli uporabljati prispevki iz odstavka 4, lahko Komisija
uporabi najve¢ 5% zneskov, zdruzenih v skrbniskem skladu Unije. Ne glede na prvi stavek in v izogib dvojnemu
obracunavanju stroskov, se stroski upravljanja, ki izhajajo iz prispevka Unije v skrbniski sklad Unije, krijejo iz teh
prispevkov le, kolikor ti stroski Se niso bili zajeti v drugih proracunskih postavkah. Dokler skrbniski sklad Unije obstaja, so
take provizije za upravljanje namenski prejemki v smislu ¢lena 21(2), tocka (a)(ii).

Poleg letnega porocila iz ¢lena 258 odredbodajalec dvakrat letno pripravi financéno porocilo o operacijah vsakega
skrbniskega sklada Unije.

Poleg tega Komisija mese¢no poroca o stanju izvrevanja vsakega skrbniskega sklada Unije.

Vsako leto se opravi neodvisna zunanja revizija skrbniskih skladov Unije.

Clen 240

Prispevki Unije k svetovnim pobudam

1. Zaradi ustreznega usklajevanja ukrepov z ve¢ partnerji za re$evanje svetovnih izzivov, lahko Unija prispeva v obliki
financiranja, ki ni povezano s stroski, k svetovnim pobudam, ki se financirajo z zdruzenimi sredstvi ve¢ donatorjev, kadar
take pobude podpirajo doseganje ciljev politike Unije in za doseganje takih ciljev ne bi zadostovali drugi instrumenti za
izvrSevanje proracuna. Kadar je to mogoce in ustrezno, se Komisija pridruzi kateremu koli upravnemu odboru ali
enakovrednemu usmerjevalnemu odboru.
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2. Komisija pred vsako odlo¢itvijo, da prispeva k svetovni pobudi, ¢im prej obvesti Evropski parlament in Svet o znesku
prispevka k svetovni pobudi v skladu z ustreznim temeljnim aktom ter pojasni razloge in ustreznost prispevka, tudi to,
kako bo s financiranjem Unije pripomogel k njeni prepoznavnosti.

3. Ob upostevanju narave financiranja Unije veljajo za prispevke Unije k svetovnim pobudam naslednji pogoji:

(a) prispevek Unije je manjSinski prispevek k pobudi, pri ¢emer se uposteva skupni znesek prispevkov k pobudi ob
izplacilu prispevka;

(b) prispevek Unije se obravnava enako kot prispevek donatorjev podobnega obsega in je, ¢e k pobudi prispeva tudi ena ali
ve¢ drzav Clanic, zasciten vsaj toliko kot prispevki teh drzav ¢lanic;

(c) o rezultatih, doseZenih s pobudo, se ustrezno poroca, tudi z ustreznimi kazalniki rezultatov in ucinkov;

(d) pobuda deluje v skladu s pravili, ki zagotavljajo dobro finan¢no poslovodenje, preglednost, nediskriminacijo in enako
obravnavo pri uporabi sredstev Unije v skladu z nacelom sorazmernosti;

(e) obstajajo ustrezni notranji in zunanji sistemi za preprecevanje nepravilnosti in goljufij in boj proti njim ter redno
porocanje o njihovem delovanju, poleg tega pa tudi ustrezna pravila, po katerih lahko pobuda sredstva izterja, vklju¢no
z uporabo teh sredstev za isto pobudo.

V primeru suma resnih nepravilnosti, kot so goljufija, korupcija ali nasprotje interesov, se odgovornemu odredbodajalcu,
EJTv zvezi s tistimi drZavami ¢lanicami, ki so vkljucene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 2017/1939, uradu
OLAF, revizijski organom Komisije in Rac¢unskemu sodis¢u v skladu s ¢lenom 129 na podlagi pravil pobude zagotovijo
ustrezne informacije in izvedejo skupne misije za revizijo, kontrolo ali preiskavo z ustreznim organom v okviru pobude.

4. Utemeljitev glede pogojev iz odstavka 3, prvi pododstavek, se vkljuci v sklep o financiranju, na podlagi katerega se

prispeva k pobudi.

5. Za prispevek Unije k svetovni pobudi se smiselno uporablja postopek iz ¢lena 157(6).

Clen 241

Uporaba proracunske podpore

1. Kadar je tako dolo¢eno v zadevnih temeljnih aktih, lahko Komisija zagotovi proracunsko podporo tretji drzavi, kadar
so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) upravljanje javnih financ v tretji drzavi je dovolj pregledno, zanesljivo in ucinkovito;

(b) tretja drzava je vzpostavila dovolj verodostojne in relevantne sektorske ali nacionalne politike;

(c) tretja drzava je vzpostavila makroekonomske politike, usmerjene k stabilizaciji;

(d) tretja drzava je vzpostavila ustrezen in hiter dostop do iz¢rpnih in zanesljivih proracunskih informacij.

2. Placilo prispevka Unije temelji na izpolnjevanju pogojev iz odstavka 1, vklju¢no z izboljsanjem upravljanja javnih
financ. Poleg tega so lahko nekatera placila pogojena tudi z uresnicevanjem etapnih ciljev, kar se meri z objektivnimi
kazalniki smotrnosti, na podlagi katerih se lahko v daljsem obdobju spremljajo rezultati in napredek pri izvajanju reform
v zadevnem sektorju.
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3. Komisija v tretjih drzavah podpira spostovanje pravne drzave, razvoj parlamentarnega nadzora ter revizijskih in
protikorupcijskih zmogljivosti in poveca preglednost in javni dostop do informacij.

4. Ustrezni sporazumi o financiranju, sklenjeni s tretjo drzavo, morajo vsebovati:

(a) obveznost tretje drzave, da Komisiji zagotavlja zanesljive in pravocasne informacije, na podlagi katerih lahko Komisija
oceni izpolnjevanje pogojev iz odstavka 2;

(b) pravico Komisije, da zacasno prekine sporazum o financiranju, e tretja drzava krsi obveznost v zvezi s spostovanjem
Clovekovih pravic, z demokrati¢nimi naleli in s pravno drzavo ter v hudih primerih korupcije;

(c) primerne dolocbe, na podlagi katerih se zadevna tretja drzava zaveze k takoj$njemu vracilu vseh ali dela zadevnih
sredstev za delovanje, ¢e se ugotovi, da so se pri placilu zadevnih sredstev Unije pojavile ve¢je nepravilnosti, za katere je
odgovorna ta drzava.

Za obravnavo povracila iz prvega pododstavka, tocka (c), tega odstavka se lahko uporabi ¢len 101(1), drugi pododstavek.

Clen 242

Placani zunanji strokovnjaki

1. Institucije Unije lahko izberejo in placajo zunanje strokovnjake, da jim pomagajo pri ocenjevanju vlog za nepovratna
sredstva, projektov in ponudb ter za dajanje mnenj in svetovanje v posameznih zadevah.

2. Razpis za prijavo interesa se objavi na spletnem mestu zadevne institucije Unije.
Razpis za prijavo interesa vkljucuje opis nalog, njihovo trajanje in fiksne pogoje za placilo.

3. Vsaka zainteresirana fizi¢na oseba lahko vlozi vlogo kadar koli v ¢asu veljavnosti razpisa za prijavo interesa, razen
v zadnjih treh mesecih tega obdobja.

4. Po razpisu za prijavo interesa se pripravi seznam strokovnjakov. Veljaven je najvec pet let od objave ali za obdobje
trajanja vecletnega programa, povezanega z zadevnimi nalogami. Veljavnost seznama je lahko daljsa od trajanja vecletnega
finan¢nega programa, Ce se zagotovi rotacija strokovnjakov.

5. Vrednost narocila mora biti niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1). Ta vrednost se lahko preseZe le izjemoma in
v ustrezno utemeljenih primerih, da lahko institucije Unije konkurirajo drugim akterjem na trgu pod enakimi pogoji.

6.  Placani zunanji strokovnjaki so placani na podlagi fiksnega, vnaprej napovedanega zneska in se izberejo na podlagi
strokovne usposobljenosti. Izberejo se na podlagi pogojev za sodelovanje, ki spostujejo nacela nediskriminacije, enakega
obravnavanja in odsotnosti nasprotja interesov.

7. Za namen oddelka 2 poglavja 2 naslova V se ti strokovnjaki obravnavajo kot prejemniki.

Clen 243

Neplacani strokovnjaki

Institucije Unije lahko osebam, ki so jih povabile ali pooblastile, povrnejo potne stroske in placajo dnevnice oziroma po
potrebi placajo morebitna druga nadomestila.
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Clen 244

Nefinan¢ne donacije
1. Institucije in organi Unije lahko zagotovijo nefinan¢ne donacije v obliki storitev, blaga ali graden;.

2. Nefinan¢ne donacije se dodelijo v skladu z naceli preglednosti in enakega obravnavanja, po potrebi pa tudi
z zahtevami, dolo¢enimi v pravilih za posamezni sektor. Spodbujajo doseganje ciljev politike Unije.

3. Odgovorni odredbodajalec zagotovi informacije o nefinan¢nih donacijah v letnem poro¢ilu o dejavnostih iz ¢lena
74(9).

4.V primeru nepokvarljivega blaga, ki se financira iz upravnih odobritev ter v skladu z ra¢unovodskimi pravili in

standardi iz ¢lena 80, institucije in organi Unije ne smejo zagotavljati nefinan¢nih donacij, dokler blago ni delno
amortizirano.

Clen 245

Clanarine in druga placila naro¢nin

Unija lahko placa prispevke, namenjene placilu ¢lanarin za organe, v katerih sodeluje kot ¢lanica ali opazovalka.

Clen 246
Odhodki za ¢lane in usluzbence institucij Unije
Institucije Unije lahko placajo odhodke za ¢lane in usluzbence institucij Unije, vklju¢no s prispevki za zdruzenja sedanjih in

nekdanjih poslancev Evropskega parlamenta, in prispevke za Evropske 3ole.

NASLOV XIII
LETNI ZAKLJUCNI RACUNI IN DRUGO FINANCNO POROCANJE

POGLAVJE 1

Letni zakljucni raluni

oddelek 1

Rac¢unovodski okvir

Clen 247

Struktura zaklju¢nih ra¢unov

Letni zaklju¢ni ra¢uni Unije se pripravijo za vsako proracunsko leto, ki traja od 1. januarja do 31. decembra. Ti zaklju¢ni
racuni zajemajo naslednje:

(a) konsolidirane racunovodske izkaze, v katerih so v skladu z racunovodskimi pravili iz ¢lena 80 predstavljene
konsolidirane finan¢ne informacije iz racunovodskih izkazov institucij Unije, organov Unije iz ¢lena 70 ter drugih

organov, ki izpolnjujejo merila ra¢unovodske konsolidacije;

(b) zbirna porocila o izvr§evanju proracuna, v katerih so predstavljene informacije iz poro¢il institucij Unije o izvr§evanju
proracuna.

Clen 248
Dokazila

Vsaka vknjizba v zaklju¢ni racun mora temeljiti na ustreznih dokazilih v skladu s ¢lenom 75.
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Clen 249

Racunovodski izkazi
1. Racunovodski izkazi se pripravijo v milijonih eurov in v skladu z racunovodskimi pravili iz ¢lena 80 ter vkljucujejo:

(a) bilanco stanja, ki predstavlja vsa sredstva in obveznosti ter finan¢no stanje na dan 31. decembra predhodnega
proracunskega leta;

(b) izkaz finan¢ne uspesnosti, ki predstavlja poslovni izid za predhodno proratunsko leto;

(c) izkaz denarnih tokov, ki prikazuje zneske, pobrane in placane med proracunskim letom, ter konéno stanje denarja
zakladnice;

(d) izkaz sprememb Cistih sredstev, ki prikazuje pregled gibanj rezerv med proracunskim letom in kon¢ni izid.

2. Pojasnila k ra¢unovodskim izkazom dopolnjujejo in pojasnjujejo informacije, predstavljene v izkazih iz odstavka 1,
ter dajejo vse dodatne informacije, predpisane z racunovodskimi pravili iz ¢lena 80 in mednarodno sprejeto ra¢unovodsko
prakso, kadar so take informacije pomembne za dejavnosti Unije. Pojasnila vklju¢ujejo vsaj naslednje informacije:

(a) racunovodska nacela, pravila in metode;

(b) pojasnila, v katerih so navedene dodatne informacije, ki jih sami ra¢unovodski izkazi ne vsebujejo, so pa potrebne za
posteni prikaz zaklju¢nega racuna.

3. Racunovodja po izteku proracunskega leta in do datuma predlozitve splo§nega racunovodstva sprejme vse morebitne
popravke, ki ne vsebujejo izdatkov ali prihodkov za navedeno leto in so potrebni za resni¢no in posteno sliko tega
racunovodstva.

Oddelek 2

Poro¢ila o izvrSevanju proracuna

Clen 250

Poroc¢ila o izvr$evanju proracuna
1. Porodila o izvrSevanju proracuna se pripravijo v milijonih eurov in so primerljiva po letih. Sestavljena so iz:
(a) porocil, ki zdruZujejo vse proracunske operacije za zadevno proracunsko leto glede prihodkov in odhodkov;
(b) proracunskega izida, ki se izracuna na podlagi letne proracunske razlike, dolocene v Sklepu (EU, Euratom) 2020/2053;
(¢) pojasnil, ki dopolnjujejo in pojasnjujejo informacije v poro¢ilih.
2. Struktura porodil o izvrSevanju proracuna je enaka tisti, ki se uporablja za sam proracun.
3. Poro¢ila o izvrSevanju proracuna vsebujejo:

(a) informacije o prihodkih, zlasti o spremembah v oceni prihodkov, realizaciji prihodkov in uveljavljenih upravicenih
zneskih;
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(b) informacije, ki prikazujejo spremembe vseh razpolozljivih odobritev za prevzem obveznosti in odobritev placil;
(c) informacije, ki prikazujejo uporabo vseh razpolozljivih odobritev za prevzem obveznosti in odobritev placil;

(d) informacije, ki prikazujejo neporavnane obveznosti, tiste, prenesene iz predhodnega proracunskega leta, in tiste, nastale
v tekoCem proracunskem letu.

4.V zvezi z informacijami o prihodkih se poro¢ilu o izvrSevanju proracuna priloZi izkaz, ki za vsako drzavo ¢lanico
prikazuje razdelitev zneskov lastnih sredstev, ki jih je treba $e izterjati na koncu prora¢unskega leta in za katere je izdan
nalog za izterjavo.

Oddelek 3

Casovni razpored letnih zakljué&nih radunov

Clen 251

Zacasni zakljuéni raluni

1. Racunovodje institucij Unije, razen Komisije, in organov iz ¢lena 247 do 1. marca naslednjega proracunskega leta
ra¢unovodji Komisije in Ra¢unskemu sodi$¢u posljejo svoje zacasne zaklju¢ne racune.

2. Racunovodje institucij Unije, razen Komisije, in organov iz ¢lena 247 do 1. marca naslednjega proracunskega leta
ra¢unovodji Komisije posljejo na nacin ter v obliki, ki jih ta dolodi, zahtevane ratunovodske informacije za namene
konsolidacije.

3. Racunovodja Komisije konsolidira zacasne zaklju¢ne rac¢une iz odstavka 2 z zacasnimi zakljuénimi racuni Komisije in
Racunskemu sodis¢u do 31. marca naslednjega proracunskega leta prek elektronskih sredstev poslje zacasne zaklju¢ne
ra¢une Komisije in zacasne konsolidirane zaklju¢ne racune Unije.

Clen 252

Potrditev kon¢nih konsolidiranih zaklju¢nih racunov

1. Racunsko sodis¢e do 1. maja izrazi svoja opaZanja o zacasnih zaklju¢nih racunih institucij Unije, razen Komisije, in
vsakega organa iz ¢lena 247, do 15. maja pa svoja opazanja o zacasnih zaklju¢nih ra¢unih Komisije in zacasnih
konsolidiranih zaklju¢nih rac¢unih Unjje.

2. Racunovodje institucij Unije, razen Komisije, in organov iz ¢lena 247 zaradi priprave koncnih konsolidiranih
zaklju¢nih racunov do 15. maja posljejo zahtevane racunovodske informacije ra¢unovodji Komisije, in sicer na nacin ter
v obliki, ki jih ta dolo¢i.

Vse institucije Unije, razen Komisije, in vsak organ iz ¢lena 247 do 1. junija posljejo svoje koncne zaklju¢ne racune
Evropskemu parlamentu, Svetu, Ra¢unskemu sodi§¢u in ra¢unovodji Komisije.

3. Racunovodja vsake institucije Unije in vsakega organa iz clena 247 poslje Racunskemu sodis¢u in v vednost
ra¢unovodji Komisije na isti dan, ko poslje svoje konéne zakljuéne racune, spremni dopis z dodatnimi obrazlozitvami k tem
kon¢nim zaklju¢nim racunom.

Konénim zakljuénim ra¢unom se prilozi izjava raunovodje, s katero ta potrjuje, da so bili konéni zakljuéni ra¢uni
pripravljeni v skladu s tem naslovom ter veljavnimi ratunovodskimi naceli, pravili in postopki iz pojasnil k racunovodskim
izkazom.

4. Racunovodja Komisije pripravi kon¢ne konsolidirane zaklju¢ne racune na podlagi informacij, ki jih po odstavku 2
tega clena predloZijo institucije Unije, razen Komisije, in organi iz clena 247.
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Kon¢nim konsolidiranim zakljuénim ra¢unom se priloZi izjava racunovodje Komisije, s katero slednji potrjuje, da so bili
kon¢ni konsolidirani zakljuéni ra¢uni pripravljeni v skladu s tem naslovom ter veljavnimi ra¢unovodskimi naceli, pravili in
postopki iz pojasnil k ra¢unovodskim izkazom.

5. Po potrditvi kon¢nih konsolidiranih zaklju¢nih ra¢unov in svojih kon¢nih zakljuénih ra¢unov Komisija te rac¢une
do 30. junija prek elektronskih sredstev poslje Evropskemu parlamentu, Svetu in Racunskemu sodiscu.

Do istega dne ra¢unovodja Komisije Rac¢unskemu sodi§¢u poslje spremni dopis z dodatnimi obrazlozitvami h konénim
konsolidiranim zaklju¢nim ra¢unom.

Racunsko sodis¢e do 31. julija sprejme mnenje o zanesljivosti letnih zaklju¢nih ra¢unov Unije in zaklju¢nih racunov
institucij in organov iz ¢lena 247.

6.  Kon¢ni konsolidirani zaklju¢ni ra¢uni se do 15. novembra objavijo v Uradnem listu Evropske unije skupaj z izjavo

o zanesljivosti, ki jo da Racunsko sodisce v skladu s ¢lenom 287 PDEU in ¢lenom 106a Pogodbe Euratom.

POGLAVJE 2

Celovito financno porocanje in porolanje o odgovornosti

Clen 253

Celovito finan¢no porocanje in porocanje o odgovornosti

1. Do 31.julija naslednjega prora¢unskega leta Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu poslje celovit sklop finanénih
porocil in porocil o odgovornosti, ki vkljucuje:

(a) kon¢ne konsolidirane zaklju¢ne racune iz ¢lena 252;

(b) letno porocilo o upravljanju in smotrnosti izvrSevanja, ki vsebuje jasen in natancen povzetek dosezkov na podro¢ju
notranje kontrole in finan¢nega poslovodenja iz letnih porocil o dejavnostih, ki jih pripravi vsak odredbodajalec na
podlagi prenosa pooblastil, in ki vsebuje informacije o klju¢nih ureditvah upravljanja na Komisiji ter:

(i) oceno stopnje napak v odhodkih Unije, izdelano na podlagi dosledne metodologije, in oceno prihodnjih
popravkov;

(ii) informacije o preventivnih in popravnih ukrepih za proracun, ki predstavijo finan¢ne posledice ukrepov, na podlagi
katerih se proracun zas¢iti pred odhodki, ki niso v skladu s pravom;

(ili) informacije o izvajanju strategije Komisije za boj proti goljufijam;

(c) dolgoro¢no napoved prilivov in odlivov, ki zajema naslednjih pet let in temelji na veljavnih vecletnih finanénih okvirih
in Sklepu (EU, Euratom) 2020/2053;

(d) letno porocilo o notranjih revizijah iz ¢lena 118(8);

(e) oceno financ Unije, ki temelji na doseZenih rezultatih, kot je doloceno v ¢lenu 318 PDEU, v kateri se oceni zlasti
napredek v smeri doseganja ciljev politik ob upostevanju kazalnikov smotrnosti iz ¢lena 33 te uredbe;

(f) porocilo o nadaljnjih ukrepih v zvezi z razresnico iz ¢lena 268(2).

2.V celovitih finan¢nih poroéilih in porocilih o odgovornosti iz odstavka 1 se vsako porocilo predstavi lo¢eno in na
jasno prepoznaven nacin. Vsako posamezno porocilo, razen koné¢nih konsolidiranih zakljuénih racunov, se da na voljo
Evropskemu parlamentu, Svetu in Rac¢unskemu sodis¢u do 30. junija.
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POGLAVJE 3

Proracunsko in drugo finanino porocanje

Clen 254

Mesecno porocanje o izvrSevanju proracuna

Poleg letnih izkazov in porocil iz ¢lenov 249 in 250 racunovodja Komisije enkrat mesecno poslje Evropskemu parlamentu
in Svetu podatke — zdruZene najmanj po poglavjih ter lo¢eno raz¢lenjene po poglavju, ¢lenu in postavki — o izvrSevanju
proracuna, in sicer za prihodke in za odhodke, ki zajemajo celotne razpolozljive odobritve. Ti podatki prav tako vsebujejo
podrobnosti o porabi prenesenih odobritev.

Podatki se dajo na voljo v desetih delovnih dneh po koncu vsakega meseca prek spletnega mesta Komisije.

Clen 255

Letno porocilo o upravljanju proracuna in finanénem poslovodenju

1. Vsaka institucija Unije in vsak organ iz ¢lena 247 pripravi porocilo o upravljanju prora¢una in finanénem
poslovodenju v proracunskem letu.

Poro¢ilo dajo na voljo Evropskemu parlamentu, Svetu in Racunskemu sodi§¢u najpozneje 31. marca naslednjega
proracunskega leta.

2. Porodilo iz odstavka 1 vsebuje povzetek o prerazporeditvi odobritev med razli¢nimi prora¢unskimi postavkami.

Clen 256

Letno porocilo o pogojnih obveznostih, ki izhajajo iz proracunskih jamstev in finanéne pomodi, ter vzdrznosti
teh pogojnih obveznosti

Komisija letno poro¢a Evropskemu parlamentu in Svetu o pogojnih obveznostih, ki izhajajo iz prorac¢unskih jamstev in
finan¢ne pomodi, ter na podlagi ¢lena 213(3) o oceni vzdrznosti teh pogojnih obveznosti, ki bremenijo prorac¢un. Te
informacije se hkrati dajo na voljo Racunskemu sodiscu.

Clen 257

Porodilo o stanju glede racunovodskih vprasanj

Racunovodja Komisije vsako proracunsko leto do 15. septembra Evropskemu parlamentu in Svetu poslje porocilo
z informacijami o ugotovljenih trenutnih tveganjih, prepoznanih splosnih trendih, novih ra¢unovodskih vprasanjih in
napredku pri ratunovodskih zadevah, vklju¢no z, kadar so te opredeljene, vprasanji Racunskega sodis¢a in informacijami
o izterjavah.

Clen 258

Porocanje o skrbniskih skladih Unije za zunanje ukrepe

V skladu s ¢lenom 41(6) Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto poroca o dejavnostih, ki jih podpirajo
skrbniski skladi Unije iz ¢lena 238, njihovem izvr$evanju in smotrnosti ter o njihovih zaklju¢nih racunih.

Upravni odbor zadevnega skrbniskega sklada Unije odobri letno porocilo skrbniskega sklada Unije, ki ga pripravi
odredbodajalec. Odobri tudi kon¢ni zakljuéni racun, ki ga pripravi ra¢unovodja. Koné¢ni zaklju¢ni ra¢un upravni odbor
predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu v okviru postopka razre$nice Komisije.
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Clen 259

Objava informacij o prejemnikih

Komisija informacije o prejemnikih objavi v skladu s ¢lenom 38.

NASLOV XIV
ZUNANJA REVIZIJA IN RAZRESNICA

POGLAVJE 1

Zunanja revizija

Clen 260

Zunanja revizija, ki jo opravi Racunsko sodisce

Evropski parlament, Svet in Komisija ¢im prej obvestijo Rac¢unsko sodis¢e o vseh odlocitvah in pravilih, sprejetih na podlagi
¢lenov 12, 16, 21, 29, 30, 32 in 43.

Clen 261

Revizijska pravila in postopek

1. Racunsko sodis¢e pri pregledovanju, ali so bili vsi prihodki prejeti in ali so vsi odhodki nastali na zakonit in pravilen
nacin, uposteva Pogodbi, proracun, to uredbo, delegirane akte, sprejete na podlagi te uredbe, in vse druge zadevne akte,
sprejete na podlagi Pogodb. Pri tem pregledu se lahko upostevajo vecletna narava programov ter povezani nadzorni in
kontrolni sistemi.

2. Pri izvajanju svoje naloge ima Racunsko sodis¢e pravico, da na nacin iz ¢lena 263 pregleda vso dokumentacijo in
informacije v zvezi s finanénim poslovodenjem sluzb ali organov za operacije, ki jih financira ali sofinancira Unija.
Racunsko sodis¢e ima pooblastilo, da lahko zaslisi vsakega uradnika, ki je odgovoren za prihodke ali odhodke, in uporabi
vse revizijske postopke, ki so primerni za navedene sluzbe ali organe. V drzavah ¢lanicah opravlja revizijo v sodelovanju
z nacionalnimi revizijskimi organi ali, ¢e ti nimajo potrebnih pooblastil, s pristojnimi nacionalnimi sluzbami. Ra¢unsko
sodi$Ce in nacionalni revizijski organi drzav ¢lanic sodelujejo v duhu zaupanja, pri ¢emer ohranjajo svojo neodvisnost.

Da Racunsko sodis¢e pridobi vse potrebne informacije za opravljanje naloge, ki mu je poverjena s Pogodbama ali akti,
sprejetimi na njuni podlagi, lahko na lastno pobudo prisostvuje revizijskim ukrepom, ki jih v okviru izvr$evanja proracuna
izvede katera koli institucija Unije ali ki se izvajajo v njenem imenu.

Vsaka institucija Unije finan¢nim institucijam, pri katerih ima depozite, dovoli, da Ra¢unskemu sodis¢u na njegovo zahtevo
omogocijo, da preveri, ali se zunanji podatki skladajo z zaklju¢nimi racuni.

3. Da Racunsko sodis¢e lahko opravi svojo nalogo, institucijam Unije in organom, za katere se uporablja ta uredba,
uradno sporodi imena svojih usluzbencev, ki so pooblaseni, da pri njih opravijo revizijo.

Clen 262

Preverjanje vrednostnih papirjev in gotovine

Racunsko sodis¢e zagotovi, da se vsi vrednostni papirji in gotovina na vpogled ali v blagajni preverijo s knjigovodskimi
listinami, ki jih podpiSejo depozitarji, ali z uradnimi zapisniki o gotovini in vrednostnih papirjih v blagajni. Tako preverjanje
lahko opravi tudi samo.
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Clen 263

Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa

1. Institucije Unije, organi, ki vodijo prihodke ali odhodke v imenu Unije, in prejemniki dajo Racunskemu sodis¢u na
razpolago vsa sredstva in vse informacije, za katere Rac¢unsko sodis¢e meni, da so potrebni za izvajanje njegove naloge. Na
zahtevo Racunskega sodis¢a mu dajo na voljo celotno dokumentacijo v zvezi z oddajo in izvajanjem narocil, ki se
financirajo iz proracuna, in vse zaklju¢ne ra¢une gotovine ali materiala, vse racunovodske evidence ali dokazila in tudi
upravne dokumente v zvezi z njimi, vse dokumente v zvezi s prihodki in odhodki, vse evidence premozZenja, vse
organigrame sluzb, za katere Racunsko sodi§¢e meni, da so potrebni za revidiranje letnih zaklju¢nih racunov in porodil
o izvrSevanju proracuna na podlagi evidenc ali revidiranja na kraju samem, ter za enak namen tudi vse dokumente in
podatke, pripravljene ali arhivirane elektronsko. Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa vkljucuje dostop do
informacijskega sistema, ki se uporablja za upravljanje prihodkov ali odhodkov, ki so predmet njegove revizije, kadar je
taksen dostop relevanten za revizijo.

Notranji revizijski organi in druge sluzbe zadevnih nacionalnih uprav dajo Rac¢unskemu sodis¢u na voljo vsa sredstva, za
katera slednje meni, da so potrebna za izvajanje njegove naloge.

2. Uradniki, katerih delo preverja Racunsko sodisce:

(a) dajo na vpogled svoje evidence gotovine v blagajni, druge gotovine, vrednostnih papirjev in materiala vseh vrst, pa tudi
dokazila v zvezi z upravljanjem sredstev, ki so jim poverjena, in tudi vse knjige, evidence in druge dokumente v zvezi
s tem;

(b) predlozijo korespondenco in vse druge dokumente, ki so potrebni za celovito izvedbo revizije iz ¢lena 261.
Informacije iz prvega pododstavka, tocka (b), lahko zahteva samo Racunsko sodisce.

3. Racunsko sodiiCe je pooblas¢eno, da revidira dokumentacijo v zvezi s prihodki in odhodki Unije, ki jo hranijo sluzbe
institucij Unije in zlasti sluzbe, odgovorne za odlocanje v zvezi s takimi prihodki in odhodki, organi, ki vodijo prihodke in
odhodke v imenu Unije, ter fizi¢ne ali pravne osebe, ki prejemajo placila iz proracuna.

4. Naloga ugotavljanja, ali so bili prihodki prejeti in ali so odhodki nastali na zakonit in pravilen nacin ter ali je bilo
finan¢no poslovodenje dobro, zajema tudi, kako organi zunaj institucij Unije uporabljajo sredstva Unije, ki jih prejmejo
v obliki prispevkov.

5. Racunsko sodisce za revizijo uporabe odobrenega financiranja Unije, ki se placa prejemnikom zunaj institucij Unije,
potrebuje pisno soglasje teh prejemnikov; ¢e ti ne dajo pisnega soglasja, ga dajo izvajalci ali podizvajalci.

6. Komisija da Rac¢unskemu sodi$¢u na njegovo zahtevo vse informacije o najemanju in dajanju posojil.

7. Uporaba integriranih racunalniskih sistemov ne sme poslabsati moznosti dostopa Racunskega sodis¢a do dokazil.
Kadar je to tehni¢no izvedljivo, se Ra¢unskemu sodis¢u v njegovih v lastnih prostorih in v skladu z ustreznimi varnostnimi
pravili omogodi elektronski dostop do podatkov in dokumentov, ki jih potrebuje za izvedbo revizije.

Clen 264

Letno porocilo Racunskega sodisca

1. Racunsko sodiice poslje Komisiji in zadevnim drugim institucijam Unije do 30. junija vsa opaZanja, ki bi morala biti
po njegovem mnenju vkljuéena v letno porocilo. Ta opaZanja ostanejo zaupna in se obravnavajo v razlisCevalnem
postopku. Vsaka institucija Unije poslje svoj odgovor Rac¢unskemu sodis¢u do 15. oktobra. Odgovori drugih institucij Unije,

razen Komisije, so isto¢asno poslani tudi Komisiji.

2. Letno porocilo Ratunskega sodis¢a vsebuje oceno gospodarnosti finan¢nega poslovodenja.
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3. Letno porocilo Racunskega sodis¢a vsebuje poseben oddelek za vsako institucijo Unije in skupni sklad za rezervacije.
Racunsko sodis¢e lahko po lastni presoji doda povzetek porocila ali splosna opazanja.

4. Racunsko sodis¢e do 15. novembra organu, odgovornemu za razresnico, in drugim institucijam Unije poslje svoje
letno porocilo, ki mu prilozi odgovore institucij Unije, ter poskrbi za njihovo objavo v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 265

Posebna porocila Racunskega sodisca

1. Racunsko sodis¢e poslje zadevni instituciji Unije ali zadevnemu organu vsa opazanja, ki bi morala biti po njegovem

mnenju vkljuena v posebno porocilo. Ta opazanja ostanejo zaupna in se obravnavajo v raz¢i§¢evalnem postopku.

Zadevna institucija Unije ali zadevni organ praviloma v $estih tednih po posredovanju teh opazanj sporo¢i Ra¢unskemu
sodi§¢u morebitne odgovore, ki jih Zeli dati na ta opazanja. To obdobje se lahko v ustrezno utemeljenih primerih zacasno

prekine, zlasti kadar mora zadevna institucija Unije ali zadevni organ v raz¢iS¢evalnem postopku pridobiti povratne
informacije od drzav ¢lanic, da bi dokon¢no oblikoval svoj odgovor.

Odgovori zadevne institucije Unije ali zadevnega organa se neposredno in izklju¢no nanasajo na opazanja Racunskega
sodica.

Na zahtevo Rac¢unskega sodi$¢a ali zadevne institucije Unije oziroma zadevnega organa lahko Evropski parlament in Svet po
objavi porodila preucita odgovore.

Racunsko sodi$¢e zagotovi, da se posebna porocila pripravijo in sprejmejo v ustreznem obdobju, ki praviloma ni dalj$e od
13 mesecev.

Posebna porocila se skupaj z odgovori zadevnih institucij Unije ali zadevnih organov brez odlasanja posljejo Evropskemu
parlamentu in Svetu, in vsak od njiju odlo¢i, kadar je ustrezno skupaj s Komisijo, kaksne ukrepe je treba sprejeti v odziv na
ta porocila.

Racunsko sodis¢e stori vse potrebno, da se odgovori vsake zadevne institucije Unije ali vsakega zadevnega organa na
njegova opazanja in ¢asovni razpored za pripravo posebnega porocila objavijo skupaj s posebnim porocilom.

2. Mnenja iz ¢lena 287(4), drugi pododstavek, PDEU, ki se ne nanasajo na predloge ali osnutke, za katere se uporablja
zakonodajni postopek posvetovanja, lahko Racunsko sodisce objavi v Uradnem listu Evropske unije. Ra¢unsko sodisce sprejme
odlocitev o objavi po posvetovanju z institucijo Unije, ki je zahtevala mnenje ali na katero se mnenje nanasa. Skupaj
z mnenji se objavijo vse pripombe zadevnih institucij Unijje.

POGLAVJE 2

Razresnica

Clen 266

Roki za postopek razresnice

1. Na priporocilo Sveta, ki odlo¢a s kvalificirano vecino, Evropski parlament Komisiji da razre$nico v zvezi
z izvrSevanjem proracuna za leto n do 15. maja leta n + 2.

2. Kadar roka iz odstavka 1 ni mogoce spostovati, Evropski parlament ali Svet obvesti Komisijo o razlogih za zamudo.

3. Ce Evropski parlament odloZi sprejetje sklepa o razresnici, Komisija ¢im prej sprejme vse potrebne ukrepe za odpravo
ali za lazjo odpravo ovir za sprejetje navedenega sklepa.
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Clen 267

Postopek razresnice

1. Sklep o razres$nici zajema zaklju¢ni ra¢un vseh prihodkov in odhodkov Unije, kon¢no stanje ter sredstva in obveznosti
Unije, prikazane v bilanci stanja.

2. Za podelitev razre$nice Evropski parlament, potem ko je to storil tudi Svet, pregleda zaklju¢ni rac¢un, ra¢unovodske
izkaze in finan¢no porocilo iz ¢lena 318 PDEU. Pregleda tudi letno porocilo Racunskega sodis¢a skupaj z odgovori institucij
Unije, v katerih je bila opravljena revizija, ustrezna posebna porocila Racunskega sodii¢a za zadevno proracunsko leto ter
izjavo Racunskega sodis¢a o zanesljivosti zaklju¢nih racunov ter zakonitosti in pravilnosti osnovnih transakcij.

3. Komisija Evropskemu parlamentu na njegovo zahtevo predlozi vse potrebne informacije za nemoteno izvedbo
postopka razre$nice za zadevno proracunsko leto v skladu s ¢lenom 319 PDEU.

Clen 268
Nadaljnji ukrepi

1. Vskladu s ¢lenom 319 PDEU in ¢lenom 106a Pogodbe Euratom institucije Unije in organi Unije iz ¢lenov 70 in 71 te
uredbe sprejmejo vse potrebne ukrepe kot odziv na opazanja, izrazena v sklepu o razresnici Evropskega parlamenta, ter na
pripombe, prilozene priporocilu glede razresnice, ki ga je sprejel Svet.

2. Institucije Unije in organi Unije iz ¢lenov 70 in 71 na zahtevo Evropskega parlamenta ali Sveta porocajo o ukrepih, ki
so jih sprejeli na podlagi navedenih opazanj in pripomb, zlasti pa o navodilih, ki so jih dali svojim sluzbam, odgovornim za
izvrSevanje proracuna. Drzave ¢lanice sodelujejo s Komisijo in jo obves¢ajo o ukrepih, ki so jih sprejele na podlagi teh
opazanj, tako da jih Komisija lahko uposteva pri pripravi svojega lastnega porocila. Tudi porocila institucij Unije in organov
Unije iz ¢lenov 70 in 71 se posredujejo Racunskemu sodiscu.

Clen 269
Posebne dolocbe o ESZD

Za ESZD veljajo postopki iz ¢lena 319 PDEU ter ¢lenov 266, 267 in 268 te uredbe. ESZD v celoti sodeluje z institucijami
Unije, ki so vklju¢ene v postopek razresnice, in po potrebi zagotovi vse potrebne dodatne informacije, med drugim tudi
z udelezbo na sejah ustreznih organov.

NASLOV XV
UPRAVNE ODOBRITVE

Clen 270

Splosne dolocbe
1. Upravne odobritve so nediferencirana sredstva.
2. Ta naslov se uporablja za upravne odobritve iz ¢lena 47(4) in za upravne odobritve institucij Unije, razen Komisije.

Proraunske obveznosti v viSini upravnih odobritev, ki so skupne ve¢ naslovom in se upravljajo globalno, se lahko
v proracunskem racunovodstvu globalno evidentirajo na podlagi splosne razvrstitve po vrstah odobritev, kot je dolo¢eno
v ¢lenu 47(4).

Ustrezni odhodki se knjiZijo v proracunske postavke posameznega naslova v skladu z isto porazdelitvijo, kot velja za
odobritve.
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3. Upravni odhodki na podlagi pogodb, ki — bodisi skladno z lokalno prakso bodisi ker se nanasajo na dobavo opreme —
zajemajo obdobja, ki so dalj$a od proracunskega leta, bremenijo proracun za proracunsko leto, v katerem nastanejo.

4. Predujmi se lahko placajo usluzbencem in ¢lanom institucij Unije v skladu s pogoji, dolo¢enimi v kadrovskih
predpisih in v posebnih dolo¢bah, ki se nanasajo na ¢lane institucij Unije.

Clen 271

Vnaprejs$nja placila

Odhodki iz ¢lena 11(2), ki jih je treba placati vnaprej v skladu s pravnimi ali pogodbenimi dolo¢bami, se lahko od
1. decembra dalje placujejo v breme odobritev za naslednje proracunsko leto. V tem primeru se omejitev, dolocena
v flenu 11(2), tocka (a), ne uporablja.

Clen 272
Posebne dolocbe o projektih gradnje

1. Vsaka institucija Unije do 1. junija vsakega leta Evropskemu parlamentu in Svetu zagotovi delovni dokument o svoji
nepremicninski politiki, v katerem morajo biti naslednje informacije:

(a) za vsako zgradbo odhodki in povrsina, ki jih zajemajo odobritve na ustreznih proracunskih postavkah. Odhodki morajo
vkljucevati stroske za opremljanje zgradb, ne pa drugih stroskov;

(b) predviden razvoj globalnega nacrtovanja povrsine, ob upostevanju trendov pri delu na daljavo, in lokacije v naslednjih
letih, z opisom projektov gradnje, ki so v na¢rtovalni fazi in so Ze opredeljeni, ter oceno razvoja nepremicninskega trga
v okolici projekta, ki povzroca dodatne stroske;

(c) konéni pogoji in stroski ter zadevne informacije o izvajanju novih projektov gradnje, ki so bili po postopku iz
odstavkov 2 in 3 predhodno predlozeni Evropskemu parlamentu in Svetu ter niso bili vklju¢eni v delovne dokumente iz
predhodnega leta.

Komisija te informacije predlozi kot del delovnih dokumentov, prilozenih predlogu proracuna, kot je doloceno v ¢lenu 41

(3).

2. Zadevna institucija Unije za vsak projekt gradnje, ki bi lahko imel znatne finan¢ne posledice za proracun, Evropski
parlament in Svet &im prej, vsekakor pa — v primeru pogodb o nepremic¢ninah — pred vsakr$nim sondiranjem lokalnega trga
ali — v primeru narocil gradenj — pred objavo javnega razpisa, obvesti o potrebni povrini za gradnjo in o razlogih, zaradi
katerih je potrebna, in zacasnih nacrtih.

3. Zadevna institucija Unije za vsak projekt gradnje, ki bi lahko imel znatne finan¢ne posledice za prorac¢un, Evropskemu
parlamentu in Svetu predstavi projekt, zlasti podrobno oceno njegovih stroskov, pri Cemer navede zlasti tiste stroske, ki so
povezani z vsemi deli, potrebnimi za izboljSanje energetske ucinkovitosti, in njegovo financiranje, vklju¢no z vsako
morebitno uporabo notranjih namenskih prejemkov iz ¢lena 21(3), tocka (e), pa tudi seznam osnutkov pogodb, ki jih
namerava uporabiti, ter pred sklenitvijo pogodb zaprosi za njuno odobritev. Na zahtevo zadevne institucije Unije se
predlozeni dokumenti, povezani s projektom gradnje, obravnavajo zaupno.

Evropski parlament in Svet o projektu gradnje odlocita v $tirih tednih od takrat, ko oba prejmeta ta projekt, razen v primeru
vi§je sile, kot je navedeno v odstavku 4.

Steje se, da je projekt gradnje po izteku tega tiritedenskega obdobja odobren, razen ¢e Evropski parlament ali Svet v tem
¢asu predlog zavrne.

Ce Evropski parlament in/ali Svet v tem 3tiritedenskem obdobju izrazi pomisleke, se to obdobje enkrat podaljsa, in sicer za
dva tedna.
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Ce Evropski parlament ali Svet projekt gradnje zavrne, zadevna institucija Unije svoj predlog umakne, lahko pa predlozi
novega.

4. Vustrezno utemeljenih primerih vije sile se lahko informacije iz odstavka 2 predlozijo skupaj s projektom gradnje.
Evropski parlament in Svet o projektu gradnje odlocita v dveh tednih od takrat, ko oba prejmeta ta projekt. Steje se, da je
projekt gradnje po izteku tega dvotedenskega obdobja odobren, razen ¢e Evropski parlament in/ali Svet v tem ¢asu predlog
zavrne.

5. Steje se, da bi naslednji projekti gradnje lahko imeli znatne finanéne posledice za proracun:
(a) vsak nakup zemljisca;

(b) nakup, prodaja, strukturna prenova, gradnja zgradb ali vsak projekt, pri katerem naj bi se ti elementi kombinirano
izvedli v istem ¢asovnem obdobiju, in sicer za znesek nad 3 000 000 EUR;

(c) nakup, strukturna prenova, gradnja zgradb ali vsak projekt, pri katerem naj bi se ti elementi kombinirano izvedli v istem
Casovnem obdobiju, in sicer za znesek nad 2 000 000 EUR v primeru, da cena predstavlja ve¢ kot 110 % lokalne cene
primerljivih nepremi¢nin, kot jih ovrednoti neodvisni strokovnjak;

(d) prodaja zemljis¢ ali zgradb v primeru, da cena predstavlja manj kot 90 % lokalne cene primerljivih nepremicnin, kot jih
ovrednoti neodvisni strokovnjak;

(e) vsaka nova pogodba o nepremicninah, vklju¢no z uzitkom, dolgoro¢nimi zakupi in podalj$evanjem obstojecih pogodb
o nepremi¢ninah pod manj ugodnimi pogoji, ki ni zajeta v tocki (b), z letnim stroskom vsaj 750 000 EUR;

(f) razsiritev ali podalj$anje obstojecih pogodb o nepremic¢ninah, vklju¢no z uzitkom in dolgoro¢nimi zakupi, pod istimi ali
ugodnej$imi pogoji z letnim stroskom vsaj 3 000 000 EUR.

Ta odstavek se uporablja tudi za medinstitucionalne projekte gradnje in za delegacije Unije.

Mejne vrednosti iz prvega pododstavka, tocke (b) do (f), vkljucujejo stroske opremljanja zgradbe. Pri najemnih pogodbah in
pogodbah o uzitku se v teh mejnih vrednostih upostevajo stroski opremljanja zgradbe, ne pa tudi drugi stroski.

6.  Brez poseganja v ¢len 17 in v ustrezno utemeljenih primerih se lahko projekt nakupa zgradbe ali strukturne prenove
financira s posojilom, ki ga predhodno odobrita Evropski parlament in Svet.

Posojila se sklenejo in poplacajo v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja, pri ¢emer se upostevajo finan¢ni
interesi Unije.

Kadar institucija Unije predlaga financiranje nakupa ali strukturne prenove s posojilom, se v naértu financiranja, ki se
predlozi skupaj s pro$njo zadevne institucije za predhodno odobritev, opredelijo zlasti najvisja raven financiranja, obdobje
financiranja, vrsta financiranja, pogoji financiranja in prihranek v primerjavi z drugimi vrstami pogodbenih ureditev.
Predlozeni dokumenti v zvezi s projekti strukturne prenove morajo vsebovati elemente, iz katerih so razvidni ocenjeni
prihranki, povezani s porabo energije, obratovalnimi stroski ali bolj$o okoljsko ucinkovitostjo.

Evropski parlament in Svet o prosnji za predhodno odobritev odlocita v $tirih tednih — z moZnostjo enkratnega podalj$anja
za dva tedna — od takrat, ko oba prejmeta to prosnjo. Steje se, da je nakup ali strukturna prenova, ki se financira
s posojilom, zavrnjena, Ce je Evropski parlament in Svet v tem roku izrecno ne odobrita.

Clen 273

Postopek za zgodnje obvescanje in postopek za predhodno odobritev

1. Postopek za zgodnje obveicanje iz ¢lena 272(2) ter postopek za predhodno odobritev iz ¢lena 272(3) in (4) se ne
uporabljata, ¢e je zemljis¢e pridobljeno brezpla¢no ali za simbolni znesek.
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2. Postopek za zgodnje obvescanje iz clena 272(2) ter postopek za predhodno odobritev iz ¢lena 272(3) in (4) se
uporabljata tudi za stanovanjske zgradbe, ¢e nakup, strukturna prenova, gradnja zgradb ali vsak projekt, ki kombinira te
elemente v istem obdobju, presega znesek 2 000 000 EUR in je cena visja od 110 % lokalne cene ali indeksa najemnin
primerljivih nepremicnin. Evropski parlament in Svet lahko od odgovorne institucije Unije zahtevata katero koli
informacijo v zvezi s stanovanjskimi zgradbami.

3.V izjemnih ali nujnih politi¢nih razmerah se lahko zgodnja obvestila iz ¢lena 272(2), ki zadevajo projekte gradnje,
povezane z delegacijami ali uradi Unije v tretjih drzavah, predloZijo skupaj s projektom gradnje iz ¢lena 272(3). V taksnih
primerih se postopek za zgodnje obvescanje in postopek za predhodno odobritev opravita, takoj ko je to mogoce.

Za projekte gradnje stanovanjskih zgradb v tretjih drzavah se postopek za zgodnje obvescanje in postopek za predhodno
odobritev opravita skupaj.

4. Postopek za predhodno odobritev iz ¢lena 272(3) in (4) se ne uporablja za pripravljalne pogodbe ali $tudije, ki so
potrebne za ovrednotenje podrobnih stroskov in financiranja projekta gradnje.

NASLOV XVI
ZAHTEVE ZA INFORMACIJE IN DELEGIRANI AKTI

Clen 274

Zahteve Evropskega parlamenta in Sveta za informacije

Evropski parlament in Svet imata pravico pridobiti vse informacije ali pojasnila glede proracunskih zadev v njuni
pristojnosti.

Clen 275

Izvajanje prenosa pooblastila
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 70(1), ¢lena 71, tretji odstavek, ¢lena 164 in ¢lena 216(2), drugi
in tretji pododstavek, se prenese na Komisijo za obdobje, ki se konca 31. decembra 2020. Komisija pripravi porocilo
o prenosu pooblastila najpozneje 31. decembra 2018. Prenos pooblastila se samodejno podaljsa za toliko casa, kolikor
trajajo naslednji vecletni finan¢ni okviri, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podalj$anju najpozneje tri
mesece pred koncem obdobja trajanja ustreznega vecletnega finan¢nega okvira.

3. Pooblastilo iz ¢lena 70(1), ¢lena 71, tretji pododstavek, ¢lena 164 in ¢lena 216(2), drugi in tretji pododstavek, lahko
kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu prencha veljati prenos pooblastila iz navedenega
sklepa. Sklep zacne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen
v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost zZe veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetiem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo drzave ¢lanice, v skladu
z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski parlament in Svet.

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 70(1), ¢lena 71, tretji odstavek, clena 164 in ¢lena 216(2), drugi in tretji
pododstavek, za¢ne veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje aktu v roku dveh mesecev od uradnega
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot Svet
obvestita Komisijo, da mu ne bosta ugovarjala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva
meseca.
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Clen 276
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga odbor. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) §t. 182/2011.

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 4 Uredbe (EU) $t. 182/2011.

NASLOV XVII
KONCNE IN PREHODNE DOLOCBE

Clen 277
Prehodne dolocbe

1. Brez poseganja v pravila za posamezni sektor in prostovoljno uporabo ter ob upostevanju odstavka 2 tega ¢lena se
obveznosti iz ¢lenov 36(8), 130, 137(2), 138(2) in 144(5) v zvezi z uporabo sistema za zgodnje odkrivanje in izkljucitev za
deljeno upravljanje in neposredno upravljanje v primerih, ko se proracun izvriuje z drzavami ¢lanicami na podlagi ¢lena
62(1), prvi pododstavek, tocka (a), uporabljajo samo za programe, sprejete ali financirane od 1. januarja 2028.

2. Brez poseganja v pravila za posamezni sektor in prostovoljno uporabo se sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev
ne uporablja za Uredbo (EU) 2021/241.

3. Pravne obveznosti za nepovratna sredstva, s katerimi se izvr§uje proracun v sklopu vecletnega finan¢nega okvira
2014-2020, so lahko e naprej v obliki sklepov o nepovratnih sredstvih. Dolo¢be naslova VIII, ki se uporabljajo za
sporazume o nepovratnih sredstvih, se smiselno uporabljajo za sklepe o nepovratnih sredstvih.

4. Uredbi (EU, Euratom) §t. 966/2012, (EU, Euratom) 2018/1046 in Delegirana uredba (EU) §t. 1268/2012 se e naprej
uporabljajo za pravne obveznosti, sklenjene pred zacetkom veljavnosti te uredbe. Obstojeca stebrna ocenjevanja, vzorcéni
sporazumi o prispevkih in sporazumi o okvirnem finan¢nem partnerstvu se lahko $e naprej uporabljajo in bodo po potrebi
pregledani.

5. Obveznost iz ¢lena 36(2), tocka (d), in (6) v zvezi z zagotavljanjem dostopa do podatkov o prejemnikih sredstev in
njihovih dejanskih lastnikih se uporablja le za programe, ki so sprejeti na podlagi vecletnih finan¢nih okvirov za obdobje po
letu 2027 in se iz njih financirajo.

6. Clen 38(4), tretji pododstavek, in (6) se uporablja le za programe, ki so sprejeti na podlagi vecletnih finan¢nih okvirov
za obdobje po letu 2027 in se iz njih financirajo.

7. Rokiiz ¢lena 252(1), (2) in (5) te uredbe se uporabljajo od zaklju¢nega ra¢una za proracunsko leto 2026. Do takrat se
$e naprej uporabljajo roki iz ¢lena 246 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046.

8.  Odstopanja od obveznosti predlozitve ¢astne izjave v primeru vlog za nepovratna sredstva zelo nizke vrednosti, kot je
doloceno v ¢lenu 139(1), Sesti pododstavek, in ¢clenu 199(1), tocka (b), drugi pododstavek, se uporabljajo za postopke za
dodelitev nepovratnih sredstev, ki se financirajo v okviru vecletnih finanénih okvirov za obdobje po letu 2027.

Clen 278
Pregled

Ta uredba se pregleda, kadar koli se to izkaze za potrebno, v vsakem primeru pa najpozneje dve leti pred koncem vsakega
vecletnega finan¢nega okvira.

Tak pregled med drugim zajema izvajanje naslovov VIII in X in rokov, dolocenih v ¢lenu 265.
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Clen 279

Razveljavitev
Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 se razveljavi.

Sklicevanje na razveljavljeno uredbo se Steje za sklicevanje na to uredbo in se bere v skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge IL.

Clen 280

Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od 30. septembra 2024.

Clen 48(2), tocka (b), se uporablja do 31. decembra 2027.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vsch drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 23. septembra 2024

Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik
R. METSOLA NAGY L
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1.1.

1.2

1.3.

1.4.

PRILOGA 1

Poglavje 1
Skupne dolocbe

ODDELEK 1
OKVIRNE POGODBE IN OBVESCANJE

Okvirne pogodbe in posamezna narocila

Cas trajanja okvirnih pogodb ne sme biti daljgi od stirih let, razen v izjemnih primerih, utemeljenih zlasti
s predmetom okvirne pogodbe.

Posamezna narodila, ki temeljijo na okvirnih pogodbah, se oddajo v skladu s pogoji iz okvirne pogodbe.
Pri oddaji posameznih narocil podpisniki ne smejo bistveno odstopati od okvirne pogodbe.

Kadar se okvirna pogodba sklene z enim samim gospodarskim subjektom, se posamezna narocila oddajo ali
spremenijo v okviru pogojev, ki so dolo¢eni v okvirni pogodbi.

V teh okolis¢inah in kadar je to ustrezno utemeljeno, lahko javni naroc¢niki pisno zahtevajo od izvajalca, da
dopolni svojo ponudbo.

Kadar se okvirna pogodba sklene z ve¢ gospodarskimi subjekti (vecstranska okvirna pogodba), je lahko v obliki
lo¢enih pogodb, ki se pod enakimi pogoji podpisejo s slehernim izvajalcem.

Posamezna narocila, ki temeljijo na ve¢stranskih okvirnih pogodbah se izvajajo na enega od naslednjih nacinov:

() v skladu s pogoji iz okvirne pogodbe: brez ponovnega odpiranja konkurence, ¢e so v okvirni pogodbi
doloceni vsi pogoji v zvezi z zagotavljanjem zadevnih gradenj, blaga ali storitev in objektivni pogoji za izbiro
izvajalca, ki jih bo zagotavljal;

(b) kadar v okvirni pogodbi niso dolo¢eni vsi pogoji v zvezi z zagotavljanjem zadevnih gradenj, blaga in storitev:
s ponovnim odpiranjem konkurence med izvajalci v skladu s to¢ko 1.4 in na podlagi &esar koli od
naslednjega:

(i) enakih pogojev, ki so po potrebi podrobneje dolo¢eni,

(ii) kadar je ustrezno, na podlagi drugih pogojev iz dokumentacije za postopek javnega narocanja, nanasajoce
se na okvirno pogodbo;

(c) deloma brez ponovnega odpiranja konkurence v skladu s tocko (a) in deloma s ponovnim odpiranjem
konkurence med izvajalci v skladu s tocko (b), kadar je javni naro¢nik to moznost doloc¢il v dokumentaciji za
postopek javnega narocanja, nanasajoci se na okvirno pogodbo.

V dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja iz drugega pododstavka, tocka (c), je prav tako dolo¢eno, v zvezi
s katerimi pogoji je mozno ponovno odpiranje konkurence.

Vedstranska okvirna pogodba s ponovnim odpiranjem konkurence se sklene z vsaj tremi gospodarskimi subjekti,
pod pogojem, da je dovolj sprejemljivih ponudb, kot so dolocene v tocki 29.3.

Pri oddaji posameznih narocil prek ponovnega odpiranja konkurence med izvajalci se javni naro¢nik pisno
posvetuje s temi izvajalci in dolo¢i dovolj dolg rok, da se lahko predlozZijo posamezne ponudbe. Posamezne
ponudbe se predloZijo pisno. Javni naro¢niki posamezna narocila oddajo ponudnikom, ki so na podlagi meril za
oddajo, navedenih v dokumentaciji za postopek javnega narocanja, nanasajoci se na okvirno pogodbo, predlozili
ekonomsko najugodnejso posamezno ponudbo.
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1.5. V sektorjih, v katerih se cene hitro spreminjajo in tehnologija hitro razvija, okvirne pogodbe, ki se sklenejo brez
ponovnega odpiranja konkurence, vsebujejo dolocbo o vmesnem pregledu ali o sistemu primerjalne analize. Ce
pogoji, ki so bili prvotno doloceni, po vmesnem pregledu ne ustrezajo ve¢ gibanjem cen ali tehnoloskemu
razvoju, javni naro¢nik ne uporabi zadevne okvirne pogodbe in sprejme ustrezne ukrepe za njeno odpoved.

1.6. Za posamezna narodila, ki temeljijo na okvirnih pogodbah, se prevzamejo proracunske obveznosti.

2. Objava postopkov za narocila, katerih vrednost je enaka mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) te uredbe ali visja od
njih, ali za narodila, ki spadajo v podrocje uporabe Direktive 2014/24/EU.

2.1. Obvestila za objavo v Uradnem listu Evropske unije vkljuCujejo vse informacije, dolo¢ene v zadevnih standardnih
obrazcih iz Direktive 2014/24/EU, da se zagotovi preglednost postopka.

2.2. Javni naro¢niki lahko svoje namere v zvezi z javnim naro¢anjem, nacrtovanim v zadevnem proracunskem letu,
sporocijo z objavo predhodnega informativnega obvestila. To obvestilo zajema obdobje 12 mesecev ali manj od
dne, ko je poslano Uradu za publikacije Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: Urad za publikacije).

Javni naro¢nik lahko predhodno informativno obvestilo objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na svojem profilu
kupca. V slednjem primeru se v Uradnem listu Evropske unije objavi obvestilo o objavi na profilu kupca.

2.3. Javni naro¢nik poslje Uradu za publikacije obvestilo o oddaji javnega narocila z rezultati postopka, in sicer
najpozneje 30 dni po podpisu pogodbe o oddaji javnega narocila ali okvirne pogodbe z vrednostjo, ki je enaka
mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali visja od njih.

Ne glede na prvi pododstavek se obvestila o oddaji narocil, ki temeljijo na dinami¢nem nabavnem sistemu, lahko
zdruzijo ob koncu vsakega Cetrtletja. V tem primeru poslje javni naro¢nik obvestilo najpozneje 30 dni po koncu
vsakega Cetrtletja.

Za posamezna narocila, temelje¢a na okvirnih pogodbah, se obvestila o oddaji javnega narocila ne objavijo.

2.4, Javni naro¢nik objavi obvestilo o oddaji javnega narocila:

(a) Pred sklenitvijo narocila ali okvirne pogodbe, ki ima vrednost, enako mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali
vi§jo od njih, in ki se odda v skladu to¢ko 11.1, drugi pododstavek, tocka (b);

(b) po sklenitvi narocila ali okvirne pogodbe, ki ima vrednost, enako mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali visjo
od njih, vklju¢no z narocili, ki se oddajo v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocka (a), tocke (c) do (f) in
tocka (m).

2.5. Javni naro¢nik v Uradnem listu Evropske unije v primerih iz ¢lena 175(3), prvi pododstavek, tocki (a) in (b), ¢e je
vrednost te spremembe enaka mejnim vrednostim iz clena 178(1) ali vi$ja od njih ali — pri postopkih na podro¢ju
zunanjih ukrepov — enaka mejnim vrednostim iz ¢lena 181(1) ali visja od njih.

2.6. Za medinstitucionalni postopek je za ukrepe za obves¢anje javnosti zadolZen javni naro¢nik, ki je odgovoren za
postopek.
3. Objava postopkov za narocila, katerih vrednost je niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1) te uredbe, ali za

narodila, ki ne spadajo v podro¢je uporabe Direktive 2014/24/EU

3.1. Postopki, pri katerih je ocenjena vrednost narocila nizja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1), se objavijo na
ustrezen nacin. Taka objava vklju¢uje ustrezno predhodno obves¢anje po internetu ali obvestilo o naro¢ilu ali —
¢e gre za narocila, oddana v skladu s postopkom iz tocke 13 — objavo obvestila o razpisu za prijavo interesa
v Uradnem listu Evropske unije. Ta obveznost se ne uporablja za postopek iz tocke 11 in postopek s pogajanji za
narocila zelo nizke vrednosti iz tocke 14.4.
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3.2.

3.3.

3.4.

4.2.

4.3.

Za narocila, oddana v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocki (g) in (i), javni naro¢nik Evropskemu
parlamentu in Svetu najpozneje 30. junija naslednjega proracunskega leta poslje seznam narocil. Kadar je javni
naro¢nik Komisija, se ta seznam prilozi povzetku letnega porocila o dejavnostih iz ¢lena 74(9).

Informacije o oddaji javnega narocila zajemajo ime izvajalca, znesek prevzetih pravnih obveznosti in predmet
narocila, v primeru neposrednih narocil in posameznih narocil pa morajo biti tudi skladne s ¢lenom 38(3).

Javni narocnik na svojem spletnem mestu najpozneje 30. junija naslednjega proracunskega leta objavi seznam:
(a) narocil z vrednostjo, nizjo od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1);

(b) narocil, oddanih v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocka (h) in tocke (j) do (m);

(c) sprememb narodil, kot so dolocene v ¢lenu 175(3), prvi pododstavek, tocka (c);

(d) sprememb narocil, kot so dolocene v ¢lenu 171(3), prvi pododstavek, tocki (a) in (b), ¢e je vrednost
sprememb nizja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1);

() posameznih narocil, temeljecih na okvirnih pogodbah.

Za namene drugega pododstavka, tocka (e), se lahko objavljene informacije zdruzijo po posameznih izvajalcih za
posamezna narocila v okviru okvirne pogodbe.

Za medinstitucionalne okvirne pogodbe je vsak javni naro¢nik odgovoren za objavo posameznih narodil in
njihovih sprememb v skladu s tocko 3.3.

Objava obvestil

Javni naro¢nik pripravi in elektronsko posreduje obvestila iz to¢k 2 in 3 Uradu za publikacije.
Urad za publikacije obvestila iz toc¢k 2 in 3 objavi v Uradnem listu Evropske unije, in sicer najpozneje:

(a) sedem dni po tem, ko so bila poslana, ¢e javni naro¢nik uporablja elektronski sistem za izpolnjevanje
standardnih obrazcev iz tocke 2.1 in prosto besedilo omeji na 500 besed;

(b) v vseh drugih primerih 12 dni po tem, ko so bila poslana.
Javni naro¢nik mora biti sposoben predloziti dokazilo o datumu posiljanja obvestil.

Druge oblike objave

Poleg objave iz tock 2 in 3 se lahko postopki javnega narocanja objavijo tudi na druge nacine, zlasti v elektronski
obliki. Vsaka taka objava napoti na obvestilo, objavljeno v Uradnem listu Evropske unije, Ce to obstaja, in se ne sme
pojaviti pred objavo tega obvestila, ki je edino verodostojno.

Taka objava ne sme povzroditi diskriminacije med kandidati ali ponudniki niti ne sme vsebovati drugih podatkov,
kot jih vsebuje obvestilo o naroéilu, ¢e je bilo objavljeno.

ODDELEK 2
POSTOPKI JAVNEGA NAROCANJA

Najmanjse Stevilo kandidatov in ureditev pogajanj

Pri omejenem postopku in postopkih iz tocke 13.1, tocki (a) in (b), ter za narocila, oddana v skladu s tocko 14.2,
je najmanjse Stevilo kandidatov pet.
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6.2. Pri konkuren¢nem postopku s pogajanji, konkuren¢nem dialogu, partnerstvu za inovacije, sondiranju lokalnega
trga v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocka (g), in postopku s pogajanji za narocila nizke vrednosti
v skladu s tocko 14.3 je najmanjse Stevilo kandidatov tri.

6.3. Tocki 6.1 in 6.2 se ne uporabljata:

(a) pri postopku s pogajanji za narodila zelo nizke vrednosti v skladu s tocko 14.4;

(b) pri postopku s pogajanji brez predhodne objave v skladu s tocko 11, razen pri projektnih natecajih v skladu
s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocka (d), in sondiranju lokalnega trga v skladu s tocko 11.1, drugi
pododstavek, tocka (g).

6.4. Kadar je stevilo kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje za sodelovanje, manjSe od najmanjsega Stevila iz tock 6.1
in 6.2, lahko javni naro¢nik postopek nadaljuje, in sicer tako, da k oddaji ponudb povabi kandidate z zahtevanimi
zmogljivostmi. Pri tem ne sme vkljuciti drugih gospodarskih subjektov, ki se na zacetku niso prijavili za
sodelovanje ali ki jih na zacetku ni povabil k sodelovanju.

6.5. Javni naro¢nik med pogajanji zagotovi enako obravnavo vseh ponudnikov.

Pogajanja se lahko odvijajo v zaporednih fazah, zato da se z uporabo meril za oddajo javnega narocila,
opredeljenih v dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja, zmanjsa Stevilo ponudb, o katerih bodo tekla
pogajanja. Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja navede, ali bo uporabil to moznost.

6.6. Pri narocilih, oddanih v skladu s to¢ko 11.1, drugi pododstavek, tocki (d) in (g), ter tock 14.2 in 14.3 javni
naro¢nik k sodelovanju povabi vsaj vse tiste gospodarske subjekte, ki so na podlagi predhodnega obvescanja iz
tocke 3.1 ali sondiranja lokalnega trga ali projektnega natecaja prijavili interes.

7. Partnerstvo za inovacije

7.1. Cilj partnerstva za inovacije je razvoj inovativnih proizvodov, storitev ali gradenj ter naknadna nabava teh
gradenj, blaga ali storitev, pod pogojem, da te ustrezajo kakovosti izvedbe in najvisjim stroskom, dogovorjenim
med javnimi naro¢niki in partnerji.

Partnerstvo za inovacije se strukturira v zaporednih fazah, ki upostevajo zaporedje korakov v postopku raziskav
in inovacij; to lahko vkljucuje dokoncanje gradenj, proizvodnjo proizvodov ali izvajanje storitev. Pri partnerstvu
za inovacije se dolocijo vmesni cilji, ki jih morajo doseéi partnerji.

Na podlagi teh vmesnih ciljev se javni naro¢nik po vsaki fazi lahko odlo¢i, da partnerstvo za inovacije prekine ali
da v primeru partnerstva za inovacije z razlicnimi partnerji zmanj$a Stevilo partnerjev, tako da prekine
posamezna narocila, pod pogojem, da je javni naro¢nik te moznosti in pogoje njihove uporabe navedel
v dokumentaciji za postopek javnega narocanja.

7.2. Pred zagonom partnerstva za inovacije javni naro¢nik preveri trg, kot je doloc¢eno v tocki 15, zato da se preprica,
da gradnja, blago ali storitev $e ne obstaja na trgu ali da Se ni prisotna kot razvojna dejavnost, ki je skoraj zrela za

trg.
Uposteva se ureditev pogajanj iz ¢lena 167(4) in tocke 6.5.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja opise potrebo po inovativnih gradnjah, blagu ali
storitvah, ki je ni mogoce zadovoljiti z nabavo gradenj, blaga ali storitev, ki so Ze dostopne na trgu. Navede, kateri
elementi te opredelitve dolo¢ajo minimalne zahteve. Navedene informacije morajo biti dovolj natan¢ne, da lahko
gospodarski subjekti opredelijo vrsto in obseg zahtevane resitve ter se odlocijo, ali se bodo prijavili za sodelovanje
v postopku.

Javni naro¢nik se lahko odloéi, da bo partnerstvo za inovacije vzpostavil z enim ali z ve¢ partnerji, ki izvajajo
lo¢ene raziskovalne in razvojne dejavnosti.
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7.3.

8.2.

8.3.

8.4.

9.2.

9.3.

Narocila se oddajo izklju¢no na podlagi najboljsega razmerja med ceno in kakovostjo, kot je doloceno
v clenu 170(4).

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja dolo¢i, katera ureditev se uporablja za pravice
intelektualne lastnine.

V okviru partnerstva za inovacije javni naro¢nik resitev, ki jih predlaga posamezen partner, ali drugih zaupnih
informacij, ki jih ta sporodi, brez njegovega soglasja ne razkrije drugim partnerjem.

Javni naro¢nik zagotovi, da se struktura partnerstva ter zlasti trajanje in vrednost posameznih faz dolocijo ob
upostevanju stopnje inovativnosti predlagane resitve ter zaporedja raziskovalnih in inovacijskih dejavnosti,
potrebnih za razvoj inovativne resitve, ki $e ni na voljo na trgu. Ocenjena vrednost gradenj, blaga ali storitev
mora biti sorazmerna glede na nalozbe, ki so potrebne za njihov razvoj.

Projektni natecaji

Za projektne natecaje veljajo pravila o objavi iz tocke 2; tovrstni natecaji lahko vklju¢ujejo tudi podelitve nagrad.

Kadar je $tevilo kandidatov na projektnem natecaju omejeno, javni naro¢nik dolo¢i jasne in nediskriminatorne
pogoje za sodelovanje.

K sodelovanju mora biti povabljenih dovolj kandidatov, da se zagotovi resni¢na konkurenca.

Zirijo imenuje odgovorni odredbodajalec. Sestavljajo jo izklju¢no fizi¢ne osebe, ki so neodvisne od kandidatov na
natecaju. Kadar se od kandidatov na natecaju zahtevajo posebne poklicne kvalifikacije, mora imeti vsaj tretjina
¢lanov zirije enake ali enakovredne kvalifikacije.

Zirija je pri svojih mnenjih neodvisna. Mnenja sprejema na podlagi projektov, ki jih kandidati predloZijo
anonimno, in izkljuéno ob upostevanju meril iz obvestila o natecaju.

Predlogi Zirije na podlagi vsebine posameznega projekta, njene prednostne razvrstitve in opombe se evidentirajo
v porocilu, ki ga podpisejo vsi ¢lani Zirije.

Kandidati ostanejo anonimni, dokler Zirija ne da svojega mnenja.

Zirija lahko kandidate povabi, da za pojasnitev projekta odgovorijo na vprasanja, evidentirana v poroéilu. Sestavi
se popolno porocilo o tako nastalem dialogu.

Javni naro¢nik nato sprejme odlocitev o oddaji narocila, ki vklju¢uje ime in naslov izbranega kandidata ter
razloge za izbiro, pri ¢emer se sklicuje na merila iz obvestila o natecaju, zlasti ¢e ni uposteval predlogov iz
mnenja Zirije.

Dinamicni nabavni sistem

Dinami¢ni nabavni sistem se lahko razdeli na kategorije gradenj, blaga ali storitev, ki so objektivno opredeljene na
podlagi znacilnosti postopka javnega narocanja, ki bo potekal v okviru zadevne kategorije. V tem primeru se za
vsako kategorijo dolocijo pogoji za sodelovanje.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja dolodi naravo in ocenjeno koli¢ino nacrtovanih
nabav ter vse potrebne informacije o nabavnem sistemu, uporabljeni elektronski opremi ter tehni¢ni ureditvi in
specifikacijah za povezavo.

Javni naro¢nik vsem gospodarskim subjektom ves ¢as trajanja dinami¢nega nabavnega sistema omogodi, da se
prijavijo za sodelovanje v sistemu. Oceno takih prijav poda v desetih delovnih dneh od njihovega prejema,
vendar lahko obdobje ocenjevanja podaljsa, ¢e v vimesnem ¢asu ni objavljeno nobeno povabilo k oddaji ponudb.
Javni naro¢niki v dokumentaciji za postopek javnega naroanja navedejo, za koliko nameravajo podaljsati to
obdobje.
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Javni naro¢nik kandidata ¢im prej obvesti, ali mu je bil odobren dostop do dinami¢nega nabavnega sistema.

9.4. Javni naro¢nik vse kandidate, ki jim je bil odobren dostop, povabi, da predlozijo ponudbo. Ce je dinami¢ni
nabavni sistem razdeljen na kategorije gradenj, proizvodov ali storitev, javni naro¢nik vse udelezence, ki jim je bil
odobren dostop do kategorije, ki ustreza dolocenemu zadevnemu javnemu narocilu, povabi, da predloZijo
ponudbo.

Javni naro¢nik odda narocilo ponudniku, ki je na podlagi meril za oddajo, navedenih v obvestilu o naro¢ilu,
predlozil ekonomsko najugodnej$o ponudbo. Ta merila se lahko po potrebi podrobneje dolocijo v dokumentaciji
za postopek javnega narocanja.

9.5. Javni naro¢nik v obvestilu o narocilu navede ¢as trajanja dinami¢nega nabavnega sistema.

Javni naro¢nik tega sistema ne sme uporabljati tako, da bi prepreceval, omejeval ali izkrivljal konkurenco.

10. Konkuren¢ni dialog

10.1. Javni naro¢nik v obvestilu o narocilu ali opisnem dokumentu opredeli svoje potrebe in zahteve, merila za oddajo
in okvirni ¢asovni razpored.

Narocilo odda ponudbi z najbolj$im razmerjem med ceno in kakovostjo.

10.2.  Javni naro¢nik s kandidati, ki izpolnjujejo pogoje za sodelovanje, zacne dialog, da bi prepoznal in opredelil
najustreznej$e nacine za izpolnitev svojih potreb. Med tem dialogom lahko z izbranimi kandidati razpravlja
o vseh vidikih oddaje javnega narocila, vendar ne sme spremeniti svojih potreb in zahtev ter meril za oddajo,
kakor je doloceno v tocki 10.1.

Javni naro¢nik med dialogom zagotovi enako obravnavo vseh ponudnikov in ne razkrije resitev, ki jih predlaga
posamezen ponudnik, ali drugih zaupnih informacij, ki jih sporo¢i posamezen ponudnik, razen ¢e se ta odpove
zaupnosti.

Konkurenéni dialog se lahko odvija v zaporednih fazah, zato da se z uporabo objavljenih meril za oddajo zmanjsa
Stevilo resitev, ki bodo predmet razprav, ¢e je v obvestilu o narocilu ali v opisnem dokumentu predvidena ta
moznost.

10.3.  Javni naro¢nik dialog nadaljuje, dokler ne najde ene ali ve¢ resitev, s katerimi lahko izpolni svoje potrebe.

Potem ko javni naro¢nik preostale ponudnike obvesti o zaklju¢ku dialoga, jih povabi k predlozitvi konénih
ponudb na podlagi resitve ali resitev, ki so bile predstavljene in dolo¢ene med dialogom. Te ponudbe vsebujejo
vse elemente, ki se zahtevajo in so potrebni za izvedbo projekta.

Na zahtevo javnega naro¢nika se lahko te konéne ponudbe pojasnijo, podrobneje opredelijo in optimizirajo, pod
pogojem, da to ne pomeni bistvenih sprememb ponudbe ali dokumentacije za postopek javnega narocanja.

Javni naro¢nik se lahko s ponudnikom, ki je predlozil ponudbo z najbolj$im razmerjem med ceno in kakovostjo,
pogaja, da se potrdijo obveznosti iz ponudbe, pod pogojem, da to ne povzro¢i sprememb bistvenih vidikov
ponudbe ter ne pomeni tveganja v smislu izkrivljanja konkurence ali v smislu diskriminacije.

10.4.  Javni naro¢nik lahko dolo¢i placila izbranim kandidatom, udelezenim v dialogu.
11. Uporaba postopka s pogajanji brez predhodne objave obvestila o narocilu
11.1. Kadar javni naro¢nik uporabi postopek s pogajanji brez predhodne objave obvestila o naroéilu, uposteva ureditev

pogajanj iz ¢lena 167(4) in tocke 6.5.
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Javni naro¢nik lahko postopek s pogajanji brez predhodne objave obvestila o narodilu, ne glede na ocenjeno
vrednost narocila, uporabi v naslednjih primerih:

(@)

¢e ni bila predlozena nobena ponudba ali nobena primerna ponudba ali nobena prijava za sodelovanje ali
nobena primerna prijava za sodelovanje, kot je doloc¢ena v tocki 11.2:

(i) v odprtem postopku;

(i) v omejenem postopku;

(i) v konkuren¢nem postopku s pogajanji, za katerega je objavljeno obvestilo o narocily;

do zakljucka postopka, pod pogojem, da izvirna dokumentacija za postopek javnega narocanja ni bistveno
spremenjena;

kadar gradnjo, blago ali storitve lahko zagotovi en sam gospodarski subjekt, in sicer pod pogoji iz tocke 11.3
in iz katerega koli od naslednjih razlogov:

(i) cilj narocila je ustvariti ali pridobiti unikatno umetnisko delo ali umetnisko uprizoritev;

(ii) konkurence iz tehni¢nih razlogov ni;

(ili) zagotoviti je treba zas¢ito izklju¢nih pravic, tudi pravic intelektualne lastnine;

kolikor je to zares potrebno, kadar zaradi skrajne nujnosti, nastale zaradi nepredvidljivih dogodkov, ni
mogoce upostevati rokov iz tock 24, 26 in 42 in kadar okolis¢in, ki utemeljujejo taksno skrajno nujnost, ni
mogoce pripisati javnemu naro¢niku;

Po razglasitvi krizne situacije iz ¢lena 163(6) se lahko odgovorni odredbodajalec opre na tako razglasitev
krizne situacije le, ¢e je poseben postopek javnega narolanja upravicen zaradi izjemno nujnih razmer, ki so
posledica krizne situacije;

kadar se javno narocilo storitev na podlagi projektnega natecaja odda zmagovalcu ali enemu od
zmagovalcev; v slednjem primeru so k sodelovanju v pogajanjih povabljeni vsi zmagovalci;

za nove storitve ali gradnje, ki pomenijo ponovitev podobnih storitev ali gradenj, ki jih izvaja gospodarski
subjekt, ki mu je isti javni naro¢nik oddal prvotno narocilo, pod pogojem, da so te storitve ali gradnje
skladne z osnovnim projektom, za katerega je bilo prvotno narocilo oddano po objavi obvestila o naro¢ilu,
ob upostevanju pogojev iz tocke 11.4;

za javna narocila blaga:

(i) in sicer za dodatne dobave blaga, ki so namenjene za delno nadomestilo blaga ali naprav ali za povecanje
obsega obstojecega blaga ali naprav, Ce bi moral javni naro¢nik zaradi zamenjave dobavitelja nabaviti
blago z drugacnimi tehni¢nimi lastnostmi, kar bi povzrocilo neskladnost ali nesorazmerne tehni¢ne
tezave med obratovanjem in vzdrZevanjem; kadar institucije Unije narocila oddajo za svoj racun, taka
narocila ne smejo trajati ve¢ kot tri leta;

(ii) kadar se zadevni izdelki izdelujejo izkljuéno v raziskovalne, eksperimentalne, $tudijske ali razvojne
namene; vendar pa taka narocila ne vklju¢ujejo masovne proizvodnje zaradi preZivetja na trgu ali zaradi
povrnitve stroskov raziskav in razvoja;

(iii) za blago, ki kotira in je nabavljeno na trgu primarnih proizvodov;
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(iv) za nabavo blaga — pod posebno ugodnimi pogoji — od gospodarskega subjekta, ki gre v dokon¢no
likvidacijo, ali steCajnih upraviteljev v postopku zaradi insolventnosti, po dogovoru z upniki ali po
podobnem postopku v skladu z nacionalnim pravom;

(v) za nakup zdravil za uporabo v humani medicini ali zdravstvenih protiukrepov ter proizvodov, ki
omogocajo izkoreninjenje ali zajezitev nekaterih Zivalskih bolezni, zoonoz in karantenskih $kodljivih
organizmov rastlin, ¢e je izpolnjen eden od naslednjih pogojev: ti proizvodi so inovativni, niso zlahka
dostopni na trgu ali pa je treba sprejeti zlahka dostopno resitev;

(g) za pogodbe o nepremi¢ninah po sondiranju lokalnega trga;

(h) za javna narocila naslednjih storitev:

(i) pravno zastopanje po odvetniku v smislu ¢lena 1 Direktive Sveta 77/249[EGS (') v arbitrazi ali spravnem
postopku ali sodnih postopkih;

(ii) pravno svetovanje, ki se zagotavlja med pripravami na postopek iz tocke (i) ali kadar obstajajo konkretni
indici in velika verjetnost, da bo zadeva, o Kkateri se svetuje, postala predmet takega postopka, pod
pogojem, da svetuje odvetnik v smislu ¢lena 1 Direktive 77/249/EGS;

(ili) storitve na podro¢ju arbitraze in spravnih postopkov;

(i) za narocila, ki so oznacena kot zaupna, ali narocila, katerih izvajanje morajo spremljati posebni varnostni
ukrepi v skladu z veljavnimi upravnimi dolo¢bami ali zahtevo po zaiciti bistvenih interesov Unije, pod
pogojem, da zadevnih bistvenih interesov ni mogoce zagotoviti z drugimi ukrepi; ti ukrepi lahko zajemajo
zahteve za zasCito zaupnosti informacij, ki jih javni naro¢nik da na voljo v postopku javnega narocanja;

() za posojila, ne glede na to, ali so povezana z izdajo, prodajo, nakupom ali prenosom vrednostnih papirjev ali
drugih finan¢nih instrumentov v smislu Direktive 2014/65/EU;

(k) za nabavo javnih komunikacijskih omrezij in elektronskih komunikacijskih storitev v smislu Direktive (EU)
2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta (3;

() za storitve mednarodne organizacije iz ¢lena 159(1) ali organizacije drzave ¢lanice, kadar ta v skladu s svojim
statutom ali aktom o ustanovitvi ne more sodelovati v konkuren¢nih postopkih;

(m) Ce je bila sprejeta odlocitev o odprtju nove delegacije Unije v tretji drzavi ali ponovnem odprtju delegacije po
zaCasnem zaprtju, za vsa naro€ila, ki jih v prvem letu po datumu take odlo¢itve oddajo delegacije Unije ali so
oddana izklju¢no v interesu teh delegacij Unijje.

Ponudba se 3teje za neustrezno, kadar ni povezana s predmetom narocila. Ponudba ali prijava za sodelovanje se
Steje za neustrezno, kadar udelezenec nima dostopa do javnega narocanja iz ¢lenov 179, 180 in 182, je v kateri
od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1) ali ne izpolnjuje pogojev za sodelovanje.

Izjemi iz tocke 11.1, drugi pododstavek, tocki (b)(ii) in (iii), se uporabljata le, ¢e ni ustrezne alternative ali
nadomestila in ¢e odsotnost konkurence ni posledica umetnega omejevanja parametrov pri opredelitvi javnega
narocila.

V primerih iz tocke 11.1, drugi pododstavek, tocka (e), se v osnovnem projektu navedejo obseg moznih novih
storitev ali gradenj ter pogoji za njihovo oddajo. Morebitna uporaba postopka s pogajanji se navede ze ob
povabilu k predlozitvi ponudb za osnovni projekt, pri ¢emer se ob uporabi mejnih vrednosti iz clena 178(1) ali —

Direktiva Sveta 77/249/EGS z dne 22. marca 1977 o u¢inkovitem uresni¢evanju svobode opravljanja storitev odvetnikov (UL L 78,
26.3.1977, str. 17).

Direktiva (EU) 2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o Evropskem zakoniku o elektronskih
komunikacijah (UL L 321, 17.12.2018, str. 36).
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na podro¢ju zunanjih ukrepov — iz ¢lena 181(1) upostevajo skupni ocenjeni stroski naknadnih storitev ali
gradenj. Kadar institucije Unije oddajo narocila za svoj racun, se ta postopek uporabi le med izvajanjem
prvotnega javnega narocila in najvec tri leta po sklenitvi narocila.

12. Uporaba konkurencnega postopka s pogajanji ali konkurencnega dialoga
12.1.  Javni naro¢nik, ki uporabi konkurenéni postopek s pogajanji ali konkuren¢ni dialog, uposteva ureditev pogajanj

iz clena 167(4) in tocke 6.5. Javni naro¢nik ju lahko uporabi — ne glede na ocenjeno vrednost narocila —
v naslednjih primerih:

(a) kadar so bile — potem ko sta se koncala — v okviru odprtega ali omejenega postopka predlozene le nepravilne
ali nesprejemljive ponudbe, kot so opredeljene v tockah 12.2 in 12.3, pod pogojem, da izvirna dokumentacija
za postopek javnega narocanja ni bila bistveno spremenjena;

(b) v zvezi z gradnjami, blagom ali storitvami, pri katerih je izpolnjen eden ali ve¢ naslednjih pogojev:
(i) potreb javnega naro¢nika ni mogoce zadovoljiti brez prilagoditve zlahka dostopne resitve;
(ii) gradnje, blago ali storitve vkljuCujejo zasnovne ali inovativne resitve;

(i) narocila zaradi posebnih okolis¢in, povezanih z njegovo naravo, zahtevnostjo ali pravno in finan¢no
strukturo, ali zaradi tveganj, povezanih z njegovim predmetom, ni mogoce oddati brez predhodnih

pogajanj;

(iv) javni narotnik ne more dovolj natanéno doloditi tehni¢nih specifikacij s sklicevanjem na zadevni
standard v skladu s tocko 17.4;

(c) za koncesijske pogodbe;
(d) za narocila storitev iz Priloge XIV k Direktivi 2014/24/EU;

() za storitve na podro¢ju raziskav in razvoja, ki niso tiste, zajete s kodami CPV od 73000000-2 do
73120000-9, 73300000-5, 73420000-2 in 73430000-5 iz Uredbe (ES) $t. 2195/2002, razen ¢e ima koristi
od njih izklju¢no javni naro¢nik za uporabo pri izvajanju lastne dejavnosti ali e ta v celoti placa opravljeno
storitev;

(f) za narocila storitev za pridobitev, razvoj, produkcijo ali koprodukcijo programskega gradiva za avdiovizualne
medijske storitve, kot so opredeljene v Direktivi 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta (), ali radijske
medijske storitve ali za narocila za oddajni ¢as ali zagotavljanje programov.

12.2. Ponudba se 3teje za nepravilno v naslednjih primerih:
(a) kadar ne izpolnjuje minimalnih zahtev iz dokumentacije za postopek javnega narocanja;
(b) kadar ne izpolnjuje zahtev glede predlozitve iz ¢lena 171(3);
(c) kadar se ponudnik zavrne na podlagi ¢lena 143(1), prvi pododstavek, tocka (b) ali (c);
(d) kadar javni naro¢nik ugotovi, da je ponudba neobicajno nizka.

12.3. Ponudba se $teje za nesprejemljivo v naslednjih primerih:

(a) kadar cena ponudbe presega najvisja razpoloZljiva sredstva javnega naro¢nika, kot so dolocena in
dokumentirana pred zacetkom postopka javnega narocanja;

(b) kadar ponudba ne dosega minimalne ravni kakovosti, dolocene z merili za oddajo.

()  Direktiva 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. marca 2010 o usklajevanju nekaterih zakonov in drugih predpisov
drzav ¢lanic o opravljanju avdiovizualnih medijskih storitev (Direktiva o avdiovizualnih medijskih storitvah) (UL L 95, 15.4.2010,
str. 1).
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12.4. Javnemu naro¢niku v primerih iz to¢ke 12.1, tocka (a), ni treba objaviti obvestila o narocilu, ¢e v konkurenéni
postopek s pogajanji vklju¢i vse ponudnike, ki so upostevali merila za izklju¢itev in izpolnili pogoje za
sodelovanje, razen tistih, ki so predlozili ponudbo, za katero je bilo ugotovljeno, da je neobi¢ajno nizka.

13. Postopek z razpisom za prijavo interesa

13.1. Za narocila z vrednostjo, ki je nizja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1) ali ¢lena 181(1), in brez poseganja
v tocki 11 in 12 lahko javni naro¢nik razpis za prijavo interesa uporabi za:

(a) predizbor kandidatov, ki bodo v okviru prihodnjih omejenih razpisov za zbiranje ponudb povabljeni
k predlozitvi ponudb, ali

(b) pripravo seznama potencialnih ponudnikov, ki bodo povabljeni k predlozitvi prijav za sodelovanje ali
ponudb.

13.2. Seznam, ki se pripravi na podlagi razpisa za prijavo interesa, velja najve¢ stiri leta od dneva, ko je bilo objavljeno
obvestilo iz tocke 3.1.

Seznam iz prvega pododstavka lahko vsebuje podsezname.

Vsak zainteresirani gospodarski subjekt lahko prijavi interes kadar koli v obdobju veljavnosti seznama, razen
v zadnjih treh mesecih tega obdobja.

13.3. Kadar naj bi se oddalo javno narocilo, javni naro¢nik povabi vse kandidate oziroma potencialne ponudnike na
zadevnem seznamu ali podseznamu, da naredijo naslednje:

() v primeru iz tocke 13.1, tocka (a), predlozijo ponudbo;
(b) v primeru iz tocke 13.1, tocka (b), predlozijo kar koli od naslednjega:
(i) ponudbo, vkljucno z dokumentacijo glede meril za izkljucitev in pogojev za sodelovanje;

(i) dokumentacijo glede meril za izkljucitev in pogojev za sodelovanje, v drugi fazi pa — za tiste, ki ta
merila upostevajo in te pogoje izpolnjujejo — ponudbo.

14. Narocila srednje, nizke in zelo nizke vrednosti

14.1. Narocila srednje, nizke in zelo nizke vrednosti se lahko oddajo na podlagi postopka s pogajanji v skladu
z ureditvijo pogajanj iz ¢lena 167(4) in tocke 6.5. Prvotno ponudbo lahko predlozijo le kandidati, ki jih k temu
sofasno in pisno povabi javni naro¢nik.

14.2. Narocilo, katerega vrednost presega 60 000 EUR, vendar je niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1), se Steje za
narocilo srednje vrednosti. Za narocila srednje vrednosti se pri narocilih, ki jih oddajo delegacije Unije v tretjih
drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah, Stejejo narocila, ki presegajo
100 000 EUR, ne dosegajo pa 300 000 EUR. Za taka narocila se uporabljajo tocke 3.1, 6.1 in 6.4.

14.3. Narocilo, katerega vrednost ne presega 60 000 EUR oziroma — pri naro¢ilih, ki jih oddajo delegacije Unije v tretjih
drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah — 100 000 EUR, vendar presega mejno
vrednost iz tocke 14.4, se teje za narocilo nizke vrednosti. Za taka narocila se uporabljajo tocke 3.1, 6.2 in 6.4.

14.4. Narocilo, katerega vrednost ne presega 15 000 EUR, se $teje za narocilo zelo nizke vrednosti. Za taka narocila se
uporablja tocka 6.3. Za narocila zelo nizke vrednosti se pri narocilih, ki jih oddajo delegacije Unije v tretjih
drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah, Stejejo narocila, ki ne presegajo
20 000 EUR.

14.5.  Placila za postavke odhodkov, katerih vrednost ne presega 1 000 EUR oziroma — pri delegacijah Unije v tretjih
drzavah — 20 000 EUR, se lahko izvrsijo kar na podlagi ra¢una brez predhodnega sprejetja ponudbe.
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15.

15.1.

16.

16.1.

16.2.

16.3.

Predhodno preverjanje trga

Za predhodno preverjanje trga lahko javni naro¢nik zaprosi za nasvet neodvisne strokovnjake oziroma organe ali
gospodarske subjekte ali pa ga od njih sprejme. Ta nasvet se lahko uporabi pri nacrtovanju in izvajanju postopka
javnega narocanja, pod pogojem, da ne izkrivlja konkurence ter ne pomeni krenja nacel nediskriminacije in
preglednosti.

Kadar je gospodarski subjekt svetoval javnemu naro¢niku ali bil kako drugace vkljucen v pripravo postopka
javnega narocanja, javni naro¢nik z ustreznimi ukrepi iz ¢lena 143 zagotovi, da se zaradi sodelovanja zadevnega
gospodarskega subjekta v postopku dodeljevanja konkurenca ne izkrivlja.

Dokumentacija za postopek javnega narocanja

Dokumentacija za postopek javnega narocanja vsebuje:
(a) po potrebi obvestilo o narocilu ali drug na¢in objave iz tock 2 do 5;
(b) povabilom k oddaji ponudb;

(c) razpisne zahteve ali — v primeru konkurencnega dialoga — opisne dokumente, ki vkljuc¢ujejo tehni¢ne
specifikacije in zadevna merila;

(d) osnutek pogodbe na podlagi vzorca pogodbe.

Prvi pododstavek, tocka (d), se ne uporablja v primerih, pri katerih zaradi izjemnih in ustrezno utemeljenih
okolis¢in vzorca pogodbe ni mogoce uporabiti.

Povabilo k oddaji ponudb:

(a) doloca pravila za oddajo ponudb, med drugim zlasti pogoje za ohranjanje njihove zaupnosti do odprtja, rok
za oddajo in prejem ponudb ter naslov, na katerega jih je treba poslati ali dostaviti, ali internetni naslov
v primeru elektronske oddaje;

(b) navaja, da oddaja ponudbe pomeni sprejetje pogojev iz dokumentacije za postopek javnega narocanja in da ta
oddaja ponudbe izvajalca, ki mu je oddano javno narocilo, zavezuje med izvajanjem tega narocila;

(c) doloca, koliko ¢asa mora ponudba, brez vsakrsnega spreminjanja, ostati veljavna;

(d) prepoveduje kakr$ne koli stike med javnim naro¢nikom in ponudnikom med postopkom, razen izjemoma
pod pogoji iz ¢lena 172, in, kadar je predviden ogled na kraju samem, opredeljuje nacin izvedbe takega
ogleda;

(e) doloca nacine preverjanja skladnosti z rokom za prejem ponudb;

(f) navaja, da se z oddajo ponudbe privoli v to, da se obvestilo o izidu postopka prejme v elektronski obliki.
V razpisnih zahtevah se zajame naslednje:

(a) merila za izkljucitev in pogoji za sodelovanje;

(b) merila za oddajo ter njihov relativni ponder oziroma, kadar ponderiranje iz objektivnih razlogov ni mogoce,
razporeditev teh meril od najbolj do najmanj pomembnega, kar velja tudi za variantne ponudbe, ¢e so te
dovoljene v obvestilu o narocilu;

(c) tehni¢ne specifikacije iz tocke 17;

(d) minimalne zahteve, ki jih morajo izpolnjevati variantne ponudbe, ¢e so dovoljene;
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(e) informacije o tem, ali se uporablja Protokol st. 7 o privilegijih in imunitetah Evropske unije, prilozen k PEU in
PDEU, ali, kadar je to ustrezno, Dunajska konvencija o diplomatskih odnosih ali Dunajska konvencija
o konzularnih odnosih;

(f) zahteva, da se navede, v kateri drzavi imajo ponudniki sedez, in da se na zahtevo predloZijo dokazila, ki so
obic¢ajno sprejemljiva po pravu te drzave;

(g) v primeru dinami¢nega nabavnega sistema ali elektronskega kataloga, informacija o uporabljeni elektronski
opremi ter potrebna tehni¢na ureditev in specifikacije za povezavo;

(h) zahteva, da se javni naro¢nik uradno obvesti o tujih finanénih prispevkih, prejetih v zadnjih treh letih pred
priglasitvijo, ali, ¢e takih prispevkov ni treba priglasiti v skladu s ¢lenom 29(1) Uredbe (EU) 20222560,
izjavo, v kateri so navedeni vsi prejeti tuji finan¢ni prispevki in je potrjeno, da takih prispevkov ni treba
priglasiti v skladu z ustreznimi izvedbenimi akti, sprejetimi na podlagi ¢lena 47(1) navedene uredbe.

Glede na tocko (h) v skladu s ¢lenom 4(3) Uredbe (EU) 2022/2560 v taki priglasitvi ni treba navesti tujih
finan¢nih prispevkov, katerih skupni znesek na zadevno tretjo drzavo je v zaporednem obdobju treh let pred
priglasitvijo niZji od zneska pomo¢i de minimis, kakor je dolo¢en v ¢lenu 3(2) Uredbe Komisije
(EU) 2023/2831 (). Ce ni doloceno drugace, se tuji finan¢ni prispevki priglasijo v skladu z ustreznimi sprejetimi
izvedbenimi akti na podlagi ¢lena 47(1) Uredbe (EU) 2022/2560.

16.4. Osnutek pogodbe:
(a) doloca pavsalne odskodnine v primeru neizpolnjevanja dolocb pogodbe;
(b) doloca natan¢no vsebino racuna in ustreznih dokazil v skladu s ¢lenom 111;

(c) navaja, da je v primeru, da institucije Unije narocila oddajo za svoj racun, pravo, ki se uporablja za zadevno
narocilo, pravo Unije, ki ga po potrebi dopolnjuje nacionalno pravo, za pogodbe o nepremi¢ninah pa po
potrebi izkljuéno nacionalno pravo;

(d) doloca pristojno sodi¢e za resevanje sporov;

(e) doloca, da izvajalec spostuje veljavne obveznosti na podrocjih okoljskega, socialnega in delovnega prava,
dolocene s pravom Unije, nacionalnim pravom, kolektivnimi pogodbami ali mednarodnimi konvencijami na
socialnem in okoljskem podro¢ju, ki so nastete v Prilogi X k Direktivi 2014/24/EU;

(f) doloca, ali se bo zahteval prenos pravic intelektualne lastnine;

(g) navaja, da je cena v ponudbi dokon¢na in je ni mogoce prilagajati, oziroma doloc¢a pogoje ali formule za
prilagajanje cen v Casu veljavnosti narocila.

Za namene prvega pododstavka, tocka (g), javni naro¢nik, ¢e je v pogodbi dolo¢eno prilagajanje cen, uposteva
zlasti:

(a) predmet javnega narocila in gospodarske razmere, v katerih se izvaja;
(b) vrsto narocila in nalog ter njuno trajanje;
(c) financne interese javnega narocnika.

Prvega pododstavka, tocki (c) in (d), te tocke ni treba upostevati pri pogodbah, podpisanih v skladu s tocko 11.1,
drugi pododstavek, tocka (I).

() Uredba Komisije (EU) 2023/2831 z dne 13. decembra 2023 o uporabi ¢lenov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri
pomodi de minimis (UL L, 2023/2831, 15.12.2023, ELL http://data.curopa.eu/eli/reg/2023/2831/0j)
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17. Tehnicne specifikacije

17.1. Tehni¢ne specifikacije vsem gospodarskim subjektom omogocajo enakopraven dostop do postopkov javnega
naro¢anja in ne ovirajo neupraviceno odpiranja javnih narocil konkurenci.

Tehni¢ne specifikacije vkljuCujejo zahtevane znacilnosti za gradnje, blago ali storitve, vklju¢no z minimalnimi
zahtevami, tako da ustrezajo uporabi, ki jim jo nameni javni naro¢nik.

17.2. Znacilnosti iz tocke 17.1 po potrebi lahko vklju¢ujejo:
(a) raven kakovosti;
(b) okolju in podnebju prijazno delovanje;
(c) stopnje in postopke za ugotavljanje skladnosti;
(d) funkcionalnost ali uporabo blaga;

(e) varnost ali mere, za blago tudi trgovsko ime in navodila za uporabo, za vsa narocila pa terminologijo,
simbole, testiranje in testne metode, pakiranje, oznacevanje in uporabo nalepk ter postopke in metode
proizvodnje;

(f) pri narocilih gradenj postopke za zagotavljanje kakovosti ter pravila za zasnovo in izracun stroskov, pogoje
za testiranje, in§pekcijske preglede in prevzem gradenj ter metode ali tehnike gradnje in vse druge tehni¢ne
pogoje, ki jih lahko v zvezi z dokon¢animi gradnjami in z materiali ali deli, ki jih te vkljucujejo, dolo¢i javni
naro¢nik v skladu s splo$nimi ali posebnimi predpisi.

17.3. Tehnicne specifikacije se dolocijo tako, da za vse nabave, namenjene za uporabo s strani fizi¢nih oseb, vkljucujejo
merila dostopnosti za invalide ali zasnovo, ki ustreza vsem uporabnikom, razen v ustrezno utemeljenih primerih.

Kadar so obvezne zahteve glede dostopnosti sprejete s pravnim aktom Unije, se tehni¢ne specifikacije, kar zadeva
merila dostopnosti za invalide ali zasnovo, ki ustreza vsem uporabnikom, dolocijo s sklicevanjem nanj. Zlasti kar
zadeva proizvode in storitve iz ¢lena 2 Direktive (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta (°), so zahteve
glede dostopnosti iz Priloge I k navedeni direktivi obvezne zahteve glede dostopnosti v smislu navedene direktive.

Za vsak proizvod ali storitev, katere znacilnosti, elementi ali funkcije so skladni z zahtevami glede dostopnosti iz
Priloge I k Direktivi (EU) 2019/882, se domneva, da glede teh znacilnosti, elementov ali funkcij v zvezi
z dostopnostjo izpolnjuje ustrezne obveznosti iz te uredbe, razen ¢e je v tej uredbi doloceno drugace.

17.4. Tehnicne specifikacije se dolocijo:

(a) s sklicevanjem — po prednostnem vrstnem redu — na evropske standarde ali evropske tehni¢ne ocene, skupne
tehni¢ne specifikacije, mednarodne standarde, druge tehni¢ne referencne sisteme, ki jih dolocijo evropski
organi za standardizacijo, ali, ¢e teh ni, na enakovredne nacionalne predpise; pri vsakem sklicevanju se doda
navedba ,ali enakovredno*;

(b) v smislu zahtev glede delovanja ali funkcionalnosti, vkljuéno z okoljskimi znacilnostmi, ¢e so parametri
dovolj natanéni, da lahko ponudniki opredelijo predmet narocila, javni naroénik pa odda naroéilo, ali

(¢) s kombinacijo nacinov iz tock (a) in (b).

17.5. Kadar javni naro¢nik uporabi moznost sklicevanja na specifikacije iz tocke 17.4, tocka (a), ponudbe ne zavrne
z obrazlozitvijo, da ni skladna s temi specifikacijami, ¢e ponudnik na kakrsen koli ustrezen nacin dokaze, da
predlagana resitev na enakovreden nacin izpolnjuje zahteve, dolocene v tehni¢nih specifikacijah.

() Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in
storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).
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17.6.

17.7.

17.8.

17.9.

18.
18.1.

Kadar javni naro¢nik za dolocitev tehni¢nih specifikacij v smislu zahtev glede delovanja ali funkcionalnosti
uporabi moznost iz tocke 17.4, tocka (b), ne sme zavrniti ponudbe, ki je skladna z nacionalnim standardom,
s katerim se prevzame evropski standard, z evropskim tehni¢nim soglasjem, skupnimi tehni¢nimi specifikacijami,
mednarodnim standardom ali tehni¢nimi referen¢nimi sistemi, ki jih je dolocil Evropski organ za standardizacijo,
¢e se te specifikacije nanasajo na zahteve glede delovanja ali funkcionalnosti, ki jih je predpisal.

Ponudnik na kakr$en koli ustrezen nacin dokaze, da gradnja, blago ali storitev, ki je skladna s standardom,
izpolnjuje zahteve glede delovanja ali funkcionalnosti, ki jih je dolo¢il javni naro¢nik.

Kadar namerava javni naro¢nik nabaviti gradnje, blago ali storitve z dolocenimi okoljskimi, socialnimi ali drugimi
znacilnostmi, lahko predpise dolocen znak ali dolocene zahteve iz znaka, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(a) zahteve za pridobitev znaka zadevajo le merila, ki so povezana s predmetom narodila in so ustrezna za
opredelitev znacilnosti nabave;

(b) zahteve za pridobitev znaka temeljijo na objektivno preverljivih in nediskriminatornih merilih;

(c) znaki so izdani na podlagi odprtega in preglednega postopka, v katerem lahko sodelujejo vsi zadevni
delezniki;

(d) znaki so na voljo vsem zainteresiranim stranem;

(e) zahteve za pridobitev znaka dolo¢i tretja stran, na katero gospodarski subjekt, ki zaprosi za dodelitev znaka,
ne more odlocilno vplivati.

Javni naro¢nik lahko zahteva, da gospodarski subjekti kot dokazilo o skladnosti z dokumentacijo za postopek
javnega narocanja predlozijo porocilo o testiranjih ali potrdilo, ki ga izda organ za ugotavljanje skladnosti,
akreditiran v skladu z Uredbo (ES) $t. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (%), ali enakovreden organ za
ugotavljanje skladnosti.

Javni naro¢nik sprejme vsa druga ustrezna dokazila, ki niso navedena v tocki 17.7, na primer tehnicno
dokumentacijo proizvajalca, kadar zadevni gospodarski subjekt iz razlogov, ki jih ni mogoce pripisati njemu,
nima dostopa do potrdil ali poro¢il o testiranjih ali jih ne more pridobiti oziroma ne more pridobiti dolocenega
znaka v ustreznih rokih, pod pogojem, da ta subjekt dokaze, da gradnje, blago ali storitve, ki jih zagotavlja,
izpolnjujejo zahteve doloc¢enega znaka ali dolo¢ene zahteve, ki jih je navedel javni naro¢nik.

Ce tega ne upravicuje predmet narocila, v tehni¢nih specifikacijah ne sme biti navedena dolocena izdelava
oziroma izvor ali poseben postopek, znacilen za proizvode ali storitve dolocenega gospodarskega subjekta, niti
ne smejo biti navedene blagovne znamke, patenti, tipi ali dolo¢eno poreklo oziroma proizvodnja, ¢e bi to dajalo
prednost nekaterim proizvodom ali gospodarskim subjektom oziroma bi bili nekateri proizvodi ali gospodarski
subjekti s tem izloceni.

Tak$na navedba je izjemoma dovoljena, ¢e ni mogoce dovolj natanéno in razumljivo opisati predmeta narocila.
Tovrstna navedba vsebuje besedi ,ali enakovredno®.

Merila za izkljucitev in pogoji za sodelovanje

Za namene Clena 139 javni naro¢nik sprejme enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila,
naveden v Direktivi 2014/24/EU, ¢e to ni mogoce, pa podpisano in datirano ¢astno izjavo.

Gospodarski subjekt lahko enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ali podpisano in
datirano castno izjavo —, ki je bil uporabljen Ze v prej$njem postopku, ponovno uporabi, ¢e potrdi, da so
informacije v njem 3e vedno pravilne.

Uredba (ES) $t. 765/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. julija 2008 o dolocitvi zahtev za akreditacijo in nadzor trga
v zvezi s trzenjem proizvodov ter razveljavitvi Uredbe (EGS) $t. 339/93 (UL L 218, 13.8.2008, str. 30).
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18.2.

18.3.

18.4.

Verjetni uspe$ni ponudnik predlozi dokazila, da ni v eni od situacij za izkljucitev iz ¢lena 138(1), s katerimi
potrdi enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila ali ¢astno izjavo, v okviru roka, ki ga dolo¢i
javni naroc¢nik, in pred oddajo narocila v naslednjih primerih:

(a) za narocila, ki jih oddajo institucije Unije v vrednosti, ki je enaka ali vi$ja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1);

(b) z odstopanjem od tocke (a) tega pododstavka, za narocila na podrocju zunanjih ukrepov v vrednosti, ki je
enaka ali viS§ja od mejnih vrednosti iz tocke 39.2, tocka (a), in za narodila, ki jih oddajo delegacije Unije
v tretjih drzavah ali se oddajo izklju¢no v interesu delegacij Unije v tretjih drzavah v vrednosti, ki je enaka ali
vi§ja od 300 000 EUR.

Z odstopanjem od tretjega pododstavka lahko javni naro¢nik v izjemno nujnih razmerah, ki so posledica krizne
situacije, od verjetnega uspesnega ponudnika zahteva, da dokazila iz tretjega pododstavka pod pogoji iz ¢lena
163(6) predlozi v razumnem roku po odlo¢itvi o oddaji narocila, vendar pred podpisom pogodbe.

Javni narocnik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja navede pogoje za sodelovanje, minimalne ravni
zmogljivosti in dokazila, potrebna za dokazovanje te zmogljivosti. Vse zahteve so povezane in sorazmerne
s predmetom javnega narocila.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja dolo¢i, kako naj skupine gospodarskih subjektov
izpolnijo pogoje za sodelovanje ob upostevanju tocke 18.6.

Kadar je narocilo razdeljeno na sklope, lahko javni naro¢nik dolo¢i minimalne stopnje zmogljivosti za posamezni
sklop. Ce je ve¢ sklopov oddanih istemu izvajalcu, lahko dolo¢i dodatne minimalne stopnje zmogljivosti.

Kar zadeva sposobnost opravljanja poklicne dejavnosti, lahko javni naro¢nik od gospodarskega subjekta zahteva,
da izpolnjuje vsaj eno od naslednjega:

(a) da je vpisan v enega od ustreznih poklicnih ali poslovnih registrov, razen, ¢e je gospodarski subjekt
mednarodna organizacija;

(b) da — kar se ti¢e narocil storitev — razpolaga z dolocenim dovoljenjem, ki dokazuje, da je pooblascen za
izvedbo narocila v drzavi, v kateri ima sedeZ, ali da je ¢lan dolocene poklicne organizacije.

Kadar javni naro¢nik prejme prijave za sodelovanje ali ponudbe, sprejme enotni evropski dokument v zvezi
z oddajo javnega narocila, ¢e pa to ni mogoce, ¢astno izjavo, v kateri je navedeno, da kandidat ali ponudnik
izpolnjuje pogoje za sodelovanje. Zahteve po enotnem evropskem dokumentu v zvezi z oddajo javnega narocila
ali po Castni izjavi ni treba upostevati pri narocilih zelo nizke vrednosti.

Javni naro¢nik lahko ponudnike in kandidate kadar koli med postopkom pozove, naj predloZijo posodobljeno
izjavo ali vsa dokazila ali del njih, ¢e je to potrebno, da se zagotovi pravilna izvedba postopka.

Javni naro¢nik v skladu z razpisnimi zahtevami od kandidatov ali ponudnikov zahteva, da predlozijo
posodobljena dokazila, ali pa od verjetnega uspesnega ponudnika zahteva, da posodobljena dokazila predlozi
pred odlo¢itvijo o oddaji, razen kadar so tak$na dokazila Ze bila predlozena za drug postopek in pod pogojem, da
so zadevni dokumenti $e vedno azurni ali lahko do njih brezpla¢no dostopa v nacionalni podatkovni zbirki.

Z odstopanjem od tretjega pododstavka tega odstavka lahko javni naro¢nik v izjemno nujnih razmerah, ki so
posledica krizne situacije, od verjetnega uspesnega ponudnika zahteva, da dokazila iz tretjega pododstavka tega
odstavka pod pogoji iz ¢lena 163(6) predlozi v razumnem roku po odloéitvi o oddaji narocila, vendar pred
podpisom pogodbe.
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Javni naro¢nik od gospodarskih subjektov ter, kadar je to ustrezno, subjektov, na katerih sposobnost se namerava
opreti gospodarski subjekt, in predvidenih podizvajalcev zahteva, da podpiSejo Castno izjavo, s katero potrdijo
neobstoj nasprotnih poklicnih interesov, in da na zahtevo javnega naro¢nika po potrebi zagotovijo ustrezne
informacije.

18.5.  Javni naroc¢nik se lahko na podlagi svoje ocene tveganja odlo¢i, da v naslednjih primerih ne bo zahteval dokazil
o pravni, regulativni, finan¢ni in ekonomski sposobnosti ter tehni¢ni in strokovni usposobljenosti gospodarskih
subjektov:

(a) pri postopkih za narocila, ki jih za svoj racun oddajo institucije Unije, v vrednosti, ki ne presega mejnih
vrednosti iz ¢lena 178(1);

(b) pri postopkih za narocila, oddana na podrocju zunanjih ukrepov, v vrednosti, ki ne presega mejnih vrednosti
iz ¢lena 181(1);

(c) pri postopkih za narocila, oddana v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek, tocke (b), (€), (f)(i) in (iv), (h) in ().

Kadar se javni naro¢nik odlo¢i, da ne bo zahteval dokazil o pravni, regulativni, finan¢ni in ekonomski
sposobnosti ter tehni¢ni in strokovni usposobljenosti gospodarskih subjektov, ni dovoljeno nobeno predhodno
financiranje, razen v ustrezno utemeljenih primerih.

18.6. Gospodarski subjekt se lahko, kadar je to ustrezno, za dolo¢eno narocilo posluzuje zmogljivosti drugih subjektov,
ne glede na pravno naravo povezav, ki jih ima z njimi. V tem primeru mora javnemu naro¢niku dokazati, da bo
imel na voljo vire, potrebne za izvedbo narodila, in sicer z zavezo, ki jo v ta namen dajo navedeni subjekti.

Kar zadeva tehni¢na in strokovna merila, se lahko gospodarski subjekt posluzuje zmogljivosti drugih subjektov le,
kadar bodo ti izvajali gradnje ali storitve, za katere se zahtevajo te zmogljivosti.

Kadar se gospodarski subjekt, kar zadeva merila v zvezi z ekonomsko in finan¢no sposobnostjo, posluzuje
zmogljivosti drugih subjektov, lahko javni naro¢nik zahteva, da so zadevni gospodarski subjekt in ti drugi
subjekti skupaj odgovorni za izvedbo narocila.

Javni naro¢nik lahko od ponudnika zahteva informacije o katerem koli delu narocila, ki ga ponudnik namerava
dati v podizvajanje, in o identiteti podizvajalcev.

Javni naro¢nik za gradnje ali storitve, ki se opravljajo v objektih pod njegovim neposrednim nadzorom, od
glavnega izvajalca zahteva, da mu sporo¢i imena in kontaktne podatke podizvajalcev, ki sodelujejo pri izvajanju
narocila, in njihovih zastopnikov, ter spremembe podizvajalcev.

18.7.  Javni naro¢nik preveri, ali subjekti, katerih zmogljivosti se namerava posluzevati gospodarski subjekt, ne glede na
to, ali so podizvajalci ali ne, izpolnjujejo zadevne pogoje za sodelovanje.

Javni naro¢nik od gospodarskega subjekta zahteva, da zamenja subjekt ali podizvajalca, ki ne izpolnjuje zadevnih
pogojev za sodelovanje.

18.8. 'V zvezi z narocili gradenj in storitev ter namestitvenimi in instalacijskimi deli v okviru naro¢il blaga lahko javni
naro¢nik zahteva, da nekatere klju¢ne naloge izvaja neposredno ponudnik sam ali, kadar ponudbo predlozi
skupina gospodarskih subjektov, kateri od sodelujocih v tej skupini.

18.9. Za predlozitev ponudbe ali prijave za sodelovanje javni naro¢nik ne sme zahtevati, da ima skupina gospodarskih
subjektov doloceno pravno obliko, vendar se lahko od izbrane skupine zahteva, da po tem, ko ji je bilo oddano
javno narocilo, prevzame doloceno pravno obliko, ¢e je taksna sprememba potrebna za ustrezno izvedbo
narocila.

212/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024

SL

19.
19.1.

19.2.

19.3.

20.
20.1.

20.2.

Ekonomska in finan¢na sposobnost

Da se zagotovi, da imajo gospodarski subjekti potrebno ekonomsko in finan¢no sposobnost za izvedbo narocila,
lahko javni naro¢nik zahteva zlasti, da:

(a) gospodarski subjekti ustvarijo dolo¢en najnizji letni promet, vklju¢no z dolo¢enim najnizjim prometom na
podrodju, zajetem v narodilu;

(b) gospodarski subjekti predlozijo informacije o svojih letnih zaklju¢nih racunih, ki izkazujejo deleze sredstev
glede na obveznosti;

(c) gospodarski subjekti zagotovijo ustrezno raven zavarovanja poklicne odgovornosti.

Za namene prvega pododstavka, tocka (a), najnizji letni promet ne sme presegati dvakratne ocenjene letne
vrednosti narocila, razen v ustrezno utemeljenih primerih, povezanih z naravo nabave, kar javni naro¢nik pojasni
v dokumentaciji za postopek javnega narocanja.

Javni naro¢nik za namene prvega pododstavka, tocka (b), v dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja pojasni
metode in merila, povezana s taksnimi delezi.

V primeru dinami¢nih nabavnih sistemov se najvisji letni promet izracuna na podlagi pri¢akovanega najve¢jega
obsega narocil, ki se bodo oddala v okviru tega sistema.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja doloci, katera dokazila mora gospodarski subjekt
predloziti, da dokaze svojo ekonomsko in finanéno sposobnost. Zahteva lahko zlasti enega ali ve¢ naslednjih
dokumentov:

(a) ustrezne banc¢ne izpiske ali po potrebi dokazilo o zadevnem zavarovanju poklicne odgovornosti;

(b) racunovodske izkaze ali izvlecke iz teh izkazov za obdobje, ki zajema najve¢ zadnja tri proracunska leta, za
katera so bili zaklju¢ni racuni potrjeni;

(c) izkaz skupnega prometa gospodarskega subjekta in po potrebi prometa na podrocju, ki ga zajema narocilo,
za najveC pretekla tri razpolozljiva proracunska leta.

Ce gospodarski subjekt iz katerega koli utemeljenega razloga ne more predloziti dokazil, ki jih zahteva javni
naro¢nik, lahko svojo ekonomsko in finan¢no sposobnost dokaze s katerim koli drugim dokumentom, za
katerega javni naro¢nik meni, da je ustrezen.

Tehni¢na in strokovna usposobljenost

Javni naro¢nik preveri, ali kandidati oziroma ponudniki izpolnjujejo minimalne pogoje za sodelovanje v zvezi
s tehni¢no in strokovno usposobljenostjo v skladu s tockami 20.2 do 20.5. Poleg tega javni naro¢nik na podlagi
izjave o nasprotnih poklicnih interesih, po potrebi pa tudi na podlagi zahteve javnega naro¢nika po dodatnih
informacijah v skladu s tocko 18.4, oceni, ali obstajajo nasprotni poklicni interesi iz tocke 20.6.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja dolodi, katera dokazila mora gospodarski subjekt
predloziti, da dokaZe svojo tehni¢no in strokovno usposobljenost. Zahteva lahko zlasti enega ali ve¢ naslednjih
dokumentov:

(a) za gradnje, blago, za katero je treba izvesti namestitvena ali instalacijska dela, ali za storitve: informacije glede
izobrazbe in strokovnih kvalifikacij, kompetenc, izkuSenj in strokovnosti oseb, odgovornih za izvajanje;

(b) seznam:

(i) glavnih storitev, opravljenih v zadnjih treh letih, in glavnega blaga, dobavljenega v tem obdobju,
z navedbo zneskov, datumov ter javnih ali zasebnih strank, pri ¢emer se na zahtevo prilozijo izjave teh
strank;

(ii) gradenj, opravljenih v zadnjih petih letih, s priloZenimi potrdili o zadovoljivi izvedbi za najpomembnejse
gradnje;
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(c) izjavo o tehni¢ni opremi, orodjih ali obratih, ki so gospodarskemu subjektu na voljo za izvedbo narocila
storitev ali gradenj;

(d) opis tehni¢nih objektov in sredstev, ki jih ima gospodarski subjekt na voljo za zagotavljanje kakovosti, ter opis
razpolozljivih Studijskih in raziskovalnih zmogljivosti;

(e) opis strokovnega osebja ali strokovnih teles, ki so na voljo gospodarskemu subjektu, ne glede na to, ali mu
neposredno pripadajo ali ne, zlasti tistih, ki so odgovorni za nadzor kakovosti;

(f) v zvezi z narocili blaga: vzorce, opise ali verodostojne fotografije ali potrdila, ki jih izdajo uradne pristojne
ustanove ali agencije za nadzor kakovosti, ki potrjujejo skladnost proizvodov z jasno navedbo tehni¢nih
specifikacij ali standardov;

(g) za gradnje ali storitve: izjavo o povprecnem letnem Stevilu zaposlenih pri gospodarskem subjektu in Stevilu
njegovih vodstvenih delavcev v zadnjih treh letih;

(h) navedbo sistemov upravljanja in sledenja dobavne verige, ki jih bo gospodarski subjekt lahko uporabljal med
izvajanjem narocila;

(i) navedbo ukrepov za okoljsko ravnanje, ki jih bo gospodarski subjekt lahko uporabil med izvajanjem narocila.

Za namene prvega pododstavka, tocka (b)(i), lahko zaradi zagotovitve ustrezne ravni konkurence javni naro¢nik
navede, da se bodo upostevala dokazila o zadevnih dobavah blaga ali opravljenih storitvah izpred ve¢ kot treh let.

Za namene prvega pododstavka, tocka (b)(ii), lahko zaradi zagotovitve ustrezne ravni konkurence javni naro¢nik
navede, da se bodo upostevala dokazila o zadevnih gradnjah, opravljenih pred ve¢ kot petimi leti.

20.3. Kadar je dobava blaga ali izvajanje storitev kompleksno ali se izjemoma naro¢i za posebne namene, se tehni¢na in
strokovna usposobljenost lahko dokazZeta s preverjanjem, ki ga izvede javni naro¢nik ali v njegovem imenu
pristojni uradni organ drzave, v kateri ima gospodarski subjekt sedez, ¢e ta organ s tem soglasa. Pri tak$nem
preverjanju se pregledajo tehni¢na usposobljenost in proizvodne zmogljivosti dobavitelja, po potrebi pa tudi
njegove Studijske in raziskovalne zmogljivosti ter na¢in nadzora kakovosti.

20.4. Kadar javni naro¢nik zahteva predlozZitev potrdil, ki jih izdajo neodvisni organi in ki potrjujejo, da gospodarski
subjekt izpolnjuje dolocene standarde za zagotavljanje kakovosti, tudi glede dostopnosti za invalide, se sklicuje na
sisteme za zagotavljanje kakovosti, ki temeljijo na ustrezni seriji evropskih standardov, ki jih potrdijo pooblas¢eni
organi. Javni naro¢nik od gospodarskega subjekta, ki iz razlogov, za katere ni odgovoren, o¢itno nima dostopa do
taksnih potrdil ali jih ne more pridobiti v ustreznem roku, sprejme tudi druga dokazila o enakovrednih ukrepih
za zagotavljanje kakovosti, pod pogojem, da ta gospodarski subjekt dokaZe, da so predlagani ukrepi za
zagotavljanje kakovosti skladni z zahtevanimi standardi za zagotavljanje kakovosti.

20.5. Kadar javni naro¢nik zahteva predloZitev potrdil, ki jih izdajo neodvisni organi in ki potrjujejo skladnost
gospodarskega subjekta z dolocenimi sistemi ali standardi okoljskega ravnanja, se sklicuje na Sistem Evropske
unije za okoljsko ravnanje in presojo ali na druge sisteme okoljskega ravnanja, priznane v skladu s ¢lenom 45
Uredbe (ES) $t. 1221/2009 Evropskega parlamenta in Sveta ('), ali na druge standarde okoljskega ravnanja, ki
temeljijo na ustreznih evropskih ali mednarodnih standardih pooblas¢enih organov. Kadar gospodarski subjekt iz
razlogov, za katere ni odgovoren, ocitno nima dostopa do tak$nih potrdil ali jih ne more pridobiti v ustreznem
roku, javni naro¢nik sprejme tudi druga dokazila o ukrepih za okoljsko ravnanje, pod pogojem, da ta gospodarski
subjekt dokaze, da so ti ukrepi enakovredni tistim, ki se zahtevajo v skladu z veljavnim sistemom ali standardom
okoljskega ravnanja.

() Uredba (ES) 3t. 12212009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o prostovoljnem sodelovanju organizacij
v Sistemu Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS), razveljavitvi Uredbe (ES) 3t. 761/2001 ter odlocb Komisije
2001/681/ES in 2006/193[ES (UL L 342, 22.12.2009, str. 1).

214/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024

SL

20.6.

21.
21.1.

21.2.

21.3.

21.4.

21.5.

Javni naro¢nik lahko sklepa, da gospodarski subjekt ni dovolj strokovno usposobljen, da bi narocilo izvedel
skladno z ustreznim standardom kakovosti, kadar pri njem odkrije nasprotne poklicne interese, ki utegnejo
negativno vplivati na izvajanje narocila.

Merila za dodelitev

Merila kakovosti lahko vkljucujejo elemente, kot so tehni¢ne prednosti, estetske in funkcionalne lastnosti,
dostopnost, oblikovanje, prilagojeno vsem uporabnikom, socialne, okoljske in inovativne znacilnosti, postopek
proizvodnje, zagotavljanja in trgovanja in vsi drugi postopki v vseh fazah Zivljenjske dobe gradnje, blaga ali
storitev; organiziranost, kvalifikacije in izku$nje osebja, dodeljenega za izvajanje zadevnega narodila, kadar lahko

kakovost dodeljenega osebja znatno vpliva na raven izvedbe narocila; poprodajne storitve, tehni¢na pomo¢ ali
pogoji dobave, kot so datum dobave, postopek dobave in rok za dobavo ali dokoncanje del.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega narocanja dolo¢i relativni ponder, ki ga dodeli vsakemu
merilu, izbranemu za dolocitev ekonomsko najugodnejse ponudbe, razen ¢e se uporabi metoda najnizje cene. Ti
ponderji so lahko izraZeni kot razmik, ki ima ustrezen maksimalen razpon.

Ponderiranje cene ali stroskov glede na druga merila ne sme povzrociti, da cena ali stroski ne bi imeli nobenega
vpliva.

Ce ponderiranje iz objektivnih razlogov ni mogoce, javni naro¢nik navede merila v padajocem zaporedju po
pomembnosti.

Javni naro¢nik lahko dolo¢i minimalne ravni kakovosti. Ponudbe, ki ne dosegajo teh ravni, se zavrnejo.

Izralun stroskov v Zivljenjski dobi v ustreznem obsegu zajema vse naslednje stroske ali njihov del v Zivljenjski
dobi gradenj, blaga ali storitev:

(a) stroske javnega narocnika ali drugih uporabnikov, kot so:
(i) stroski, povezani z nabavo;
(i) stroski uporabe, kot je poraba energije in drugih virov;
(iii) stroski vzdrzevanja;
(iv) stroski, povezani s koncem Zivljenjske dobe, kot so stroski zbiranja in recikliranja;

(b) stroske, ki se pripiSejo zunanjim okoljskim vplivom, povezanim z gradnjami, blagom ali storitvami med
njihovo zivljenjsko dobo, pod pogojem, da je mogoce doloéiti in preveriti njihovo denarno vrednost.

Kadar javni naro¢nik stroske oceni z izratunom stroskov v zivljenjski dobi, v dokumentaciji za postopek javnega
narocanja navede podatke, ki jih morajo predloziti ponudniki, in metodo, ki jo bo uporabil za ugotavljanje
stroskov v Zzivljenjski dobi na podlagi teh podatkov.

Metoda, uporabljena za oceno stroskov, ki se pripisejo zunanjim okoljskim vplivom, mora izpolnjevati naslednje
pogoje:

(a) temelji na objektivno preverljivih in nediskriminatornih merilih;
(b) na voljo je vsem zainteresiranim stranem;
(c) gospodarski subjekti lahko zahtevane podatke predloZijo z razumnim naporom.

Kadar je ustrezno, javni naro¢nik za izracun stroskov v Zivljenjski dobi uporabi obvezne skupne metode iz
pravnih aktov Unije, nastetih v Prilogi XIII k Direktivi 2014/24/EU.
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22. Uporaba elektronskih drazb

22.1. Javni naro¢nik lahko uporabi elektronske drazbe, na katerih se predstavijo nove cene, popravljene navzdol, ali
nove vrednosti za nekatere elemente ponudb.

Javni naro¢nik elektronsko drazbo strukturira kot ponavljajoci se elektronski postopek, ki sledi popolni zacetni
oceni ponudb in omogoca razvricanje ponudb z metodami samodejnega ocenjevanja.

22.2. Pri odprtih ali omejenih postopkih ali konkurenénih postopkih s pogajanji lahko javni naro¢nik dolo¢i, da se pred
oddajo javnega narocila izvede elektronska drazba, ¢e je mogoce natancno dolo¢iti dokumentacijo za postopek
javnega narocanja.

Elektronska drazba se lahko izvede pri ponovnem odpiranju konkurence med podpisniki okvirne pogodbe, kakor
je doloceno v tocki 1.3, drugi pododstavek, tocka (b), ter pri odpiranju konkurence za narocila, ki se oddajo
v okviru dinami¢nega nabavnega sistema iz tocke 9.

Elektronska drazba temelji na enem od nacinov oddajanja iz ¢lena 170(4).
22.3.  Javni naro¢nik, ki se odlo¢i za uporabo elektronske drazbe, to navede v obvestilu o narodilu.
Dokumentacija za postopek javnega narocanja vsebuje naslednje:

(a) vrednosti elementov, ki bodo predmet elektronske drazbe, pod pogojem, da je te elemente mogoce koli¢insko
oceniti ter izraziti s Stevilkami ali odstotki;

(b) morebitne omejitve vrednosti, ki se lahko predlozijo, kot izhajajo iz specifikacij predmeta narocila;

(¢) informacije, ki bodo ponudnikom na voljo med elektronsko drazbo, in, kadar je ustrezno, kdaj jim bodo na
voljo;

(d) ustrezne informacije v zvezi s potekom elektronske drazbe, tudi to, ali bo potekala v fazah in kako se bo
v skladu s tocko 22.7 zakljucila;

(e) pogoje, pod katerimi bodo ponudniki lahko predlozili ponudbe, zlasti pa minimalne razlike, ki se bodo po
potrebi zahtevale ob predlozitvi ponudbe;

(f) ustrezne informacije v zvezi z uporabljeno elektronsko opremo ter ureditvijo in tehni¢nimi specifikacijami za
povezavo.

22.4.  Vsi ponudniki, ki so predlozili sprejemljive ponudbe, so soCasno z elektronskimi sredstvi povabljeni, naj
sodelujejo pri elektronski drazbi, pri tem pa uporabljajo povezave v skladu z navodili. V povabilu se navedeta
datum in Cas zaletka elektronske drazbe.

Elektronska drazba se lahko izvede v ve¢ zaporednih fazah. Ne sme se zaceti prej kot dva delovna dneva po
datumu, ko so bila poslana povabila.

22.5. Povabilu se prilozi rezultat popolne ocene zadevne ponudbe.

V povabilu se navede tudi matemati¢na formula, ki bo pri elektronski drazbi uporabljena za dolocitev samodejnih
sprememb uvrstitev na podlagi predloZenih novih cen infali novih vrednosti. Ta formula vklju¢uje ponderiranje
vseh meril, opredeljenih za dolocitev ekonomsko najugodnejse ponudbe, kot je navedeno v dokumentaciji za
postopek javnega narocanja. Vendar se v ta namen vsi razmiki predhodno zniZajo na dolo¢eno vrednost.

Kadar so dovoljene variantne ponudbe, se dolo¢i formula za vsako variantno ponudbo posebe;.

22.6.  Javni naro¢nik v vsaki fazi elektronske drazbe vsem ponudnikom takoj sporo¢i vsaj toliko informacij, da lahko
kadar koli preverijo svojo uvrstitev. Kadar je bilo to predhodno navedeno, lahko sporo¢i tudi druge informacije
v zvezi z drugimi predloZenimi cenami ali vrednostmi ter objavi Stevilo ponudnikov v kateri koli fazi drazbe.
Vendar pa v nobeni fazi elektronske drazbe ne sme razkriti identitete ponudnikov.
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Javni naro¢nik elektronsko drazbo zaklju¢i na enega ali ve¢ naslednjih nacinov:
(@) na predhodno dolocen datum in ob predhodno dolo¢enem ¢asu;

(b) ko ne prejema vec novih cen ali novih vrednosti, ki bi izpolnjevale zahteve v zvezi z minimalnimi razlikami,
¢e je predhodno dolocil, koliko ¢asa bo moralo prete¢i po prejemu zadnje ponudbe, preden bo zakljucil
elektronsko drazbo;

(¢) ko zakljuéi prvotno navedeno $tevilo faz v drazbi.

Po zakljucku elektronske drazbe javni naro¢nik odda narocilo na podlagi rezultatov te drazbe.

Neobicajno nizke ponudbe

Ce sta v ponudbi za dano narocilo ponujena cena ali strosek neobicajno nizka, javni naro¢nik pisno zahteva

podrobno obrazlozitev vseh postavk cene ali stroska, za katere meni, da so pomembne, in da ponudniku
moznost, da predlozi svoje pripombe.

Javni naro¢nik lahko uposteva zlasti pripombe, ki se nanasajo na:

(a) ekonomiko proizvodnega procesa, opravljanja storitev ali na¢ina gradnje;

(b) izbrane tehni¢ne resitve ali izjemno ugodne pogoje, ki so na voljo ponudniku;
(c) izvirnost ponudbe;

(d) izpolnjevanje, s strani ponudnika, veljavnih obveznosti na podrocju okoljskega, socialnega in delovnega
prava;

(e) izpolnjevanje, s strani podizvajalcev, veljavnih obveznosti na podro&ju okoljskega, socialnega in delovnega
prava;

(f) moznost, da bi ponudnik pridobil drzavno pomo¢ v skladu z veljavnimi pravili.

Javni naro¢nik lahko ponudbo zavrne le, kadar predloZena dokazila ne pojasnijo v zadostni meri ponujene nizke
cene ali stroskov.

Javni naro¢nik zavrne ponudbo, kadar ugotovi, da je neobicajno nizka, ker ne izpolnjuje veljavnih obveznosti na
podrocju okoljskega, socialnega in delovnega prava.

Kadar javni naro¢nik ugotovi, da je ponudba neobicajno nizka, ker je ponudnik pridobil drzavno pomog¢, lahko
ponudbo na tej podlagi zavrne $ele, ¢e ponudnik v ustreznem roku, ki ga dolo¢i javni naro¢nik, ne more
dokazati, da je bila zadevna pomoc¢ zdruzljiva z notranjim trgom v smislu ¢lena 107 PDEU.

Roki za prejem ponudb in prijav za sodelovanje
Roki so daljsi od minimalnih rokov, dolocenih v tej tocki, kadar je ponudbe mogoce pripraviti Sele po ogledu
lokacije ali po pregledu spremne dokumentacije k dokumentaciji za postopek javnega narocanja na kraju samem.

Roki se v vsakem od naslednjih primerov podaljsajo za pet dni:

(a) javni naro¢nik ne zagotovi neposrednega brezplac¢nega dostopa do dokumentacije za postopek javnega
narocanja z elektronskimi sredstvi;

(b) obvestilo o narocilu se objavi v skladu s tocko 4.2, tocka (b).

V odprtem postopku rok za prejem ponudb ne sme biti krajsi od 37 dni od dne, ki sledi dnevu, ko je odposlano
obvestilo o narocilu.
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243, V omejenem postopku, konkurenénem dialogu, konkurenénem postopku s pogajanji, dinami¢nem nabavnem
sistemu in partnerstvu za inovacije rok za prejem prijav za sodelovanje ne sme biti krajsi od 32 dni od dne, ki
sledi dnevu, ko je odposlano obvestilo o narocilu. Ko je v okviru dinami¢nega nabavnega sistema poslano
povabilo k oddaji ponudb za prvo posamezno javno narocilo, ne veljajo ve¢ nobeni dodatni roki za prejem prijav
za sodelovanje.

24.4. V omejenem postopku in konkuren¢nem postopku s pogajanji rok za prejem ponudb ne sme biti krajsi od 30 dni
od dne, ki sledi dnevu, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb.

24.5.  V dinami¢nem nabavnem sistemu rok za prejem ponudb ne sme biti krajsi od deset dni od dne, ki sledi dnevu, ko
je odposlano povabilo k oddaji ponudb.

24.6. Pri postopkih, ki sledijo razpisu za prijavo interesa iz tocke 13.1, velja naslednje:

(a) v primeru postopka iz tocke 13.1, tocka (a), in tocke 13.3, tocka (b)(i), rok za prejem ponudb ne sme biti
krajsi od deset dni od dne, ki sledi dnevu, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb;

(b) v primeru dvofaznega postopka iz tocke 13.3, tocka (b)(ii), rok za prejem prijav za sodelovanje in rok za
prejem ponudb ne smeta biti krajsa od deset dni.

24.7. Javni naro¢nik lahko roke za prejem ponudbe skrajsa za pet dni v primeru odprtega ali omejenega postopka, e se
strinja, da se ponudbe lahko predloZijo po elektronski poti.

25. Dostop do dokumentacije za postopek javnega narocanja in rok za predlozitev dodatnih informacij

25.1.  Javni naro¢nik neposreden brezplacen dostop z elektronskimi sredstvi do dokumentacije za postopek javnega
narocanja omogoca od datuma objave obvestila o narocilu, pri postopkih brez obvestila o narocilu ali tistih iz
tocke 13 pa od dne, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb.

Javni naro¢nik lahko v utemeljenih primerih dokumentacijo za postopek javnega narocanja poslje z drugimi
sredstvi, ki jih dolo¢i, ¢e neposreden dostop z elektronskimi sredstvi iz tehni¢nih razlogov ni mogo¢ ali ¢e
dokumentacija za postopek javnega narocanja vsebuje zaupne informacije. V tak$nih primerih se uporablja
tocka 24.1, drugi pododstavek, razen v nujnih primerih, kot je dolo¢eno v tocki 26.1.

Javni naro¢nik lahko za gospodarske subjekte doloci zahteve, katerih namen je varovanje zaupnosti informacij iz
dokumentacije za postopek javnega narocanja. Te zahteve objavi skupaj z informacijami o tem, kako pridobiti
dostop do zadevne dokumentacije za postopek javnega narocanja.

25.2. Javni naro¢nik dodatne informacije, povezane z dokumentacijo za postopek javnega narocanja, socasno in v pisni
obliki ¢im prej zagotovi vsem zainteresiranim gospodarskim subjektom.

Javni naro¢nik ni dolzan odgovoriti na zahteve po dodatnih informacijah, predloZene manj kot Sest delovnih dni
pred rokom za prejem ponudb.

25.3.  Javni naroénik rok za prejem ponudb podaljsa, kadar:

(a) najpozneje Sest dni pred rokom za prejem ponudb ni predlozil dodatnih informacij, ¢eprav jih je gospodarski
subjekt zahteval pravocasno;

(b) bistveno spremeni dokumentacijo za postopek javnega narocanja.
26. Roki v nujnih primerih
26.1. Kadar iz ustrezno utemeljenih nujnih razlogov ni mogoce spostovati minimalnih rokov, ki so v tockah 24.2

in 24.3 predvideni za odprte ali omejene postopke, lahko javni naro¢nik dolo¢i:

(a) rok za predlozitev prijav za sodelovanje ali ponudb v odprtih postopkih, ki ni krajsi od 15 dni od dne, ko je
bilo odposlano obvestilo o naroéilu;
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26.2.

27.

27.1.

27.2.

27.3.

27.4.

27.5.

28.

28.1.

28.2.

(b) rok za prejem ponudb za omejene postopke, ki ni krajsi od deset dni od dne, ko je bilo odposlano povabilo
k oddaji ponudb.

V nujnih primerih je rok iz to¢ke 25.2, drugi pododstavek, in tocke 25.3, tocka (a), stiri dni.

Elektronski katalogi

Kadar je predpisana uporaba elektronskih komunikacijskih sredstev, lahko javni naro¢nik zahteva, da se ponudbe
predlozijo v obliki elektronskega kataloga ali da vkljucujejo elektronski katalog.

Kadar se dovoli ali zahteva predlozitev ponudb v obliki elektronskih katalogov, javni naro¢nik:

(a) to navede v obvestilu o narocilu;

(b) v dokumentaciji za postopek javnega narocanja navede vse potrebne informacije v zvezi s formatom,
uporabljeno elektronsko opremo ter tehni¢no ureditvijo in specifikacijami za povezavo v zvezi s katalogom.

Kadar je bila po predlozitvi ponudb v obliki elektronskih katalogov sklenjena ve¢stranska okvirna pogodba, lahko
javni naro¢nik dolo¢i, da se za posamezna naroc¢ila ponovno odpiranje konkurence izvede na podlagi
posodobljenih katalogov po eni od naslednjih metod:

(a) javni naro¢nik izvajalce povabi k ponovni predlozitvi elektronskih katalogov, prilagojenih zahtevam
zadevnega posameznega narocila;

(b) javni naro¢nik obvesti izvajalce, da namerava iz Ze predlozenih elektronskih katalogov zbrati informacije,
potrebne za sestavo ponudb, prilagojenih zahtevam za zadevno posamezno narocilo, pod pogojem, da je bila
uporaba navedene metode objavljena v dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja za okvirno pogodbo.

Kadar javni naro¢nik uporabi metodo iz tocke 27.3, tocka (b), izvajalce obvesti o datumu in casu, ko namerava
zbrati informacije, ki so potrebne za sestavo ponudb, prilagojenih zahtevam zadevnega posameznega narocila, in
jim omogoci, da odklonijo taksno zbiranje informacij.

Javni naro¢nik zagotovi, da je med obvestilom in dejanskim zbiranjem informacij na voljo dovolj ¢asa.

Pred oddajo posameznega narocila javni naro¢nik zadevnemu izvajalcu predlozi zbrane informacije in mu s tem
omogodi, da izpodbija ali potrdi, da tako sestavljena ponudba nima nobenih vsebinskih napak.

Javni naro¢niki lahko narocila na podlagi dinami¢nega nabavnega sistema oddajo z zahtevo, da se ponudbe
predlozijo v obliki elektronskega kataloga.

Javni naro¢niki lahko narocila na podlagi dinami¢nega nabavnega sistema oddajo tudi z obvestilom kandidatom,
da nameravajo iz Ze predloZenih elektronskih katalogov zbrati informacije, potrebne za sestavo ponudb,
prilagojenih zahtevam zadevnega posameznega javnega narocila.

Odpiranje ponudb in prijav za sodelovanje

V odprtih postopkih se pooblas¢eni predstavniki ponudnikov lahko udelezijo odpiranja ponudb fizi¢no ali, ¢e je
tako predvideno v dokumentaciji za postopek javnega narocanja, na daljavo prek videokonference.

Kadar je vrednost narocila enaka mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali vi$ja od njih, odgovorni odredbodajalec
imenuje komisijo za odpiranje ponudb. Odredbodajalec lahko ob ponovnem odpiranju konkurence v sklopu
okvirne pogodbe, za posamezno javno narocanje v okviru dinami¢nega nabavnega sistema in v primerih iz
tocke 11.1, drugi pododstavek, razen tock (d) in (g) navedenega pododstavka, na podlagi analize tveganja to
obveznost opusti.

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j

219/239



SL UL L, 26.9.2024

Komisijo za odpiranje sestavljata najmanj dve osebi, ki predstavljata vsaj dve organizacijski enoti zadevne
institucije Unije, ki nista hierarhi¢no povezani med sabo. Da se prepreci kakr$no koli nasprotje interesov, veljajo
za ti osebi obveznosti iz ¢lena 61.

Ce predstavnistva ali lokalne enote iz ¢lena 153 ali izolirane enote v drzavi ¢lanici nimajo lo¢enih enot, se zahteva
glede organizacijskih enot, ki naj ne bi bile hierarhi¢no povezane med sabo, ne uporablja.

28.3. Pri medinstitucionalnem postopku javnega narofanja komisijo za odpiranje ponudb imenuje odgovorni
odredbodajalec iz institucije Unije, ki je odgovorna za postopek javnega narocanja.

28.4.  Javninaro¢nik s katero koli ustrezno metodo preveri in zagotovi celovitost prvotne ponudbe, vklju¢no s finan¢no
ponudbo, in dokazil o datumu in ¢asu njenega prejema v skladu s clenom 152(3) in (5).

28.5. V odprtih postopkih, v katerih se narocilo odda na podlagi metode najnizje cene ali najnizjih stroskov v skladu
s ¢lenom 170(4), se cene, navedene v ponudbah, ki izpolnjujejo zahteve, preberejo na glas.

28.6. Zapisnik o odpiranju prejetih ponudb podpise oseba ali osebe, odgovorne za odpiranje, ali ¢lani komisije za
odpiranje. V njem se navedejo ponudbe, ki so skladne s clenom 152, in tiste, ki teh zahtev ne izpolnjujejo, ter
razlogi, zaradi katerih so bile ponudbe zavrnjene, v skladu s ¢lenom 171(4). Zapisnik se lahko podpise
v elektronskem sistemu, ki omogoca ustrezno identifikacijo podpisnika.

29. Ocenjevanje ponudb in prijav za sodelovanje

29.1. Odgovorni odredbodajalec lahko odlo¢i, da komisija za ocenjevanje ponudbe oceni in razvrsti le na podlagi meril
za oddajo, ter da se merila za izkljucitev in pogoji za sodelovanje ocenijo na druge ustrezne nacine, ki
zagotavljajo neobstoj nasprotja interesov.

29.2. Pri medinstitucionalnem postopku javnega narocanja komisijo za ocenjevanje imenuje odgovorni odredbodajalec
iz institucije Unije, ki je odgovorna za postopek javnega narocanja. Sestava komisije za ocenjevanje v najvedji
mozni meri odraza medinstitucionalni znacaj postopka javnega narocanja.

29.3. Prijave za sodelovanje in ponudbe, ki so primerne na podlagi tocke 11.2 in ki niso nepravilne na podlagi
tocke 12.2 ali nesprejemljive na podlagi tocke 12.3, se Stejejo za dopustne.

30. Rezultati ocenjevanja in odlo¢itev o oddaji

30.1. Izid ocenjevanja je predstavljen v porocilu o oceni, ki vsebuje predlog za oddajo javnega narocila. Porocilo
o oceni datira in podpiSe oseba ali osebe, ki so izvedle ocenjevanje, ali ¢lani komisije za ocenjevanje. Porocilo se
lahko podpise v elektronskem sistemu, ki omogoca ustrezno identifikacijo podpisnika.

Ce komisija za ocenjevanje ni imela pristojnosti za preverjanje ponudb na podlagi meril za izkljucitev in pogojev
za sodelovanje, porocilo o oceni podpisejo tudi osebe, ki jim je odgovorni odredbodajalec dodelil to pristojnost.

30.2. Poro¢ilo o oceni vsebuje:

(a) ime in naslov javnega naro¢nika (v primeru medinstitucionalnega ali skupnega javnega narocanja zgolj naslov
glavnega javnega narocnika) ter predmet in vrednost narocila ali predmet in najvi§jo vrednost okvirne

pogodbe;

(b) imena zavrnjenih kandidatov ali ponudnikov in razloge za njihovo zavrnitev, pri cemer se sklicuje na dostop
do javnega naroanja, eno od situacij iz ¢lena 143(1) ali na pogoje za sodelovanje;

(c) podatke o zavrnjenih ponudbah in razloge za njihovo zavrnitev, pri Cemer se navede kateri od naslednjih
razlogov:

(i) neskladnost z minimalnimi zahtevami iz clena 170(1), tocka (a);
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(i) nedoseganje minimalnih ravni kakovosti iz tocke 21.3;

(ili) ponudbe, za katere se ugotovi, da so neobicajno nizke, kot je navedeno v tocki 23;
(d) imena izbranih kandidatov ali ponudnikov in razloge za njihov izbor;
(e) imena ponudnikov, ki se razvrstijo na podlagi dobljenih ocen, in zadevne utemeljitve;
(f) imena predlaganih kandidatov ali uspesnih ponudnikov in razloge za njihov izbor;

(g) delez narocila ali okvirne pogodbe, ki ga predlagani izvajalec namerava dati v podizvajanje tretjim stranem, ¢e
je ta delez znan.

30.3.  Javni naro¢nik nato sprejme odlocitev o oddaji javnega narocila, ki zajema naslednje:
(a) odobritev porocila o oceni, ki vsebuje vse informacije iz tocke 30.2, skupaj z:

(i) imenom uspesnega ponudnika in razlogi za njegov izbor z navedbo predhodno objavljenih pogojev za
sodelovanje in meril za oddajo, vklju¢no z razlogi za neupostevanje priporocila iz porocila o oceni, kadar
je to ustrezno;

(i) ¢e gre za postopek s pogajanji brez predhodne objave, konkurenc¢ni postopek s pogajanji ali konkurencni
dialog, okoli§¢inami iz tock 11, 12 in 40, ki upravicujejo njihovo uporabo;

(b) kadar je to ustrezno, razloge za odlocitev javnega naro¢nika, da narocila ne odda.

30.4. Odredbodajalec lahko v vsakem od naslednjih primerov vsebino porocila o oceni in vsebino odlocitve o oddaji
zdruzi v en sam dokument, ki ga podpise:

(a) pri postopkih, pri katerih je vrednost narocila niZja od mejnih vrednosti iz ¢lena 178(1), kadar je prejeta le
ena ponudba;

(b) ob ponovnem odpiranju konkurence v sklopu okvirne pogodbe, kadar ni bila imenovana komisija za
ocenjevanje;

(¢) v primerih iz tocke 11.1, drugi pododstavek, tocke (c), (e), (f)(i), (f)(iii), (h) in (m), kadar ni bila imenovana
komisija za ocenjevanje.

30.5. Pri medinstitucionalnem postopku javnega narocanja odlocitev iz tocke 30.3 sprejme javni naro¢nik, odgovoren
za postopek javnega narocanja.

31. Obvescanje kandidatov in ponudnikov
31.1.  Javni naro¢nik vse kandidate ali ponudnike so¢asno in individualno po elektronski poti obvesti o sprejetih
odlocitvah v zvezi z izidom postopka, in sicer ¢im prej po kateri koli od naslednjih faz:

(a) po fazi odpiranja za primere iz ¢lena 171(3);

(b) pri postopkih javnega narocanja, organiziranih v dveh locenih fazah, po sprejetju odlogitve na podlagi meril
za izkljucitev in pogojev za sodelovanje;

(c) po odlocitvi o oddaji javnega narocila.

V vsakem primeru javni naro¢nik navede, zakaj prijava za sodelovanje ali ponudba ni bila sprejeta, in
razpolozljiva pravna sredstva.

Javni naro¢nik pri obve$¢anju uspesnega ponudnika navede, da sporocena odlocitev ne pomeni zaveze z njegove
strani.

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j 221/239



SL UL L, 26.9.2024

V primerih iz prvega pododstavka, tocka (a), se obvesti le ponudnika, ki ga odlo¢itev neposredno zadeva.
V primerih iz prvega pododstavka, tocka (b), se obvestila o odlocitvi, sprejeti na podlagi meril za izkljucitev in
pogojev za sodelovanje v dinami¢nem nabavnem sistemu, posamezno posljejo zadevnim kandidatom.

31.2.  Javni naro¢nik informacije iz ¢lena 173(3) sporoci ¢im prej, v vsakem primeru pa v 15 dneh od prejema zahteve
v pisni obliki. Kadar javni naro¢nik odda javna narocila za svoj racun, uporabi elektronska sredstva. Ponudnik
lahko zahtevo prav tako poslje z elektronskimi sredstvi.

31.3. Kadar javni naro¢nik za sporocanje informacij uporabi elektronska sredstva, se Steje, da so kandidati ali
ponudniki informacije prejeli, ¢e lahko javni naro¢nik dokaze, da jih je poslal na elektronski naslov, naveden
v ponudbi ali prijavi za sodelovanje.

V takem primeru se Steje, da je kandidat ali ponudnik informacije prejel na dan, ko jih je javni naro¢nik poslal.

Poglavje 2

Dolocbe, ki se uporabljajo za narodila, ki jih institucije Unije oddajo za svoj racun

32. Osrednji nabavni organ

32.1. Osrednji nabavni organ lahko deluje kot:

(a) veletrgovec za blago in storitve, ki kupuje, skladis¢i in ponovno prodaja drugim javnim naro¢nikom, ali

(b) posrednik, ki sklepa okvirne pogodbe ali upravlja dinami¢ne nabavne sisteme, ki jih lahko uporabljajo drugi
javni naroc¢niki, kot je objavljeno v prvotnem obvestilu.

32.2. Osrednji nabavni organ vse postopke javnega narocanja izvaja z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev.
33. Sklopi
33.1.  Kadar je ustrezno, tehni¢no izvedljivo in stroskovno ucinkovito, se narocila oddajo v obliki locenih sklopov

znotraj istega postopka.

33.2. Kadar se predmet narocila razdeli na ve¢ sklopov, od katerih je vsak predmet posameznega narocila, se pri celotni
oceni uporabljene mejne vrednosti uposteva skupna vrednost vseh sklopov.

Kadar je skupna vrednost vseh sklopov enaka mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali vi§ja od njih, se za
posamezen sklop uporabljajo ¢len 166(1) in ¢lena 167 in 168.

33.3. Kadar se narocilo odda v obliki locenih sklopov, se ponudbe ocenijo loceno za vsak sklop. Ce se istemu
ponudniku odda ve¢ sklopov, se lahko za vse te sklope podpise ena sama pogodba.

34. Javna narodila z ve¢ izvajalci

34.1.  Javna narocila z ve¢ izvajalci se lahko uporabljajo le, kadar je potrebno, da se za kriti¢no blago, gradnje ali
storitve pretirano ne zana$a na enega samega ponudnika ali da enake ali skoraj enake storitve, dobave blaga ali
gradnje vzporedno opravljajo razlicni izvajalci.

34.2. Pri uporabi javnih narocil z ve¢ izvajalci se narocila oddajo v okviru istega postopka. Pri celotni oceni uporabljene
mejne vrednosti se uposteva skupna vrednost vseh predvidenih narocil, katerih predmeti so enaki ali skoraj enaki.

Kadar je skupna vrednost vseh narocil, ki se bodo oddala, enaka mejnim vrednostim iz ¢lena 178(1) ali visja od
njih, se za posamezna narocila uporabljajo ¢len 166(1) in ¢lena 167 in 168.
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35.

35.1.

35.6.

Javni naro¢nik v dokumentaciji za postopek javnega naro¢anja navede najveje $tevilo naro¢il, ki se bodo oddala.
Narocila, ki izhajajo iz javnih narodil z ve¢ izvajalci, se oddajo po vrstnem redu iz tocke 30.2, tocka (e),
v navedenem vrstnem redu pa se tudi podpisejo pogodbe zanje, razen e obstajajo ustrezno utemeljeni razlogi.

Osnova za ocenjevanje vrednosti narocila
Javni naro¢nik, da ugotovi, kateri ukrepi za obves¢anje javnosti iz ¢lena 166(1) in (2) se uporabljajo, ter da izbere

postopek javnega narocanja, vrednost narocila oceni na podlagi skupnega zneska, ki ga je treba placati, vkljuéno
z vsemi oblikami opcij in morebitnim podaljsanjem.

Ta ocena se pripravi najpozneje, ko javni naro¢nik zacne postopek javnega narocanja.

Pri okvirnih pogodbah in dinami¢nih nabavnih sistemih se uposteva najvisja vrednost vseh narocil, predvidenih
v celotnem obdobju trajanja okvirne pogodbe ali dinami¢nega nabavnega sistema.

Pri partnerstvih za inovacije se uposteva najvisja ocenjena vrednost raziskovalnih in razvojnih dejavnosti, ki se
bodo odvijale v vseh fazah predvidenega partnerstva, ter najvi§ja ocenjena vrednost gradenj, blaga ali storitev, ki
se bodo nabavile ob koncu predvidenega partnerstva.

Kadar javni naro¢nik predvidi izplacila kandidatom ali ponudnikom, jih mora upostevati pri izra¢unu ocenjene
vrednosti narocila.

Pri javnih naro¢ilih storitev se upostevajo:

(a) Ce gre za zavarovalne storitve: viSina premije in druge oblike placila;

(b) ¢e gre za bancne ali financ¢ne storitve: honorarji, provizije, obresti in druge vrste placil;

(c) Ce gre za projektne natecaje: honorarji, provizije, ki jih je treba placati, in druge oblike placila.

Pri javnih narocilih storitev, pri katerih ni navedena skupna cena, ali pri javnih narocilih blaga na podlagi
financnega zakupa, najema ali nakupa s pridrzanim lastniStvom, je osnova za izracun ocenjene vrednosti
narocila:

(a) pri pogodbah, sklenjenih za dolocen cas:

(i) kadar trajajo 48 mesecev ali manj (v primeru storitev) ali 12 mesecev ali manj (v primeru blaga): skupna
vrednost narocila do konca veljavnosti pogodbe;

(ii) kadar trajajo ve¢ kot 12 mesecev (v primeru blaga): skupna vrednost, vklju¢no z ocenjeno preostalo
vrednostjo;

(b) pri pogodbah, sklenjenih za nedolocen ¢as ali za ve¢ kot 48 mesecev (slednje v primeru narocil storitev):

mesecna vrednost, pomnozena z 48. Pri narocilih storitev ali blaga, ki se oddajajo redno ali se po dolo¢enem
obdobju podaljsajo, je osnova za izracun ocenjene vrednosti narocila:

(a) skupna dejanska vrednost zaporednih naroéil iste vrste, oddanih v zadnjih 12 mesecih ali predhodnem
proracunskem letu, prilagojena, kadar je to mogoce, da se upostevajo spremembe pri koli¢ini ali vrednosti, ki
bi nastale v 12 mesecih po prvotnem narocily;

(b) skupna ocenjena vrednost zaporednih narocil iste vrste, ki se bodo oddala tekom proracunskega leta.

Pri narocilih gradenj se poleg same vrednosti gradnje uposteva tudi ocenjena skupna vrednost blaga in storitev,
potrebnih za izvedbo gradnje, ki jih javni naro¢nik da na voljo izvajalcu.
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35.7. Pri koncesijskih pogodbah je vrednost ocenjeni celotni promet, ki ga imetnik koncesije ustvari v Casu trajanja
pogodbe.

Vrednost se izra¢una s pomocjo objektivne metode, navedene v dokumentaciji za postopek javnega narocanja,
pri ¢emer se upostevajo zlasti:

(a) prihodki od pristojbin in glob, ki jih placajo uporabniki gradenj ali storitev, ¢e te niso pobrane v imenu
javnega naro¢nika;

(b) vrednost nepovratnih sredstev ali kakr$nih koli drugih finan¢nih koristi, dobljenih od tretjih strani za
izvajanje koncesije;

(c) prihodki od prodaje sredstev, ki so del koncesije;

(d) vrednost vsega blaga in vseh storitev, ki jih imetniku koncesije da na voljo javni naro¢nik, ¢e so potrebni za
izvedbo graden;j ali opravljanje storitev;

(e) placila kandidatom ali ponudnikom.

36. Obdobje mirovanja pred podpisom pogodbe

36.1. Obdobje mirovanja za¢ne teci:

(a) na dan po tem, ko se z elektronskimi sredstvi socasno posljejo uradna obvestila uspesnim in neuspesnim
ponudnikom, ali,

(b) v primeru, da se naroCilo odda ali okvirna pogodba sklene v skladu s tocko 11.1, drugi pododstavek,
tocka (b), na dan po objavi obvestila 0 oddaji javnega narocila iz tocke 2.4 v Uradnem listu Evropske unije.

Po potrebi lahko javni naro¢nik podpis pogodbe zaradi dodatnega pregleda odlozi, ¢e je to upraviceno zaradi
zahtevkov ali pripomb, ki so jih predlozili neuspesni oziroma oskodovani kandidati ali ponudniki, ali zaradi
kakrsnih koli drugih ustreznih informacij, prejetih v obdobju iz ¢lena 178(3). Ce pride do odloZitve, so vsi
kandidati ali ponudniki o tem obve$¢eni v treh delovnih dneh po sklepu o odlozitvi.

Kadar se naro¢ilo ne more oddati predvidenemu uspesnemu ponudniku ali se okvirna pogodba ne more skleniti
s predvidenim uspe$nim ponudnikom, lahko javni naro¢nik narocilo odda naslednjemu najboljsemu ponudniku
ali okvirno ponudbo sklene z naslednjim najbolj$im ponudnikom.

36.2. Obdobje iz tocke 36.1 se ne uporablja v naslednjih primerih:
(a) v postopkih, pri katerih je predloZena samo ena ponudba;
(b) pri posameznih narocilih na podlagi okvirne pogodbe;
(¢) pri dinami¢nih nabavnih sistemih;

(d) v postopku s pogajanji brez predhodne objave iz tocke 11, razen za narocila, oddana v skladu s to¢ko 11.1,
drugi pododstavek, tocka (b).

Poglavje 3

Javno narocanje na podrodju zunanjih ukrepov

37. Posebne dolocbe v zvezi z mejnimi vrednostmi in ureditev oddaje narocil na podrocju zunanjih ukrepov

Tocka 2, razen tocke 2.5, tocke 3, 4 in 6, tocke 12.1, tocka (a) in tocke (c) do (f), tocka 12.4, tocka 13.3, tocki 14
in 15, to¢ke 17.4 do 17.8, tocki 20.4 in 23.3, tocka 24, tocki 25.2 in 25.3 ter tocke 26, 28, in 29, razen
tocke 29.3, se ne uporabljajo za pogodbe o javnih naro¢ilih iz ¢lena 181(2), ki jih sklenejo javni narocniki ali so
sklenjene v njihovem imenu. Tocke 32, 33 in 35 se ne uporabljajo za javno narocanje na podro&ju zunanjih
ukrepov. Se pa za tovrstno javno narocanje uporablja toc¢ka 36. Za namen tocke 36.1, drugi pododstavek, je
trajanje obdobja mirovanja doloceno v ¢lenu 181(1).
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38.

38.1.

38.2.

39.

39.1.

39.2.

39.3.

O izvajanju dolocb o javnih narodilih iz tega poglavja odlo¢a Komisija, ki odloca tudi o ustreznih kontrolah, ki jih
mora izvajati odgovorni odredbodajalec, kadar Komisija ni javni naro¢nik.

Objava
Po potrebi se predhodno informativno obvestilo o pozivih k oddaji ponudb na podlagi omejenega postopka ali

odprtega postopka iz tocke 39.1, tocka (a) oziroma (b), ¢im prej po elektronski poti poslje Uradu za publikacije.

Obvestilo o oddaji narocila se objavi, ko je pogodba podpisana, razen kadar je narocilo razglaseno za tajno — ¢e je
to $e vedno potrebno — ali morajo njegovo izvajanje spremljati posebni varnostni ukrepi ali pa tako zahteva
zasCita bistvenih interesov Unije ali drzave upravicenke in kadar se zdi, da objava obvestila o oddaji javnega
narocila ni primerna.

Mejne vrednosti in postopki

Postopki javnega narocanja na podro¢ju zunanjih ukrepov so:
(a) omejeni postopek iz ¢lena 167(1), tocka (b);
(b) odprti postopek iz ¢lena 167(1), tocka (a);
(c) lokalni odprti postopek;
(d) poenostavljeni postopek.
Glede na mejne vrednosti se postopki javnega narocanja uporabljajo tako:
(a) odprti ali omejeni postopek se lahko uporablja za:
(i) narocila storitev in blaga ter koncesijske pogodbe za storitve v vrednosti vsaj 300 000 EUR;
(ii) narocila gradenj in koncesijske pogodbe za gradnje v vrednosti vsaj 5000 000 EUR;
(b) lokalni odprti postopek se lahko uporablja za:
(i) narocila blaga v vrednosti vsaj 100 000 EUR in manj kot 300 000 EUR;

(ii) narocila gradenj in koncesijske pogodbe za gradnje v vrednosti vsaj 300000 EUR in manj kot
5000000 EUR;

(c) poenostavljeni postopek se lahko uporablja za:

(i) narocila storitev, koncesijske pogodbe za storitve, narocila gradenj in koncesijske pogodbe za gradnje
v vrednosti manj kot 300 000 EUR;

(ii) javna narocila blaga v vrednosti manj kot 100 000 EUR;
(d) narocila v vrednosti najve¢ 20 000 EUR se lahko oddajo na podlagi ene same ponudbe;

(e) placila za postavke odhodkov, katerih vrednost znasa najve¢ 2 500 EUR, lahko izvrsijo kar na podlagi ra¢una
brez predhodnega sprejetja ponudbe.

V omejenem postopku iz tocke 39.1, tocka (a), se v obvestilu o narocilu navede $tevilo kandidatov, ki bodo
povabljeni k predlozitvi ponudb. Za javna narocila storitev se povabijo najmanj Stirje kandidati. Kandidati,
povabljeni k predlozitvi ponudb, morajo biti dovolj 3tevilni, da se zagotovi resni¢na konkurenca.

Ce je stevilo kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje za sodelovanje ali razpolagajo z minimalno stopnjo zmogljivosti,
manj$e od najmanjSega Stevila, lahko javni naroénik k predlozitvi ponudbe povabi samo tiste kandidate, ki
izpolnjujejo merila za to predloZitev.
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39.4. Pri lokalnem odprtem postopku iz tocke 39.1, tocka (c), se obvestilo o narocilu objavi vsaj v uradnem listu drzave
prejemnice ali v enakovredni publikaciji, namenjeni lokalnim razpisom za zbiranje ponudb.

39.5. V okviru poenostavljenega postopka iz tocke 39.1, tocka (d), javni narocnik pripravi seznam najmanj treh
ponudnikov po svoji izbiri brez objave obvestila.

Za poenostavljeni postopek so lahko ponudniki izbrani s seznama potencialnih ponudnikov iz tocke 13.1,
tocka (b), ki se objavi na podlagi razpisa za prijavo interesa.

Ce po posvetovanju s ponudniki javni naro¢nik prejme samo eno ponudbo, ki je administrativno in tehni¢no
veljavna, se narocilo lahko odda pod pogojem, da so izpolnjena merila za oddajo.

39.6. Za javna narocila pravnih storitev, ki niso zajete v tocki 11.1, drugi pododstavek, tocka (h), lahko javni naro¢niki
uporabijo poenostavljeni postopek, ne glede na ocenjeno vrednost narocila.

40. Uporaba postopka s pogajanji za narocila storitev, blaga in graden;j

40.1. Javni naro¢niki lahko postopek s pogajanji z eno samo ponudbo uporabijo v naslednjih primerih:

(a) kadar se storitve zaupajo javnim organom ali neprofitnim institucijam ali zdruZenjem in se nanasajo na
dejavnosti, ki so institucionalne narave ali so namenjene zagotavljanju pomodi ljudem na socialnem podro¢ju;

(b) kadar je postopek za oddajo javnega narocila neuspesen, kar pomeni, da javni naro¢nik ni prejel nobene
kakovostno infali finan¢no primerne ponudbe; v tem primeru se lahko javni naro¢nik po razveljavitvi
postopka za oddajo narocila pogaja z enim ali ve¢ ponudniki, ki jih izbere med ponudniki, ki so sodelovali
v razpisu, pod pogojem, da se dokumentacija za postopek javnega narocanja ne spremeni bistveno;

(c) kadar je po predc¢asni odpovedi obstojece pogodbe treba skleniti novo pogodbo.

40.2. Za namene tocke 11.1, drugi pododstavek, tocka (c), se Steje, da so ukrepi, ki se izvajajo v kriznih razmerah,
prestali preskus glede skrajne nujnosti. Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil, po potrebi skupaj
z drugimi zadevnimi odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil, ugotovi, da obstaja skrajna nujnost, in svojo
ugotovitev redno preverja glede na nacelo dobrega finanénega poslovodenja.

40.3. Dejavnosti institucionalne narave iz tocke 40.1, tocka (a), vkljuCujejo storitve, ki so neposredno povezane
z zakonsko dolo¢enim poslanstvom organov javnega sektorja.

41. Razpisne zahteve

Z odstopanjem od tocke 16.3 se lahko za vse postopke, ki vkljucujejo prijavo za sodelovanje, razpisne zahteve
razdelijo glede na dve fazi postopka, pri ¢emer lahko prva faza vkljucuje le informacije iz tocke 16.3,
tocki (a) in (f).

42. Roki za izvedbo postopkov

42.1. Za javna narocila storitev mora med dnevom, ki sledi dnevu, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb, in
zadnjim dnem za prejem ponudb preteci najmanj 50 dni. V nujnih primerih se lahko dovolijo tudi drugaéni roki.

42.2. Ponudniki lahko pred iztekom koné¢nega roka za prejem ponudb posiljajo pisna vprasanja. Javni naro¢nik na ta
vprasanja odgovori pred iztekom koné¢nega roka za prejem ponudb.

42.3.  V omejenem postopku je rok za prejem prijav za sodelovanje najmanj 30 dni od dne, ki sledi dnevu, ko je
objavljeno obvestilo o narocilu. Med dnevom, ki sledi dnevu, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb, in
zadnjim dnem za prejem ponudb mora prete¢i najmanj 50 dni. V dolo¢enih izjemnih primerih se lahko dovolijo
tudi drugacni roki.

42.4. V odprtem postopku so roki za prejem ponudb, ki se zacnejo na dan, ki sledi dnevu, ko je objavljeno obvestilo
o naro¢ilu, najmanj:

(a) 90 dni za narocila gradenj;
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(b) 60 dni za narocila blaga.
V dolo¢enih izjemnih primerih se lahko dovolijo tudi druga¢ni roki.

42.5. V odprtih lokalnih postopkih so roki za prejem ponudb, ki se zacnejo na dan, ko je objavljeno obvestilo
o narocilu, najman;:

(@) 60 dni za narocila gradenj;
(b) 30 dni za narocila blaga.
V dolocenih izjemnih primerih se lahko dovolijo tudi drugac¢ni roki.

42.6. Za poenostavljeni postopek iz tocke 39.1, tocka (d), imajo kandidati za predlozitev ponudb na voljo najman;
30 dni od dne, ko je odposlano povabilo k oddaji ponudb.
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PRILOGA II
KORELACIJSKA TABELA
Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 1 Clen 1
Clen 2 Clen 2
Clen 3 Clen 3
Clen 4 Clen 4
Clen 5 Clen 5
Clen 6 Clen 6(1)
Clen 7 Clen 7
Clen 8 Clen 8
Clen 9 Clen 9
Clen 10 Clen 10
Clen 10(3) Clen 10(4)
Clen 10(4) Clen 10(5)
Clen 10(5) Clen 10(6)
Clen 11 Clen 11
Clen 12 Clen 12
Clen 13 Clen 13
Clen 14 Clen 14
Clen 15 Clen 15
Clen 15(2)(a) —
Clen 15(2)(b) —
Clen 16 Clen 16
Clen 17 Clen 17
Clen 18 Clen 18
Clen 19 Clen 19
Clen 20 Clen 20
Clen 21 Clen 21
Clen 21(2)(a)(i) _
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 21(2)(a)(ii) —

Clen 22 Clen 22
Clen 23 Clen 23
Clen 24 Clen 24
Clen 25 Clen 25
Clen 26 Clen 26
Clen 27 Clen 27
Clen 28 Clen 28
Clen 29 Clen 29
Clen 30 Clen 30
Clen 31 Clen 31
Clen 32 Clen 32
Clen 33 Clen 33
Clen 34 Clen 34
Clen 35 Clen 35
Clen 36 Clen 36

Clen 36(3)(c) —

Clen 36(3)(d) Clen 36(3)(c)
Clen 36(3)(e) Clen 36(3)(d)
Clen 36(3)(f) Clen 36(3)(e)
Clen 36(3)(g) Clen 36(3)(f)
Clen 37 Clen 37
Clen 38 Clen 38
Clen 38(6) Clen 38(7)
Clen 39 Clen 39
Clen 40 Clen 40
Clen 41 Clen 41
Clen 41(5)(g) Clen 217(2)
Clen 41 (5)(i) Clen 217(2)
Clen 41(5)() Clen 256
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba
Clen 41(8) —
Clen 41(9) Clen 41(8)
Clen 41(10) Clen 41(9)
Clen 41(11) Clen 41(10)
Clen 42 Clen 42
Clen 43 Clen 43
Clen 44 Clen 44
Clen 45 Clen 45
Clen 46 Clen 46
Clen 47 Clen 47
Clen 48 Clen 48
Clen 48(2) Clen 48(3)
Clen 49 Clen 49
Clen 50 Clen 50
Clen 51 Clen 51
Clen 52 Clen 52
Clen 53 Clen 53
Clen 54 Clen 54
Clen 55 Clen 55
Clen 56 Clen 56
Clen 57 Clen 57
Clen 58 Clen 58
Clen 59 Clen 59
Clen 60 Clen 60
Clen 61 Clen 61
Clen 62 Clen 62
Clen 63 Clen 63
Clen 64 Clen 64
Clen 65 Clen 65
Clen 66 Clen 66
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 67 Clen 67
Clen 68 Clen 68
Clen 69 Clen 69
Clen 70 Clen 70
Clen 71 Clen 71
Clen 72 Clen 72
Clen 73 Clen 73
Clen 74 Clen 74
Clen 75 Clen 75
Clen 76 Clen 76
Clen 77 Clen 77
Clen 78 Clen 78
Clen 79 Clen 79
Clen 80 Clen 80
Clen 81 Clen 81
Clen 82 Clen 82
Clen 83 Clen 83
Clen 84 Clen 84
Clen 85 Clen 85
Clen 86 Clen 86
Clen 87 Clen 87
Clen 88 Clen 88
Clen 88(1) Clen 88(2)
Clen 88(2) —

Clen 89 Clen 89
Clen 89(2) —

Clen 89(3) _

Clen 89(5) Clen 89(3)
Clen 89(6) Clen 89(4)
Clen 90 Clen 90
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046

Ta uredba

Clen 91
Clen 92
Clen 93
Clen 94
Clen 95
Clen 96
Clen 97
Clen 98
Clen 99
Clen 100
Clen 101
Clen 102
Clen 103
Clen 104
Clen 105
Clen 106
Clen 107
Clen 108
Clen 109
Clen 110
Clen 111
Clen 112
Clen 113
Clen 114
Clen 115
Clen 116
Clen 117
Clen 118
Clen 119

Clen 120

Clen 91
Clen 92
Clen 93
Clen 94
Clen 95
Clen 96
Clen 97
Clen 98
Clen 99
Clen 100
Clen 101
Clen 102
Clen 103
Clen 104
Clen 105
Clen 106
Clen 107
Clen 108
Clen 109
Clen 110
Clen 111
Clen 112
Clen 113
Clen 114
Clen 115
Clen 116
Clen 117
Clen 118
Clen 119

Clen 120
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 121 Clen 121
Clen 122 Clen 122
Clen 123 Clen 123
Clen 124 Clen 124
Clen 125 Clen 125
Clen 126 Clen 126
Clen 127 Clen 127
Clen 128 Clen 128
Clen 129 Clen 129
Clen 130 Clen 131
Clen 131 Clen 132
Clen 132 Clen 133
Clen 133 Clen 134
Clen 134 Clen 135
Clen 135 Clen 137
Clen 135(3) Clen 137(4)
Clen 135(4) Clen 137(5)
Clen 136 Clen 138
Clen 136(2) Clen 138(3)
Clen 136(3) Clen 138(4)
Clen 136(4) Clen 138(5)
Clen 136(5) Clen 138(7)
Clen 136(6) Clen 138(9)
Clen 136(7) Clen 138(10)
Clen 136(8) Clen 138(11)
Clen 136(9) Clen 138(12)
Clen 137 Clen 139
Clen 138 Clen 140
Clen 139 Clen 141
Clen 140 Clen 142
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046

Ta uredba

Clen 141
Clen 142
Clen 143
Clen 143(2)(b)
Clen 143(2)(c)
Clen 144
Clen 145
Clen 146
Clen 147
Clen 148
Clen 148(3)
Clen 149
Clen 149(7)
Clen 150
Clen 151
Clen 152
Clen 153
Clen 154
Clen 154(6)
Clen 154(7)
Clen 155
Clen 155(5)
Clen 155(6)
Clen 155(7)
Clen 155(8)
Clen 156
Clen 157
Clen 158
Clen 159

Clen 160

Clen 143
Clen 144
Clen 145
Clen 145(2)(c)
Clen 145(2)(d)
Clen 147
Clen 148
Clen 149
Clen 150
Clen 151
Clen 151(4)
Clen 152
Clen 152(8)
Clen 153
Clen 154
Clen 155
Clen 156
Clen 157
Clen 157(7)
Clen 157(8)
Clen 158
Clen 157(6)
Clen 158(7)
Clen 158(8)
Clen 158(9)
Clen 159
Clen 160
Clen 161
Clen 162

Clen 163
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046

Ta uredba

Clen 161
Clen 162
Clen 163
Clen 164
Clen 165
Clen 166
Clen 167
Clen 168
Clen 169
Clen 170
Clen 171
Clen 172
Clen 173
Clen 174
Clen 175
Clen 176
Clen 177
Clen 178
Clen 179
Clen 180
Clen 181
Clen 182
Clen 183
Clen 183(5)
Clen 184
Clen 185
Clen 186
Clen 187
Clen 188

Clen 189

Clen 164
Clen 165
Clen 166
Clen 167
Clen 168
Clen 169
Clen 170
Clen 171
Clen 172
Clen 173
Clen 174
Clen 175
Clen 176
Clen 177
Clen 178
Clen 179
Clen 180
Clen 181
Clen 182
Clen 183
Clen 184
Clen 185

Clen 186

Clen 187
Clen 188
Clen 189
Clen 190
Clen 191

Clen 192
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Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 190 Clen 193
Clen 191 Clen 194
Clen 192 Clen 195
Clen 193 Clen 196
Clen 194 Clen 197
Clen 195 Clen 198
Clen 196 Clen 199
Clen 197 Clen 200
Clen 198 Clen 201
Clen 199 Clen 202
Clen 200 Clen 203
Clen 201 Clen 204
Clen 202 Clen 205
Clen 203 Clen 206
Clen 204 Clen 207
Clen 205 Clen 208
Clen 206 Clen 209
Clen 207 Clen 210
Clen 208 Clen 211
Clen 208(3) Clen 211(4)
Clen 208(4) Clen 211(5)
Clen 208(5) Clen 211(6)
Clen 209 Clen 212
Clen 210 Clen 213
Clen 211 Clen 214
Clen 212 Clen 215
Clen 213 Clen 216
Clen 214 Clen 217
Clen 215 Clen 218
Clen 215(2) _

236/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j
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SL
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Ta uredba

Clen 215(3)
Clen 215(4)
Clen 215(5)
Clen 215(6)
Clen 215(7)
Clen 216
Clen 217
Clen 218
Clen 219
Clen 220
Clen 220(2)
Clen 220(3)
Clen 220(4)
Clen 220(5)
Clen 220(6)
Clen 220(7)
Clen 220a
Clen 221
Clen 222
Clen 223
Clen 224
Clen 225
Clen 226
Clen 227
Clen 228
Clen 229
Clen 230
Clen 231
Clen 231(3)

Clen 232

Clen 218(2)
Clen 218(3)
Clen 218(4)
Clen 218(5)
Clen 218(6)
Clen 219
Clen 220
Clen 221
Clen 222

Clen 223

Clen 223(2)
Clen 223(3)
Clen 223(4)

Clen 223(5)

Clen 224
Clen 225
Clen 226
Clen 227
Clen 228
Clen 229
Clen 230
Clen 231
Clen 232
Clen 233
Clen 234

Clen 235

Clen 236

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j
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SL UL L, 26.9.2024

Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Ta uredba

Clen 233 Clen 237
Clen 234 Clen 238
Clen 235 Clen 239
Clen 236 Clen 241
Clen 237 Clen 242
Clen 237(2) —

Clen 237(3) Clen 237(2)
Clen 237(4) Clen 237(3)
Clen 237(5) Clen 237(7)
Clen 238 Clen 243
Clen 239 Clen 245
Clen 240 Clen 246
Clen 241 Clen 247
Clen 242 Clen 248
Clen 243 Clen 249
Clen 244 Clen 250
Clen 245 Clen 251
Clen 246 Clen 252
Clen 247 Clen 253
Clen 248 Clen 254
Clen 249 Clen 255
Clen 250 Clen 256
Clen 251 Clen 257
Clen 252 Clen 258
Clen 253 Clen 259
Clen 254 Clen 260
Clen 255 Clen 261
Clen 256 Clen 262
Clen 257 Clen 263
Clen 258 Clen 264

238/239 ELL http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j



UL L, 26.9.2024
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Ta uredba

Clen 259
Clen 260
Clen 261
Clen 262
Clen 263
Clen 264
Clen 265
Clen 266
Clen 267
Clen 268
Clen 269
Clen 270
Clen 271
Clen 272
Clen 273
Clen 274
Clen 275
Clen 276
Clen 277
Clen 278
Clen 279(1)
Clen 279(2)
Clen 279(3)
Clen 279(4)
Clen 280
Clen 281(1)
Clen 281(2)
Clen 281(3)
Clen 282(1)
Clen 282(2)

Clen 282(3)

Clen 265
Clen 266
Clen 267
Clen 268
Clen 269
Clen 270
Clen 271
Clen 272
Clen 273
Clen 274

Clen 275

Clen 277(3)

Clen 277(4)

Clen 278

Clen 279, prvi odstavek
Clen 279, drugi odstavek
Clen 280, prvi odstavek

Clen 280, drugi odstavek

ELL: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/2509/0j
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